SAMSUNG

USER MANUAL
QLEDTV Q.

Thank you for purchasing this Samsung product.
To receive more complete service, please registeryour product at www.samsung.com/register
Model Serial No.




Before Reading This User Manual

This TV comes with this user manual and an embedded e-Manual.
Before reading this user manual, review the following:

User Read this provided user manual to see information about
Manual product safety, installation, accessories, initial configuration,
and product specifications.

e-Manual For more information about this TV, read the e-Manual
embedded in the product.

e To open the e-Manual,
@ > €3 Settings > Support > Open e-Manual

On the website, you can download the user manual and see its contents on your PC or mobile device.

Learning the e-Manual's assistance functions

e Some menu screens cannot be accessed from the e-Manual.

()\ (Search) Select an item from the search results to load the corresponding page.

A7 (Index) Select a keyword to navigate to the relevant page.

@ (Recentpages) | Selecta topicfrom the list of recently viewed topics.

Learning the functions of the buttons that appear on e-Manual topic pages

@ (Try Now) Access the associated menu item and try out the feature directly.

@ (Link) Access a topic referred to on an e-Manual topic page.
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Warning! Important Safety Instructions

Please read the Safety Instructions before using your TV.

D safety connection to electrical earth (ground)
RISK OF ELECTRIC SHOCK. DO NOT OPEN. is not required.

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE COVER (OR BACK). THERE ARE NO USER /\/ AC voltage: Rated voltage marked with this
SERVICEABLE PARTS INSIDE. REFER ALL SERVICING TO
QUALIFIED PERSONNEL.

CAUTION Class Il product: This symbol indicates that a

symbolis ACvoltage.

This symbol indicates that high voltage is

product.

presentinside. It is dangerous to make any | DCvoltage: Rated voltage marked with this
kind of contact with any internal part of this f= m====| symbolis DCvoltage.

This symbol indicates that this product has Caution. Consult instructions for use: This
included important literature concerning H symbolinstructs the user to consult the user

manual for further safety related information.

operation and maintenance.

The slots and openings in the cabinet and in the back or bottom are provided for necessary ventilation. To ensure
reliable operation of this apparatus and to protect it from overheating, these slots and openings must never be
blocked or covered.
— Do not place this apparatus in a confined space, such as a bookcase or built-in cabinet, unless proper
ventilation is provided.
— Do not place this apparatus near or over a radiator or heat register, or where it is exposed to direct sunlight.
— Do not place vessels (vases etc.) containing water on this apparatus, as this can resultin a fire or electric
shock.
Do not expose this apparatus to rain or place it near water (near a bathtub, washbowl, kitchen sink, or laundry
tub, in a wet basement, or near a swimming pool, etc.). If this apparatus accidentally gets wet, unplug it and
contact an authorised dealer immediately.
This apparatus uses batteries. In your community, there might be environmental regulations that require you to
dispose of these batteries properly. Please contact your local authorities for disposal or recycling information.
Do not overload wall outlets, extension cords, or adaptors beyond their capacity, since this can result in fire or
electric shock.
Power-supply cords should be placed so that they are not likely to be walked on or pinched by items placed upon
or against them. Pay particular attention to cords at the plug end, at wall outlets, and at the point where they
exit from the appliance.
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¢ To protect this apparatus from a lightning storm, or when left unattended and unused for long periods of time,
unplug it from the wall outlet and disconnect the antenna or cable system. This will prevent damage to the set
due to lightning and power line surges.

¢ Before connecting the AC power cord to the DC adaptor outlet, make sure that the voltage designation of the DC
adaptor corresponds to the local electrical supply.

¢ Never insert anything metallic into the open parts of this apparatus. This may cause a danger of electric shock.

¢ Toavoid electric shock, never touch the inside of this apparatus. Only a qualified technician should open this
apparatus.

e Besuretopluginthe power cord until it is firmly seated. When unplugging the power cord from a wall outlet,
always pull on the power cord's plug. Never unplug it by pulling on the power cord. Do not touch the power cord
with wet hands.

e |fthis apparatus does not operate normally - in particular, if there are any unusual sounds or smells coming from
it - unplug itimmediately and contact an authorised dealer or service centre.

e Besure to pull the power plug out of the outlet if the TV is to remain unused or if you are to leave the house for
an extended period of time (especially when children, elderly, or disabled people will be left alone in the house).

— Accumulated dust can cause an electric shock, an electric leakage, or a fire by causing the power cord to
generate sparks and heat or by causing the insulation to deteriorate.

e Besure to contact an authorised Samsung service centre for information if you intend to install your TVin a
location with heavy dust, high or low temperatures, high humidity, chemical substances, or where it will operate
24 hours a day such as in an airport, a train station, etc. Failure to do so may lead to serious damage to your TV.

e Use only a properly grounded plug and wall outlet.

- Animproper ground may cause electric shock or equipment damage. (Class | Equipment only.)

¢ To turn off this apparatus completely, disconnect it from the wall outlet. To ensure you can unplug this apparatus
quickly if necessary, make sure that the wall outlet and power plug are readily accessible.

e Store the accessories (batteries, etc.) in a location safely out of the reach of children.

e Do notdrop or strike the product. If the product is damaged, disconnect the power cord and contact a Samsung
service centre.

¢ To clean this apparatus, unplug the power cord from the wall outlet and wipe the product with a soft, dry cloth.
Do not use any chemicals such as wax, benzene, alcohol, thinners, insecticide, aerial fresheners, lubricants, or
detergents. These chemicals can damage the appearance of the TV or erase the printing on the product.

e Do not expose this apparatus to dripping or splashing.

e Do not dispose of batteriesin afire.

¢ Do not short-circuit, disassemble, or overheat the batteries.

e Thereis danger of an explosion if you replace the batteries used in the remote with the wrong type of battery.
Replace only with the same or equivalent type.

* Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference only and may differ from the actual product
appearance. Product design and specifications may change without notice.

CIS languages (Russian, Ukrainian, Kazakhs) are not available for this product, since this is manufactured for
customers in EU region.
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01 What's in the Box?

Make sure the following items are included with your TV. If any items are missing, contact your dealer.

e Samsung Smart Remote & Batteries (AAA x 2)
e User Manual
e TV Power Cable / One Connect Power Cable

One Connect Invisible Connection

& 4EA

Bending Cover

e Warranty Card / Regulatory Guide (Not available in
some locations)
¢ (leaning Cloth

©
4EA

Cover Terminal Wall Mount Adapter

e Theitems’ colours and shapes may vary depending on the models.

e Cables notincluded can be purchased separately.

e Check for any accessories hidden behind or in the packing materials when opening the box.

An administration fee may be charged in the following situations:
(a) An engineer is called out at your request, but there will be no defect with the product (i.e., where the user

manual has not been read).

(b) You bring the unit to a repair centre, but there will be no defect identified the product (i.e., where the user

manual has not been read).

You will be informed of the administration fee amount before a technician visits.

A

Warning: Screens can be damaged from direct pressure when
handled incorrectly. We recommend lifting the TV at the

edges, as shown.
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02 Connecting the TV to the One Connect

Refer to the following figure and connect the Invisible Connection, supplied as an accessory, between the TV and the
One Connect. Be sure to first untie the cable (@) of the Invisible Connection that is connected to the TV. If you untie
the cable (=) of the Invisible Connection that will be connected to the One Connect, the cable may be entangled or

damaged.
1. Connect the connector (@) of the Invisible Connection to the TV, and then connect the connector (=) to the One

Connect.
2. After connecting the Invisible Connection between the TV and the One Connect, connect their power plugs to

power outlets.

o One connect

@ O ONE CONNECT
« « )
» &

Bending Cover

English -7

ysibu3



iii ¢ When connecting the Invisible Connection, use a Bending Cover to prevent the cable of the Invisible
Connection from being bent at a 90 degree angle. Failure to do so may cause damage to the cable.

¢ When connecting the Invisible Connection, pay attention to the shapes of its connectors so that they
are connected correctly. Failure to do so may cause product malfunction.

e After connecting the Invisible Connection, wind the remaining cable around the Invisible Connection
tube. Just winding or leaving the remaining cable as it is may cause damage to the cable.

¢ When connecting the Invisible Connection, be careful not to twist the cable of the Invisible Connection.
Failure to do so may cause performance degradation to the TV or damage to the cable.

¢ Be careful not to take the following actions to prevent the Invisible Connection from being damaged:

Bending Twisting Pulling Stepping on Pressing on

CLASS 1LASER PRODUCT
e Caution - Invisible laser radiation when open. Do not stare into beam.
— Do notbend or cut cables excessively.
— Do not place heavy objects on the cable.
— Do not disassemble the connector of the cable.
e Caution - Use of controls or adjustments or performance of procedures other than those specified
herein may result in hazardous radiation exposure.
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03 TV Installation

Mounting the TV on a wall
i If you mount this TV on a wall, follow the instructions exactly as set out by the manufacturer. Unless

itis correctly mounted, the TV may slide or fall and cause serious injury to a child or adult and serious
damagetotheTV.

For models providing wall mount adapters, install them as shown in the figure below before installing the wall

mount kit.
e Refer to theinstallation manual included with the Samsung wall mount kit.

Wall mount Adapter

o
Q)
o et

S —

QT

Samsung Electronics is not responsible for any damage to the product or injury to yourself or others if you
choose to install the wall mount on your own.

You can install your wall mount on a solid wall perpendicular to the floor. Before attaching the wall mount to
surfaces other than plaster board, contact your nearest dealer for additional information. If you install the TV on
a ceiling or slanted wall, it may fall and result in severe personal injury.

Standard dimensions for wall mount kits are shown in the table on the next page.

If you are installing a third-party wall mount, note that the length of the screws you can use to attach the TV to
the wall mount is shown in column Ciin the table on the next page.

When installing a wall mount kit, we recommend you fasten all four VESA screws.

If you want to install a wall mount kit that attaches to the wall using two top screws only, be sure to use a
Samsung wall mount kit that supports this type of installation. (You may not be able to purchase this type of
wall mount kit, depending on the geographical region.)
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TVsizein | VESA screw hole specs

c Standard S tit
inches | (A*B)inmillimetres (mm) andard Screw | Quantity

49 ~ 65 400x400 43~45 M8 4

Do not install your wall mount kit while your TV is turned on. This may result in personal injury from
electric shock.

¢ Do not use screws that are longer than the standard dimension or do not comply with the VESA standard screw
specifications. Screws that are too long may cause damage to the inside of the TV set.

¢ For wall mounts that do not comply with the VESA standard screw specifications, the length of the screws may
differ depending on the wall mount specifications.

¢ Do not fasten the screws too firmly. This may damage the product or cause the product to fall, leading to
personal injury. Samsung is not liable for these kinds of accidents.

e Samsung is not liable for product damage or personal injury when a non-VESA or non-specified wall mount is
used or when the consumer fails to follow the product installation instructions.

e Do not mount the TV at more than a 15 degree tilt.

¢ Always have two people mount the TV onto a wall.

Providing proper ventilation for your TV

When you install your TV, maintain a distance of at least 10 cm between the TV and other objects (walls, cabinet
sides, etc.) to ensure proper ventilation. Failing to maintain proper ventilation may result in a fire or a problem with
the product caused by an increase in its internal temperature.

When you install your TV with a stand or a wall mount, we strongly recommend you use parts provided by Samsung
Electronics only. Using parts provided by another manufacturer may cause difficulties with the product or resultin
injury caused by the product falling.

Installation with a stand Installation with a wall mount
___________ [loem 5 o [10em !
10cm: 10cm 10cm§ 110cm
== o oem

Attaching the TV to the Stand

Make sure you have all the accessories shown, and that you assemble the stand following the provided assembly
instructions.
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Safety Precaution: Securing the TV to the wall to prevent falling

Caution: Pulling, pushing, or climbing on the TV may cause the TV to fall. In particular, ensure
your children do not hang on or destabilise the TV. This action may cause the TV to tip over,
causing serious injuries or death. Follow all safety precautions provided in the Safety Flyer
included with your TV. For added stability and safety, you can purchase and install the anti-fall
device as described below.

WARNING: Never place a television set in an unstable location. The television set may fall, causing
serious personal injury or death. Many injuries, particularly to children, can be avoided by taking simple

precautions such as

Using cabinets or stands recommended by the manufacturer of the television set.

Only using furniture that can safely support the television set.

Ensuring the television set is not overhanging the edge of the supporting furniture.

Not placing the television set on tall furniture (for example, cupboards or bookcases) without
anchoring both the furniture and the television set to a suitable support.

Not placing the television set on cloth or other materials that may be located between the television
setand supporting furniture.

Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the television set or its
controls.

If you are retaining and relocating the television set that you are replacing with this new set, you should
apply the same precautions to the old set.

Preventing the TV from falling

1. Using the appropriate screws, firmly fasten a set of brackets to the wall.
Confirm that the screws are firmly attached to the wall.
- You may need additional material such as wall anchors depending
on the type of wall.
2. Using the appropriately sized screws, firmly fasten a set of brackets to

the TV.

— Forthe screw specifications, refer to the standard screw partin the
table under "Mounting the TV on a wall".
3. Connect the brackets fixed to the TV and the brackets fixed to the wall
with a durable, heavy-duty string, and then tie the string tightly.
- Install the TV near the wall so that it does not fall backwards.
— Connect the string so that the brackets fixed to the wall are at the
same height as or lower than the brackets fixed to the TV.
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Detach the Cover-terminal stand from the TV

( )

)

Detach the Cover-Clean Back terminal from the TV

( )
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04 The Samsung Smart Remote

@ (Power)

Press to turn the TV on or off.

123

@(Number pad)

When pressed, a number strip
appears on the bottom of the
screen. Select numbers and then
select Done to enter a numeric
value. Use to change the channel,
enter a PIN, enter a ZIP code, etc.
e When pressed for 1second or
more, the TTX menu appears.

Directional pad (up/down/left/
right)

Moves the focus and changes the
values seen on the TV's menu.

@ (Return)

Returns to the previous menu.
When pressed for 1second or
more, the running function is
terminated. When pressed while
you are watching a programme, the
previous channel appears.

@ (Play/pause)

When pressed, the playback
controls appear. Using these
controls, you can control the media
content thatis playing.

@(Smart Hub)

Returns to the Home Screen.

SAMSUNG

@ (Voice Interaction)

Runs Voice Interaction. Press the

button, say a voice command, and

then release the button to run Voice

Interaction. When pressed once, the

guide to Voice Interaction appears.

e The supported voice interaction
languages and features may
differ by geographical region.

°4 Colour buttons

Use these coloured buttons to
access additional options specific to
the feature in use.

Select

Selects or runs a focused item.
When pressed while you are
watching content, detailed
programme information appears.
When pressed again, you can
select or run any of the functions
displayed.

VOL (Volume)

Move the button up or down to
adjust the volume. To mute the
sound, press the button. When
pressed for 1second or more, the
Accessibility Shortcuts menu
appears.

CH (Channel)
Move the button up or down to
change the channel. To see the
Guide screen, press the button.
e When pressed for 1second or
more, the Channel List screen
appears.
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Pairing the TV to the Samsung Smart Remote

When you turn on the TV for the first time, the Samsung Smart Remote pairs

tothe TV automatically. If the Samsung Smart Remote does not pair to the TV

automatically, point it at the remote control sensor of the TV, and then press
b |>["] and hold the buttons labelled@and@as shown in the figure on the left
simultaneously for 3 seconds or more.

Installing batteries into the Samsung Smart Remote

1. Pressthe A button at the top rear of the Samsung Smart Remote. The body will pop out slightly from the body
cover.

2. Turnthe remote over, and then slide the body of the remote upwards until the battery compartment is revealed.

3. Pressthe P and 4 buttons at both sides of the battery compartment to remove the existing batteries.

4. Inserttwo new batteries (1.5V AAA type) into the battery compartment making sure that the batteries'
polarities (+, -) are oriented correctly. When done, slide the body of the remote until it is nearly in its original
position.

5. Turnthe remote over, press and hold the A button on the top rear, and then slide the body of the remote down
into place.

e Alkaline batteries are recommended for longer battery life.
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05 Initial Setup

The initial setup dialogue box appears when the TV is first activated. Follow the on-screen instructions to finish
the initial setup process. You can manually perform this process at a later time in the @ > @Settings > General >

Start Setup menu.
e If you connect any device to HDMI1 before starting the installation, the Channel Source will be changed to Set-

top box automatically.
e If you do not want to select Set-top box, please select Aerial.

Using the TV Controller

You can turn on the TV with the TV Controller button at the bottom of the TV, and then use the Control Menu. The
Control menu appears when the TV Controller is pressed while the TV is On. For more information about its usage,

refer to the figure below.

Control menu

) - Power off

: Channel Up

) :Channel Down ) : Source

) S e
[\Q/ [CEONORC, \337

SAMSUNG
— .

TV Controller / Remote control sensor

Press: Move

Press & Hold: Select

The TV Controller is located on the bottom of the TV.
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06 Connecting to a Network

Connecting the TV to a network gives you access to online services, such as Smart Hub, as well as software updates.

Network Connection - Wireless

Connectthe TV to the Internet using a standard router or modem.

Wireless IP Router or
Modem with a DHCP Server

The LAN Port on the Wall

LAN Cable (Not Supplied)

Network Connection - Wired
Connect your TV to your network using a LAN cable.
e The TV does not support the network speeds less than or equal to 10 Mbps.
e Use Cat7 (*STP Type) cable for the connection.
* Shielded Twist Pair
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07 Troubleshooting and Maintenance

Troubleshooting

If the TV seems to have a problem, first review this list of possible problems and solutions. Alternatively, review the
Troubleshooting Section in the e-Manual. If none of these troubleshooting tips apply, please visit “www.samsung.
com” and click on Support, or contact the call centre listed on the back cover of this manual.

e This TFT LED panelis made up of sub pixels which require sophisticated technology to produce. There may be,
however, a few bright or dark pixels on the screen. These pixels will have no impact on the performance of the
product.

e To keep your TV in optimum condition, upgrade to the latest software. Use the Update Now or Auto update
functions onthe TV's menu (@ >3 Settings > Support > Software Update > Update Now or Auto update).

The TV won’t turn on.
e Make sure that the AC power cord is securely plugged in to the TV and the wall outlet.
e Make sure that the wall outlet is working and the power indicator on the TV is lit and glowing a solid red.
¢ Try pressing the Power button on the TV to make sure that the problem is not with the remote control. If the TV
turns on, refer to “Remote control does not work” below.

There is no picture/video/sound, or a distorted picture/video/sound from an external device, or
“Weak or No Signal” is displayed on the TV, or you cannot find a channel.

¢ Make sure the connection to the device is correct and that all cables are fully inserted.

e Remove and reconnect all cables connected to the TV and the external devices. Try new cables if possible.

* Confirm that the correct input source has been selected (@ >Source).

Perform a TV self diagnosis to determine if the problem is caused by the TV or the device (@ > @Settings >
Support > Self Diagnosis > Start Picture Test or Start Sound Test).

If the test results are normal, reboot the connected devices by unplugging each device's power cord and then
plugging itin again. If the issue persists, refer to the connection guide in the user manual of the connected

device.
e Ifthe TV is not connected to a cable or satellite box, run Auto Tuning to search for channels (@ > {33 Settings >
Broadcasting > Auto Tuning Settings > Auto Tuning).
— This function is only available on certain models in specific geographical areas.
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The remote control does not work.

e Checkif the power indicator on the TV blinks when you press the remote's Power button. If it does not, replace
the remote control's batteries.

* Make sure that the batteries are installed with their poles (+/-) in the correct direction.

e Try pointing the remote directly at the TV from 1.5 ~ 1.8 m away.

e If your TV came with a Samsung Smart Remote (Bluetooth Remote), make sure to pair the remote to the TV.

The cable or satellite box remote control doesn’t turn the TV on or off or adjust the volume.

e Programme the cable or satellite box remote control to operate the TV. Refer to the cable or satellite box user
manual for the SAMSUNG TV code.

The TV settings are lost after 5 minutes.

* TheTVisinthe Retail Mode. Change the Usage Mode in the General Menu to Home Mode (@ > {83 Settings >
General > System Manager > Usage Mode > Home Mode).

Intermittent Wi-Fi

» Make sure the TV has a network connection (@ > 33 Settings > General > Network > Network Status).

e Make sure the Wi-Fi password is entered correctly.

e Check the distance between the TV and the Modem/Router. The distance should not exceed 15.2 m.

¢ Reduce interference by not using or turning off wireless devices. Also, verify that there are no obstacles
between the TV and the Modem/Router. (The Wi-Fi strength can be decreased by appliances, cordless phones,
stone walls/fireplaces, etc.)

Single story Multi story

T e _

—ig— |
I R S-S L
I_‘;_IA‘ ‘ I @

l
r i

@ Wireless router

® Wireless repeater

e Contact your ISP and ask them to reset your network circuit to re-register the Mac addresses of your new
Modem/Router and the TV.
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Video App problems (Youtube etc)

e Change the DNSt0 8.8.8.8. Select @ >33 Settings > General > Network > Network Status > IP Settings >
DNS setting > Enter manually > DNS Server > enter 8.8.8.8 > OK.
e Reset by selecting @ >33 Settings > Support > Self Diagnosis > Reset Smart Hub.

What is Remote Support?

Samsung Remote Support service offers you one-on-one support with a Samsung Technician who can remotely:
e Diagnose your TV
e Adjustthe TV settings for you
e Performafactory resetonyour TV
o |nstall recommended firmware updates

How does Remote Support work?

You can easily have a Samsung Tech service your TV remotely:
1. Callthe Samsung Contact Centre and ask for remote support.
2. Openthe menu onyour TV and go to the Support section.
3. Select Remote Management, then read and agree to the service agreements. When the PIN screen appears,
provide the PIN number to the agent.
4. The agent will then access your TV.

Eco Sensor and screen brightness

L

Eco Sensor adjusts the brightness of the TV automatically. This feature measures the light in your room and

optimises the brightness of the TV automatically to reduce power consumption. If you want to turn this off, go to @

>3 Settings > General > Eco Solution > Ambient Light Detection.
o [fthe screenis too dark while you are watching TV in a dark environment, it may be due to the
Ambient Light Detection function.
¢ Do not block the sensor with any object. This can decrease picture brightness.
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Still image warning

Avoid displaying still images (such as jpeg picture files), still image elements (such as TV channel logos, stock or
news crawls at the screen bottom etc.), or programmes in panorama or 4:3 image format on the screen. If you
constantly display still pictures, it can cause image burn-in on the LED screen and affect image quality. To reduce the
risk of this adverse effect, please follow the recommendations below:

¢ Avoid displaying the same TV channel for long periods.

e Always try to display any image in full screen. Use the picture format menu of the TV for the best possible match.

e Reduce brightness and contrast to avoid the appearance of after-images.

e Useall TV features designed to reduce image retention and screen burn. Refer to the e-Manual for details.

Caring for the TV

e |fasticker was attached to the TV screen, some debris can remain
after you remove the sticker. Please clean the debris off before

watching TV.

e The exterior and screen of the TV can get scratched during cleaning. - 1
Be sure to wipe the exterior and screen carefully using a soft cloth to %
prevent scratches. %\

e Do notspray water or any liquid directly onto the TV. Any liquid that
goes into the product may cause a failure, fire, or electric shock.

e Toclean the screen, turn off the TV, then gently wipe away smudges
and fingerprints on the panel with a micro-fiber cloth. Clean the
body or panel of the TV with a micro-fiber cloth dampened with a
small amount of water. After that, remove the moisture with a dry
cloth. While cleaning, do not apply strong force to the surface of the
panel because it can damage the panel. Never use flammable liquids
(benzene, thinner, etc.) or a cleaning agent. For stubborn smudges,
spray a small amount of screen cleaner on a micro-fiber cloth, and
then use the cloth to wipe away the smudges.
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08 Specifications and Other Information

Specifications

Model Name

QE49Q7CAM QE55Q7CAM

Display Resolution

3840 x 2160 3840 x 2160

Screen Size
(Diagonal)

49 inches (123 cm) 55inches (138 cm)

Screen Curvature

4200R 4200R

Sound (Output)

40 W 40w

Stand Swivel (Left / Right)

0° 0°

Dimensions (W x H x D)
Body
With stand

1089.2x 627.8 x82.4 mm 12241x704.2x91.2mm
1089.2x712.8 x 303.8 mm 12241 x789.2x303.8 mm

Weight
Without Stand
With Stand

14.8 kg 18.4 kg
18.0kg 21.6kg

Model Name

QE65Q7CAM

Display Resolution

3840x2160

Screen Size
(Diagonal)

65 inches (163 cm)

Screen Curvature

4200R

Sound (Output)

40W

Stand Swivel (Left / Right)

0

Dimensions (W x H x D)
Body
With stand

1440.8 x 827.3x107.5 mm
1440.8 x 917.4 x 376.9 mm

Weight
Without Stand
With Stand

24.6kg
28.5kg

Environmental Considerations

Operating Temperature
Operating Humidity
Storage Temperature
Storage Humidity

10°Cto 40°C (50°F to 104°F)
10% to 80%, non-condensing
-20°C to 45°C (-4°F to 113°F)
5% to 95%, non-condensing
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¢ The design and specifications are subject to change without prior notice.

¢ Forinformation about the power supply, and more information about power consumption, refer to the label-
rating attached to the product.

e Typical power consumption is measured according to IEC 62087.

e You can see the label-rating inside of the cover terminal.

Decreasing power consumption

When you shut the TV off, it enters Standby mode. In Standby mode, it continues to draw a small amount of power. To
decrease power consumption, unplug the power cord when you don't intend to use the TV for a long time.

Licences

w @ ) Dlm POWERED BY ’
II] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Recommendation - EU Only

ceo

Hereby, Samsung Electronics, declares that this TV is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

The official Declaration of Conformity may be found at http://www.samsung.com, go to Support > Search
Product Support and enter the model name.

This equipment may only be used indoors.

This equipment may be operated in all EU countries.
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Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic Equipment)
(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste

at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from

uncontrolled waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them

responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe

recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase

contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes

for disposal.
Correct disposal of the batteries in this product
(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be
disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical

symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the

reference

levels in EC Directive 2006/66. If batteries are not properly disposed of, these substances can cause

harm to human health or the environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types

of waste and recycle them through your local, free battery return system.

For information on Samsung’s environmental commitments and product-specific regulatory obligations,
e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

WARNING - TO PREVENT THE SPREAD OF FIRE, KEEP CANDLES OR OTHER ITEMS WITH OPEN FLAMES
AWAY FROM THIS PRODUCT AT ALL TIMES.
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Miel6tt a felhasznaldi kézikényv olvasasaba
kezdene

A tévékészilék tartozéka ez a felhasznaloi kézikdnyv, de bedgyazott e-Manual kézikdnyvvel is rendelkezik.
Miel6tt a felhasznaldi kézikonyv olvasdsaba kezdene, ellendrizze a kovetkezoket:

Hasznalati Olvassa el a mellékelt felhasznaléi kézikdnyvet a
Utmutato termékbiztonsaggal, izembe helyezéssel, tartozékokkal,
kezdeti bedllitdsokkal és termékleirdssal kapcsolatos
informéacidk megtekintéséhez.

e-Manual A tévékésziilékkel kapcsolatos tovabbi tajékoztatasért
olvassa el a termék bedgyazott e-Manual kézikonyvét.

¢ Aze-Manual megnyitasa:
@) > 3 Beallitasok > Terméktam. > e-Manual
megnyitasa

A webhelyrél letoltheti a felhasznaloi kézikonyvet, majd a tartalmat szamitégépén vagy hordozhaté eszkozén is

olvashatja.

Az e-Manual kézikényv kisegito funkcidinak megismerése

e Aze-kézikonyvbol nem minden meniképernyd6 érheté el.

Keresés Valasszon ki egy elemet a keresési eredmeények listajabol a kivant oldal betoltésehez.
q ( és) al ki L ki 3si eredmeények listajabol a kivant oldal betéltéséh
A7 (Mutat6) Vélasszon ki egy kulcsszdt a kivant oldal megnyitasahoz.
@ (Legutobb Témakor valasztasa a legutdbb megtekintett témakorok koziil.

nézett)

Az e-Manual kézikényv témaoldalain megjelené gombok funkcidinak
megismerése

@

(Préba most)

A kapcsolddé meniielem elérése és a funkcid kdzvetlen kiprébalasa.

@

(Kapcsol)

Az e-Manual valamely témakérének oldalan hivatkozott masik témakor elérése.

C€

Hasznalati dtmutaté
Kérjiik, hogy a készllék mikodtetése elétt
gondosan olvassa végig a kezelési itmutatdt és
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Figyelem! Fontos biztonsagi utasitasok

A tévékészilék hasznalata el6tt olvassa el a biztonsagi utasitdsokat.

VIGYAZAT!

ELEKTROMOS ARAMUTES VESZELYE. NE NYISSA

FEL!

VIGYAZAT: AZ ARAMUTES KOCKAZATANAK CSOKKENTESE
ERDEKEBEN NE TAVOLITSA EL A BURKOLATOT

(VAGY HATLAPOT). A KESZULEK NEM TARTALMAZ A
FELHASZNALO ALTAL JAVITHATO ALKATRESZEKET. A
JAVITAST BiZZA KEPZETT SZAKEMBERRE.

II. osztélyd termék: Ez a szimbdlum azt jelzi,
hogy nincs szlikség biztonsagi elektromos
foldelésre.

Véltakoz6 drami fesziiltség: Ez a szimbolum
aztjelzi, hogy a vele jelélt névleges érték
valtakozo fesziltség.

Ezajelakésziilék belsejében uralkodd
magasfesziiltségre figyelmeztet.
Semmiképpen ne érjen a késziilék belsejében
talalhat alkatrészekhez. Veszélyes.

Egyendramd fesziltség: Ez a szimbélum
aztjelzi, hogy a vele jel6lt névleges érték
egyenfeszlltség.

/A
AN

Ezajelaztjelzi, hogy a terméket olyan
fontos informacidkkal lattak el, amelyek
az Uzemeltetésre és karbantartasra
vonatkoznak.

Vigyazat! Olvassa el a hasznalati utasitast:
Ez aszimbélum arra hivja fel a figyelmet,
hogy el kell olvasni a felhasznaléi kézikényv
biztonséagra vonatkozé tudnivaléit.

o Akésziilékhadzon, valamint a késziilék hatuljan vagy aljan talalhaté nyildsok a megfeleld szell6zést szolgaljak.
A késziilék megbizhaté miikodése, valamint a tilmelegedés megeldzése érdekében ezeket a nyildsokat nem

szabad elzarni vagy lefedni.
— Nehelyezze a késziiléket zart helyre, példaul vitrinbe vagy szekrénybe, ha ott a megfeleld szell6zés nem
biztositott.
— Ne helyezze a késziiléket radiator vagy fit6berendezés mellé vagy folé, illetve olyan helyre, ahol kozvetlen
napfénynek van kitéve.

— Nehelyezzen a késziilékre vizet tartalmazé edényt (vazat stb.), mivel ez tiizet vagy dramiitést okozhat.
¢ Netegye a késziiléket olyan helyre, ahol es vagy viz érheti (pl. flirdészobaba, mosddkagyld, mosogaté vagy kad
mellé, illetve nedves pincehelyiségbe, Uszémedence kdzelébe stb.). Ha a késziilék véletlendil vizes lesz, hlizza ki a
konnektorbdl, és azonnal forduljon a markakereskedéshez.

A késziilék telepeket tartalmaz. Bizonyos orszagokban kérnyezetvédelmi eléirdsok vonatkoznak a telepek

drtalmatlanitaséra. A hulladék elhelyezésével és Ujrahasznositasaval kapcsolatos informacidkért forduljon a
helyi hatésadgokhoz.

Ne terhelje tl a fali aljzatot, a hosszabbitékabelt vagy az adaptert, mivel ez tizet vagy dramiitést okozhat.
A tapellatés kébeleit olyan médon kell elhelyezni, hogy azokra senki se léphessen r4, valamint ne szoruljanak

arajuk helyezett targyak ald. Forditson kiemelt figyelmet a csatlakoz6 uténi kabelrészre, a fali aljzatokra,

valamint arra a helyre, ahol a kabel kilép a késziilékbél.
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o Akésziilék védelme érdekében vihar idején, vagy ha hosszabb idén keresztil felligyelet nélkil hagyja, és nem

hasznalja a késziiléket, hizza ki a tapkabelt a fali aljzatbdl, és sziintesse meg az antenna, illetve a kbeltévé

csatlakozasat. Igy a késziilékben nem keletkezhet kar a villamlas és a haldzati tilfesziiltség miatt.

Miel6tt a valtakozd dramu tapkabelt az egyendramu adapter aljzatahoz csatlakoztatng, ellendrizze, hogy az

egyenaramu adapter bemeneti fesziiltsége megfelel-e a helyi elektromos halézaténak.

Soha ne helyezzen fémtargyat a készllék nyilasaiba. Ez dramiitést okozhat.

e Az aramités elkeriilése érdekében ne érjen a késziilék belsejéhez. A késziiléket csak képzett szakember
nyithatja ki.

¢ Dugja be a tdpkabel csatlakozéjat tgy, hogy az szildrdan Giljén az aljzatban. Amikor kih(izza a tapkabelt a fali
aljzatbdl, mindig a tapkébel csatlakozojanal fogva hizza ki. Soha ne hizza ki a csatlakozdt a tapkabelnél fogva.
Nedves kézzel ne érjen hozza a tapkabelhez.

Ha a késziilék nem mukddik megfeleléen — féként, ha szokatlan hang vagy szag tapasztalhaté a kozelében —,
azonnal szlintesse meg a tapellatést, és forduljon a mérkakereskedéshez vagy a szervizkdzponthoz.

Ha hosszabb id6n keresztiil nem hasznalja a tévékésziiléket, vagy ha hosszabb id6ére elmegy otthonrél (féként
ha gyermekek, idések vagy fogyatékkal élék maradnak magukra a lakdsban), mindenképpen hizza ki a
tévékészilék tapkabelét az aljzatbol.
— Afelgyiilemlett por dramiitést, elektromos szivargast vagy tiizet okozhat a tapkabelben keletkezd szikra
vagy tulmelegedés, illetve a szigetelés megrongélasa révén.
Ha olyan helyen szeretné felszerelni a késziiléket, ahol szokatlanul poros, meleg vagy hideg, paras vagy

vegyszerekkel telitett a leveg®, illetve ahol napi 24 6rén keresztiil izemel (példaul reptéren, palyaudvaron
stb.), vegye fel a kapcsolatot a Samsung mérkaszervizzel. Ha nem igy tesz, az komoly kdrosodast okozhat a
készlilékben.

e Csak megfeleléen foldelt dugdt és aljzatot hasznaljon.

— Anem megfeleld foldelés dramiitést okozhat, illetve a késziilék karosodasahoz vezethet. (Csak I. osztalyu
termékek esetén)

o Akésziilék teljes kikapcsolasahoz hiizza ki azt a fali aljzatbdl. Maradjon a fali aljzat és a tapcsatlakozé dugasz
konnyen elérhet6, hogy sziikség esetén gyorsan kihlzhassa a késziiléket.

e Atartozékokat (elem stb.) olyan helyen tarolja, ahol a gyermekek nem férhetnek hozzajuk.

o Ne gjtse le és lisse meg a terméket. Ha a késziilék megrongalddik, szlintesse meg a tapellatast, és forduljon a
Samsung szervizkdzponthoz.

o Atisztitdshoz hizza ki a tpkabelt a fali aljzatbol, és puha, szaraz torlékendével térolje le a késziiléket. Ne
hasznaljon vegyszereket, példaul viaszt, benzolt, alkoholt, olddszert, rovarirtét, légfrissitét, kenéanyagot vagy
tisztitdszert. Ezek a vegyszerek a késziilék megrongalddasat vagy a terméken taldlhaté feliratok sériilését
okozhatjak.

o Ne tegye ki a késziiléket csepegd vagy froccsend folyadéknak.

o Azelemeket ne dobja tlizbe.

¢ Azelemeket ne szedje szét, ne hevitse tul, illetve ne zarja révidre.

¢ Haatavvezérlében hasznalt elemeket nem a megfelelé tipusra cseréli, robbanasveszély léphet fel. Csak azonos
vagy egyenérték( tipusura cserélje.

* Ajelen Hasznalati Gtmutatoban szerepld abrak és rajzok kizarélag referencidul szolgalnak, és eltérhetnek a termék
tényleges megjelenésétdl. A termék kialakitasa és jellemz6i el6zetes értesités nélkil megvaltozhatnak.

AFAK orszagaiban beszélt nyelvek (orosz, ukran és kazah) ehhez a termékhez nem érhetdk el, mivel a termék az EU
tertiletén él6 fogyasztdk szamara készil.
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01 Adoboztartalma

Ellendrizze, hogy az alabbi elemek mellékelve vannak-e a tévékésziilékhez. Ha barmelyik tartozék hidnyzik,
forduljon a markakereskedéhoz.

e Samsung Smart tavvezérld & elemek (2 db AAA) o Jotallasi jegy/Szabélyozasi Utmutaté (egyes helyeken
¢ Hasznalati Utmutato nem érhetd el)
o TV-tdpkabel/One Connect-tapkébel e Torl6kendd
T
2 o o = Q
& 4db
One Connect Invisible Connection Fed6lap Fali adapter

& 4db

Bending Cover

o Atartozékok szine és formadja tipustél fliggben eltérhet a képen lathatotol.

e Acsomagban nem mellékelt kabelek kiilon szerezhetdk be.

¢ Adoboz kicsomagolésakor ellendrizze, hogy a csomagoléanyagok mogott vagy kozott nem taldlhaté-e tovabbi
tartozék.

A kdvetkez6 esetekben eléfordulhat, hogy adminisztracids dijat kell fizetnie:
(a) Szerel6t hiv, de a termék nem hibés (azaz abban az esetben, ha On nem olvasta el a hasznalati ttmutatét).
(b) Szervizbe viszi a terméket, de a termék nem hibas (azaz abban az esetben, ha On nem olvasta el a hasznélati
dtmutatot).

Tajékoztatni fogjuk az adminisztracios dijrél a szereld ldtogatasa eldtt.

A

Figyelmeztetés: A képernyd a helytelen kezeléskor fellép6

kozvetlen nyomastdl megsérilhet. Azt javasoljuk, hogy a Ne érintse
@ megezta

tévékésziiléket az abran lathaté mddon a szélénél fogva 3 °
képernyét!

emelje fel.
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02 Atévékésziilék csatlakoztatasa One Connect-
eszk6zhoz

Az aldbbi dbra alapjan csatlakoztassa a tartozék Invisible Connection kabelt a tv-késziilék és a One Connect
kozé. Elészor feltétleniil csévélje le a tv-késziilékhez csatlakozé Invisible Connection kdbelét (). Ha az
Invisible Connection kébelét (=) azutan csévéli le, hogy méar a One Connect eszkdzhoz csatlakoztatta, a kabel
6sszegubancolddhat vagy karosodhat.
1. Csatlakoztassa az Invisible Connection csatlakozojat () a tv-késziilékhez, majd a masik csatlakozét (=) a One
Connecthez.
2. Miutdn az Invisible Connection segitségével 6sszekapcsolta a tv-késziiléket és a One Connect-egységet, dugja

be a tapkabeleiket is a fali aljzatba.

e One connect

@ O ONE CONNECT
« « ; ’\;‘ S i
)

%
=)

Bending Cover
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e AzlInvisible Connection bekétésekor hasznaljon Bending Covert, hogy az Invisible Connection kabele
ne hajolhasson meg derékszdgben. Ennek elmulasztasa a kdbel kdrosodasat okozhatja.

¢ AzlInvisible Connection bekétésekor tigyeljen a csatlakozok alakjara, hogy megfeleléen
csatlakozzanak. Ennek elmulasztasa a termék hibas miikodését okozhatja.

¢ AzlInvisible Connection bekoétését kovetden a maradék kabelt csévélje fel az Invisible Connection
csovére. Ha csak magéban felcsévéli vagy lodgva hagyja a kabel felesleges részét, akkor az kérosodhat.

e AzInvisible Connectionbekotésekor tigyeljen ra, hogy az Invisible Connection kdbele ne csavarodjon
meg. Ennek elmulasztasa a tévékésziilék teljesitményének romlasat vagy a kabel kdrosodasat
okozhatja.

¢ AzlInvisible Connection épsége érdekében keriilje az alabbi miveleteket:

Megtorés Sodras Huzés Ralépés Osszenyomas

.OSZTALYU LEZERTERMEK

e Vigydzat! - Lathatatlan lézersugdr léphet ki, ha felnyitja. Ne nézzen a sugarba!
— Ne hajlitsa vagy torje meg tulzottan a kabeleket!
— Ne helyezzen nehéz targyat a kébelre!
— Neszerelje szét a kabel csatlakozdjat!
o Vigydzat! - Azitt lefrttdl eltérd szabalyozasok, bedllitdsok vagy munkafolyamatok veszélyes sugarzast
eredményezhetnek.



03 Atv-késziilék felszerelése

A tv-késziilék falra szerelése

Ha a televiziét falra szereli fel, akkor kdvesse pontosan a gyarto altal megadott utasitdsokat. A nem
A megfelel8en felszerelt TV késziilék lecslszhat vagy leeshet, stlyos személyi sériilést okozva ezzel
gyermekeknek és felndtteknek egyarant, és a televizid is komolyan megsérilhet.
Falikonzol-adaptert tartalmazo késziilékek esetén az aldbbi dbra utasitdsainak megfeleléen elébb szerelje fel az
adaptert, mielétt felszerelné a fali konzolt.

¢ Tovabbiinformaciokért ldsd a Samsung fali konzolhoz mellékelt felszerelési Utmutatdt.

Fali adapter

A fali konzol
tartéeleme

Tévékészlilék

L]
A

A fali konzol
tartéeleme

A Samsung Electronics nem véllal felel8sséget a késziilékben keletkezett karokért, illetve az On vagy masok
sériiléseiért abban az esetben, ha Gigy dont, hogy sajat maga szereli fel a fali konzolt.

Afali konzolt szilard, a padléra meréleges falra szerelje fel. Miel6tt a fali konzolt gipszkartonon kiviil barmi
masra felszerelné, tovabbi informacidkért forduljon a legkozelebbi keresked6hdz. A mennyezetre vagy ferde
falra torténo felszerelés esetén a késziilék lezuhanhat és sllyos személyi sériiléseket okozhat.

A fali konzol tartozékainak szabvanyos méretei a kdvetkezd oldalon lathaté tablazatban olvashatok.

Ha harmadik fél 4ltal drusitott fali konzolt szerel fel, a kdvetkezd oldalon lathatd tablazat C oszlopaban
megtaldlja a tv-késziilék fali konzolhoz torténé rogzitéséhez hasznalhato csavarok hosszat.
Falikonzol-készlet felszerelése esetén javasoljuk, hogy rogzitse az 6sszes VESA-csavart.

Ha a falra csak a két fels csavarral rogziilé falikonzol-készletet szeretne felszerelni, feltétlenil az ilyen jellegl
rogzitést tdmogatd Samsung falikonzol-készletet hasznaljon. (Nem minden foldrajzi teriileten kaphaté ilyen
falikonzol-készlet.)

Magyar - 9
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Atv-késziilék | VESA-csavarfuratok ,
) i , Szabvanyos L,
mérete tavolsaga (A x B) C(mm) Mennyiség
. A csavar
hiivelykben milliméterben
49 ~ 65 400x400 43 ~45 M8 4

i Afali konzol felszerelésekor a tv-késziilék legyen kikapcsolva. A bekapcsolt késziilék aramiitést
okozhat.

¢ Ne haszndljon a szabvanyosnal hosszabb, illetve a VESA-szabvanynak nem megfeleld csavarokat. A til hosszu
csavarok megsérthetik a TV-késziilék belsejét.

e AVESA-szabvanytdl eltérd fali konzol hasznélata esetén a csavarok hossza a fali konzol mszaki adataitél
fliggéen valtozhat.

¢ Ne hlzza meg tul er6sen a csavarokat. Ez a termék sériilését vagy a termék leesését okozhatja, ami személyi
sériiléshez vezethet. A Samsung nem vallal felel6sséget az ilyen balesetekért.

e ASamsung nem vallal felel8sséget azokért a terméket ért karosodasokért vagy az olyan személyi sériilésekért,
amelyeket a VESA szabvanytdl eltérd fali tartok hasznélata vagy a szerelési utasitasban leirtak be nem tartasa
okoz.

¢ Neszerelje fel a TV-késziiléket 15 foknal jobban megddntve.

¢ Mindig két ember szerelje fel a falra a tv-késziiléket.

Megfeleld szell6zés biztositasa a tv-késziilék szamara

A TV-késziilék lizembe helyezésekor a megfeleld szell6zés biztositasa érdekében hagyjon legalabb 10 cm tévolségot
a TV-késziilék és més targyak (fal, szekrény stb.) kozott. Ennek elmulasztasa tiizet okozhat, vagy a késziilék
meghibdsodasat eredményezheti a belsé hémérséklet megemelkedése miatt.

Ha allvanyra vagy fali konzolra szereli a tv-késziiléket, csak a Samsung Electronics termékeit hasznalja. Mas gyarté
alkatrészeinek hasznalata a késziilékkel kapcsolatos problémakhoz vagy — a késziilék leesésének kovetkeztében —
személyi sériiléshez vezethet.

Felszerelés allvanyra Felszerelés fali konzollal
o [1oem | o [10cm !
10cmi 10 cm 10cm§ 110 cm
L = ] Moem ______ ‘

A tv-késziilék allvanyra szerelése

Gy6z8djon meg arrol, hogy az dbran lathatd minden tartozék a rendelkezésére all, és az allvanyt az itt lefrt médon
szerelje 6ssze.
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Biztonsagi ovintézkedések: A tv-késziilék biztonsagos rogzitése a falon

Vigyazat! A tv-késziilék leeshet, ha elhlizzak, eltoljak vagy felmésznak ra. Kiilondsen arra
tgyeljen, hogy gyermekei ne boritsak fel a tv-készlléket, mert ez sulyos sériilést, sét akar
halaltis okozhat. Tartsa be a tv-késziilékhez mellékelt biztonsagi tajékoztatdban foglalt
0sszes biztonsagi eldirast. A még nagyobb stabilités és biztonsag érdekében vésarolja meg, és
az alabbiak szerint szerelje fel a leesés elleni eszkdzt.

FIGYELMEZTETES: Soha ne helyezze a TV-késziiléket instabil feliiletre. A tévékésziilék leeshet, ami
sulyos sériiléshez vagy akar haldlhoz is vezethet. A sériilések, f6képp a gyermekek sériilései, bizonyos
6vintézkedésekkel nagyrészt elkeriilheték:

a TV-késziilék gyartoja altal javasolt szekrények és dllvanyok hasznalataval,

ha kizarélag olyan butort haszndl, amely biztonsdgosan megtartja a TV-késziiléket,

ha mindig meggyézddik arrél, hogy a TV-késziilék nem Lég tul a bltor peremén,

csak abban az estben helyezi a TV-késziiléket magas butorokra (példaul faliszekrényre vagy
kdnyvespolcra), ha mind a batort, mind pedig a TV-késziiléket megfeleléen rogziti.

ha nem helyezi a TV-késziiléket teritével vagy hasonld ruhaanyaggal letakart butorra,

ha felhivja a gyermekek figyelmét, hogy veszélyes felmaszni a butorokra azért, hogy elérjék a TV-
késziiléket vagy annak vezérléit.

Az ezzel a késziilékkel levaltott esetleges masik tévénél is tartsa be ugyanezeket a biztonségi
ovintézkedéseket, amikor azt athelyezi.

A tv-késziilék leesésének megakadalyozasa

1. Amegfeleld csavarokkal rogzitse szildrdan a falra a tartéelemeket.

Ellendrizze, hogy a csavarok szilardan rogziiltek-e a falban.

— Afaltipusatol fliggben kiegészitd eszkdz, példaul tipli hasznélata is
szlikséges lehet.

2. Amegfelel6 méretli csavarokkal rogzitse szilardan a tévére a
tartéelemeket.

— Acsavarokra vonatkoz6 el6irdsok tekintetében lasd a szabvanyos
csavarra vonatkozd részt az A tv-késziilék falra szerelése” cim(i
szakaszban.

3. Atv-késziilékhez és a falhoz rogzitett konzolokat kdsse 6ssze erés
zsineggel, majd hizza szorosra a zsineget.

— Helyezze a tv-késziiléket a fal kbzelébe, nehogy hatrabillenjen.

— Azsineget Ugy rogzitse, hogy a falhoz rogzitett konzolok a tv-

készlilékhez rogzitett konzolokkal azonos magassagban vagy
azokndl alacsonyabban legyenek.
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Valassza le a tv-késziilék allvanyahoz tartozo fedélapot.

( )

)

Valassza le a tv-késziilékrol a feddlapot, és tavolitsa el a hatso csatlakozot.

( )
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04 ASamsung Smarttavvezérlé

@(Be-ki kapcsolas)
ATV-késziilék be- és
kikapcsolaséra valo.

@(Szémbillentyﬁzet)

A gomb megnyomasa egy

szamokat tartalmazé sévot

jelenit meg a képernyé aljan. A

szamérték beviteléhez vélassza ki

aszéamokat, majd a Kész parancsot.

Hasznélhatja csatornavaltashoz,

PIN-kéd vagy irdnyitészam

megadéasahoz stb.

¢ Legaldbb 1 mésodpercig
nyomva tartva megjelenik a TTX
menlje.

Iranypanel (fel/le/balra/jobbra

iranygomb)

Akijelolés mozgatdsa vagy

ameniben l4thato értékek

moédositasa.

9 (Vissza)

visszatérés az el6z6 menibe.
Legaldbb T mésodpercig nyomva
tartva az éppen futé funkcié
ledll. Ha a mlisor nézése kdzben
megnyomja, megjelenik az el6z6
csatorna.

@ (Lejatszas/Sziinet)

A gomb megnyomasa megjeleniti
a lejatszas kezeldszerveit. Ezekkel
a kezel@szervekkel vezérelhetia
médiatartalmat lejatszés kdzben.

@(Smart Hub)

Visszavisz a fémendre.

SAMSUNG

:

@ (Hangos interakcid)
Futtatja a Hangos interakcié
parancsot. A Hangos interakcié
futtatdsahoz nyomja meg
a gombot, mondjon ki egy
hangutasitast, majd engedje
elagombot. Agomb egyszeri
megnyoméasa megnyitja a Hangos
interakcid funkcid felhasznaloi
Utmutatéjat.
e Ahangutasitds tdmogatott
nyelvei és funkcidi féldrajzi
régionként eltérhetnek.

°4 szines gomb

Ezekkel a szines gombokkal
tovabbi, az éppen hasznalatban
Lévé funkcidtol fliggd beallitasok
érhetdk el.

Kivalasztas

Akijelolt elem kivéalasztasa vagy
futtatdsa. Ha a misor nézése
kdzben megnyomja, megjelennek
amusor részletes adatai. Ismét
megnyomva lehetésége nyilik a
megjelend funkcidk kijeldlésére
vagy futtatdsara.

VOL (Hangerd)

A gombbal a hangerd névelhetd
és csokkentheté. Nyomja meg a
gombot a késziilék némitésahoz.
Legaldbb 1 masodpercig nyomva
tartva megjelenik a Kisegit6
lehetdségek parancsikonjai
mentje.

CH (Csatorna)
A gombbal a csatorndk éptethetdk
fel vagy le. Agombot megnyomva
megjelenik az Miisorujsag.
¢ Legaldbb 1 masodpercig
nyomva tartva megjelenik a
Csatornalista képernyd.
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A tévékésziilék parositasa a Samsung Smart tavvezérlo tavvezérlovel

Atv-készllék elsé bekapcsolasakor a Samsung Smart tavvezérld tavvezérld és
a tévé parositdsa automatikusan megtérténik. Ha a Samsung Smart tavvezérlé
és a tévékésziilék parositdsa nem térténik meg automatikusan, irdnyitsa a
b |>["] tavvezérlot a tévékészilék tavvezérlé-érzékeldjére, majd nyomja meg egyszerre
a @ ésa @ gombot a tavvezérldn legaldbb 3 méasodpercig.

Elemek behelyezése a Samsung Smart tavvezérlé késziilékbe

1. Nyomja meg a Samsung Smart tavvezérld hatuljan, feliil talalhatd 4 gombot. A nyomégombos rész kissé
kiemelkedik a burkolatbél.

2. Forditsa meg a tavvezérlét, majd csusztassa felfelé a nyomdégombos részét, amig teljesen elé nem tiinik az
elemtarto rekesz.

3. Alemertilt elemek eltavolitdsdhoz nyomja meg az elemtartd rekesz két szélén talalhaté P és 4 gombot.

4. Helyezzen be két (j (1,5 V, AAA tipusu) elemet az elemtartd rekeszbe, igyelve az elemek megfeleld polaritdsara
(+,-). Ha elkésziilt, csusztassa le a nyomégombos részt, amig majdnem eléri eredeti helyzetét.

5. Forditsa meg a tavvezérlét, majd a hatuljan feliil talalhaté 4 gombot nyomva tartva csdsztassa le a
nyomoégombos részt a helyére.

e Ahosszabb elem-élettartam érdekében alkéli elemek hasznalata javasolt.
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05 Kezdeti beallitas

Atv-késziilék els6 bekapcsolasakor a kezdeti bedllitasi parbeszédablak jelenik meg. A kezdeti bedllitasi folyamat
elvégzéséhez kbvesse a képernyén megjelend utasitasokat. Ezt a miiveletet késébb manudlisan is elvégezhetia
> £33 Beallitasok > Altalanos > Beallitas inditasa meniiben.
e Habarmilyen eszkdzt csatlakoztat a HDMI1-hez a telepités megkezdése eldtt, a Csatorna forrdsanak tipusa
automatikusan set-top boxra valt.
¢ Hanem szeretné kivalasztani a Set-top box lehet6séget, valassza a kdvetkez6t: Antenna.

Az Taviranyitd hasznalata

Atévékésziléket a alsd részén taldlhatd Taviranyité gombbal kapcsolhatja be, majd ezutdn hasznalhatjaa
vezérlémenit. A Vezérlés menii akkor jelenik meg, ha a tévékésziilék bekapcsolt dllapotdban megnyomja a gombot.
A hasznélataval kapcsolatban tovabbi tdjékoztatasért lasd az alabbi dbrat.

Vezérlés menii

) - Kikapcsolds

: Csat. fel

) : Forras

) :Csatornale

@) A D N e N
[\Q/ [CEONORC, \337

SAMSUNG
— .

Taviranyit6/A tavvezérlo érzékeldje
Megnyomas: athelyezés

Nyomva tartas: Valasszon

ATavirdnyité a tévékésziilék hatuljan talalhato.
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06 Csatlakozas egy halézathoz

Atv-készllék haldzatra torténd csatlakoztatésa utan olyan online szolgéltatasokat hasznalatba, mint példaul a
Smart Hub, valamint szoftverfrissitéseket is telepithet.

Vezeték nélkiili haldézati kapcsolat

Csatlakoztassa a tv-késziiléket az internethez szabvanyos Utvéalaszté vagy modem segitségével.

Vezeték nélkili IP-Utvalasztd vagy
modem DHCP-kiszolgaldval

Fali LAN-csatlakozd

LAN-kabel (nem tartozék)

Vezetékes haldzati kapcsolat
Atv-késziiléket LAN-kabellel csatlakoztathatja a halézathoz.
o Atv-késziilék csak 10 Mb/s feletti halézati sebességet tdmogatja.
¢ Acsatlakoztatashoz Cat 7(*STP tipusU) kabelt hasznaljon.
* Shielded Twist Pair
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07 Hibaelharitas és karbantartas

Hibaelharitas

Ha ugy tlnik, hogy a TV-késziilékkel valamilyen probléma van, elészor tekintse at az aldbbiakban ismertetett
hibajelenségeket és megoldasukat. Masik megoldasként tekintse at az e-Manual Hibaelharitas szakaszat. Ha ezek
kozil a hibaelharitasi otletek kozil egyik sem vezet eredményre, ldtogasson el a www.samsung.com webhelyre,
majd kattintson a Tomogatas pontra, vagy forduljon az tigyfélszolgélathoz, amelynek elérhetésége az itmutatd
hatoldalan talalhato.

e EzaTFTLED-panel olyan alpixeleket alkalmaz, amelyek eléallitdsahoz kifinomult technoldgia szlikséges.
Azonban a képernyén eléfordulhat néhany fényes vagy sotét pixel. Ezek a képpontok nem befolyédsoljak a
késziilék teljesitményét.

e Az optimalis allapota megtartasahoz frissitse a késziiléket a legfrissebb szoftverre. Hasznélja az Most frissit
vagy az Aut. frissités funkcidt a tévé menijében (@ > €33 Beallitasok > Terméktam. > Szoftverfrissités > Most
frissit vagy Aut. frissités).

A tv-késziilék nem kapcsol be.

e Ellendrizze, hogy a héldzati tapkabel stabilan illeszkedik-e a fali aljzathoz és a tv-készllékhez.

e Ellendrizze, hogy van-e dram a konnektorban, és a tv-késziilék tapelldtasanak jelzé6fénye pirosan vilagit-e.

o Atv-késziiléken a bekapcsolégomb megnyomasaval ellendrizze, hogy a probléma nem a tédvvezérldvel épett-e
fel. Ha a tv-késziilék bekapcsol, nézze at , A tdvvezérléd nem miikodik” cimdi részt aldbb.

Nincs kép/mozgoékép/hang vagy torz a kiilsé késziiléktdl érkezd kép/mozgékép/hang, a
képernyén a ,,Gyenge, vagy nincs jel” (Gyenge jel vagy nincs jel) felirat lathatd, esetleg nem
talalhaté csatorna.

* Ellendrizze, hogy a késziilék megfeleléen van-e csatlakoztatva, a kdbelek titkdzésig be vannak-e tolva.

e HUzza ki, majd csatlakoztassa Ujra a tv-késziilékhez és a kiils6 eszk6zokhoz futd dsszes kabelt. Prébaljon ki

masik kdbelt, ha lehetséges.

e Ellendrizze, hogy a megfeleld bemeneti forras van-e kivalasztva (@ > Forras).

e Futtasson le dndiagnosztikat a tévékésziléken, igy meghatarozhatd, hogy a problémat a tévékésziilék vagy
az eszkoz okozza (@ > €33 Beallitasok > Terméktam. > Ondiagnosztika > Képteszt inditasa vagy Hangteszt
inditasa).

e Haateszt sikeresen lefutott, inditsa Ujra a csatlakoztatott késziiléket Ugy, hogy kihlzza a tapkabelét a
konnektorbdl, majd Ujra csatlakoztatja. Ha a probléma tovabbra is fenndll, olvassa el a csatlakoztatott készilék
kezelési utasitasaban a csatlakoztatasrol sz6l6 részt.

e Haatévékésziilék nem csatlakozik kabelteleviziés/miholdas beltéri egységhez, futtassa az Automatikus
hangolas funkciét a csatornak kereséséhez (@ > €3 Beallitasok > Adas > Automatikus hangolas beallitasai >
Automatikus hangolas).

— Ezafunkcié csak bizonyos tipusokon, adott féldrajzi helyeken érheté el.
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Nem mikodik a tavvezérlo.

e Ellendrizze, hogy villog-e a tapellatas jelz6fénye a tévékésziiléken, amikor megnyomja a tavvezérlén a
bekapcsolégombot. Ha nem villog, cserélje ki a tavvezérlé elemeit.

e Ellendrizze, hogy az elemek a megfeleld polaritéssal (+/-) vannak-e behelyezve.

e Irényitsa a tavvezérlét kdzvetlenila TV felé 1,5-1,8 m tavolsagrol.

e Haatévékésziilék Samsung Smart tavvezérld (Bluetooth-rendszer() tavvezérlével rendelkezik, feltétlendl
parositsa azt a tévékésziilékkel.

A dekdder/beltéri egység taviranyitéja nem kapcsolja be vagy ki a TV-t, és nem szabalyozza a
hangerét.
¢ Programozza be a kdbeles vagy mliholdas beltéri egység tavvezérléjét (igy, hogy az kezelje a tv-készlléket. A
SAMSUNG TV kédjat a kabeles vagy mUholdas beltéri egység hasznalati ttmutatéjaban talélja.

A tv-késziilék bedllitasai 5 perc utan torlédnek.

o Atévékésziilék Bolti izemméd tizemmaodban miikodik. Médositsa a Hasznalati méd beéllitasat a Altaldnos
meniiben Otthon izemmad értékre (@ > {83 Beallitasok > Altalanos > Rendszerkezeld > Hasznalati méd >
Otthon lizemméd).

Instabil Wi-Fi kapcsolat

e Gy6z8djon meg arrél, hogy a tévékésziilék rendelkezik haldzati kapcsolattal (@ > €33 Bellitasok > Altalanos >
Halézat > Haldzat allapota).

e Ellendrizze, hogy a Wi-Fi-jelszét pontosan adta-e meg.

e Ellendrizze a tv-készlilék és a modem/router kozotti tavolsagot. A tadvolsag nem haladhatja meg a 15,2 métert.

e Azavar csokkentése érdekében ne hasznaljon mas vezeték nélkili eszkozt, vagy kapcsolja ki azt. Ellenérizze
tovabba, hogy nincs-e valamilyen akadaly a tv-késziilék és a modem/router kdzott. (A Wi-Fi térerejét haztartasi
késziilék, vezeték nélkili telefon, kéfal/tlzhely stb. is csokkentheti.)

Egyszintes épiilet Tobbszintes épiilet

[ | ﬂl; @l

@ Vezeték nélkili router

[

—e—

@ veretcknélkilijeltovabbito

_I

¢
o

bl

e Internetszolgaltatéjat kérje meg, hogy halézati visszaéllitdst végezve regisztralja Ujra az Uj modem/router és a
tv-késziilék Mac-cimét.
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Videoalkalmazassal kapcsolatos problémak (Youtube stb.)

o Allitsa 4t a DNS-cimet 8.8.8.8-ra. A @ > €33 Beallitasok > Altalanos > Halézat > Hal6zat allapota > IP-beall. »
DNS bea. > Kézi bevitel > DNS szerver > menielemet kivalasztva gépelje be: 8.8.8.8 > OK.

e A @ > £33 Beallitasok > Terméktam. > Ondiagnosztika > Smart Hub visszaallitasa elemet kivalasztva végezzen
visszadllitast.

Mit kell tudni a tavoli tamogatasrol?

A Samsung tavoli tdmogatas szolgaltatdsa személyes segitségnyujtast biztosit, ami azt jelenti, hogy a Samsung
szakembere tévolrél végre tudja hajtani a kdvetkezoket:

o Atv-készilék diagnosztizalasa

o Atv-késziilék paramétereinek bedllitasa az On igényeinek megfelelden

o Atv-késziilék visszaallitasa gyari dllapotba

e Ajavasolt firmware-frissitések telepitése

Hogyan miikédik a tavoli terméktamogatas?

Tv-késziilékét rendkiviil egyszerlien megjavittathatja a Samsung szakemberével:
1. Hivjafel a Samsung tigyfélszolgalatat, és kérjen tavoli tamogatést.
2. Nyissa meg a tv-késziilék mendijét, és [épjen a Terméktam. menlipontba.
3. Valassza a Tavkezelés funkcidt, majd olvassa el és fogadja el a szolgaltatasi szerz6dést. Ha megjelenik a PIN
kodot kérd képernyd, adja meg a szakembernek a PIN kddot.
4. Szakemberiink ekkor hozza tud férni TV-késziilékéhez.

Az Eco-érzékeld és a képerny0 fényereje
L

Az Eco-érzékeld automatikusan allitja be a tv-készllék fényerejét. Ez a funkcid megméri a helyiségben lévé fényt,
és automatikusan optimalizalja a tv-képernyé fényerejét Ugy, hogy az energiafelhasznalas minimalis legyen. Ha ki
szeretné kapcsolni a funkciét, [épjen a kdvetkezdre: @ > €3 Beallitasok > Altalanos > Eco-megoldas > Kérnyezeti
fény észlelése.
e Haaképernyd tul sotét, amikor a tévékésziiléket sétét helyen nézi, azt a Kérnyezetifény észlelése funkcio
okozhatja.
» Ne takarja el az érzékel6t semmilyen térggyal. Ez csokkentheti a kép fényerejét.

Magyar - 19

Jefbey



Alléképre vonatkoz6 figyelmeztetés

Kerllje el az alloképek (pl. JPEG-képfajlok), dlloképelemek (pl. csatornalogdk, részvényarfolyam-savok, a képerny6
aljan megjelend atlszé hirsavok stb.), illetve a panordma vagy a 4:3 képformatumd képek megjelenitését a
képernyén. Az alloképek folyamatos megjelenitése a képek beégését okozhatja a LED-képernydn, ez pedig ronthatja
a képmindséget. A karos hatasok csokkentéséhez kdvesse a lenti javaslatokat:
¢ Ne nézze hosszl idén keresztil ugyanazt a tv-csatornét.
¢ Aképet mindig teljes képernyds médban prébalja megjeleniteni. Hasznélja a tévékésziilék képformatum
menUjét a lehetd legjobb egyezés eléréséhez.
e (Csokkentse a képernyd fényerejét és kontrasztjat az utoképek megjelenésének elkeriilése érdekében.
e Hasznalja a tv-késziilék 6sszes olyan funkcidjat, amely a beégés elleni védelemre szolgdl. A részletekért tekintse
ataze-Manualt.

A tv-késziilék gondozasa

e Haatv-készilék képernydjén matrica volt elhelyezve, a matrica
eltavolitasa utdn szennyez6dés maradhat a helyén. Tévénézés eldtt
tdvolitsa el ezt a szennyezddést.

o Atv-késziilék kiilseje és képernydje tisztitas kozben -
megkarcolédhat. A készllék kiilsejét és képernydjét puha kendével
dvatosan torolje le a karcoldsok elkertilése érdekében. %\

¢ Ne permetezzen vizet vagy mas folyadékot kozvetleniil a tv-re. A
termékbe keriilé folyadék meghibdsodast, tiizet vagy aramiitést
okozhat.

A képerny0 tisztitdsahoz kapcsolja ki a tévékésziiléket, majd egy
mikroszalas térlékenddvel dvatosan térélje le réla a foltokat és
ujjnyomokat. Kevés vizzel megnedvesitett, puha térlékendével
tisztitsa meg a tv-késziilék kiilsejét. Ezutan egy torlékenddvel
térdlje szarazra. Tisztitas kozben ne alkalmazzon tul nagy

er6t, mert a képernyd megsériilhet. Ne hasznaljon gyulékony
folyadékot (pl. benzolt, higitét stb.) vagy tisztitészert. Makacs
foltok eltdvolitdsdhoz permetezzen némi képernyétisztitot egy
mikroszalas térlékendére, majd ezzel torélje le a szennyezédést.
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08 Miiszaki adatok és egyéb informaciok

A SAMSUNG mindenkor termékei javitasat, fejlesztését tartja szem el6tt. Ezért a mlszaki adatok és a hasznalati
Utmutatd megvaltoztatdsanak jogat fenntartja. 2/1984. (I1. 10.) BkM—IpM szdmU egyittes rendelet alapjan
tanusitjuk, hogy a QE49Q7CAM, QE55Q7CAM, QE65Q7CAM tipust SAMSUNG gyartmanyu szines televizidk
megfelelnek az alabbi mlszaki jellemzoknek:

Miszaki leiras

Modell neve

QE49Q7CAM QE55Q7CAM

Képernyofelbontas

3840 x 2160 3840 x 2160

Képernyéméret
(Atl6)

49 hiivelyk (123 cm) 55 hiivelyk (138 cm)

A képerny6 gorbiilete

4200R 4200R

Hang (kimenet)

40W 40w

Forgé talp (bal/jobb)

0’ 0°

Méretek (Sz x Ma x Mé)
Késziilékhaz
Allvannyal

12241 x704,2x91,2mm
1224,1x789,2 x 303,8 mm

1089,2 x 627,8 x 82,4 mm
1089,2x712,8 x 303,8 mm

Témeg
Allvany nélkiil
Allvannyal

14,8 kg 18,4 kg
18,0 kg 21,6 kg

Modell neve

QE65Q7CAM

Képernyéfelbontas

3840 x2160

Képernyéméret
(Atlo)

65 hiivelyk (163 ¢cm)

A képerny6 gorbiilete

4200R

Hang (kimenet)

40W

Forgé talp (bal/jobb)

0

Méretek (Sz x Ma x Mé)
Késziilékhaz
Allvannyal

1440,8 x 827,3 x107,5 mm
1440,8 x 917,4 x 376,9 mm

Témeg
Allvany nélkiil
Allvannyal

24,6 kg
28,5kg

Kornyezeti feltételek

Miikodési homérséklet
Miikodési paratartalom
Tarolasi hémérséklet
Tarolasi paratartalom

10-40°C(50-104 °F)
10-80%, nem lecsapddo

-20-45°C(-4-113 °F)
5-95%, nem lecsapédd
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o Akivitel és a mliszakijellemz6k eldzetes értesités nélkil megvaltozhatnak.

e Atdpelldtasra és az energiafogyasztasra vonatkozd bévebb informéacidkat a termékre ragasztott cimkén
talalhatja.

e Ajellemzé energiafogyasztds mérése az IEC 62087 szabvany elirdsai szerint tértént.

e Acimke afedélap belsé oldalan talalhato.

Az aramfogyasztas csokkentése

Amikor a tv-késziiléket kikapcsolja, az készenléti izemmaddba lép. Készenléti izemmddban a késziilék tovabbra
is fogyaszt kis mennyiség(i dramot. Az energiafogyasztés csokkentése érdekében hlzza ki a tdpkabelt, ha a tv-
készliléket hosszabb ideig nem kivénja hasznalni.

Licencek

w @ ) DI : [ POWERED BY .
[I] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

. '
rovi guide

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Javaslatok — csak EU-orszagok esetén

ceo

A Samsung Electronics kijelenti, hogy ez a tv-késziilék megfelel az 1999/5/EK iranyelv alapvet6
kovetelményeinek és egyéb vonatkozd eldirasainak.

A hivatalos Megfeleldségi nyilatkozat a http://www.samsung.com webhelyen olvashaté. Ehhez lépjen be a
Tamogatas > Terméktamogatés keresése menlibe, és irja be a tipus nevét.

Jelen berendezés csak beltéren hasznélhato.

Jelen berendezés az EU Gsszes orszégaban miikodtethetd.
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Megfeleld hulladékkezelés (leselejtezett elektromos és elektronikus késziilékek)

(A szelektiv gytjtérendszerekkel rendelkez6 orszagokban alkalmazandd.)

Ezajelolés a terméken vagy az Gtmutatdban, a tartozékokon vagy azok Utmutatdjaban azt jelenti,
hogy a késziiléket és elektronikus tartozékait (pl. tolt6, fejhallgato, USB-kabel) élettartama végén
nem szabad a hdztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. A szabalytalan hulladékkezelés altal okozott
kdrnyezet- és egészségkarosodas megeldzése érdekében kiilonitse el a terméket és tartozékait a
tébbi hulladéktol, és feleldsségteljesen gondoskodjon a hulladék leadasardl az anyagok fenntarthaté
Ujrahasznaldsa céljabol.

A haztartési felhasznaldk a késziilék értékesitdjénél vagy a helyi 6nkormanyzati szerveknél
érdeklédhetnek a késziiléknek és tartozékainak a kdrnyezet szempontjabél biztonsédgos
Ujrahasznositasi helyérél és maodjardl.

Az (izleti felhasznaldk lépjenek kapcsolatba a forgalmazdval, és vizsgaljdk meg az adasvételi
szerzédésben rogzitett feltételeket. A késziilék és elektronikus tartozékai nem kezelheték haztartasi
hulladékként.

Atermékben Lévo telepek helyes leselejtezése

(A szelektiv gy(ijtérendszerekkel rendelkez6 orszagokban alkalmazandé.)

Ha ez ajelzés lathatd a telepen, a hasznélati ttmutatéban vagy a csomagolason, az azt jelenti, hogy
élettartamanak végén a telep nem kezelhetd haztartasi hulladékként. Ha a Hg, Cd vagy Pb vegyjel van
feltlintetve, az azt jelenti, hogy az elem a 2006/66/EK irdnyelvben meghatdarozott hatarérték folotti
mértékben tartalmaz higanyt, kadmiumot vagy élmot. Az ilyen telepek nem megfeleld selejtezése
esetén ezek az anyagok kéros hatassal lehetnek az emberi egészségre és a kdrnyezetre.
Atermészeti eréforrasok megdvasa és az Ujrahasznositas elésegitése érdekében ne dobja az
akkumuldtorokat vagy az elemeket a haztartasi hulladék kézé, hanem adja le 6ket a hasznalt elemek
gyUjtéhelyén.

A Samsung kornyezet iranti elkotelezettségének és a termékekre vonatkozé elirdsokbdl (pl. REACH, WEEE,
akkumulatorok) ad6dd kotelességeinek ismertetése a http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html webhelyen olvashaté.

FIGYELMEZTETES — ATUZ TERJEDESENEK MEGAKADALYOZASA ERDEKEBEN NE HELYEZZEN
GYERTYAT VAGY MAS NYILT LANGOT A KESZULEK KOZELEBE.
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Przed przystgpieniem do czytania tej instrukgji
obstugi

W zestawie z tym telewizorem dostarczana jest niniejsza instrukcja obstugi oraz wbudowana w nim instrukcja

elektroniczna e-Manual.
Przed przystapieniem do czytania niniejszej instrukcji obstugi, zapoznaj sie z nastepujacymi informacjami:

Instrukcja Przeczytaj otrzymang instrukcje obstugi, aby poznac

obstugi informacje o zasadach bezpieczenstwa, montazu,
akcesoriach, wstepnej konfiguracji i danych technicznych
produktu.

e-Manual Przeczytaj instrukcje e-Manual wbudowana w produkcie,

aby uzyskac wiecej informacji o tym telewizorze.

e Aby otworzy¢ instrukcje e-Manual:
@ > €3 Ustawienia > Pomoc techn. > Otwérz
e-Manual

Na tej stronie internetowej mozna pobrad instrukcje obstugi i wyswietli¢ jej zawartos¢ na komputerze lub urzadzeniu

mobilnym.

Poznawanie funkcji pomocniczych instrukcji e-Manual

¢ Niektdre ekrany menu sg niedostepne z poziomu instrukgcji e-Manual.

q (Wyszukaj) Wybierz pozycje z wynikéw wyszukiwania, aby wczytaé odpowiednia strone.
A7 (Indeks) Wybierz stowo kluczowe, aby przej$¢ do odpowiedniej strony.
@ (Ostatnio Wybierz temat z listy ostatnio wyswietlanych tematéw.

ogladane)

Poznawanie funkcji przyciskow wyswietlanych na stronach tematu instrukg;ji
e-Manual

@ (Sprébuj) Przejdz do odpowiedniej pozycji menu i bezposrednio wyprdbuj dziatanie funkji.

@ (kacze) Przejdz do tematu powigzanego ze strona tematu instrukcji e-Manual.
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Ostrzezenie! Wazne zasady bezpieczenstwa

Przed przystapieniem do korzystania z telewizora nalezy przeczytac instrukcje bezpieczefstwa.

PRZESTROGA Produkt klasy Il: Ten symbol oznacza, ze
D nie jest konieczne potaczenie obudowy

urzadzenia z przewodem ochronnym
(uziemiajacym).

RYZYKO PORAZENIA PRADEM. NIE OTWIERAC.

PRZESTROGA: ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA
PRADEM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC POKRYWY (LUB
TYLNEJ PEYTY). W SRODKU URZADZENIA NIE MA /\/
ZADNYCH CZESCI, KTORE MOZE NAPRAWIC UZYTKOWNIK.
WSZYSTKIE CZYNNOSCI SERWISOWE NALEZY ZLECIC
WYKWALIFIKOWANYM PRACOWNIKOM SERWISU.

Napiecie pradu przemiennego: Napiecie
znamionowe oznaczone tym symbolem jest
napieciem pradu przemiennego.

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w

Napieci du statego: Napieci i
srodku urzadzenia. Dotykanie jakichkolwiek — aPIGCIE Pracllstatedo apu—gue z.nar.nlonowe
- ) oznaczone tym symbolem jest napigciem
wewnetrznych czesci produktu jest

du statego.
niebezpieczne. pradu statego

Przestroga. Nalezy zapoznac sie z instrukcj
Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia 9 y2ap € &

dotaczono dokumentacje zawierajaca obstugi: Ten symbol oznacza zalecenie
A Wazne informacje na temat jego obstugi i H zapoznania sie z odpowiednim dokumentem
konserwacj. w celu uzyskania przez uzytkownika dalszych
informacji zwigzanych z bezpieczefAstwem.

e Szczeliny i otwory z tytu i na spodzie obudowy zapewniaja niezbedna wentylacje. Aby zadbac o niezawodne
dziatanie urzadzenia i zapobiec jego przegrzaniu sie, nie nalezy zakrywac lub zatykac tych szczelin i otwordéw.
— Nie wolno umieszczac urzadzenia w zamknietych przestrzeniach, np. w biblioteczkach czy szafkach, bez
zapewnienia odpowiedniej wentylacji.
— Nie wolno umieszczac urzadzenia obok lub powyzej grzejnika czy innego zrédta ciepta ani narazac go na
bezposrednie dziatanie $wiatta stonecznego.
- Nie wolno stawia¢ na urzadzeniu naczyn z woda (np. wazondw), gdyz stwarza to ryzyko pozaru lub porazenia
pradem.
¢ Nie wolno narazac tego urzadzenia na opady atmosferyczne ani umieszcza¢ go w poblizu wody (np. przy
wannie, umywalce, zlewie, w pralni, mokrej piwnicy czy w poblizu basenu itp.). Jesli dojdzie do przypadkowego
zawilgocenia urzadzenia, nalezy natychmiast odtaczy¢ je od zrddta zasilania i skontaktowac sie z
autoryzowanym sprzedawca.
e W tym urzadzeniu uzywane sg baterie. Przepisy lokalne dotyczace ochrony Srodowiska moga wymagac
odpowiedniej utylizacji baterii. Informacje o utylizacji i recyklingu mozna uzyskac u lokalnych wtadz.
Nie wolno powodowac przecigzenia gniazdek elektrycznych, przedtuzaczy i zasilaczy, gdyz grozi to pozarem lub
porazeniem pradem.
e Przewody zasilajace nalezy poprowadzi¢ w taki sposéb, aby nie byty narazone na przydeptanie badz
przycisniecie przez przedmioty umieszczone na nich lub obok nich. Szczegélng uwage nalezy zwréci¢ na odcinki

przewodu w poblizu wtyczki i gniazdka elektrycznego oraz w miejscu ich podtaczenia do urzadzenia.
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e W celu ochrony urzadzenia na wypadek burzy oraz w przypadku, gdy nie jest uzywane przez dtuzszy czas,
nalezy odtaczyc je od gniazdka elektrycznego. Nalezy takze odtaczy¢ antene lub przewdd telewizji kablowe;j.
Zapobiegnie to uszkodzeniu urzadzenia przez wytadowania atmosferyczne i skoki napiecia.

Przed podtaczeniem przewodu zasilajgcego pradu przemiennego do gniazdka zasilacza statopradowego nalezy
upewnic sie, ze oznaczenie napiecia na zasilaczu odpowiada napieciu w lokalnej sieci elektrycznej.

Nie wolno wktada¢ zadnych metalowych przedmiotéw do otworéw w urzgdzeniu. Moze to spowodowac
porazenie pradem.

e W celu unikniecia porazenia pradem nie nalezy dotyka¢ elementéw wewnatrz urzadzenia. Obudowe urzadzenia
moze otworzy¢ jedynie wykwalifikowany serwisant.

Przy podtaczaniu przewodu zasilajgcego nalezy sprawdzi¢, czy wtyczka jest dobrze wtozona do gniazdka.

Przy odtaczania przewodu zasilajgcego od gniazdka nalezy zawsze ciggnac za wtyczke. Nie wolno ciggnac za
przewdd. Nie wolno dotykac przewodu zasilajagcego mokrymi rekoma.

Jesli urzadzenie nie dziata prawidtowo — w szczegdlnosci jesli z jego wnetrza dochodza nietypowe dzwieki

lub zapachy — nalezy natychmiast odtaczy¢ je od sieci i skontaktowac sie z autoryzowanym sprzedawca lub
punktem serwisowym.

¢ Jesli telewizor nie bedzie uzywany przez dtuzszy czas lub w przypadku dtuzszej nieobecnosci (zwtaszcza jesli w
domu zostajg mate dzieci, osoby starsze lub niepetnosprawne), nalezy odtaczy¢ go od zasilania.

— Zbierajacy sie kurz moze spowodowac wydzielanie ciepta i iskier przez przewdd zasilajacy oraz uszkodzenie
izolacji, a w konsekwencji porazenie pradem, uptyw pradu lub pozar.

e W przypadku zamiaru instalacji telewizora w miejscu, gdzie jest on narazony na dziatanie duzych ilosci
kurzu, wysokich lub niskich temperatur, znacznej wilgoci czy substancji chemicznych oraz jego catodobowej
eksploatacji na przyktad na lotnisku, dworcu kolejowym itp., nalezy skonsultowac sie z autoryzowanym punktem
serwisowym Samsung. Konsultacja jest konieczna, gdyz korzystanie z urzadzenia w takich warunkach moze
spowodowac jego powazne uszkodzenie.

¢ Nalezy uzywac wytgcznie wtasciwie uziemionej wtyczki i gniazdka elektrycznego.

— Niewtasciwe uziemienie grozi porazeniem pradem elektrycznym lub uszkodzeniem urzadzenia. (Tylko
sprzetklasy I).

e Aby catkowicie wytaczyc¢ zasilanie, nalezy odtaczyc telewizor od gniazdka elektrycznego. Gniazdo sieci
elektrycznej i wtyczka musza by¢ tatwo dostepne, aby w razie potrzeby mozna byto szybko odtaczy¢ to
urzadzenie od sieci elektrycznej.

e Akcesoria (baterie itp.) nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu, poza zasiegiem dzieci.

¢ Urzadzenia nie wolno upusci¢ ani uderzy¢. W razie uszkodzenia urzadzenia nalezy je wytaczy¢, odtaczy¢ przewdd
zasilajacy i skontaktowac sie z punktem serwisowym Samsung.

e Przed przystapieniem do czyszczenia urzadzenia nalezy wyja¢ wtyczke przewodu zasilajacego z gniazdka
elektrycznego i przetrze¢ urzadzenie migkka, sucha szmatka. Nie wolno uzywac zadnych substancji
chemicznych, takich jak wosk, benzyna, alkohol, rozpuszczalniki, Srodki owadobdjcze, od$wiezacze powietrza,
smary czy detergenty. Substancje takie moga wptyna¢ na wyglad telewizora lub spowodowac usuniecie
nadruku z powierzchnijego obudowy.

¢ Nie wolno dopusci¢ do zamoczenia urzadzenia lub rozlania na nie wody.

o Nie nalezy wrzucac baterii do ognia.

o Nie nalezy zwiera¢, demontowac ani przegrzewac baterii.

¢ Wymiana baterii pilota na baterie nieprawidtowego typu stwarza niebezpieczenstwo ich wybuchu. Nowe baterie
powinny by¢ tego samego typu.

* Rysunki i ilustracje w niniejszej instrukcji obstugi stuza wytacznie jako przyktad i moga odbiegac od faktycznego
wygladu urzadzenia. Wyglad produktu i jego dane techniczne moga ulec zmianie bez uprzedzenia.

Produkt nie obstuguje jezykéw uzywanych w krajach nalezacych do WNP (rosyjski, ukrainski, kazachski), poniewaz
przeznaczony jest on dla klientéw mieszkajacych w krajach nalezacych do UE.
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01 Zawartos¢ opakowania

Nalezy sprawdzi¢, czy wymienione elementy zostaty dostarczone wraz z telewizorem. W przypadku braku
ktdéregokolwiek z elementdw nalezy skontaktowac sie ze sprzedawca.

¢ Pilot Samsung Smart i baterie (AAA x 2) e Kartagwarancyjna / przewodnik po przepisach
e Instrukcja obstugi (niedostepny w niektdrych krajach)
e Przewdd zasilajacy telewizora / przewod zasilajacy e Szmatka do czyszczenia

urzadzenia One Connect

G)'=x

- % ' 4 szt.

Adapter uchwytu

One Connect Invisible Connection Ostona ztaczy L.
$ciennego

& 4 szt.

Bending Cover

o Koloriksztatt elementdw moga sie rézni¢ w zaleznosci od modelu.

o Kable, ktdre nie wchodza w sktad zawartosci opakowania, mozna kupi¢ oddzielnie.

¢ Nalezy sprawdzi¢, czy po opréznieniu opakowania zadne akcesoria nie pozostaty wewnatrz lub nie zostaty
przykryte elementami opakowania.

W ponizszych sytuacjach moze zostac naliczona optata manipulacyjna:
(a) Serwisant zostat wezwany do naprawy urzadzenia, w ktérym nie wykryto zadnej usterki (tj. uzytkownik nie
zapoznat sie z instrukcja obstugi).
(b) Urzadzenie dostarczono do punktu serwisowego bez zadnych usterek (tj. uzytkownik nie zapoznat sie z
instrukcja obstugi).

Uzytkownik zostanie poinformowany o wysokosci optaty administracyjnej przed wizytg serwisanta.

AN

Ostrzezenie: Bezposredni nacisk przy nieprawidtowym
obchodzeniu sie moze spowodowac uszkodzenie ekranu. Nie dotykaj
Zaleca sie podnoszenie telewizora za krawedzie, w pokazany ekranu!

sposadb.
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02 Podtaczanie telewizora do urzadzenia One

Connect

Zapoznaj sie z ponizszym rysunkiem i podtgcz kabel Invisible Connection, dostarczany jako element wyposazenia
dodatkowego, taczac w ten sposéb telewizor z urzadzeniem One Connect. Najpierw nalezy rozwing¢ koncéwke (2
) kabla Invisible Connection, ktéra jest podtaczana do telewizora. Jesli najpierw zostanie rozwinieta koficowka (=
) kabla Invisible Connection, ktéra ma by¢ podtaczona do urzadzenia One Connect, kabel moze ulec splataniu lub

uszkodzeniu.
1. Podtacz wtyczke (@) kabla Invisible Connection do telewizora, a nastepnie wtyczke (=) do urzadzenia One

Connect.

2. Po potaczeniu telewizora i urzadzenia One Connect kablem Invisible Connection, podtacz ich kable zasilajace do

?

gniazd elektrycznych.

ONE CONNECT

One connect

Bending Cover
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iii ¢ Przy podtaczaniu kabla Invisible Connection nalezy skorzystac z Bending Cover, aby zapobiec zginaniu
kabla Invisible Connection pod katem 90 stopni. Jest to konieczne, aby unikna¢ uszkodzenia kabla.
¢ Przy podtaczaniu kabla Invisible Connection nalezy zwréci¢ uwage na ksztatt jego wtyczek, tak aby
zostaty prawidtowo podtaczone. W przeciwnym razie produkt moze dziata¢ wadliwie.
¢ Po podtaczeniu kabla Invisible Connection nalezy nawing¢ pozostaty odcinek kabla na szpulke Invisible
Connection. Nieprawidtowe zwiniecie lub pozostawienie luzem czesci kabla moze spowodowac jego
uszkodzenie.
¢ Przy podtaczaniu kabla Invisible Connection nalezy zachowac ostrozno$¢, aby nie doszto do
skrecenia kabla Invisible Connection. Jest to konieczne, aby unikna¢ zaktécen w dziataniu telewizora i
uszkodzenia kabla.
¢ Nalezy unika¢ nastepujacych rzeczy, aby zapobiec uszkodzeniu kabla Invisible Connection:

Wyginanie Skrecanie Pociagniecie Przydepniecie Nacisk

PRODUKT LASEROWY KLASY 1
* Przestroga — niewidoczne promieniowanie laserowe w przypadku otwarcia. Nie patrze¢ w wigzke.
— Nie wygina¢ nadmiernie ani nie przecinac kabli.
— Nie umieszcza¢ na kablu ciezkich przedmiotéw.
— Nie demontowac ztacza kabla.
e Przestroga — uzycie elementéw sterujgcych, przeprowadzenie regulacji lub wykonywanie procedur
innych niz tu opisane moze powodowac narazenie na niebezpieczne promieniowanie.
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03 Instalacja telewizora

Mocowanie telewizora na scianie

AN

Mocujac ten telewizor na Scianie, nalezy postepowac doktadnie wedtug instrukcji podanych przez
producenta. W przypadku nieprawidtowego montazu telewizor moze sie zsuna¢ lub upas¢, powodujac
powazne obrazenia ciata u dzieci lub dorostych oraz moze zosta¢ powaznie uszkodzony.

W przypadku modeli wyposazonych w adaptery uchwytu Sciennego nalezy je zamocowac w sposéb pokazany na
ponizszej ilustracji przed zamontowaniem zestawu uchwytu $ciennego.
e Zapoznaj sie z instrukcjg montazu dotgczong do zestawu uchwytu $ciennego firmy Samsung.

Adapter uchwytu Sciennego

Wspornik
uchwytu
Sciennego

TV

L]
A

Wspornik
uchwytu
$ciennego

Firma Samsung Electronics nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate
w wyniku samodzielnego montazu uchwytu $ciennego.

Uchwyt Scienny mozna zamocowac na litej $cianie prostopadtej do podtogi. Przed zamocowaniem uchwytu
$ciennego na powierzchniach innych niz oktadzina tynkowa nalezy skontaktowac sie z najblizszym punktem
sprzedazy w celu uzyskania dodatkowych informacji. Montaz telewizora na suficie lub pochytej $cianie moze
doprowadzi¢ do jego upadku i skutkowa¢ powaznymi obrazeniami ciata.

Standardowe wymiary zestawéw uchwytu Sciennego sa podane w tabeli na nastepnej stronie.

W przypadku montazu uchwytu Sciennego innej firmy nalezy zwréci¢ uwage na podane w kolumnie C w tabeli na
nastepnej stronie dtugosci wkretdw, ktérych mozna uzy¢ do zamocowania telewizora do uchwytu $ciennego.
Wskazane jest dokrecenie wszystkich czterech $rub VESA podczas montazu zestawu uchwytu $ciennego.

Jesli ma zosta¢ zamontowany zestaw uchwytu $ciennego mocowany do Sciany tylko dwiema gérnymi $rubami,
nalezy uzy¢ zestawu uchwytu sciennego Samsung dopuszczajacego tego typu montaz. (W niektérych regionach
geograficznych zestawu uchwytu Sciennego tego typu moze nie by¢ w sprzedazy).
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Rozmiar |Parametry otworéw na Standardow
telewizora | wkrety VESA(A*B)w | C(mm) Y Liczba
. wkret
w calach milimetrach
49 ~ 65 400x400 43~ 45 M8 4

Nie nalezy instalowac zestawu uchwytu sciennego, kiedy telewizor jest wtaczony. Moze to skutkowaé
obrazeniami ciata w wyniku porazenia pragdem.

* Nie uzywaj wkretéw, ktére sg dtuzsze od standardowych lub nie spetniajg standardéw VESA dla wkretéw. Zbyt
dtugie wkrety moga uszkodzi¢ wnetrze telewizora.

e W przypadku uchwytdéw $ciennych, ktére nie spetniajg standardowych wymagan VESA dla wkretéw, dtugosc
wkretéw moze sie réznic.

¢ Nie nalezy dokreca¢ wkretéw zbyt mocno. Moze to spowodowac uszkodzenie produktu lub doprowadzi¢ do jego
upadku i spowodowania obrazen ciata. Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za tego typu wypadki.

e Firma Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia produktu lub obrazenia ciata powstate w wyniku
korzystania z uchwytu éciennego niespetniajgcego standarddéw VESA lub nieokreslonego w specyfikacjach, a
takze w wyniku niezastosowania sie uzytkownika do instrukgcji montazu produktu.

¢ Nie wolno montowac telewizora przy nachyleniu wiekszym niz 15°.

¢ Montaz telewizora na $cianie powinny zawsze przeprowadzac dwie osoby.

Zapewnienie prawidtowej wentylacji telewizora

Podczas instalowania telewizora nalezy zachowac co najmniej 10 cm odstep miedzy telewizorem a innymi
powierzchniami (takimi jak $ciany, boki szafek itp.) w celu zapewnienia prawidtowej wentylacji. Brak prawidtowe;j
wentylacji moze spowodowac pozar lub problemy z dziataniem produktu na skutek wzrostu temperatury w jego
wnetrzu.

Przy instalacji telewizora z uzyciem podstawy lub wspornika nasciennego zdecydowanie zaleca sie uzywanie
wytacznie elementéw dostarczonych przez firme Samsung Electronics. Uzycie elementéw innego producenta moze
spowodowac problemy z produktem lub obrazenia na skutek jego upadku.

Montaz na podstawie Montaz przy uzyciu uchwytu Sciennego
o [1ocm | o [10em }
10cm: 110.cm 10cm: 110 cm
L e ] [10em _____ :

Mocowanie telewizora na podstawie

Nalezy sprawdzi¢, czy w zestawie znajduja sie wszystkie pokazane akcesoria, po czym zamocowac telewizor na
podstawie zgodnie z dotaczona instrukcja montazu.
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Srodki ostroznosci: Mocowanie telewizora do $ciany zapobiegajace jego
upadkowi

Przestroga: W wyniku szarpania, pchania lub ciagniecia telewizor moze spas¢. W szczegdlnosci
nalezy dopilnowa¢, aby dzieci nie uwieszaty sie na telewizorze ani nie powodowaty jego
destabilizacji. Mogtoby to spowodowac upadek telewizora i w rezultacie powazne obrazenia
lub nawet $mier¢. Nalezy zawsze zachowywac érodki ostroznosci oméwione w dotaczonej do
telewizora ulotce dotyczacej bezpieczenstwa. Aby dodatkowo ustabilizowac i zabezpieczy¢
telewizor, mozna kupic urzadzenie zapobiegajace upadkowi i zamontowac je, postepujac
zgodnie z ponizszymi wskazéwkami.

OSTRZEZENIE: Nigdy nie nalezy umieszcza¢ telewizora w niestabilnym miejscu. Telewizor moze spaé¢
i spowodowac powazne obrazenia, a nawet $mierc. Wielu obrazeniom, szczegdlnie u dzieci, mozna

zapobiec, zachowujac ponizsze $rodki ostroznosci:

Uzywanie szafek lub podstaw montazowych zalecanych przez producenta telewizora.

Uzywanie wytacznie takich mebli, ktére moga bezpiecznie utrzymac ciezar telewizora.

Ustawianie telewizora w sposéb zapobiegajacy jego wystawaniu poza krawedz mebla, na ktérym
stoi.

Nieustawianie telewizora na wysokich meblach (np. kredens, biblioteczka) bez przytwierdzenia
zaréwno mebla, jak i telewizora do odpowiedniego wspornika.

Nieumieszczanie telewizora na obrusie lub innych materiatach potozonych na meblu pod telewizor.
Poinstruowanie dzieci o niebezpieczeAstwie zwigzanym ze wspinaniem sie na mebel w celu
siegniecia do telewizora badz jego przyciskéw.

W przypadku zachowywania i przenoszenia telewizora zastepowanego tym nowym telewizorem nalezy
zastosowac te same $rodki ostroznosci do starego telewizora.

Zabezpieczenie telewizora przed upadkiem

1. Mocno przykre¢ zestaw wspornikéw do $ciany przy uzyciu
odpowiednich wkretéw. Upewnij sig, ze wkrety sg dobrze zamontowane
w $cianie.

— W zaleznosci od rodzaju éciany konieczne moze by¢ uzycie
dodatkowych elementéw, takich jak kotki rozporowe.

2. Mocno przykre¢ zestaw wspornikéw do telewizora przy uzyciu wkretéw
odpowiedniej wielkosci.

- Wymiary wkretéw podano w kolumnie dotyczacej standardowych
wkretéw w tabeli w czesci ,Mocowanie telewizora na $cianie”.

3. Potacz wsporniki przymocowane do telewizora i wsporniki
przymocowane do $ciany za pomoca wytrzymatej linki, a nastepnie
doktadnie zwiaz linke.

— Telewizor nalezy zamontowac blisko $ciany, aby nie upadt do tytu.

— Przymocuj linke, aby wsporniki przymocowane do $ciany znajdowaty
sie na takiej samej wysokosci jak wsporniki przymocowane do
telewizora lub nizej.
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Odtaczanie ostony ztagczy w podstawie od telewizora

( )

)

L V,

Odtaczanie tylnej ostony przeciwkurzowej ztaczy od telewizora

( )
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04 Pilot Samsung Smart

@(Zasilanie)

Nacisnij, aby wtgczyc¢ lub wytgczyc
telewizor.

@ (Panel numeryczny)
Po jego nacisnieciu w dolnej czesci
ekranu pojawia sie pasek z cyframi.
Wybierz cyfry, a nastepnie wybierz
Got., aby wprowadzi¢ wartos¢
numerycznga. Stuzy do zmiany
kanatu, wprowadzania kodu PIN,
kodu pocztowego itd.
¢ Nacis$niecie przez 1sekunde lub
dtuzej powoduje wyswietlenie
menu TTX.

Panel kierunkowy (géra/dét/lewo/
prawo)

Przesuwanie fokusu i zmiana
wartosci wyswietlanych w menu
telewizora.

@(Wréé)
Powrét do poprzedniego menu.
Naciéniecie przez 1sekunde lub
dtuzej powoduje zakonczenie
uruchomionej funkgji. Naciéniecie
podczas ogladania programu
powoduje powrét do poprzedniego
kanatu.

@(Odtwérz/ pauza)

Naci$niecie powoduje wyswietlenie
elementdw sterujacych
odtwarzaniem. Za pomoca tych
elementdw sterujacych mozna
kontrolowac odtwarzanie tresci
multimedialnych.

@(Smart Hub)

Powrét do ekranu gtéwnego.

SAMSUNG

@(Interakcja gtosowa)
Uruchamia funkcje Interakcja
gtosowa. Nacisnij przycisk,
wypowiedz polecenie i zwolnij
przycisk, aby uruchomic¢ interakcje
gtosowa. Jednokrotne nacisniecie
powoduje wys$wietlenie poradnika
funkcji Interakcja gtosowa.
e Obstugiwane jezyki interakcji
gtosowej moga réznic sie
w zaleznosci od regionu
geograficznego.

°4 kolorowe przyciski

Te kolorowe przyciski zapewniaja
dostep do dodatkowych opgji
uzywanej funkgji.

Wybér

Wybér lub uruchomienie elementu
znajdujacego sie w obszarze fokusu.
Nacisniecie podczas ogladania
treéci powoduje wyswietlenie
szczegdtowych informacji o
programie. Ponowne naciéniecie
pozwala wybrac lub uruchomic

wyswietlone funkcje.
VOL (Gto$nos¢)

Przesuniecie przycisku w gére

lub w dét pozwala regulowac
gtodnos¢. Nacisniecie przycisku
powoduje wyciszenie dzwieku.
Przytrzymanie przez 1sekunde
lub dtuzej powoduje wyswietlenie
menu Skréty dostepnosci.

CH (Kanat)

Przesuniecie przycisku w gore

lub w dét pozwala zmienic¢ kanat.

Nacisniecie przycisku powoduje

wyséwietlenie ekranu Przewodnik.

¢ Nacisniecie przez 1sekunde lub

dtuzej powoduje wyswietlenie
ekranu Lista kanatow.
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Parowanie telewizora z pilotem Pilot Samsung Smart

Po wtaczeniu telewizora po raz pierwszy pilot Pilot Samsung Smart

przeprowadza automatyczne parowanie z telewizorem. Jesli pilot Pilot Samsung

Smart nie zostanie automatycznie sparowany z telewizorem, skieruj go w strone
b |>["] czujnika pilota na telewizorze, a nastepnie nacisnij jednoczes$nie przyciski

oraz@ i je przytrzymaj przez co najmniej 3 sekundy.

Wktadanie baterii do pilota Pilot Samsung Smart

1. Naciénij przycisk & w gérnej czesci tylnej $cianki pilota Pilot Samsung Smart. Korpus odskoczy nieznacznie od
obudowy.

2. Odwrd¢ pilota i przesun korpus w gére korpusu az do odstoniecia komory baterii.

3. Nacisnij przyciski P i 4 po obu bokach komory baterii, aby wyja¢ baterie.

4. Wt6z dwie nowe baterie (1,5 V, typu AAA) do komory baterii. Podczas wktadania baterii zwrd¢ uwage naich
prawidtowa biegunowos$¢ (+,-). Po skoficzeniu przesun korpus pilota w gére, az niemal znajdzie sie w pierwotnej
pozycji.

5. Odwrd¢ pilota, naciénij i przytrzymaj przycisk & w gérnej czeéci jego tylnej écianki, a nastepnie zasuri do korica
korpus pilota.

e Zaleca sie stosowanie baterii alkalicznych, gdyz dziataja one dtuzej.

Polski - 14



05 Konfiguracja wstepna

Po pierwszym wtaczeniu telewizora wyswietlane jest okno dialogowe konfiguracji wstepnej. Aby zakorczy¢
konfiguracje wstepna, postepuj zgodnie z instrukcjami na ekranie. Te procedure mozna wykonac recznie w

pozniejszym czasie w menu

> €3 Ustawienia > 0Ogélne > Rozpocznij konfiguracje.

o Jedliprzed rozpoczeciem instalacji do gniazda HDMI1 zostanie podtaczone jakiekolwiek urzadzenie, opcja Zrédto

kanatu zostanie automatycznie zmieniona na Dekoder.
e Jesli uzytkownik nie chce wybrac opcji Dekoder, nalezy wybrac opcje Antena.

Korzystanie z funkcji Kontroler telewizora

Telewizor mozna wtaczy¢ przyciskiem Kontroler telewizora u dotu telewizora, a nastepnie uzyé Menu sterowania.
Naciéniecie przycisku Kontroler telewizora wtgczonego telewizora spowoduje wy$wietlenie Menu sterowania.
Dodatkowe informacje dotyczace korzystania z niego prezentuje ponizszy rysunek.

/ Menu sterowania

Y o~ o~~~
[Q (CNONONC) \57

(©) : Wytacz (+) : Gtogniej

Ciszej

(23) : Zrédto

SAMSUNG

— .

Kontroler telewizora / czujnik pilota

Nacisnij: Przenie$

Naciénij i trzymaj: Wybierz

Kontroler telewizora znajduje sie u dotu telewizora.
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06 Podtaczanie do sieci

Podtaczenie telewizora do sieci pozwala na dostep do ustug internetowych, takich jak Smart Hub, jak réwniez na
aktualizowanie oprogramowania.

Potaczenie sieciowe — bezprzewodowe

Telewizor mozna potaczyc¢ z Internetem, uzywajac standardowego routera lub modemu.

Bezprzewodowy router IP lub
modem z serwerem DHCP

Gniazdo sieci LAN na $cianie

Kabel sieci LAN (do nabycia osobno)

Potaczenie sieciowe — przewodowe

Telewizor mozna potaczyc¢ z siecia, uzywajac kabla LAN.
¢ Telewizor nie obstuguje sieci o predkosci nieprzekraczajacej 10 Mb/s.
e Uzyc kabla kategorii 7 (typu STP*).
* Shielded Twist Pair

Polski-16



07 Rozwigzywanie probleméw i konserwacja

Rozwigzywanie problemoéw

Jesli telewizor wydaje sie dziataé nieprawidtowo, najpierw zapoznaj sie z ponizszg lista potencjalnych probleméw
i rozwigzan. Ewentualnie zapoznaj sie z rozdziatem Rozwigzywanie problemdw w instrukcji e-Manual. Jesli zadne
z podanych rozwiazan nie dotyczy danego problemu, nalezy odwiedzi¢ strone ,www.samsung.com” i klikna¢ opcje
Wsparcie lub skontaktowac sie z telefonicznym centrum obstugi klienta (szczegéty na tylnej stronie oktadki tej
instrukgji).

Panel ekranu TFT LED sktada sie z subpikseli, ktérych wytworzenie wymaga zaawansowanej technologii. Mimo
to na ekranie moze wystepowac kilka jasnych lub ciemnych pikseli. Nie majg one negatywnego wptywu na
dziatanie urzadzenia.

Aby utrzymac telewizor w optymalnym stanie, aktualizuj jego oprogramowanie do najnowszej wersji. Uzyj
funkcji Aktualizuj teraz lub Aktualizacja autom. w menu telewizora (@ » €83 Ustawienia > Pomoc techn. >
Aktualizacja oprogramowania > Aktualizuj teraz lub Aktualizacja autom.).

Telewizor nie wtacza sie.

Sprawdz, czy przewdd zasilajacy pradu przemiennego jest prawidtowo podtgczony zaréwno do telewizora, jak i
gniazdka elektrycznego.

Upewnij sie, ze gniazdo sieciowe jest sprawne, a wskaznik zasilania na telewizorze $wieci w sposéb ciagty na
czerwono.

Nacisnij przycisk zasilania na telewizorze, aby sprawdzi¢, czy problem nie dotyczy pilota. Jesli telewizor wtgczy
sie, przejdz do punktu ,Pilot nie dziata” ponizej.

Brak lub znieksztatcenie obrazu/dzwieku z urzadzenia zewnetrznego, wy$Swietlany komunikat

,Staby sygnat lub brak sygnatu” na ekranie telewizora lub nie mozna znalez¢ kanatu.

Upewnij sie, ze urzadzenie jest prawidtowo podtgczone oraz ze wszystkie kable sg catkowicie wsuniete.
Odtaczi podtacz ponownie wszystkie kable podtaczone do telewizora i urzadzen zewnetrznych. Jesli to mozliwe,
przeprowadz prébe z nowymi kablami.
Sprawdz, czy wybrano odpowiednie zrédto sygnatu wejsciowego (@ > Zrédto).
Przeprowadz autodiagnostyke telewizora, aby stwierdzi¢, czy przyczyna problemu jest telewizor czy urzadzenie
(@ > €33 Ustawienia > Pomoc techn. > Diagnostyka > Rozpocznij test obrazu lub Rozpocznij test dzwieku).
Jesli wyniki testu sg prawidtowe, uruchom ponownie podtaczone urzadzenia przez odtgczenie i ponowne
podtaczenie ich przewoddw zasilania. Jesli problem wystepuje nadal, zapoznaj sie ze schematem potaczen w
instrukcji uzytkownika podtaczonego urzadzenia.
Jedli telewizor nie jest podtaczony do dekodera telewizji kablowej lub satelitarnej, uruchom funkcje
Automatyczne strojenie, aby wyszukac kanaty (@ > €83 Ustawienia > Nadawanie > Ustawienia automatycznego
strojenia > Automatyczne strojenie).

- Tafunkcja jest dostepna tylko w niektérych modelach w okreélonych obszarach geograficznych.
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Pilot nie dziata.
e Sprawdz, czy podczas naciskania przycisku zasilania na pilocie miga wskaznik zasilania na telewizorze. Jesli nie,
wymien baterie w pilocie.
¢ Upewnij sie, ze baterie wtozone sg zgodnie z oznaczeniami biegundéw (+/-).
e Skieruj pilota bezposrednio na telewizor z odlegtosci 1,5-1,8 m.
e Jesli telewizor zostat dostarczony z pilotem Pilot Samsung Smart (Bluetooth), sparuj pilot z telewizorem.

Pilotem dekodera telewizji kablowej/satelitarnej nie mozna wtgczy¢ telewizora ani regulowaé
jego gtosnosci.
e Zaprogramuj pilota dekodera telewizji kablowej lub satelitarnej do obstugi telewizora. Odnajdz kod telewizora
firmy SAMSUNG w instrukcji obstugi dekodera telewizji kablowej lub satelitarnej.

Ustawienia telewizora sa kasowane po uptywie 5 minut.

e Dla telewizora uruchomiono Tryb sklepowy. Zmier Tryb uzytkowania w menu Ogélne na Tryb domowy (@ >3
Ustawienia > Ogélne > Menedzer systemu > Tryb uzytkowania > Tryb domowy).

Przerywana tgcznos¢ Wi-Fi
e Upewnij sie, ze telewizor jest podtaczony do sieci (@ > €83 Ustawienia > Ogolne > Sie¢ > Stan sieci).
e Upewnij sie, ze hasto Wi-Fi zostato wprowadzone prawidtowo.
¢ Sprawd? odlegto$¢ pomiedzy telewizorem i modemem/routerem. Odlegto$¢ nie powinna przekraczac 15,2 m.
¢ Ogranicz zaktécenia przez rezygnacje z uzytkowania urzadzen bezprzewodowych lub ich wytaczenie. Sprawdz
takze, czy pomiedzy telewizorem i modemem/routerem nie ma przeszkdd (urzadzenia elektryczne, telefony
bezprzewodowe, Sciany murowane/kominki itp. moga ograniczac site sygnatu Wi-Fi).

Struktura jednopoziomowa Struktura wielopoziomowa

@ Router bezprzewodowy

® Regenerator sygnatu sieci
bezprzewodowej

I
]

» Skontaktuj sie z dostawca ustug internetowych i popro$ o zresetowanie obwodu sieciowego w celu ponownego
zarejestrowania adreséw MAC nowego modemu/routera oraz telewizora.
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Problemy z aplikacjami wideo (Youtube itp.)
e Zmien adres DNS na 8.8.8.8. Wybierz@ >§33 Ustawienia > Ogolne > Sie¢ > Stan sieci > Ustaw. IP > Ustaw. DNS >

Wprowadz recznie > Serwer DNS > wprowadz 8.8.8.8 > OK.
e Zresetuj przez wybranie @ > €33 Ustawienia > Pomoc techn. > Diagnostyka > Resetuj Smart Hub.

Co to jest zdalna pomoc techniczna?

Ustuga zdalnej pomocy technicznej firmy Samsung obejmuje indywidualng pomoc techniczng serwisanta firmy
Samsung, ktéry moze zdalnie wykona¢ nastepujace czynnosci:

e Diagnostyka telewizora

¢ Regulacja ustawien telewizora

e Przywrécenie ustawien fabrycznych telewizora

e Zainstalowanie zalecanych aktualizacji oprogramowania uktadowego

Jak dziata zdalna pomoc techniczna?
Zdalny serwis telewizora mozna w tatwy sposaéb zleci¢ serwisantowi firmy Samsung:
1. Zadzwon do Centrum obstugi klienta firmy Samsung i popro$ o zdalng pomoc techniczna.
2. Otwdrz menu w telewizorze, a nastepnie przejdz do sekcji Pomoc techn..
3. Wybierz opcje Zarzadzanie zdalne, a nastepnie przeczytaj i zaakceptuj umowe serwisowa. Po wyswietleniu
ekranu kodu PIN podaj kod PIN przedstawicielowi serwisu.
4. Przedstawiciel serwisu uzyska wowczas zdalny dostep do telewizora.

Czujnik Eco a jasnos$¢ ekranu
L

Czujnik Eco powoduje automatyczne dostosowywanie jasnosci ekranu telewizora. Funkcja ta mierzy jasnos¢
otoczenia i optymalizuje jasno$¢ ekranu telewizora pod jej katem. Dzieki temu zuzycie energii przez telewizor
zmniejsza sie. Aby wytaczyc te funkcje, wybierz @ > €33 Ustawienia > Ogélne > Rozwigzanie Eco > Wykrywanie
Swiatta otoczenia.
e Jesli podczas ogladania telewizji w zaciemnionym miejscu ekran telewizora bedzie zbyt ciemny, moze to by¢
spowodowane dziataniem funkcji Wykrywanie Swiatta otoczenia.
¢ Czujnika nie nalezy niczym zastaniac. Zastoniecie powoduje zmniejszenie jasnosci obrazu.
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Ostrzezenie dotyczace nieruchomych obrazéw

Nalezy unika¢ wyswietlania na ekranie nieruchomych obrazéw (np. plikéw JPEG) lub ich elementéw (np. logo

programu telewizyjnego, dolny pasek z przesuwajgcymi sie notowaniami gietdowymi lub aktualno$ciami),

programéw w formacie panoramicznym czy obrazéw w formacie 4:3. Ciagte wyswietlanie nieruchomych obrazéw
moze spowodowac efekt ,wypalenia” ekranu LED, ktéry wptywa niekorzystnie na jako$¢ obrazu. Aby zmniejszy¢

ryzyko wystapienia tego niepozadanego efektu, nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi zaleceniami:

Unikaj wyswietlania jednego kanatu telewizyjnego przez dtuzszy czas.

Kazdy obraz nalezy zawsze sprébowac wyswietli¢ najpierw na petnym ekranie. Aby optymalnie ustawi¢ obraz,

uzyj menu ustawiania formatu obrazu w telewizorze.

Obnizenie poziomu jasnosci i kontrastu pozwala ograniczy¢ wystepowanie powidokdw.

Nalezy uzywac wszystkich funkcji telewizora stuzacych do ograniczenia efektu utrwalania obrazu i ,wypalania”

ekranu. Szczegétowe informacje na ten temat zawiera instrukcja e-Manual.

Dbanie o telewizor

Jedlido ekranu telewizora zostata przyklejona naklejka, po jej
odklejeniu na ekranie moga pozostac $lady. Nalezy usunac te slady
przed rozpoczeciem uzytkowania telewizora.

Obudowa i ekran telewizora mogg ulec zarysowaniu podczas
czyszczenia. Aby uniknac zarysowan, podczas czyszczenia obudowy
i ekranu nalezy zachowac ostroznos¢ i korzystac z miekkiej szmatki.
Nie nalezy rozpyla¢ wody ani zadnej cieczy bezposrednio na
urzadzenie. Dostanie sie do produktu dowolnego ptynu moze
spowodowac awarie, pozar lub porazenie pradem.

Aby wyczysci¢ ekran, nalezy wytaczy¢ telewizor, a nastepnie
ostroznie zetrze¢ z panelu smugi i $lady palcow szmatka z
mikrofibry. Obudowe lub panel telewizora nalezy czysci¢ szmatka z
mikrofibry zwilzong niewielka iloscig wody. Nastepnie nalezy usunac
wilgo¢ suchg szmatka. Podczas czyszczenia nie nalezy naciskac
zbyt silnie na powierzchnie panelu, poniewaz moze to spowodowac
jego uszkodzenie. Nigdy nie nalezy uzywac tatwopalnych substancji
(benzyny, rozpuszczalnikdw itp.) ani srodkdw czyszczacych. W
przypadku ciezkich do usuniecia smug mozna spryskac szmatke

z mikrofibry niewielka iloScig $rodka do czyszczenia ekranéw, a
nastepnie zetrzed nig smugi.
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08 Dane techniczneiinne informacje

Dane techniczne

Nazwa modelu

QE49Q7CAM

QE55Q7CAM

Rozdzielczos¢ ekranu

3840x2160

3840 x 2160

Rozmiar ekranu
(przekatna)

49 cali (123 cm)

55 cali (138 cm)

Krzywizna ekranu

4200R

4200R

Dzwiek (wyjscie)

40W

40W

Obrat na podstawie (w lewo i w prawo)

0

0

Wymiary (szer. x wys. x gt.)
Korpus
Z podstawa

1089,2 x 627,8 x 82,4 mm
1089,2x712,8 x 303,8 mm

12241x704,2x91,2mm
1224,1x789,2 x 303,8 mm

Ciezar
Bez podstawy
Z podstawa

14,8 kg
18,0 kg

18,4 kg
21,6 kg

Nazwa modelu

QE65Q7CAM

Rozdzielczos¢ ekranu

3840 x 2160

Rozmiar ekranu
(przekatna)

65 cali (163 cm)

Krzywizna ekranu

4200R

Dzwiek (wyjscie)

40w

Obrat na podstawie (w lewo i w prawo)

0

Wymiary (szer. x wys. x gt.)
Korpus
Z podstawa

1440,8 x 827,3x107,5 mm
1440,8 x 917,4 x 376,9 mm

Ciezar
Bez podstawy
Z podstawa

24,6 kg
28,5kg

Uwagi dotyczace warunkéw pracy

Temperatura podczas pracy
Wilgotnos¢ podczas pracy
Temperatura podczas przechowywania
Wilgotnos¢ podczas przechowywania

10°C-40°C (50°F-104°F)
10%-80%, bez kondensacji

-20°C-45°C (-4°F-113°F)
5%-95%, bez kondensacji
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¢ Konstrukcja oraz dane techniczne mogga ulec zmianie bez wczeséniejszego powiadomienia.

¢ Informacje dotyczace Zrédta zasilania i zuzywanej mocy mozna znaleZ¢ na tabliczce znamionowej produktu.
e Pomiar typowego poboru mocy zgodnie z norma IEC 62087.

¢ Tabliczka znamionowa znajduje sie pod ostong ztaczy.

Zmniejszanie poboru mocy

Po wytaczeniu telewizor przechodzi w tryb gotowosci. W trybie tym w dalszym ciggu zuzywa nieco energii
elektrycznej. Aby zmniejszy¢ pobdr mocy, nalezy odtgczy¢ przewdd zasilania, gdy telewizor nie jest uzywany przez
dtuzszy czas.

Licencje

w @ ) Dlm POWERED BY ’
II] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Zalecenie — dotyczy wytacznie UE

ceo

Firma Samsung Electronics niniejszym zaswiadcza, ze ten telewizor jest zgodny z podstawowymi wymogami i
innymi stosownymi zapisami dyrektywy 1999/5/WE.

Oficjalng deklaracje zgodno$ci mozna znalez¢ na stronie http://www.samsung.com. W tym celu nalezy klikna¢
opcje Wsparcie > Wyszukaj swdéj produkt i wprowadzi¢ nazwe modelu.

Urzadzenie moze by¢ uzywane wytacznie w pomieszczeniach.

Urzadzenie moze by¢ uzywane we wszystkich krajach UE.
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Prawidtowa utylizacja tego produktu (przepisy dotyczace zuzytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego)

(Dotyczy krajéw korzystajacych z oddzielnych systeméw segregacji odpadow).

Oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub w instrukcji wskazuje, ze produktu i jego
elektronicznych akcesoriéw (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego, kabla USB itd.) po uptywie okresu
uzytkowania nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstw domowych. W
celu unikniecia skazenia Srodowiska lub narazenia na utrate zdrowia z powodu nieprawidtowej utylizacji,
nalezy oddzieli¢ te odpady od innych i pozby¢ sie ich w sposéb odpowiedzialny i umozliwiajgcy ponowne
wykorzystanie surowcow.

Uzytkownicy domowi powinni skontaktowac sie ze sprzedawca, u ktérego zakupili produkt, lub z
organizacjami samorzadowymi w celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznej
utylizacji tych produktéw.

Uzytkownicy instytucjonalni powinni skontaktowac sie ze swoim dostawca i sprawdzi¢ warunki umowy
zakupu. Produktu nie nalezy usuwac wraz z innymi odpadami komercyjnymi.

Prawidtowa utylizacja baterii uzywanych wraz z produktem

(Dotyczy krajéow korzystajacych z oddzielnych systeméw segregacji odpadow).

Takie oznaczenie umieszczone na baterii, w instrukcji lub na opakowaniu wskazuje, ze po uptywie
okresu uzytkowania baterii nie nalezy usuwac wraz zinnymi odpadami pochodzacymi z gospodarstw
domowych. Chemiczne symbole Hg, Cd lub Pb wskazuja, ze bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w
ilosciach przekraczajacych poziom ustalony w dyrektywie 2006/66/WE. W przypadku nieprawidtowej
utylizacji baterii substancje te moga stanowic¢ zagrozenie dla zdrowia cztowieka lub dla $rodowiska.
Aby chroni¢ zasoby naturalne oraz promowac ponowne wykorzystywanie materiatéw, nalezy oddzieli¢
baterie od innych odpaddéw i utylizowac je, korzystajac z lokalnego, bezptatnego systemu zwrotu baterii.

Informacje na temat zobowiazan srodowiskowych firmy Samsung i okreslonych obowiazkdw regulacyjnych
dotyczacych produktu, np. REACH, WEEE lub przepisy dot. usuwania baterii i akumulatoréw, mozna uzyskac na
stronie internetowej http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/

data_corner.html

OSTRZEZENIE — ABY ZAPOBIEC ROZPRZESTRZENIANIU SIE OGNIA, SWIECZKI LUB INNE PRZEDMIOTY
Z OTWARTYM OGNIEM NALEZY TRZYMAC ZAWSZE Z DALA OD URZADZENIA.
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Mpotou dtoBaoste auTo To eyXELPLOLO Xpriong

H tapovoa tTnAedpaan auvoSeVETAL ATIO AUTO TO EYXELPLOLO XPrONG KAL VO EVOWLATWHEVO NAEKTPOVLKO
eyxelpidlo e-Manual.
Mpotol LaBdoeTe aUTO TO EyXELPLOLO XprioNg, EEETAOTE Ta EENG:

EyxeLpidlo AtafAoTe aUTO TO TTAPEXOHEVO EVXELPLOLO XpHaNG yLa
Xprong va Selte MAnpodopieq oXeTKA e TNV aoddAELa, TV
eykatdaotaon, Ta pdobeta e§aPTAUATA, TNV APXLKA
Slapdpdwaon Kat TG tpodlaypadEg Tou TpoidvTog.

e-Manual Mo TEPLOOOTEPEG TANPODOPLEG TXETIKA HE AUTHV
v tnAedpaon, StaBdote To e-Manual Trou elvat
EVOWUATWHEVO OTO TIPOLOV.

e [l va avoi&ete to e-Manual:
@ > $83 PUBLOELS > YTTOOTAPLEN > AvoLypa
e-Manual

Mmopeite va AaBete To eyxelpidlo xpriong amo tn Stadiktuakr tottobeaia kat va Selte Ta TtepLEXOEVA TOU GTOV
UTTOAOYLOTA 1| TN GOPNTH CUCKELN 0aC.

EkpdBnon twv Aettoupylwv BonBeLag tou e-Manual

e Oplopéveg 08dveg pevou bev ptopoly va TipoaTeAaatoly atd to e-Manual.

()\ (Avadntnon) ErAe€Te €va atowxelo amo ta amoteAéopata avaliTnang yla va GopTwoETe TNV
avtiotown oeAida.

A7 (Eupetnplo) ErAe€Te pa Ae€n-kAeldl yia va mepunynBeite otn oxeTikn oeAida.

@ (MpoPARBNKkav | Emuhégte éva Bépa amd tn Alota pe Ta Bépata mou tpoBAnenkay mpdodata.
npoopaTa)

EKMAONoN Twv AELTOUPYLWV TWV KOUUTILWV Ttou epdavifovtal oTig oeAIOEg
Oepdtwy Tov e-Manual

@ (Aokipn) MPooTEAATTE TO OXETLKS GTOLXELO HEVOU KO SOKLUATTE TN SUvVaTOTNTA
amevBelag.
@ (Xovéeopog) MpoomehdoTte €va Bépa ou avapepeTal o€ Pl oeAida Bepdtwy Tou e-Manual.
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MpoeLdottoinon! TNHAVTLKES 06nyLES yLa TNV
aogpaAeLL

AtoBdoTe TG 06nyleg yia tnv aodAAeLa TTPOTOU XPNGLUOTIOLOETE TNV TNAEOPAOT.

MPOXOXH

KINAYNOZ HAEKTPOMNAH=IAX. MHN ANOITETE.

MPOXOXH: N'A NA MEIQOEI O KINAYNOX
HAEKTPOMAH=IAY, MHN AQAIPEITE TO KAAYMMA (H
TO NMIXQ MEPOX). AEN YNAPXOYN EZAPTHMATA £TO
EXQTEPIKO MOY MMOPOYN NA EMIZKEYALTOYN AMO TO
XPHETH.TIA OAEX TIX EPTAXIEY YEPBIY, ATIEYOYNOEITE
YE EZEIAIKEYMENO MPOXQMIKO.

O

Mpotov katnyopiag Il: Autd to oupBoAo
UTIOSELKVUEL OTL Sev amatteltat olvéean
aopaleiog pe TNV NAeKTPLKN yelwan.

Tdon evaAlaoodpevou pebpatog: H
OVOHAOTLKY TAON TIOU ETILONHALVETAL LE AUTO
T0 oUPBOMNO €lval TAGN EVOANATGOEVOU
PEVHATOC,.

/A

AUTO TO GULBOAO UTIOSELKVUEL OTL UTIAPYEL
UPNAR TAON 0TO E0WTEPLKS TNG CUOKEUNG.
Elvat emikivbuvo va épyeote o€ emadr Le
0TIOLOSNTIOTE E0WTEPLKO £§APTNHA QUTOU TOU
TPOoLoVTOS.

Tdon ouvexoUlg peVATOG: H ovopaoTikr téon
TIOU £TLONHAlvVETAL e auTd To oUKBOAO lval
Tdon ouveyxoUg PeUATOG.

AN

AUTO T0 gUPBOAO UTTIOSELKVUEL OTL AUTO

TO TPOLOV GUVOSEVETAL ATIO ONUAVTLKA
EVTUTIA AVODOPLKA LE T AELToupyla KaL Tn
ouvTHpNON.

Mpogoxn. ZupBouAeUTELTE TIG 08NYieg Xpriong:
AuTO T0 gUpBOAO KaBodNYEL TO XPrOTN VA
oupBouAeutel To eyxeLpiblo xpnong yla
TLEPALTEPW TIANPODOPLES OYXETIKA LLE TNV
aodaAeLa.

e OLOYLOUEG KL Ta avolypata ato TtepiBANUA Kat To TTlow 1| TO KATW HEPOG TTAPEXOVTAL VLA TOV aTtapaitnTo
e€aeplapo. Ma va dtaoparioete tnv a&LOTILOTN AELTOUPYLA QUTHS TNS CUGKEUNE KOL VAL TNV TIPOCTATEVTETE ATIO
utepBEpavan, Sev TIPETEL VO PPACETE KAL SEV TIPETIEL VOL KAAUTITETE TTIOTE QUTEG TLG OXLOHES KOLL TAL AVOlyaTaL.

— Mnv tomoBeTelte QUTHV TN CUOKEUN 0€ GTEVO XWPO, OTIWS HLa BLBALOBNKN 1} £VAL EVOWHATWHEVO VTOUAATTL,
EKTOG AV TIOPEXETAL OWOTOG EEAEPLOMOG.

— Mnv tomtoBeTEelTE AUTA TN GUOKEUN KOVTA ) TIAVW 0€ KAAopLOED 1) BEPUAVTLKO 0WHa, 0UTE o€ anuela dtou
ekTiBeTalL o€ Apeao NALAKS dWG.

— Mnv tomoBeteite Soxela mou TrEpLEXOUV vEPS (BALD KATL.) ETTAVW OE AUTHV TN GUOKEUN, KaBWS Umopel va
TPoKANBel TTupKayLd | nAekTpomAngia.

e Mnv eKBETETE QUTH TN CUOKEUN O€ BPOXT KOL NV TN TOTIOOETELTE KOVTA T€ VEPO (KOVTA OE UTTAVLEPQ, VUTTHPA,
vePOXUTN, 0€ UTTOYELO LLE UYPOOLa 1 KOVTA O€ TILOLVaL KATL). Av aUTr) ) guakeun Bpaxel katd AdBog, amoouvbéate

TNV amd tnv pila Kat ETLKOWWVNOTE AUETWCS E Evav ££0UaL0S0TNHEVO QVTLTIPOCWTIO.

e AUTNA N GUOKEUN XPNOLUOTIOLEL pTTaTapled. ITNV TIEPLOYT| OTIOU SLAUEVETE, EVOEXETAL VOl UTIAPYXOUV

TEPLBAANOVTLKOL KAVOVLGHOL TIOU aTTaLToUV T 0waoTh amdppln AUTWY TWV UTTATAPLWY. ETILKOWWVIOTE LE TLS
TOTILKEG APXES YLa TTANPOdOpLes amdppLPng 1 avakUKAWGNG.
e Mnv uTtEPPOPTWVETE TLG TIPLLES, TA KAAWSLA TIPOEKTAONS 1} TA TPOPOSOTIKA TIEPLOTOTEPO ATIO TN
XWPNTLKOTNTA ToUg, ETELST UTtopel va TtpokANBel TtupkayLa 1) nAektpomAngia.
e Ta kaAwdla tpopodoaiag pelpatog Ba TpéTel va TomofeToUVTAL £TOL WOTE va PNy elval tBavo va atnfolv
1) va 6UVOALBOUV aTtd KATIOL0 aVTIKELEVO TToU ToTtoBe Te(TaL TTAvVW Toug A SittAa Toug. Mpoaoefte Wolaltepa ta

KaAwSLa 0To AKPO Tou BLS, 0TLG TIPLleg Tolyou Kal aTo anpelo OTTou EEpXOVTAL ATIO TN GUGKEUN).

e [10 VO TIPOCTOTEVOETE AQUTH T OUOKEUN ATIO KATALYLSES PE KEpAUVOUG 1) OTAV §EV TNV ETILTNPELTE KaL Sev
TN XPNOLLOTIOLE(TE YLaL HEYANA XPOVIKA SLOOTIHOTA, ATIOCUVOETTE TNV aTto TNV TTP{{a KAl ATIOCUVOEDTE TNV
kepata i To cUoTNUA KAAWSLAKNG TNAEOPAONS. Me auTdV TOV TPOTIO ATtoTPETETAL N BAARN 0 TN CUTKEUN AOYW

KEPALVWV Kal SLAKUPAVOEWY TNG TAaong Tpododoaiag.
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Mpotol ouvdEoeTe TO KAAWSLO PEUUATOG aTNV UTIS0X N Tou TPod0odoTLkoU, BeBatlwBeite dTL 0 TTPOTELOPLOHOS
TAONS TOU TPOH0SOTLKOU TALPLALEL LLE TNV TOTILKI TIAPOX A NAEKTPLKOU PEUATOG,.

MOTE PNV eLOAYETE HETANANLKA QVTIKELEVO 0T AVOLY TA ONUELa AUTHS TNS OUOKEUNG. EveéxeTal va TpokAnBel
Klvbuvog nhektpotAngiag.

Ma va amodUyeTe TNV NAEKTPOTIANELA, NV ayYI{ETE TIOTE TO ETWTEPLKO AUTHS TNG CUGKEUNG. AUTH I GUOKEUN
B TIPETIEL VAL avolyETaAL LOVO aTTO EEELOLKEUIEVO TEXVLKO.

DpovTioTe Vo ELOAYETE TO KAAWSLO PEVHATOG HEXPL VA EPappoceL aTabepd. Katd tnv amoclvéean tou
kKaAwdiou pevpatog amd pia mpida tolyou, va TpaBdte TTAVTOTE TO KAAWSLO PEUUATOC aTtd TO PLG. MoTE Pnv To
amoouVoEETE TPaBWVTAG To KAAWSLO PEVATOG. Mnv ayyilete To KAAWSL0 PEUPATOC HLE BPEYHEVA XEPLA.

Av aUTR N oUOKEUN) 6V AeLTOUPYEL KAVOVLKA - ELOLKOTEPQ, OV akoUyovTal acuviBlotol Bdpupol i avadietal
OGO - ATIOCUVEEDTE TNV AHETWS ATTO TNV TP KO ETILKOWVWVIOTE HE €vay €0UaL060TNHEVO QVTLTIPOOWTIO N
EVOLKEVTPO OEPPLS.

®povtioTte va amoouvSEoeTe To KAAWSL0 pelATOC attd Ty Tipila av n TnAe6paa TTPOKELTAL VA TTIAPAHELVEL
axpnotpotolinTn ) av TTPOKELTAL VO AELTIETE IO TO OTILTL VLA TIOPATETALEVO XPOVIKS SLdotnua (L6ikd av Ba
adnoete péva ato oTitL TTaLdLd, NALKLWHEVOUC I ATOA HE avaTnpleg).

— Houoowpeuaon okovng ptopel va tpokahéael nAekTpomANELa, Stappor) NAEKTPLKOU PEULATOC ) TIUPKAYLY,
ETIELON TIPOKAAEL TNV TTAPAY WY OTILVONPWV Kat BeppdtnTag N T $O0pd TS HOVWONS 0TO KAAWSLO
pelaTOG.

Av OKOTIEVETE VAL EYKATACTAHOETE TNV TNAEOPATT TE XWPO LLE TIOAAN OKOVI, UPNAES 1 XAUNAES BEPLOKPATLES,
uPNAR uypaoia f XNULKES 0UOLES, KaBWCE Kal oe Xwpo OTtou Ba Aettoupyel OAo T0 24wpo, OTIWS aEPOdpoLa,
0LdNPodPOULKOUC 0TABLOUG K.ATL., POVTIOTE VA ETILKOWWVNOETE LE £Va €§0UGLOSOTNEVO KEVTPO TEPPLS TNG
Samsung yLa TAnpodoples. AladopeTLka, evdexeTal va tpokAnBel coBapr {nuLd otnv tnhedpaan.
Xpnotporoteite povo KatdAANAa yeLwHEVO PLG Kal Tipila Tolyou.

— Hakatd nAn yelwaon evéexetal va pokaléaet nhektpomAngia ry BAGBN atn cuokeun. (Mévo yLa
e€omALopd Katnyoptag L)

M0 vl ATTEVEPYOTIOLNTETE EVTEAWS TN GUOKEUN, ATIOOUVSEDTE TNV atto Ty Tpida tolyou. Ma va Staopaiioete
OTL UTTOPELTE VO ATTOCUVOETETE YPyOPQ QUTH TN GUCKEUT| av Elvat amapaitnTo, ppovtioTte va lvat EUKOAN N
mpdaBaaon atnv mpida Kat To dLg Tou KaAwbdiou pelpaTod.

QuAd€te tapooBeta e§opTrpaTa (UTaTapieg KATL) o€ €vav agdain XWPOo HOKPLA aTto TTatdLd.

Mnv plyVETE KATW KAl PNV X TUTTATE TO TTPOlAV. Av To TIP0oidv uTtoaTel {nNHLd, ATtooUVEEOTE TO KAAWSLO PEVHOTOS
KOLL ETILKOLWVWVI O TE HE €va KEVTPO GEPRLS TNG Samsung.

Ma va kaBaploeTe TN oUTKEUT, ATTOCUVEEDTE TO KAAWSL0 PUATOS aTtd TNV TP{{a TolKoU KAl OKOUTILOTE TO
TPOlOV HE Eva HaAako, aTeyvo Tavi. Mnv xpnotpoToLelte Xnikda OTiws kepl, Bevlivn, ovoTmveupa, SLAAUTLKY,
EVTOMOKTOVA, ATIOOUNTIKA XWPOU, AUTAVTIKA 1} ATIOPPUTIAVTIKA. AUTA T XNULKA LTTOPOUV VA TIPOKAAEGOUV
{nuLd oo tepiPANpa TG TNAEOPAONG 1) va aBgouy TLG eVvOELEeLS TTou elval TUTIWHEVES 0TO TIPOTAV.

Mnv eKOETETE TN OUOKEUN o€ 0TAELUO 1) 0€ TILTGLALT AL ATt UYPdL.

Mnv amopp{TTETE TG UaTAPLEG 08 GWTLAL.

Mnv BPaXUKUKAWVETE, [NV ATIOGUVOPHOAOYELTE Kat pnv uTtepBeppaiveTe TIG pratapleg.

YTtdpyel kKivbuvog €kpnéng av avTLKATAOTHOETE TIG UTATOPLleS TOU TNAEXELPLOTNPLOU LE PTtatapleg
AavBaopEvou TOTIOU. AVTIKOTAOTACTE TIG HOVO LE prtatapieg (6lou ) Looduvapou tuTou.

* OL ELKOVEG TIOU UTTAPXOULV 0€ aUTO TO £YXELPIOLO XPONG TIAPEXOVTAL HOVO YLO avadOopd KAl EVOEXETAL Val
SLad€pouv aTtd TNV TTPAYHATLKT EUdAVLON TOu TIPOLoVTOC. H axedlaan Kat oL TTpodLaypadES ToU TIPOLOVTOS
evbexeTat va aAd&ouv xwpls tpostdotolnan.

OLYAWOOES TWV XwpwV tng opoaTiovsiag CIS (Pwatkd, Oukpavikd, Kalakikd) Sev elval SLabéatpies yla autd To
TIPOLOV, ETIELSN) KATAOKEUALETAL YL TIEAATES OTLS XWPES TNG E.E.
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01 TLTIEPLEXEL N CUGKELOOLQL

BeBalwBeite mwg ta mapakdtw €6n mepLAapBdvovTtat atn cuokevaoia Tng TNAedpaanS. Av AelTtelL KAToL0 £(60¢,
ETILKOWWVNOTE LLE TNV TOTILKI AVTUTPOCWTILAL.

o 'EEUTIVO TNAEXELPLOTAPLO Samsung KAl Urataplieg e Kdpta eyyonang/ 0dnyog cupdpdwang He Toug

(AAAX2) KQVOVLOHOUG (Agv SLOTIBETAL € OPLOHEVES TTEPLOKES)
e Eyxelpiblo xprong e Mavi kaBaplopol
o KaAwblo pevpatog tnAeopaans / KaAwblo pelpatog
ouaokeung One Connect
!
= & ,
4 TepayLa
Mpogoappoyea
Yuokeur) One Connect Invisible Connection Ké&Auppa Bupwv p PHOVEAS ;
ToToBETNONG OTOV TOlYKO

& 4 TepdyLa

Bending Cover

o To XPWHO KAL TO OX LA TV EL6WV eVEEXETAL VA SLADEPEL, AVANOYA LLE TO HOVTENO.
o TakaAwbla ev epthapfdvovtal Kat Umopolv va ayopaatoly EEXwpLoTd.
e ‘Otav avolyete To Kouti, eAEyETE €4V UTIAPYKOULV EEQPTHHATA KPULHEVA TTILOW 1} LEOO 0TA UMKA guaKevaaiag.

EVEEXETAL VO TIANPWOETE LA XPEWTT SLEKTIEPALWONG OTLG TTOPAKATW TIEPLUTTTWOELG:
(@) Av KANBEl €vag TEXVLIKAG KATOTILV ALTARATOS 0aC, XWPIG va SLaTiloTWOEL Kaveva EAATTWHA 0TO TIPOTOV
(6nhadn), av bev SLaBaoate To eyxelpidLlo xpriong).
(B) Av TtpooKOpLOETE TN HOVASA O€ €va KEVTPO ETILOKELWV, XWPIG va SLaTILoTWOEL KavEva EANATTWHA 0TO TIPOToV
(6nAadn, av dev SlaBdoate to eyxeLpidlo xpriong).

Mpotol oag eTLOKEDTEL Evag TEXVLIKOG, Ba evnuepwBeite yia To KOGTOG SlekTepaiwang.

AN

Mpogwdomoinan: Ot 0806veg ptopoLy va uTtoaTouV {NULA aTd
Apeon Titeon otav LS XeLpileate e0PaApEVA. YUVLIGTOUE VA
OVAONKWVETE TNV TNAEGpOON ATt T AKPA, OTIWS halveTat

Mnv ayyilete
auTA TV

0TNV £LKOVA.

EMNvKE - 6



02 Xuvbeon tng TnAEOpaonG ot ouokeun One
Connect

AvaTtpe€Te 0TNV TTAPAKATW ELKOVA YLa va guvdEaeTe To Invisible Connection, To ottolo mapéxetal we mpocbeto
e€dptnua, avdpeoa otny tnAedpaaon Kat tn cuokeur) One Connect. PpovtioTe va amoouVEETETE TTPWTA TO
kaAwdLo (@) tou Invisible Connection Tou ivat cuvdedep£vo otnv TNAEdpAN. AV ATIOCUVOETETE TO KAAWSLO (=)
Tou Invisible Connection Tou eivat auvdedepévo otn cuokeur) One Connect, To KAAWSLO EVEEXETAL va UTTAEX TEL 1 va
uttooTel {nuLa.

1. Zuvééate To Buopa (@) Tou Invisible Connection oTnv TNAgdpaON KAL, 0T CUVEXELD, OUVEEDTE To BUoUA (=)

o1tn ouokeun One Connect.
2. Adou ouvdéaete To Invisible Connection avapeoa atnv TnAedpacn KaL tn ouokeur One Connect, ouvdéaTe Ta

KaAwdLa pelpaTog oTig Tpides.

9 One connect

@ O ONE CONNECT
« « )

Bending Cover
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‘Otav ouvdeete To Invisible Connection, xpnaotpomotiote To Bending Cover yia pn Auyiogt utd ywvia
90 potpwv to KahwdLo tou Invisible Connection. AtadopeTikd, evoéxetat va TpokAnBel {nuLd ato
KaAwdLo.

‘Otav ouvééete To Invisible Connection, TTPOGEXETE TA OXAHATA TwWV BUCHATWY TOU, WOTE VOL T
OUVOEDETE OWOTA. ALAPOPETIKA, EVOEXETAL VO TIPOKANBEL SuoheLtoupyia Tou TtpoidvToc,.

Aol ouvbéaete To Invisible Connection, TUAETE TO UTTOAOLTTO KAAWSLO YUPW ATIO TO TWHA TOU
Invisible Connection. Av amtAd TUN&eTe f adroeTe ekel To UTIOAOLTIO KAAWSLO, EVOEXETAL VO TTPOKANBEL
{npLa 0To KaAwdLo.

‘Otav ouvbéete To Invisible Connection, TTpog€xeTe va N UG TPEPETE TO KAAWSLO Tou Invisible
Connection. AlapopeTLKA, evoéxeTal va PetwBel N amddoan Tng TNAE6pAONS 1 Vo TTPoKANBel {npLa
0T0 KaAwbLo.

MPOTEXETE VAL NV KAVETE TA TTAPOAKATW, YLOL VA ATTOTPEYPETE TNV TTPOKANGN {nNKLag oo Invisible

Connection:
Képyn TuoTpodn TpdaBnyua Matnua TOVOMYN
MPOION AEIZEP KATHIOPIAY 1

EAANVLKA - 8

Mpoooxn - Ekméumel adpatn aktoBoAia Aéwlep dtav elvat avolyto. Mnv kottddete emipova tn
&éaun.

— Mn AuyiCete uTtepPBOALKA KL NV KOBETE TA KAAWSLAL.

— Mnv tomoBeteite fapld avtikeipeva TdvVw 0To KAAWSLO.

- Mnv amoouvappoloyeite To gUVSETO Tou KaAwbsiou.
Mpogoxr - H xprjan oTolxelwv EAEYXOU, OL TIPOCAPHOYES I N EKTEAEDT SLASLKAGLWY SLAPOPETLKWY
aTto ekelveg Tou KaBopilovtal aTo TTapdV EVOEXETAL VA EXEL WG ATIOTENEGHO TNV €KBEDT 0€
emikivbuvn aktwofohia.



03 Eykataotoon tnAeopaong

TotTto0£TNnon NG TNAEOPACTG TE TOLXO
AV 0TEPEWOETE QUTI TNV TNAEdpOON O€ TOlXO, akoAoUBaTE ETMAKPLBWG TLG 08NYIES CUUPWVA LE TIG

A TPoSLAYPADES TOU KATATKEUAOTH. Av SV atnplyxBel owaTd, uTtdpyel TTLBavoTNTA 0AloBNONG R TTTWONS
NG TNAEOPAONS, TTPOKAAWVTAS £TAL GOBAPS TPAULATLONO GE KATIOLO TtaLdL 1) EVAALKO, KABWS Kat
ogoBapn {nuLd atnv TNAedpaon.

Mol TA LOVTENQ TIOU TIALPEXOUV TIPOTAPHOYELS TOTTOBETNONG 0TOV TOLX0, EYKATAOTACTE TOUG OTIWS palveTaL otny

TIOPAKATW ELKOVA TIPOTOU EVKATAGTATETE TO KLT TOTIOBETNONG G TOV TO(XO.

e Avatpe€te 0To eyXeLP(BLO EYKOTATTAONG TTOU CUVOSEVEL TO KLT TOTIOBETNONG 0 TOV TolX0 TNG Samsung.

MpooappoyEag TomoBETNONG aTOV TOoilY0

Teipwyka Tnhedpaon
TomoBETNONG

0oV TolYo

ITpLyHa
TomoBETnong

GTOV TOiY0

e Hetatpeta Samsung Electronics ev euBovetat yia tuxov {npid 0o Tpolov ) TPAUHATIONS oag av eTILAEEETE
VA EYKATOOTHOETE LOVOL 0AC TO OTAPLYHA TOTIOBETNONG aTOV TOlXO.

e MTIOPELTE VO EYKATAOTAOETE TO OTHPLYHA TOTTOBETNTNG OTOV TOLYX0 O€ £va yePO TolxX0 Tou elval KABETOG aTo

Sdmedo. Mpotol TPOCAPTOETE TO GTHPLYLA TOTIOBETNONG 0TOV TOlX0 O€ ETILGAVELD EKTOG aTtd yupooavida,

ETILKOWWVNOTE HE TNV TTANTLEGTEPN AVTLTPOCWTTLA yLa ETILTPOGHETEG TTANPOPOPLEC. AV EYKATAGTHOETE TNV

tnAedpaan ae 0podn 1 Tolyo e KALTN, EVOEXETAL VO TIETEL KOL VO TIPOKAAETEL OBAPO TPAULATLOHO.

OL TUTTLKEG SLOLOTACELS YLOL TA KLT TOTI0BETNONG 0TOV Tol)0 epdavifovtat atov Tiivaka Tng emopevng oeASac.

e Av eykaBLoTATE €va 0THPLYHA TOTTOBETNONG 0TOV TOLYXO TPITOU KATAOKEUAOTH, ONUELWOTE OTL TO UAKOG TWV
BLEWV TTOU UTTOPELTE VAL XPNOLLUOTIOLTETE YLOL VA TIPOTAPTATETE TNV TNAEOPATT GTO OTHPLYHA TOTIOBETNONG
oTov Toiyo dpalvetal otn atAn C TOU TILVOKA 0 TNV ETIOLEVN TEALSA.

e ‘0Tav eyKOOLOTATE £Va KLT TOTIOBETNGNG OTOV TOLXO, CUVLOTOULE VA TO OTEPEWVETE KAL LE TG TEGTEPLS PLOES
VESA.

o AvBENETE VO EYKATAOTAOETE £VA KLT TOTIOBETNONG 0TOV TOLXO TTOU TIPOTAPTATOL GTOV TOLXO XPNGLLOTIOLWVTAS
1OVO TLG SU0 eTdvw BLEES, PPOVTLOTE VAL XPNOLLOTIOLHTETE €Val KLT TOTIOBETNONG 0 TOV TOlX0 TNG Samsung Tiou
urtootnpeileL auTtdv Tov TUTO eykatdotaong. (EvEExeTaL va NV Umtopelte va ayopdoeTe auTOV Tov TUTIO KLT
TOTIOBETNONG O TOV TOlKO, AVAAOYA LLE TN YEWYPADLKI TIEPLOXT.)
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Alaotdoelg | MpodLaypadEg omwv
tnhedpaong | BéwvVESA(A*B)oe | C(mm) | TurmknBida | Mogdtnta
oclvtoeg XtAtooTd

49 ~ 65 400x400 43~45 M8 4

Mnv yKaOLOTATE TO KLT TOTIOBETNONG 0TOV TOLX0 VW N TNAEGPOON ElvaL EvepyoTtotnpévn. EvEExeTal
A va TIpokANBel Tpavpatiopndg Adyw nAektpotmAngiag.

e Mn xpnotpotoleite BLoeg TToU elval HOKPUTEPES ATTO TLG TUTILKES SLOGTATELS 1 TTOU SV TTANPOUV TLG
TPOSLAYPADES TWV TUTILKWY BLdwv VESA. O BLSeG e uTtEpBOALKS UKOG EVEEXETAL VA TIPOKOAAEGOUV {NLd 0 TO
£0WTEPLKO TNS TNAEOPAONG.

e [l ta oTtnplypato ToToBETNoNng aTov TolXo Tou S€V TTANPOUV TLG TIPOSLAYPADES TWV TUTILKWY BLéwv VESA, To
UAKOG TWV BLOwV evdExeTal va SLadpEpeL, avaloya e TG tpodSLaypadeg Tou aTnplyHaTog ToToBETNoNg o Tov
Toiyo.

e Mnv odblyyete uTtEPBOALKA TLG BLdeg. EvoExeTat va tpokANBel {nuLd oo poidv ) va tpokANBel TTTwan Tou
TIPOLOVTOG KA TPAVHATLONOG. H eTatpela Samsung ev dpepeL euBOvN yLa TéTolou e(boug atuyrpaTa.

e Hetalpela Samsung 6ev pepeL euBUVN yLa TTpdkANan {NLAS 0TO TTPOTOV 1 TPAULATLOWO, OTaV XpnotpoToteital
0TAPLYHA ToTtoBETNONG oToV TolX0 TIou SV TTAnpol T tpodLaypadeg VESA T Sev elval EYKEKPLUIEVO 1) OTAV O
TeAdTnG 6ev akohouBel TG 0dnyleg eykatdoTaong Tou POldvToG.

e Mnv tomoBetelte TNV TNAedpaan uTo KALan HeEyaAlTePn atto 15 Holpe.

e HtomoBetnon tng tnAedpaaong atov Toiyo Ba Ttpémel va yiveTat TAvToTe atto 6U0 ATOoUA.

Mapoyr owaotol eaePLOLOU YLOL TNV TNRAEOPOTT GOG

‘Otav eykaBLotdte TV TNA€dpacn oag, Statnprote andotaon TouldyLoTtov 10 cm HeTagl TN TNAEOPAONS Kal
AANWV QVTLIKELLEVWVY (TOolXOL, TIAEUPES VTOUAATILWY KATL.) yLa va Slaopalioete owatd e§aeplapd. Av ev dlatnpnbel
0WOTAG e§0EPLOLOG, EVOEXETAL VA TIPOKANBEL TTUPKAYLA 1) KATIOLO TTPOBANKA HE TO TTPOldV AOYw TG ab&nong tng
E0WTEPLKNG TOU Beppokpaaiag.

‘0TaV EYKATAOTAOTETE TNV TNAEOPATT) 0CG LE HLa BAon elte Eva oTHPLYA TOTIOBETNONG 0TOV TOLX0, 0O CUVLOTOUME
tSlaitepa va XproLLOTIOLE(TE ATIOKAELOTIKA T 0P TIALOTA TTOU TTAPEXOVTAL aTto T Samsung Electronics.
XpnolpomolwvTag e§aPTARATA AAAOU KATAOKEUAOTH), EVOEXETAL VA TIPOKANBOUV SUTKOALES [E TO TTpOldY N
TPAUHATIOUOG AOYW TITWONG TOU TTPoldvToC.

; , EyKotdotoon LLE aTHPLYLA TOTIOOETNONG O TOV
Eykatdotoaon pe faon Y HeaTnp 'Vll nens
Toiyo
oo [loem 5 o [10em !
10cm: 10cm 10cm: 110cm
L e ! ] [oem !

Mpoagdptnon tng TnAedpaong otn faon

BeBalwbeite L Slabetete dAa Ta §apTrpaTa TTOU haivovTal 3TNV ELKOVA KL GPOVTIOTE VA CUVAPLOAOYHOETE TN
Baon akoAouBwvTag TLG TapeXOLEVES 06NYLEG ouVaPHOAdYNONG.
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MpodpuAaEeLS yLa TNV aocdAAELa: TTEPEWAN TN TNAEOPACTS GTOV TOLYO yLaL
QUTTOTPOTLN TITWONG

Mpoooyn: Av TpafnéeTe, OTIPWEETE I} TKAPDANWOETE ETTAVW GTNV TNAEOPAON, EVEEXETAL

VO TIPOKAAETETE TNV TTTWAN TNG. Mo guyKekpLUEVa, BeBatwbeite Tt Ta tadLd oag dev
KPEHOVTAL aTtd TNV TNAE6paan KoL Sev TV amoatabepotololy ato tn B€an TnS. AutAn
EVEPVELA EVOEXETAL VO TIPOKANETEL TNV AVOTPOTI TNG TNAEOPAONG, TTPOKAAWVTAS 00RO
TPOUHATLONO 1y BAvaTto. AKOAoUBTaTe OAES TG TTPOPUAAEELS aopaleiag TTou uTtodeLkvUovTaL
0T0 GUANGSLO yLO TNV 00PAAELD TIOU TIAPEXETAL LLE TNV TNAEOPAON 00G. [a TIP6aBeTn
0TaBepOTNTA KL A0DANELQ, TIPOUNOEUTELTE KOl EYKATOOTAOTE TN CUTKEUT TtpoaTtaaiag amo
TITWON, OTWG TTEPLYPAPETAL TIAPOAKATW.

MPOEIAOMOIHIH: Moté pnv TomoBeTelte TNV TNAg6paoN o€ aoTabelc anuelo. H tnAedpaan evoexeTal
VL TIETEL, TIPOKAAWVTAS goapd Tpaupatiopo i Bavato. MoAlol tpavpatiopol, l6Lka oe tadLd,
UTTopoUV va artodeuxBouv AapBdavovtag amAég TpodUAAEELS OTIwG oL ENG:

Xpnotpototeite Ta vTouldTiia f TLG BACELS TTOU GUVLOTWVTAL OTIO TOV KATAOKEUAO T TS
TtnAgdpaaong.

XpnaotuotoLeite Povo ETUTAa TIou Utopolv va atnpi§ouv tnv TNAedpaon Le aopAAeLa.
Ataodariote 6TL N TNAedpaon dev poeEexeL amd TNV AKpn Tou T{TTAOU TTOU TN o TNPLlEL.

Mnv TomtoBeTelTe TNV TNALOpaO TTAVW o€ PNA& ETTLTA (VLo TapddeLypa, VTOUAATILA A
BLBALOBNKEG), XwpLlG va 0TEPEWTETE TOOO TO ETILTTAO OG0 KAL TNV TNAEGPAOT 0€ KATAAANAO
OTAPLYHA.

Mnv ToTtoBeTE(TE TNV TNAEOPAO TTAVW OE UPATHA 1) 0€ AANO UALKO, TO oTtolo BplokeTat avdpeoa
0TNV TNAE6PACT KAL TO ETILTTAO TIOU TN 0 TNPLlEL.

MdBete ota tadLd oot elvat ot Kivéuvol dtav aveBaivouv eTdvw oTa ETILTAQ yLa va TATouv TNV
TNAgdpaON ) TA XELPLOTAPLA TNG.

Av Ba kpatroete Kat Ba aAAdEeTe BEon 0TV TNAEOPACN TIOU AVTIKABLOTATE [E QUTH) TN VEQ
tnAedpaan, Ba ipemel va AABETE TS (SLeg TPodUAAEELS yLa TNV TTaALd TnAedpaan.

AToTpOTIN TTWONG TNG TAEOPAONS

1. Ytepewote 0TaBEPA £V OET OTNPLYHATWY GTOV TOlX0
XPNOLLOTIOLWVTAS TLG KATAAANAES BLSeS. BeBatwbelte dTL oL Bibeg
€xouV 0TEPEWOEL KaAA oTOV TOlYO.

— Evééxetal va xpelaoteite TpdobBeTa UAKE, OTIwG AyKLOTPA,
avdaloya e Tov TUTIo Tou Tolyou.

2. YTEPEWOTE 0TABEPA VA OET OTNPLYUATWY 0 TNV TNAEGPAON
XPNOLUOTIOLWVTOS BLoEC TOu KatdAAnAou peyEBoug.

— TNaticmpodlaypadeg Twy BLdwy, avatpédte 0Tn THAN TUTILKNAS
Bi6ag atov mivaka tng evotnTog «TomoBeTnon TNG TNAEdpAONS O€
Tolxo».

3. YUVOEDTE TO OTNPLYHOTA TIOU ELVAL OTEPEWHEVO 0TNV TNAEOPATN KAl
TA 0TNPIYHOTA TTOU EIVOL OTEPEWHEVA GTOV TOLXO HE VO AVBEKTLKO
OUPHATOOXOWO BapLdg Xpriong KAL, 0T CUVEXELQ, SETTE TO aPLYTA.

— TomoBetrote TNV TNAEOPATN KOVTA 0TOV TO(X0, WOTE VAL 1NV HTtopet
VO TIETEL TTPOG TA THLOW.

— YUVOE0TE TO OUPHATOOYOLVO £TOL WOTE T 0TNPlyaTa TIoU €lval
OTEPEWNEVA GTOV TOlY0 va Bplokovtal ato (6Lo 1) o€ xapunAdTepo
OPog amd Ta oTNPLYHOTA TTOU ELVAL OTEPEWEVA TNV THAEOPATT).
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ATOOTIA0TE TO KAAUHLO UTIOS0XWV BATNG ATtd TV TNAEGPAON

( )

)

ATIOGTIA0TE TO TILOW KAAULLLLO UTEOS0X WV ATTO TNV THAEOpAON

( )
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04 To’E€uttvo TtnAexeLpLothpLo Samsung

@(I\sl‘toupvia)

MaTHOTE yLO VA EVEPYOTIOLNOETE
1] VOl ATIEVEPYOTIOLOETE TNV
nAedpaan.

@ (ApLOUNTLKO TANKTPOAGYLO)
‘Otav 1o matate, epdavidetat

pia aplBunTikh Awpida ato

KATW HEPOS TNG 000VNG. ETLAEETE
apLBLOUG KL, 0T GUVEXELQ,
eTLAEETE TENOG YLOL VAL ELOAYETE HLaL
APLBHNTLKA TLUA. XpNoLpoToLtoTe
TO yLa VO OANGEETE KAVAAL, va
£LOAVETE £Vav KWOLKO PIN, va
€LOAYETE €VAV TAXUSPOULKO
KWELKA KATL.

e AvmaTnBel yia 18eutepOAETTO
1 TIEPLOaOTEPO, EpdpavideTal To
pevou TTX.

Emupavera adnig katelBuvang
(emavw/kKatw/apLotepd/de§La)
Metakivnon tou onpetov
eotioong Kot aAAayn TWV TLHWV
TI0U eppavi{ovTal 0To HEVOU TG
tnAedpaaong.

123 ii- .

Q(Emotpoq)ﬁ)
Emiotpodr| 0To TTPOnyoUpEVO
pevou. Av tatnBet yia 1
SEUTEPONETITO I TTEPLOTATEPO,
teppatidetal n Aettoupyia

o eKTeAe(TaL. Av tatnBel
KaTA TNV TapakololBnan evog
Tpoypappatog, epdavieTal to
TIPONYOUHEVO KAVEAL.

@(Avanapavwvﬁ/l‘lal'mn)
‘Otav to atdte, epdpavifoval Ta
OTOLYELO ENEYXOU QVOTIAPAYWYNS.
Mmopeite va eAéyEeTe TO
TIEPLEXOHEVO TIOAVHET WV TIOU
QVATIAPAYETAL XPNOLLOTIOLWVTAS
auta to otolela eENEyyOU.

@(Smart Hub)

Emiotpodr atnv apxLki 08ovn.

SAMSUNG

@ (dwvnTkA aAAnAentidpaan)
EktéNean tng Aettoupyiag
Qwvntikn aAAnAemtidpaan.
MaTAOTE TO KOUUTIL, TIPOPEPETE
Lo GWVNTLK EVTOAR Kat, 0TN
OUVEYELQ, DO TE TO KOUUTTL yLa
VA EKTENETETE TN AeLToupyia
dwvVNTKAG AAANAeTLSpaang. Av To
TaTAoeTE Pia popd, epdaviletat o
06nyog g Aettoupylag DwvnTikn
aAAnAenidpaon.

e OLYAWOOESG KaL oL SuvaTtoTnNTES
dwVNTIKAG AAANAeTSpaong
Ttou uTtooTNPL{ovTaL EVEEXETAL
va SLadEpouy, avahoya e Tn
VEWYPAPLKN TLEPLOX .

°4 £YXPWHO KOUMTILA
XPNOLUOTIOLOTE AUTA TA £YXPWHA
KOUMTILA yLoL VOl TIPOOTIEAALOE TE
TPOOBETEG ETLAOVES ELOLKA yLAL T
SuvaTtdTNTA TTOU XPNoLoTIoLELTaL.

Emiloyn

ETihoyn 1) EKTENEDN EVOS
€0TLOOPEVOU aTOLKE{OU. AV
TatnBel KATd TNV TapakoAolBnan
TEpLEXOREVOU, EpdavifovTal
AeTtTopEpElS TANpodOpleg
TLPOYPAKLOTOG. AV TtatnBOel

gavd, pmopel va emileyel ) va
ekTENEOTEL OTIOLASNTIOTE OO TG
Aettoupyleg ou epdavidovtal.
VOL (Evtaaon fxou)

METOKLVAOTE TO KOUUTIL TTPOG
TATAVW A TIPOG TA KATW yLa

VAL TIPOCAPUOTETE TNV €VTaan

Tou rixou. Ma otyaan tou nxou,
TIOTAOTE TO KOUUTIL. Av TtaTnBel yia
1 8€UTEPONETITO I TIEPLOTOTEPO,
epdavidetal to pevol
TUVTOUEDOELS TPOORACLUOTNTOS.

CH (KavdAl)

METOKLVAOTE TO KOUUTIL TTPOG

TATAVW A TIPOG TA KATW yLa

va aAAGEETE KaVAAL. [l va

TpoBaAeTe Tnv 066vn 06nYag,

TIOTAOTE TO KOUTIL.

e AvmatnBel yia 18eutepOAeTTO

1 epLoadtepo, epdaviletarn
066vn AloTa KavaALwy.
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Zg0En tnG TnAedpaong pe To'E§umtvo TnAexeLpLaThiplo Samsung
Tnv TPWTN POPA TIOU EVEPYOTIOLE(TE TNV TNAE6PADT), TO'EEUTIVO
TNAEXELPLOTAPLO Samsung TtpaypatoTotel autopata (ev&n He TNV TNAEdpaTN.
Av To'EEuTTvo TNAEXELPLOTAPLO Samsung eV TTpaypaToToL oL auTopata (evén
b |>["] LLE TNV TNAEOPAON, OTPEWTE TO TIPOS TOV ALaONTrpa TNAEXELpLOTNPLOU TNG
TNAEGPAONG KAL, 0TI GUVEXELQ, TIATAOTE TAUTOXPOVA TO KOUUTILA kot Gy,
OTIWS GAlVETOL OTNV ELKOVA APLOTEPA YLaL 3 SEUTEPONETITA I TIEPLOTOTEPO.

Tomto0£tnon pmatoapLwy oto E§umvo TnAexeLpLaThpLo Samsung

>

1. MNathote To Koupr( A gTo emdvw PEPOC TG THlow TAEUPAS TOUEEUTIVO TRAEXELPLOTAPLO Samsung. To owpa Ba
EepOoPANEL ENADPWS ATIO TO KAAUWLO TOU CWUATOS,.

2. AvartoSoyuploTe To TNAEXELPLOTIPLO KAL, 0T OUVEXELQ, TUPETE TO WO TOU TNAEXELPLATNPLOU TIPOG TA TTAVW
HEXPL VO ATIOKAAUGOEL TO SLOEPLOPA UTIATOPLWV.

3. Matrote ta KoupTid P kot 4 oTig 600 TTAEUPES TOU SLAHEPLOPATOG UTTATOPLWV VLA VA ADALPETETE TLG
UTTAPXOUCES UTTATOPLES.

4. TomoBetnote Vo véeg pmatapieg (1,5 V tomou AAA) péoa 0To SLapEPLOpA UTtataplwy, ppovtidovtag va elvat
TIPOCAVATOACHEVEG CWOTA OL TIOAKOTNTES (+, -) TWV PTTATAPLWV. OTaV TEAELWOETE, WO OTE TOV KOPHO TOU
TNAEXELPLOTNPLOU, WTOTOU POATEL aXESOV TNV OPXLKN Tou BEan.

5. AvOmtoS0yupioTE TO TNAEXELPLOTHPLO, KPATHOTE TIATNHEVO TO KOUUTIL A 0T0 £TIAVW HEPOS TNE THLOW TINEUPAS
KQLL, TN OUVEXELQ, CUPETE TO OWHA TOU TNAEXELPLOTNPLoL TTlow TN B€an Tou.

e OLOAKOALKEG pTtatapleg ouvioTwvTal yla peyaiitepn dtdpketa {wig.
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05 ApyLKn puBLon

To tapdBupo SLardyou apyikng puBLONG epdavideTaL TV TIPWTN Gopd TTou evepyoToteltal n tnhedpaan.
AkohouBnoTe TLG 06nyieg otV 08vn yia va oAoKANpwoeTe T Sladikaaia apykng puBuLong. Mmopeite va
EKTENEDETE XELPOKivNTa aUTA TN SLadikaaia apydtepa, aTto To HeVoU >3 PuBuioelg > Mevikég > Evapén
puBULONG.
e Edv ouvbéoete omoladnmote cuakeur) ato HDMITtpotol §eKLvroeL n eykataataan, n Mnyr kavailol Ba
aAAG&eL autdpata o Set-top box.
e Edv 6ev BENeTe va eTAEEETE WNdLAKOG aTtoK/TrG, eTILAEETE Kepaia.

Xpron Tou XeLpLoTpLo TNAEOPAONS

MTopelte va eVEPYOTIOLATETE TNV TNAEGPACT LIE TO KOUUTIL XELPLOTAPLO TAAEGPOTNG OTO KATW HEPOS TNS
TNAEOPAONG KA, 0TI GUVEXELQ, VA XPNOLLOTIOLAOTE TO LEVOU EAEYXOU. AV TO XELPLOTHPLO TNG TNAEdpaong tatnBel
€VW N TNAEOpaan elval evepyottolnueévn, epdavietatl To Mevold eAéyxou. Ma TTEPLOTOTEPES TANPOPOPLEG OXETIKA
LLE TN XPrOT TOU, AVATPEETE OTNV TIAPAKATW ELKOVA.

/ Mevo0 eAéyyou

(7')/‘ :Anevepyoroinon  (+) 1 AGE. évt.

(~) : Emop. kav. (=) : Melwa.évr.
N S N S

//7\\ I3 //7\\ ’

() : Mpony.kavaA (23) : Ny

[i,@,f CRORCRC) :7

SAMSUNG

XelpLotiplo tnAedpaang/ AloOntipag tnAexeLplatnpiov
Méate: Metakivnon

Mapatetap. matnpa: Emégte

To XeLpLatnpLo TNAedpaong BPLOKETAL GTO KATW LEPOG TNG
tAedpaaong.
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06 Xuvbeon o€ dLKTLO

H oOvbean TG tnAedpaong o€ €va §{KTUO 0dG TTIAPEXEL TTPOTRaaN o€ SLASIKTUAKES UTtNpEatieg, dTiwg To Smart Hub,
KaBWG KAl EVNLEPWOELS AOYLOHLKOU.

Y0vdeon dlkTuou - Aguppotn

Yuvb€oTte TNV TNAEdpaON 0T ALOSIKTUO XPNOLLOTIOLWVTOS EVAV TUTILKO SPOLOAOYNTH 1} LOVTELL.

ApopohoynTtig IP 1) povTeR 0oUpOTOU
SikTUou pe Stakopoth DHCP

OUpa LAN gTov Ttoiyo

KaAwbéio LAN (bev tapéxetal)

Y0vdeon diktuou - Evalppatn

Yuvbéate TNV TNAEOPAON 0TO SLKTUS GOS XPNOLLOTIOLWVTAS £va KaAwSLo LAN.
e Htn\edpaon dev uttoatnpilel taxltnTeg SLKTUOU XAUNAOTEPES ATTO 1 LoEC e 10
Mbps.
e [la tn olvbean, xpnotpomolnote KaAwdio katnyoplag 7 (Cat 7) (*timou STP).
* Shielded Twist Pair

EAANVLKA - 16



07 AVTLHETWTILOT TIPOPBANHATWVY KAL CUVTNPNON

AvTLETWTILOTN TIPOBANHATWY

Av TIOPOUCLACTNKE KATIOLO TIPOBANUA LE TNV TNAEdpaon, e§TdoTE TPWTA aUTH TN AloTa TBavwy tpoAnUdTwY
KaL AOGEWV. EVOANOKTIKA, E§€TAOTE TNV EVOTNTA AVTLUETWTILONG TIPOBANATWY Tou e-Manual. Av v €xel
€QOpLOYA KOO ATIO QUTES TG CUUBOUAEC QVTLUETWTILONG TIPOBANUATWY, ETILOKEDTELTE TN SLASLKTUAKD
tomoBeaia www.samsung.com Kot KAVTE KALK 0T0 "YTIoa T pLEn" 1} ETILKOWWVAOTE LE TO TNAEPWVLKO KEVTPO TIOU
mopatiBetal oto omlaBdpulAo auTtol Tou eyxeLpLdlou.

e AutrnoBovn TFT LED elval KATOOKEVATEVN ATIO SEUTEPEVOVTA pixel, yLa TNV KATAOKEUN TWV OTIo{ WV
amnatteltal uepolyxpovn texvoloyia. EVEEXETAL, WOTOOO, VA UTIAPXOULV LEPLKA GWTEWVA 1) OKOTEWA pixel aTny
006vn. Autd ta pixel dev emnpedlouv tnv amddoaon Tou TPoidvVToG.

e [la va dlatnpelte TV TNAEOpaon o€ BEATLOTN KATAGTAGON, VO EVNLEPWVETE TO AOYLOULKS TNG TNV TEAEUTAlA
€kdoan. Xpnalpomolnote tn Asttoupyia Evnpépwan Twpa 1) AUTOROTN EVIEPWAN 0TO HEVOU TNG TNAEOPACNS
(@ > €33 PuBpioeLg > Yoo thptEn > Evipépwon AoyLoptkol > Evipépwon tipa 1 AUTOpatn evnpépwaon).

H tnAedpaon 6ev avaPel.

* Befalwbeite 6TL 10 KOAWSLO peUATOS Elval ouvdedepévo atabepd atny TnAedpaan Kat atny Ttpila Toiyou.

e BeBawwBelte ot n mplla Aettoupyel Kat n evoelk Tk Auxvia Aettoupyiag otnv TNAedpaon elvat avappevn
0TaBEPA HE KOKKLVO XPWHAL.

e AOKLHAGOTE VO TIOTHOETE TO KoupTtl Asttoupyiag otnv Tnhedpaaon, yia va Befatwbeite 6t to pdBANua Sev
odelAeTal 0To TNAEXELPLOTAPLO. AV N TNAEdpaan evepyoTtolnBel, avatpe€te atny evotnTa "To TNAEXELPLOTHAPLO
Sev Aettoupyel” mapakdTw.

KaBoAou elkdva/Bivteo/nyog n mapapopdwpévn wkova/Bivieo/nxog amod e§wWTePLKN
ouoKeun, epdavifetal to pRvupa «AcBevég i kaBoAou onpax atnv tnAedpaan i v
BpéBnkav KavaALa.

e BeBawwbelte dTL N cuoKkeun elval ouVOESEPEVT OWOTA KaL OTL OAA T KAAWSLA £X0UVV GUVOEBEL KAAd.

o ADULPEDTE KAL ETTOVOCOUVEEDTE OAA T KAAWSLA TTOU £lval guvSedepEva aTnV TNAEGPOO KaL TLG EEWTEPLKES
OUOKEUVEG. AOKLLAOTE Je vEQ KaAwdLa, av elvat Suvatov.

o EMBePalwoTe OTL EXETE ETLAEEEL TN OWOTH TINYT| ELGOSOU (@ > Mnyn).

e EKTEAEOTE QUTOSLOYVWOTIKO EAEYX0 TNG TNAEGPAONG YLa va TTPoaSLoploeTe av To TPORANHA TIPOKAAELTAL ATO
TNV TNAEGPAON 1) TN GUOKEUN (@ > €33 PuBpioeLc > Yoo thpLEn > Autodtéyvwon >EvapEn eAéyXou ELKOVOS 1
‘Evap§n eAéyxou fyov).

e Avta amoteAéopata TG SOKLUAG elval GUTLOAOYLKA, ETIAVEKKLIVIOTE TLG CUVOESEEVEG CUTKEUES
ATIOCUVEE0VTOS TO KAAWSLO PEVHOTOS KABE GUTKEUNG KAL, OTN OUVEXELA, TUVOEOVTAS TO Eavd. Av To TTpdBANUa
TIOPAHEVEL, AVOTPEETE aTOV 08NY0 OUVEETNS OTO EYXELPLELO XPNONG TNG CUVEESEEVNG GUOKEUNG.

e AvntnAedpaan Sev elvat cuvdeSepEVN O€ Evav §EKTN KAAWSLOKNAG 1) 50pUDOPLKIS TNAEOPADNG, EKTEAEDTE TN
Aettoupyla AUTOUOTOG GUVTOVLOMOG yia Vo avalnTHOETE KavAALa (@ > €3 PubpioeLg > EKTiopT) > Pubpioelg
OQUTOLOTOU GUVTOVLOLOU > AUTOUOTOS CUVTOVLOLOG).

— Auti nAettoupyla eival Stabéaiun Povo o€ 0pLoEVA LOVTEND OE GUYKEKPLUEVES VEWYPADLKES TIEPLOXES.
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To TnAexELPLOTAPLO HEV ALTOUpPVEL.

e EAéyETe av N evdelkTikA Auxvia Aettoupylag tng tnAedpaaong avaBoafrivel 6tav TaTdTe To KouTl Aettoupylog
0TO TNAEXELPLOTHPLO. AV €V avaBoaBrVEL, AVTIKATAOTAOTE TLG UTIATAPLES TOU TNAEXELPLOTNPLOU.

* BeBawwbelte dTL oL prtatapieg elvat TomoBeTNEVES e TOUG TTOAOUS TOUC (+/-) TTPOS TN 0WaTh KaTtevBuvan.

e AOKLLAOTE VO OTPEPETE TO TNAEXELPLOTNPLO aTteEUBELag Ttpog TNV TnAedpaon amo andotaon 1,5~ 1,8 m.

e AvntnAedpaon ouvodeudtay amd EEuTvo TnAEXeLpLaTrPLO Samsung (tnAexelplatnplo Bluetooth), ppovtiote
va Ttpaypatototoete (eUEN Tou TNAEXELPLOTNPLOU LE TNV TNAEOPAOT.

To TNAEXELPLOTIPLO TOU HEKTN KAAWSLOKNAG/60pudopLKiG TNAEOpaaNG eV evepyoTtioLel/
amevepyotoLel TV TnAedpaon 1 6ev TpocapLdleL TNV Evaan TOU fXOU.

o [1poyPOaUUATIOTE TO TNAEXELPLOTHPLO TOU SEKTN KAAWSLAKNAG 1) §0pUdOPLKAC TNAESPAONG WOTE va XeLplleTat
TNV TNAEOpacn. Avatpegte aTo eyXeLpidLO XPrang Tou GEKTN KAAWSLAKNG 1) §0pudOpLKAG TNAEOPAONS YLa TOV
KWSLKO TNG TNAgdpaons SAMSUNG.

O puBpiosig Tng TnAedpaong Xxévovtal LeTA ard 5 AeTrtd.

e Htnhedpaon £xel puBuiotel oe Aettoupyia kataoTApatog. ANAETE Tn pUBULON AgLToupyia Xpiiong oTo Levou
Fevikég o OLKLOK AgLtoupyia (@ > €83 PuBpioELC > TEVLKEC > ALOXELPLOT GUGTARATOS > AELTOUPYIA XPAONG >
OwKLaKi AeLtoupyia).

Awokotttdpevn o0véean Wi-Fi

e BefalwBeite 6tLn tnAedpaon elvat ouvdedepévn 0To SikTuo (@ > €33 PuBpioeL > Fevikég > AiKTuo >
Katédotaon Siktiou).

e Befalwbelte 6TL €xeTE €L0AYEL OWOTA TOV KWOLKO TTPdaBaang Tou Stktlou Wi-Fi.

e EAéyETE TNV améOTAON AVALETA TNV TNAEOPOON KAL TO HOVTEU/EpopoloynTh. H amoataaon dev Ba tpémeL va
uttepPaivel ta 15,2 m.

o MELWOTE TG TTAPEUBOAEG, LN XPNOLUOTIOLWVTAS ) ATIEVEPYOTIOLWVTAS TLS ATUPHATES CUOKEVES. ETtiong,
emtaAnBelote OTL €V UTIAPYOLV EUTIOSLA AVAETA 0TV TNAEDPAOT KaL TO HOVTEL/EpopohoynTh. (H LoxUg Tou
ofuatog Wi-Fi pmopel va petwBel amd cuoKeVES, aoUpHATA TNAEGWVA, TIETPLVOUS TOLXOUG/TLAKLA KATL.)

Movwpodo MoAvwpodo

@ ApopoAoynTng acUpUATOU
Siktlou

® ETtavaAfmTng aouppatou
Siktlou

e ETkOWWVHOTE We Tov Mdpoyo uttnpeatwv Atadiktoou (ISP) kat {NTHOTE TOU va eTTavapEPEL TLG pUBULTELS Tou
KUKAWHaTOG SLKTUou 0ag, yia va kataxwpioete §ava tig SteuBivaeilg MAC Tou VEOU HOVTEL/E§popooynTr Kal
NG TNAedpaong.
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MpoBAfpata pe epappoyés Bivteo (Youtube KAL)
e ANGETE T pUBULON DNS o€ 8.8.8.8. ETLAEE TE @ >33 PuBpioeig > Mevikég > Aiktuo > Katdotoon Stktoou >
PuBpic. IP> P0OOpLon DNS > Mn autopotn eLoaywyn > Atakopatig DNS > etoaydyete Tnv TLur 8.8.8.8 > OK.
o EKTEAEDTE eTOVADOPA ETILAEYOVTOG @ >3 PuBpioelg> YroatnplEn > AutodLdyvwon > Emavadopd Smart
Hub.

Tu elvo N ATIOLOKPUGHEVT UTtOOTAPLEN;

H umtnpeoia amopakpuopévng uTtooTAPLENS TNG Samsung odS TIPOOPEPEL TTPOTWTILKNA UTIOGTHPLEN LE EVAV TEXVLKO
NG Samsung, o omtolog pmopet va kavel ta €§ng amd andataon:

o ALOYVWOTLKO EAEYXO TNG TNAEOPATNS TG

o [pooappoyn Twv pubuioewyv TG TNAEGPAONG YLa ETES

o EKTEAEON eTAVADOPAG EPYOTTACLAKWY pUBU{cEWY TNV ThAEdpaOT) TOG

e EyKATAOTOON GUVLOTWHEVWY EVIHEPWTEWY UNLKOAOYLTHULKOU

Mg AeLToupyEL N ATOLOKPUGHEVN UTIOGTAPLEN;
Mropelte va {nTroeTe EUKOAQ ATIOHOKPUOHEVN UTTIOOTHPLEN TNG TNAEOPATHG 0AG ATIO £Vay TEXVLIKS TNG Samsung:
1. KaA€0Te TO KEVTPO ETTLKOWVWVLAG TNG Samsung Kot {NTHOTE ATTOHAKPUTHEV UTIOOTAPLEN.
2. Avoi€te To peVOU TNG TNAEOPaTNS Kal heTafelte oTny evoTnTa Yoo thpLén.
3. EmAé€Te ATOPOKPUOHEVN SLaElpLaN KaL, 0T GUVEXELQ, SLABAOTE KAl ATTOSEXTETE TO GUUGWVNTLIKO OPWV
xpriong uttnpeoiac. Otav epdaviatel n oBovn kwbikou PIN, Ttapéxete Tov Kwdkd PIN gtov uTtdAAnAo Ttou

KEVTPOU.
4. YTn OUVEXELQ, 0 UTTAAANAOG TOU KEVTPOU Bal ATIOKTACEL TIPOGRaon G TNV TNAEOPACT| 0AS.

AwoOntnpag Eco kat pwtevoTnTa 006VNng

m |

9

0 awoBntrpag Eco pooappdlel auTOHATA TN GWTEWOTNTA TNG TNAEOpaoNS. AUTH N duvaTOTNTA HETPA TO PWG OTO
Swudtio kat BeAtiotomotel autdpata T dwTeWwdTNTA TNS TNAEGPAONG, VLA VA LELWBEL N KATAVAAWON EVEPYELAG.
Av BEANETE VO ATTEVEPYOTIOLTETE AUTH TN AsLtoupyla, HeTaBelte aTnV ETILAOYY @ >3 PuBpioelg> Mevikég > Aban
Eco > Evtomiopog dpwtiopol teptpaAiovTog.
e Avn owtewotnta tng 00dvng elvat TOAD XapnAn dtav apakolouBelte TNAEOPATT 0€ TKOTEWO XWPO, AUTO
evbéxeTal va opeiletal otn Aettoupyia EVToTiopdg pwtiopol meptfaiiovtog.
e Mnv epmod{{eTe ToV ALoBNTAPA e KavEva aVTIKE(HEVO. MTTopEl val LELWBEL N dWTEWOTNTA TNG ELKOVAS.
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MpogLdoTtoina OXETLKA JLE TLG OTUTLKEG ELKOVES

ATtodeUyETE VO TIPORBANNETE 0TV 000V OTATIKES ELKOVES (OTIWG apXela dWTOYpAdLWV jpeg), OTOLKELD OTATLKNG
ELKOVOG (OTIWG TO AOYATUTIO KATIOLOU TNAEOTITLKOU TIPOYPAUKUATOG, TN YPAUUR Xpnratiatnpiou ) 6roewy aTo
KATW HEPOG TNG 000VNG KATL.) A TIPOYPALHOTA € TIAVOPAULKS 1 4:3 hopHA ELKOVAS. H GuVEXTG TTPOBOAR OTATIKWY
ELKOVWV UTTOPEL VOl TIPOKAAETEL POVLLLA EYYEYPOEVN ELKOVA g TV 008V LED kat emnpeddet TNV oLdTnTa ELKOVAS,.
Ma Vo EAATTWOETE TOV KvduVo va TTapoucLaoTel autd To avemBUUNTO GALVOUEVO, AKONOUBNOTE TG TTOPAKATW
OUOTOOELG:
e ATopelyeTE va TTPOBANAETE TO (510 TNAEOTITLKO KAVAAL YLA LEYANA XPOVIKA SLagThpOTA.
e Na doktpdlete mavtote va PoBAANAETE OTIOLASTIOTE ELKOVA OE TTARPN 000V, XpNOLLOTIOLOTE TO EVOU
dOPHA ELKOVAG TNG TNAEOPAONS YL TV KAAUTEPN Suvath avTlaTolxLon.
o MEWWVETE TN GWTEWOTNTA KAL TNV avTiBean yla va amodUyETE TNV EUGAVLON LOVLLWY ELOWAWV.
o Xpnotyototeite OAeC TIC SuVATOTNTES TNG TNAEOPATNS TTOU £XOUV oXeSLA0TEL yia Tn pelwan tng dlatrpnang
€LkOVaS KaL Tou Kapipatog 088vng. Ma AemtopEpeLes, avatpegte ato e-Manual.

®povtida tng TnNAEdpOGNS
* AV UTIAPXE £V AUTOKOAANTO G TNV 006vVN TNG TNAEOPAONC,
prtopel va mapapeivouv HEPLKA UTTIOAELLHOTA 0poU adaLpETETe
TO AUTOKOAANTO. KaBapiote ta uToAelppata potol

XPNOLUOTIOLTETE TNV TNAEOPAT). =
e Hefwteplkn emudpaveLa Kat nobdévn tng tnAedpaong propet
VaL YPATOOUVLOTOUV KaTd Tov kaBaplopd tng. Gpovtiote va é%

OKOUTILOETE TIPOOEKTLKA TNV €WTEPLKN ETLGAVELA KAL TNV 006V
LE VOl LOAOKG UDATHA, YLaL NV TIPOKANETETE YPATOOUVLEG,.

e Mnv Pekdlete vepo 1) omtolodrtote dANo Lypd KateuBelay eTTAVW
otnV tnAedpaan. H eLapor| omtoloudnmoTe Lypol T TIPOLAY
evOEXETAL va TIPOKAAETEL BAARN, TIUPKAYLA F NAekTpoTIANELa.

e [la va kaBaplogte TNV 000V, ATIEVEPYOTIOLAGTE TNV TNAEGPAON
KL, TN GUVEXELQ, OKOUTILOTE OTTOAG TOUG AEKESES KALL TLG
SayTUALEG oTnv 086V pe €va Ttavi amd pikpotveg. Kabapiote o
oWpa 1) TNV 086vn TG TNAEdpaoNS He va Ttavi amd Lkpotveg,

TO OTIOL0 £XETE LYPAVEL JE LA LLKPT TIOOOTNTA VEPOU. £TN
OUVEYELQ, ATIOLAKPUVETE TNV Uypaoia LE Eva aTeYVO TTavi.

Mnv aokelte oAU SUvapn atny eTLddvela tng 006vng dtav
kaBapilete, emeldr| pmopel va tpokAnBel {nuid otnv 08dvn. Moté
un xpnotpototeite e0dAekTa LYPA (BevTivn, SLAAUTIKO KATL) 1
KaBapLoTLKA. Ma eTTLLOVOUG AEKESES, PEKAOTE LA LLLKPN TTOTOTNTA
KaBapLotikol 080vng o€ €va Ttavi amd UKPOTVES KA, 0T GUVEXELQ,
XPNOLLOTIOLAOTE TO TIAV{ Lo va OKOUTILOETE TOUG AEKESES,.
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08 MpodLaypadeEg ko tpocBete TTAnpodopLeS

MpodLaypadEg

‘Ovopa povtéou

QE49Q7CAM QE55Q7CAM

AvaAuan 006vng

3840x2160 3840 x 2160

MéyeBog 086vng
(Ataywviog)

49'lvtoec (123 cm) 55'lvtoeg (138 cm)

KapmuAétnta tng 006vng

4200R 4200R

"Hxog (E€060¢)

40W 40W

Meplotpodn Baong (ApLotepa/AggLd)

0° 0

Alaotaoelg (MxY x B)
Kupilwg owpa
Me Bdaon

1089,2 x 627,8 x 82,4 mm
1089,2x712,8 x 303,8 mm

12241x704,2x91,2mm
1224,1x789,2x 303,8 mm

Bapog
Xwpig Bdon
Me Baon

14,8 kg 18,4 kg
18,0 kg 21,6 kg

‘OvVopLa LOVTEAOU

QE65Q7CAM

Avduon 006vng

3840x2160

MéyeBog 086vng
(Ataywviog)

65lvtoeg (163 cm)

KapmuAétnto tng 006vng

4200R

"Hxog (E€060¢)

40W

MepLotpodn Baong (ApLatepd/AegLa)

0

Alaotaoslg (MxY x B)
Kupilwg owpa
Me Béon

1440,8 x 827,3x107,5 mm
1440,8 x 917,4 x 376,9 mm

Bapog
Xwpig Bdon
Me Bdaon

24,6 kg
28,5kg

MepLBaAAOVTLKEG CUVONKES

Oeppokpacio AeLtoupyiag
Yypaoia Aettoupyiag
Oeppokpacio GpUAAENG
Yypaoia ¢pOAagng

10 °C éwg 40 °C (50 °F £w¢ 104 °F)

10% £w¢ 80%, WPl UUTTIUKVWAT USPATHWY
-20°C €wq 45 °C (-4 °F €wg 113 °F)

5% £w¢ 95%, XWPIC CUUTTIUKVWATN USPATHWY
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e Hoyedlaon kat ol tpodlaypadeg evoExeTat va tpototolnBolv Xwplg tpostdotoinan.

o [laTANpodopleg oxXeTIKA LE TNV TPod0oSoaia peUUATOC KOL TIEPLOTOTEPES TIANPODOPLEG TXETLKA LE TNV
KATOVAAWGN EVEPYELAS, AVOTPEETE GTNV ETIKETA OVOHOCOTLKWY TLHWV TIOU (VAL ETILKOAANUEVN GTO TIPOTOV.

e H tumkni KatavdAwaon evépyeLag HeTpdTat oUpdwva e To tpotuto IEC 62087.

e MTopelte Vo SELTE TNV ETLKETO OVOLOOTLKWY TLUWV 0TO ECWTEPLKO TOU KAAULIOTOG UTTIOS0XWV.

Meilwon KaTtavaAwaong EVEPYELAS

‘OTaV ATEVEPYOTIOLNTETE TNV TNAEGPAON, AUTH HETARALIVEL OE KATAOTOON QVAHOVIG. Z€ KATATTAON AVALOVTS,
ouvex({eL va Tpa A KPR TTOGOTNTA PEVHATOG. [0 va TTEPLOPIOETE TNV KATAVAAWGOT PEVUHATOS, ATIOOUVSEETE TO
KAAWSL0 peUATOG OTAV GEV TIPOKELTAL VAL XPNOLHOTIOLTETE TNV TNAEOPATT VLA LEYAAO XPOVLIKO SLATTNHA.
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The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Tuogtaon - Mévov EU

ceo

Ala tng tapolong, n Samsung Electronics SnAwvel dTL autr) n TNAE6pAON CULHOPDWVETAL LE TLG BATLKES
QUTTOLTHOELG KO TLG AOUTTEG OXETLKES SLaTdelg Tng 0&nyiag 1999/5/EK.

Mropette va Bpeite Tnv emionun AnAwaon cuppopdwaong otn dtadiktuakn Tomobeaia http://www.samsung.
com. MetaBelte 0To pevol Yrootnpl&n > Avadr)tnaon uttootpEng TPoildvTog KAl ELoAYAYETE TO OVOLA TOU
HoVTEANOU.

AUTOG 0 £§0TTALOUOG TIPOOPI{ETAL ATIOKAELOTLKA YLOL XPFOT O€ ECWTEPLKOUG XWPOUG,.

AUTOC 0 €§0TTALOUOG pTtopel va xpnaotpotiolnBel og OAeg TG Xwpeg TNS E.E.
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LwoTh amoppudn autol Tou TTPolovTog (ATIORANTA NAEKTPLKOU NAEKTPOVLKOU £E0TTALGLOU)

(loyVeL o€ XWPES e EEXWPLOTA oUGTALATA CUANOYAG)

AUTA N OTjHAVON TTAVW 0TO TIPOTAY, 0TA A&ETOUAP 1) 0TO TUVOSEUTIKO EVTUTIO UTIOSELKVUEL OTL TO
TIPOLGV KAl TA NAEKTPOVLKA TOU €§apTHHATA (TLY. GOPTLOTAG, AKOUTTLKA, KaAwSLo USB) Sev TtpémeL va
amoppimtovtat padl pHe AANQ OLKLOKA aTtOBANTA 0TO TEAOG TOU KUKAOU {Wr\S Toug. MNa va amodeuyBolv
mBavol kivéuvol yia to teptBaANov 1) tn dnuodaoLa uyela amod tnv aveEENeyKTN amdppLPn attoBATWY,
Slaywplote autd ta £(6n atoé Toug AANOUG TOTIOUS ATTOBANTWY KAl OVAKUKAWGTE Ta UTIELBUVA, WOTE
va eVLOXUOETE TNV TTPOOTIABELA BLWTLUNG ETTAVOXPNOLHOTIONO NS TWV UALKWV TTOPWV.

Ototkiakol xpriotes Ba mpémel va oupBoulelovTat e(te To KatdoTna amd OTou ayopaacay To TTapovV
TIPOTOV £(TE TLG TOTILKES KPOTLKEG UTINPETLES YL TTANPOPOPLEG TXETIKA LLE TOV TOTIO KOLL TOV TPOTIO TTOU
Utopolv va SLaBéoouv autd ta (6N Ttpog EPLBAAOVTIKA aodaAr) aVaKUKAWGT).

OLeTalplkol xproTeg Ba TIPETIEL VAL ETILKOLWVWVOUV LLE TOV TIPOUNBEUTY) TOUG KAl VA EAEYXOUV TOUG OPOUG
KaL TG tpolmoBeéaelg Tng ouPBaong ayopds. AuTtd To TPOoldV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou a&eaoudp Sev Ba
TipémeL va amoppimretat padl pe dAAoUG TUTIOUG EUTIOPLKWY ATIORATWV.

Lot amoppLPn TWV UITOTOPLKV QUTOU TOU TIPOLOVTOS

(loxVeL o€ XWPES e EEXWPLATA UTTALLATA CUAAOYAS)

AUTA N OYHAVON TTAVW OTNV Utatapia, 0To eyXeLpidlo 1) 0T CUOKEUOOLa UTIOSELKVUEL OTL OL
UTtatapleg TTou TEPLEXOVTAL O€ AUTO TO TTPOlOV Gev TIpETIEL va attoppimTovTal Padl pe AAAC OLKLOKA
aTtoRANTA 0TO TENOC TOU KUKAOU (WG Toug. OTou UTTAPXEL N OXETLKA Orjavan, TA OUUBOAA X NULKWV
ouolwv Hg, Cd i Pb umtodetkviouv 6T n pmatapia epLexeL udpdpyupo, kadpio f LoAupdo o

emtimeda ou uttepPaivouy ta emimeda avadopadg tng 0dnylag 2006/66 Tng E.K. Av oL pmatapieg Sev
amopptpBolv owaTd, autég oL ouaieg pmopel va BAaYouv tn dnudota vyela 1) to TteptBAANOV.

[l VO TIPOC TATEPETE TOUG GUGLKOUG TTOPOUS KAL VA EVIOXUCETE TNV TTpooTtdBeLa
ETIOVOXPNOLHLOTIONONG TWV UAKWY, SLaxwploTe TG uratapleg atmo toug AAAoug TUTIOUS aTtoBA TWY
KalL OVAKUKAWOTE TLG HETW TOU TOTILKOU GUOTAATOS SWPEAY ETILOTPODIS UTTATAPLWV.

Mo TANPOdOPLEG OXETIKA HE TIG TIEPLBAANOVTLKEG SETHEVTELG TNG SamsuNg KAL TLG KAVOVLOTLKES UTIOXPEWTELS YLaL
OLVKeKpLUEvVa TTpolovTa, Ty. REACH, WEEE, prataplieg, emiokeptelte Tn StelBuvan http:/www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

MPOEIAOMOIHIH - FA NA ANOTPATMEIH EKAHAQYH MYPKATIAZ, NA KPATATE MANTA TA KEPIA'H

AAAEX MHIEZ F'YMNHE OAOTAX MAKPIA ATMO AYTO TO MPOION.
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[Npeau Ha npoYyeTeTe TOBA PbKOBOACTBO 33
notpeéburens

TeneBM30pbT Ce A0CTABSA B KOMIMIEKT C TOBA PbKOBO/CTBO 3@ MOTPEGUTENS U C BIrPaAEHO €/1eKTPOHHO PbKOBO/CTBO.
Mpeau Ha NpoYeTeTe TOBA PbKOBOACTBO 3a NOTPE6UTEN], MpernesanTe CeaHoTo:

PbKOBOACTBO MpoyeTeTe NPe0CTaBEHOTO PbKOBOACTBO 3a
3anotpeburens notpebuTens, 3a Aa ce 3arno3Haete c UHGopmaumaTa
3a 6€30MaCHOCT, MHCTANIMPAHETO, aKCECOapUTe,
MbpBOHaYaHaTa KOHOUrypauma v cneumdmuKaummnTe
Ha NPOAYKTa.

e-Manual 3a noseye NHbOPMaLWA 3a Tenesrnsopa npoyeTerte
BrpafieHOTO e/1eKTPOHHO PbKOBOACTBO.

e 33 1a OTBOPUTE e/1IeKTPOHHOTO PbKOBOACTBO:
@ o] HacTpoliku > MopapbskKa > OTBapsiHe
Ha e-Manual

MoykeTe fja u3TernuTe oT yeb caiiTa PbKOBOACTBOTO 3@ MOTPE6MTENS U Aa NpernefaTte CbAbPsKaHUETO My Ha
KOMMIOTbPa UM MOBMTHOTO CU YCTPOWCTBO.

Pa3y4yaBaHe Ha NOMOLLHUTE GYHKLUM HA €N1eKTPOHHOTO PbKOBOACTBO

e Hakou €KPaHW Ha MEHIKOTO HE MOraT Aia Ce OTBAPAT OT €/1IEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO.

q (Tbpcene) V136epeTe eNeMeHT 0T CMUCbKA C PE3YNTaTH OT TbPCEHETO, 3a Aa 3apeauTe
CbOTBETHATa CTPaHMLA.

(Coabpskanue) | V3bepete K040Ba AyMa, 3@ Aa OTUAETE HA CbOTBETHATA CTPAHMLA.

@ (HaCKOpO l/l36epeTe Tema OT CnMnCbKa C NocnedHO pasrnexXagaHn TeMu.

rnepaHu)

PasyyaBaHe Ha GyHKLUUTE Ha BYTOHUTE, KOUTO Ce MOKA3BaT Ha CTPaHULUTe
C TEMU B €/IEKTPOHHOTO PbKOBOACTBO

@ (OnwuT cera) [ocTbM A0 CBBbP3aHNS €1EMEHT OT MEHIOTO M AMPEKTHO U3NPOo6BaHe Ha
dyHKUMATA.
@ (Bpb3ka) [oCTbN [0 TeMa, UMTMPaHa B CTPaHMLA C TeMa Ha e/1eKTPOHHOTO PbKOBO/CTBO.
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MpepynpexaeHune! BaykHU MUHCTPYKLIUMK 3a
6e3onacHocCT

MpoyeTteTte MHCTPYKLMUTE 3@ 6e30MacHoCT, npean na n3rnonissarte resieBn3opa.

BHUMAHUE

OMACHOCT OT EJTIEKTPUYECKW YO AP. HE

OTBAPSWTE.

BHUMAHMWE: 3A IA HAMAJINTE ONMACHOCTTA OT

TOKOB YIIAP, HE M3BAXKOANTE KAMAKA (MU 3ALHNSA
KATMAK). BbTPE HAMA YACTW, KOUTO A CE 3BAMEHAT
OT NOTPEBUTENS. 3A CEPB/3NPAHE CE OB bPHETE KbM
KBAJTMOULMPAH MEPCOHAJ.

MpoayKT oT Knac ll: To3n cuMBOA MOKa3Ba,
4e He e HeobX04MMO 3a3eMsBaHe C Len
6e3onacHocCT.

AC HanpeskeHue: HOMWHAHOTO HarpesxeHue,
MapKM1paHo ¢ T031 cuMBOJ, e AC HanpexeHue.

/A

To3¥ CUMBO/1 MOKAa3Ba, Ye BbTPE MMa BUCOKO
HanpexeHue. ONacHo e f1a 0CbLIecTBaBaTe

KaKbBTO 1 [1a € 61710 KOHTAKT C BbTPeLLHaTa
YacT Ha NPoAYKTa.

DC HanpeskeHne: HOMUHaNHOTO HanpexeHwue,
MapKMpPaHo € To31 cumBos, e DC HanpexkeHue.

AN

To3¥ CUMBO/1 MOKA3Ba, Ye B MPOAYKTa e
BK/IIOYEHa BasHa IOKyMeHTalLms 3a paboTaTta
Y MoAAPBKKaTa.

Ali]

BHu1MaHwue. HanpaBseTe cripaska ¢
WNHCTPYKLMUTE 3a n3non3saHe: Tosn
CMMBOJ1 NMOKa3Ba, Ye TpsibBa fa HanpaBuTe
CrnpaBKa B PbKOBOACTBOTO 3a NoTpebutens
33 AoNbaAHUTENHA UHGOPMALLMA OTHOCHO
6e3onacHocTTa.

e CoTbT U 0TBOPUTE Ha KabuHeTan B YepHaTa 1 A0/1HaTa 4aCT Ca NpeaoCTaBeHW 3a BEHTUaALNA. 3ana

rapaHTupaTe HageXXAHa pa60Ta Ha anaparta v Aa ro 3alunTmnTte ot nperpsaBaHe, Te3n C/ioToBe 1 OTBOPU He TpFI6Ba

Jace 6}'|OKl/lpaT NN NOKpKMBar.

— HenocTaeainTe 103K arnapart B OrpaHM4eHO NPOCTPAHCTBO KaTo CeKLMA UK BrpaeH LLIKad) OCB€H akKo HAMa

MOAXO0/ASLLA BEHTUNALMS.
— HenoctaesaiiTe anapata 61130 40 GypHa UM PaanaTop UM TeMnepaTypeH N3TOYHUK UK Ha NMpsKa

C/TbHY€Ba CBET/INHA.

— HenocTaesinTe cbaoBe C BOAA (Ba3n M T.H.) Ha anaparta, TbiA KaTo TOBa MOXKE Aa A0BefE A0 PUCK OT NMOoXKap

I TOKOB yAap.

e [la3eTe TOBA YCTPOMCTBO OT IbK /L U HE M0 OCTaBsNTe B 61130CT A0 BoAa (671130 ia BaHW, NereHy Ui MUBKHY, B
MOKPO Ma3e, 61130 A0 6aceliHu 1 T.H.). AKO TO31 anapar C/ly4aliHo CTaHe MOKbp, 13BaZeTe Kabena OT KOHTaKTa
1 M3BUKaNTe BeLHara 0TOpU3MpaH Anabp.

e To3u anapart u3nonssa 6atepuu. BbB BalLMs paioH MOXKe Aa UMa perynaLmm, KOUTo M3MCKBaT U3XBbPIISHETO

Ha 6aTepVIVITe no noAxoAsLL Ha4uH, c1:o6pa3eH C OKOJIHaTa cpena. CB'bp)KETe ce CMeCTHUTE BNaCTh 3a

MHOOPMaLMA 33 U3XBBPASHE U PELMKIIMPAHE.

e He I'IDEHaTOBapBaVITe €/IEKTPUYECKNTE KOHTAKTW, Pask/IOHUTENINTE NN aflanTepuTe HaZ TeEXHUA KanaluTer,

TbI KaToO TOBA MOXKe Aa loBee 10 no>kap U ToKoB yaap.

* 3axpaHBaluumTe Kabenu Tpsbaa Aa 6baaT NoCTaBAHE Taka, Ye Aa He 6blaT HACTbNBAHWU AN MPUTUCKAHW OT

enemMeHTn Bbpxy Tsx. O6bpHeTe 0cO6eHO BHUMaHWe Ha KabenuTe B 6/1M30CT A0 LLeNncenuTe, 40 KOHTaKTUTe 1
TaMm, KbJETO U3/I13aT oT ypesa.
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* 33 janpeanasnte anapara OT CBETKABMLLA UM KOraTo e ocTaBeH 6e3 HaA30p UM HEU3MNON3BaH 3a AbAru
nepuoLmM OT BpeMe, M3BaJeTe 3aXpaHBaLLms Kaben OT KOHTaKTa M M3BaJieTe aHTeHaTa uan kabenHarta cucrema.
ToBa npefoTBpaTsBa NOBPELM NOPAAM CBETKABULLM UM MPOMEHM B 3aXpaHBaHeTo.

o [Tpenun fa cebpykete AC 3axpaHBalms kaben kbm DC afiantepHus KOHTaKT, yBEpeTe Ce, Ye YKa3aHmaTa 3a
HanpexeHue Ha DC agantepa 0TroBapsT Ha MeCTHaTa efleKTpuYecka cnuctema.

e HuKora He NoCTaBsNTe MeTaNHM MpeAMETH B OTBOPEHMTE HYacTH Ha anaparta. ToBa MosKe ia MPUYMHUN TOKOB
yAap.

* 33 fla m3berHeTe TOKOB YAap, HW NUNanTe BbTPELLHOCTTa Ha anapaTa. CamMo kBannduumpaH TeXHWK Tpsibaa Aa
oTBaps anapara.

e YBepeTe Ce, Ye CTe BKapanu AoKpan 3axpaHBaLms kabesn. Mpu n3BaxgaHe Ha 3axpaHBalLims Kaben OT KOHTaKTa,
BMHaru AbpnanTte kabena 3a wencena. HUKora He n3BaxkAawTe, KaTo AbprnaTte camus kaben. He nunante
3axpaHBaLLms kaben c MOKpU pbLie.

e AKoTO31 anapat He GYHKLMOHMPa NPaBUIHO, 0CO6EHO aKo 13/aBa HeobUYaHM 3BY LM UM MUPU3MU, U3BALETE
Be/ZlHara 3axpaHBaLLuns Kaben v ce CBbPyKeTe C 0TOPU3MPAH ANBP UK CEPBU3EH LEHTBP.

e BuHarn n3kN4BanTe LWencena Ha 3axpaHBaLLmna kaben oT KOHTaKTa, ako HAMa Aa 13Mnos3BaTe Tenesnsopa nam
LLLe OTChCTBATE AbAr0 BpeMe (0CO6EHO KOraTo BKbLLM OCTaBaT [iela, Bb3PacTHM XOpa MW MHBANUAW).

— HatpynanusT ce npax Moxe fia MPUYMHN TOKOB YAap, yTeYKa Ha TOK UM NOyKap Ype3 reHeprpaHe Ha UCKpK
WAV TOM/IVHA Ha 3aXPaHBaLLLMs Kaben nam HapyLlaBaHe Ha U301aumsTa My.

* HenpeMeHHO ce CBbpyKeTe C 0TOPU3MPAH CEPBM3EH LIEHTHP Ha Samsung, ako Bb3HaMepsiBaTe 4@ MOHTMPATe
TeNeBmn30pa Ha MACTO C MHOTO NPax, HUCKW UM BUCOKM TEMNEPATYPW, BUCOKA BIAXKHOCT USIN XMMUYECKM
BELLLeCTBa UM Ha MACTO, KbAETO LLe paboTun 24 Yaca, HanpuMmep NeTuLLE, rapa 1 T.H. B npoTuBeH cny4var Moxe
[1a Bb3HMKHE Cepro3Ha noBpesa Ha Tenesmsopa.

e |/13non3BanTe CaMo A06pe 3a3eMeH LEMNCes N KOHTAKT.

— HenpaBunHOTO 3a3eMsiBaHe MOsKe fia MPeM3BMKa TOKOB yAap Uiv noBpeaa Ha ypesa. (camo ypeam knac L)

e 3a [1a M3KJt0YMTe TO3M anapaT HaMb/IHO, U3BafeTe 3aXPaHBaLLMA My Kabes 0T KOHTaKTa. 3a [ia MOXeTe 1a
N3KI0YMTE 6bP30 TeNIeBM30Pa NPU HEO6XOAMMOCT, ENEKTPUYECKUAT KOHTAKT U LLLEeNcena Ha 3axpaHBaLums
Kaben TpsibBa Aa ca NeCHOAOCTbMHM.

e (CbxpaHsBaiiTe akcecoapuTe (6atepum 1 T.H.) Ha 6e30MacHW MecTa, Aaney oT LOCTbNa Ha feLa.

e HeunsnyckanTte u He yapsinTe npoaykTa. [py noBpefia Ha TeneBM30pa U3KYeTe 3axpaHBallmsa kaben ot
KOHTaKTa M Ce CBbpsKETE CbC CEPBM3EH LLeHTBP Ha Samsung.

e 3a/1a MOYMCTUTE TO3M anapar, U3BaJeTe 3axXpaHBaLL s Kabes 0T KOHTaKTa M M36bpLUeTe MPOAYKTA CbC Cyxa
1 MeKa Kbpna. He n3non3eavite XMMUKanM KaTo BOCbLM, BEH3EH, aNIKOXO0, Pa3peauTenu, MHCEKTULMAN,
0CBEeXaBallM NpenapaTtu, Ny6puKaHTL MAn NepuaHn npenapaTy. Teav XMMmnkanu Morart 4a nospeasr obnmka
Ha anapara unam fa n3TpusT Hane4yaTaHoTo BbpXYy Hero.

e AnapaTbT He 61Ba Aa Ce M3N1ara Ha MPbCKaHe 1 KaneHe.

e He n3xBbpAsSNTE 6aTepumTe B OrbH.

e He cb3faBanTe KbCO HAaMPEeXKEHNeE, He pasrnobsBanTe v He mperpseanTte batepuute.

e |/IMa 0MacHOCT OT eKCIJI03M4, aKo 3aMeHnTe baTepumnTe, U3MoJi3BaHM B AUCTAHLMOHHOTO yNpasJieHne,
rpewwHns TMn 6atepun. CMeHsNTe CaMo CbC ChLLMS TUM UM EKBUBANEHTHU.

* Llndpute M nnocTpaLmmnte B ToBa pbKOBOACTBO 33 NOTPebUTENS Ca NPef0CTaBEHN 3a CNpaBKa U MoraT Aa ce
pasnnyaBaT OT HAYMHA, MO KOMTO U3r1eKAa NPOAYKTBT. TexHu4eckuTe cneunduKaLmm n AM3anHbT Ha NPOAYKTa
noAJsieskar Ha npoMsaHa 6e3 npeamssecTue.

E3unyute o1 OHZ (pyCKU, YKPaMHCKM, Ka3axCKK) He Ca Ha/IMYHK 3a TO3M MPOAYKT, ThIA KAaTo TOM € NPOV3BeAEeH 3a
notpebutenu ot pervoxa Ha EC.
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01 Kakso umaB KyTusTa?

MpoBepeTe Aanu CefHUTE YaCcTM Ca JOCTABEH 3ae1HO C TEIEBN30Pa. AKO HAKOS YaCT JINMCBA, Ce 06bPHETE KbM
[0CTaBYVMKa CU.

o JIncTaHuMoHHO Samsung Smart v 6atepun (AAAx26p.) o [apaHUMOHHA KapTa/HOPMATUBHO PbKOBOACTBO
e PbKOBOACTBO 32 MoTpebuTens (He ce npesnara B HAKOU PervoHm)
e 3axpaHBaly Kaben Ha Tenesnsopa/One Connect e Kbpna3anoyncreaHe

4 6p.

ApanTep 3a cTeHHa
KOH30/1a

One Connect Invisible Connection Kanaye Ha TepMuHana

4 6p.

Bending Cover

e [lBeToBETE N HOPMUTE HA YACTUTE MOXKE Aa Ce Pa3IMYaBaT 3@ PasINuHNUTE MOAESN.
e KabenuTe, KOWTO He Ca BK/IYEHNM B CbAbPKAHWMETO HA KOMIIEKTA, MOraT 1a Ce 3aKynsT OTAE/HO.
e [poBepeTe 3a BCSIKAKBW aKCeCOapw, CKPUTU MOA U/IN B ONMAKOBBYHUTE MaTepuany, Korato 0TBapsTe KyTusTa.

Moske fia Ce HaunC/IM AAMUHUCTPATMBHA TaKCca B CIeAHUTE CUTYALMU:
(a) MI3BMKaH e TEXHWK MO Ballie HACTOsSIBaHE W HAMA AedeKT B MPOAYKTa (T.e. HE CTe MPOYen PbKOBOACTBOTO 3@
notpeéutens).
(b) 3aHacsTe ypenia B cepBM3eH LLeHTbP, HO He e YCTaHOBEeH AedeKT B MpoAyKTa (T.e. He CTe mpoyenu
PBKOBOJCTBOTO 3a MOTPE6UTENS).

LLle 6baeTe MHGOPMMPAHM 3a aAMUHUCTPATBHATA TaKCa NPEAM NMOCELLEHNETO Ha TEXHMKA.

MpepynpexkaeHune: EKpaHbT MOsKe Aa Ce NMOBpeay oT
[IMPEKTEH HATUCK, aKo C Hero ce 60paBu HenpaeuaHo. Korato @

He pokocBaite
nosAauraTe TeseBM30pa, npernopbyBamMe 4a ro Abpskute B ekpaHa!

KpaunllaTa, KaKTo € MokKa3Ho.
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02 Cebp3BaHe Ha Tenesm3opa KbM One Connect

BusTe nntoctpaumsata no-gony u cebpskete Invisible Connection, KoeTo e OCTaBEHO KaTO akcecoap, Mexxay
Tenesmnsopa v One Connect. 3aab/xKMTENHO MbPBO pa3suiiTe Kabena (@) Ha Invisible Connection, KOITO e CBbp3aH
KbM TeneBn3opa. Ako pa3sumeTe kaben (=) Ha Invisible Connection, koliTo e cBbp3aH KbM One Connect, Kabenst
MO3Ke J1a Ce 3arn/eTe Uan 4a ce NoBpesu.
1. CebpykeTe koHekTopa (@) Ha Invisible Connection KbM TeNneBM30pa, C/ief KOETO CBbPyKETE KOHEKTOPA (=) KbM
One Connect.
2. Cnep kato cebpykeTe Invisible Connection mexxay Tenesmsopa 1 One Connect, BK/IOYETE LencenunTe Ha
3axpaHBaLLMTe UM Kabesn B KOHTaKTa.

One connect

O ONE CONNECT

Bending Cover
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iii e Korato cebp3Barte Invisible Connection, nanon3eaite Bending Cover 3a fa npef0TBpaTUTE OrbBaHETO
Ha kabena Ha Invisible Connection Ha 90 rpasyca. B npoT1BeH cnyyai KabenbT MOsKe [1a Ce NOBPesy.
¢ Korato cebp3Barte Invisible Connection, 06bpHeTe BHUMaHWe Ha GopMaTa Ha KOHEKTOPUTE MY, TaKa ye
[1a T CBBbPyKeTE NPaBWIHO. B NpoTMBEH CyYal MpOAYKTBT MOKeE Aa Ce MOBPELM.
e Cnep kaTto cBbpyeTe Invisible Connection, npubepeTe n3nuwHmna kaben B TpbbaTa Ha Invisible
Connection. AKo ro ocTaBuTe pa3suT, KABENBT MOXKe Aa Ce NOBPeaM.
e Korato cebp3Barte Invisible Connection, BHMMaBaliTe aa He ycyyeTe Kabena Ha Invisible Connection. B
MPOTUBEH C/lyYal TeNIeBM30PBT MOXKeE Aa He PaboTu KaKTo TPS6Ba MM KabenbT MOxKe Aa Ce NOBpeau.
e He npaBeTe cief1HOTO, 3a Aa He nospeauTe Invisible Connection:

MperbBaHe YcykBaHe [bpnaHe CrbnBaHe BbpXy HaTnckaHe Bbpxy

JTA3EPEH MPOAYKT OT KNTAC1
* BHWMaHMe - Npu 0TBapsiHe M3/1b4Ba HEBUAMMA Na3epHa paanaums. He ce B3mpaniTe B nbya.
— He orbBanTe npeKoMepHO KabennTe 1 He rv pexeTe.
— HenocTaBaiiTe TeXXKM NpeMeTn BbpXyY Kabena.
— He pa3rnobssarite KOHeKTOpa Ha Kabena.
¢ BHMMaHMe - U3M03BaHETO Ha KOHTPOM UM HACTPOWKM AN M3BBPLLIBAHETO Ha NpoLeaypy,
Pas/INYHM OT TE3U, ONMCAHN B HACTOALLMA LOKYMEHT, MOXKe Aa A0BEe 0 0NAaCHO U3/1araHe Ha
paamnaums.
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03 MoHTUpaHe Ha TeneBu3opa

MoHTUpaHe Ha TeneBMU30pa Ha CTeHa

AKO MOHTMPaTe TO3W TENEBMU30P Ha CTEH], C/leABaliTe TOYHUTE UHCTPYKLMM OT Npon3BoAMTeNs. AKO
Z{ii}x He Ce MOHTUPA NPaBUJTHO, TEIEBU30PBT MOMKE J1a Ce M/Ib3HE UK ia NafiHe U Aa NPUYMHM CEPUO3HM
HapaHsBaHWs Ha fiella UK Bb3PaCcTHU, KAKTO U [ Ce NMOoBPeaM
3a MoZlennTe, KOUTO Ce NPeAOCTaBAT C afanTepy 3a CTEHEH MOHTaXK: MOHTUPaWTe aflanTepuTe, KaKTo e MOKa3aHo Ha
¢durypara no-gony, Npeam 4a MOHTMPATe KOMM/IEKTA 3a CTEHEH MOHTAX.
e HanpaBeTe cnpaBKa B pbKOBOACTBOTO 3a MOHTMPaHe, MpeA0CTaBeHO C KOMMJ/IEKTa 338 MOHTMPaHe Ha CTeHa Ha

Samsung.

AfanTep 3a CTeHHa KOH301a

CreHHa
KOH30Ma

CTeHHa
KOH30/Ma

e Samsung Electronics He HOCV OTFOBOPHOCT 3a MOBPEAM Ha U3AEANETO NN HAapaHABaHWS Ha BaC MW ApYrn
NN, CNej KaTo CTe OMMTanuM Aa MOHTMPaTe CaMU CTEHHATa KOH30/a.

e MoxKeTe a MOHTMpaTe CTEHHaTa KOH30/1a BbPXY 34paBa CTeHa, NeprneHAnKynapHa Ha noga. lNpeav aa
MOHTUpaTe CTeHHaTa KOH30/1a Ha APY ¥ CTPOUTENIHW MaTepuany, CBbpKeTe Ce C Hal-6mn3KMs Tbpro.eL, Ha
LpebHO 3a JoNbAHUTENHA UHPOPMaLMS. AKO TeNeBU30pbT Oblie MOHTUPAH Ha TaBaHa MM HaKIOHeHa CTeHa,
MOXKe [la najHe 1 fa NpuyYnHn TeNIeCHW NoBpean.

e CTaHAapTHWTE pa3MepHu 3a KOMMIEKTUTE 3a CTEHEH MOHTAK Ca MOKa3aHu B TabnuaTa Ha cnejBallata
CTpaHuua.

e AKO MOHTVpaTe CTEHHa KOH30/1a OT APYr NPOU3BOAWTES, UMaiiTe NpeABWA, Ye Lb/I)KMHATA Ha BUHTOBETE,
KOWMTO MO3KeTe [la 13Mnon3Bate 3a pUKCMpaHe Ha TeNeBM30pa KbM CTEHHATa KOH30/1a, € MOKa3aHa B KosioHa C Ha
Tabnuuara Ha cnejpallara cTpaHmua.

e KoraTto MoHTMpaTe KOMM/EKT 3a CTEHEH MOHTaX, MpenopbyBaMe fia 3aTerHeTe n Yyetmpute BuHTa VESA.

e AKO MCKaTe Aa MOHTMPATE KOMIMIEKT 3@ CTEHEH MOHTAa, KOMTO Ce 3aKpenBa KbM CTeHaTa Camo C [1Ba FOpHM
BWHTa, HENpPeMeHHo 13M013BaNTe KOMMJIEKT 3@ CTEHEH MOHTAX Ha Samsung, KOWTO noaabpiKa To3n Tmnn
MOHTax. (TO31 TMM KOMIM/IEKT 3a CTEHEH MOHTAK MOXeE Aa He Ce NMpejiara BbB BCUYKM reorpapCckm pervoHin.)
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CneuudpurKaumm Ha
Pa3mep Ha
T OTBOPUTE 32 BUHTOBE C(mm) CraHpapTeH KonmiecTso
VESAS(A*B)B BUHT
B UHYOBE
MUIUMETPU
49 ~ 65 400x400 43 ~45 M8 4

He MOHTUpaNTe KOMM/EKTA 33 CTEHEH MOHTAK, [LOKATO Te/IeBM30PbT € BKJIYeH. ToBa Moe Aa
J0BeAe A0 TeNecHa nospesa nopaau efleKTpuYecku yaap.

e He n3nonseanTe BUHTOBE, NO-AbArM OT CTAaHAAPTHMS pa3Mep UM HeCbOTBETCTBALLM Ha CneuudukaummTe 3a
BMHTOBE Ha cTaHgapTa VESA. MNpekaneHo Ab/rv BUHTOBE MOraT ia NPUYMHAT MOBPe/iv BbB BbTPELUHOCTTA Ha
Tenesm3opa.

® 33 KOH30/1M 33 CTEHA, KOUTO HE OTrOBapsIT Ha cneunduKaLmnmTe 3a BUHTOBE Ha CTaHaapTa VESA, AbnKnHaTta Ha
BMHTOBETE MOXKe 3 e Pa3NIMYHa, B 3aBUCMMOCT OT CreLndmKaLmmnTe Ha KOMMIEKTa 3@ MOHTUPAHE Ha CTeHa.

e He3atarainTte BUHTOBETE TBbPAE MHOr0. TOBa MOXKeE [la MOBPEAM NPOAYKTA UM Aa CTaHe MPUYMHA 3@ HEFOBOTO
najaHe v 4a fosefe 40 TenecHa noBpesa. Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3@ TaKbB TUM 3/10MOJYKU.

e Samsung He HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOBPeAM Ha NPOAYKTa MM HAapPaHSBaHMS Ha XOPa, B C/1yYal Ye e 3non3saHa
CTeHHa KOH30/1a, HeoTroBapsLuia Ha ctaHgapTa VESA nan oT Hem3BeCTeH A0CTaBYMK, UK B ClyYai Ye
NoTPebuTeNaT He e CNasua MHCTPYKLMUTE 3@ MOHTa Ha NPOAYKTa.

* He MOHTUMpaliTe TeNeBM3opa NoA HaKoH, No-ronsm ot 15 rpagyca.

e MOHTMpaHeTO Ha CTeHa Ha TeNIeBM30pa BUHArK TpsibBa Aa ce M3BbpLUBA OT iBaMa AYLUW.

OcurypsiBaHe Ha af,eKBaTHO NPOBETpsABaHe 3a BallUs TeNeBU30p

Korato MoHTUpaTe TeneBmn3opa, NoaabpyKanTte pa3cTtosHue oT noHe 10 cM MexAay TeneBn3opa 1 Apyru NpeaMeTm
(cTeHwu, WKadoBe M T.H.), 3a la OCUTypUTe A0CTaTbYHO NPOBETPsIBaHe. HeocnrypsBaHeTo Ha 0CTaTbYyHO
NpOoBeTPsIBaHe MOKE Aia MPUYMHM NOoyKap UM NPo6AEM C NPOAYKTa, CBbP3aH C NMOBMLLIABAHE Ha BbTpeLlHaTa
Temnepatypa.

Mpv MOHTMPaHe Ha TeneBM30pa, HE3aBUCMMO Aanu U3MOoN3BaTe CTOMKA UM CTEHHA KOH30/1a, MpenopbyBame
ropeLLo fia M3Mo/i3BanTe camo YacTu, npefocTaBeHn ot Samsung Electronics. Ako nanonseate 4actu oT Apyr
NPOM3BOAMNTEN, MOXKE i@ Bb3HMKHAT Npo6eMu C NPOAYKTa UM HapaHsiBaHe NOpaim NajaHe Ha NpoayKTa.

MoHTMpaHe cbC CTOMKa MoHTUpaHe cbC CTeHHa KOH30/1a
o [loem 5 o [10em 3
1OCME EWOCM '|0CM3 31OCM
L e ] [10em

CBbp3BaHe Ha Te/IeBM30pa KbM CTOMKATa

YBepere ce, ye pasnonarare C BCUYKM MOKa3aHy akcecoapy v Ye crnobsisare CToiKaTa, Kato cliefsare
MpeaoCTaBeHNTE UHCTPYKLMN.
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MpeAna3Hu MepKu 3a 6€30MacHOCT: 3aKpenBaHe Ha TeJIEBU30Pa KbM

CTeHaTa c ue/1 npenorsparsBaHe Ha NnagaHe

nnun cmbpt. CnesBariTe BCUYKM NpeanasHu MepKu, MoCOYEHU B NpeoCTaBeHaTa

MHCTanmpare yCTpOVICTBOTO NPpOTUB NafaHe, KaKTo € ONMCaHO No-40ny.

BHMMaHMe: [lbpnaHe, 6yTaHe UK KaTepeHe BbpXY TeseBn3opa Moske Aa ro cbbopu. 0cobeHo
BHMMaBaliTe feuarta a He Ce YBMCBAT Ha Te/leBM30pa v f1a He ro AecTabunmsupar. Tosa
MOXKe Aa J0Beie A0 NajJaHe Ha TeNIeBMU30pPa, KOETO A, MPUUMHM CEPUO3HM HAapaHsSBaHWS

NNCTOBKa

3a 6e30MacHOCT. 3@ AONBJHUTENHA CTAbUIHOCT 1 6€30MaCHOCT MOXKeTe [ia 3aKynuTe 1

NPEAYNPEXXAEHUE: Hkora He mocTaBsnTe TeNeBM30p Ha HECTabUHO MSCTO.. TeNeBM30PBT MOXKE Aa
najHe, KOeTo fja foBee [0 CEp1O3Ha TeslecHa NoBpeaa Uav CMbpT. MHOM0 HapaHsaBaHUs, 0CO6eHO Ha

Jeua, MoraT Aa ce n3berHar, KaTo ce B3emar c/iefHuTe NpUMepPHU NPoCTU NpeanasHn MepKU:

 I3non3BaiiTe WKadoBe 1M CTOMKK, NPENopbYaH 0T NPOVU3BOAMUTENS HA TENIEBM30pa.
 I3non3BaiiTe camo Mebenu, KOUTo MoraT 6e30MacHO Aa NoALAbpsKaT TeNeBn3opa.
e YBeperTe Ce, Ye TeNeBU30PbT HE IEXKM M3BBbH KpaullaTta Ha noaabpykaliata Mmebest.

* He nocTaBsaiiTe TeNEBN30Pa Ha BUCOKM Mebenu (Hanpumep cekumum nnm 6rodeTn), 6e3 aa dukcmpate

KaKTO Te/IeB130pPa, Taka M MebenTa KbM NMoaxoAALLa onopa.

e HenocTaeaite Tenesn3opa Ha Kbpnu nnn Apyru Matepman, KOMTo MoraTt fia Ca pa3nosioxkeHn

MeX [y Tenesn3opa n nogabpKalliata meben.

. MHCprKTI/IpaVITe JelaTta OTHOCHO ONacHOCTUTE OT KaTepeHe no mMebenuTte 3a 4O0CTUraHe Ao

TeneBm3opa n HeroBuUTe OpraHn 3a ynpaBsneHue.

AKO 1CKaTe Aa 3aMna3nTe U NpemMecTuTe Apyrae CTapus Cv TeNeBmn30p, Cna3paiiTe CbLLMTe NpeanasHu

MEPKW KaTo Te3n 3a HOBUA.

lMpepoTBpaTsiBaHe Ha NajaHe Ha TeNleBu3opa

1. M3non3eaiTte NOAXOASLLM BUHTOBE, 3a 1 3aKpENUTE 34paBo CKOGUTe
KbM CTeHaTta. [lpoBepeTe fanv BUHTOBETE Ca 34, paB0o 3aXBaHaTK B
CTeHarta.

— Moe aa ca BM He06X04MMM AOMBAHUTENHN MaTepUanu, Hanpumep
Atobenu, B 3aBUCUMMOCT OT BUAA CTEHA..

2. V3non3eaniTe NoaxoAaLLmM No pa3Mep BUHTOBE, 3a fla 3aKpenuTe 34paBo
cKkobuTe KbM TeneBmnsopa.

— 3acneunduKraLmmTe 3a BUHTOBETE BXK. YACTTA 33 CTAHAAPTEH BUHT B
Tabnuuata nog "MoHTMpaHe Ha TeNeBmn30pa Ha CTeHa".

3. CBbpyKeTe CKobUTe, GUKCUMPaAHM KbM TeNEBM30PA, U Te3n, PUKCUPaHK

KbM CTeHaTa, CbC 34paB LLHYP 3@ rofIAMO HAaTOBapBaHe v C/ief] ToBa
3aBbpyKeTe LWHypa 3paBso.

— [ocTaBete Tenesnsopa 651130 A0 CTEHAT], TaKa Ye ia He Naja
Ha3ag,.

— CBbpsKeTe WHypa Taka, Ye CKobuTe, GUKCMPaHM KbM CTEHATA, Aa Ca
Ha CbllaTa BUCOYMHA UM MO-HUCKO OT CKOBKMTE, GUKCUMPAHUN KbM
Tenesu3opa.
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OTaeneTte CTOMKaTa Ha Kanaka Ha TepMUHana oT TeJIeBM30pa

( )

)

OTtaenete 3a4HUA TepMUHaAN 6e3 Kanak oT TefieB1M30pa

( )

Bvnrapckm -12



04 [OucTtaHuuoHHO Samsung Smart

@(EnekTpmaxpaHBaHe)
HaTtucHeTe 3a BKNOYBAHE MK
U3K/I0YBaHe Ha Tenesmsopa.

@(Llud:poa naHen)

Mpwu HaTUCKaHe ce NosIBABA
uMbpoBa NeHTa 0TA0NY Ha eKpaHa.
MN36epeTe undpm 1 cnes ToBa
n3bepete Kpaw, 3a aa BbBeseTe
undpoBa CTOMHOCT. M3non3gaiiTe,
3a la CMeHuTe KaHana, BbBejeTe
PIN unu ZIP kog 1 T.H.
e Korato ce HaTUCHe 3a 1 cekyHaa
NNV NoBeYe, ce NosBsIBa
MeHtoTo TTX.

MaHen cbc cTpenku (Harope/
Haf0/y/HanABO/HAAACHO)
MpemecTBa Mapkepa 1 NpoMeHs
CTOMHOCTUTE, KOMTO Ce BUXAAT B
MEeHIOTO Ha TeNleBM3opa.

@(prmaue)

BpbLua KbM NpeanLLIHOTO MeHHO.
Korato ce HatucHe 3a 1 cekyHAa
WAV noeeye, pabotewarta yHKLMS
cnupa. Npu HaTUCKaHe, LOKaTo
rnepare nporpama, ce nosiBsea
NpeAnLLHUAT KaHan.

@(Bbsnpowssemgaue/ﬂaysa)
Mpw HaTUCKaHe ce nosiBABaT
OopraHuTe 3a ynpaefeHue Ha
Bb3npou3sexaaHeto. C TaxHa
NoMoLL, MOXeTe [ja yrnpasnssaTte
Bb3Mpoun3BeXX4aHOTO
MyJ'ITVIMe,EI,VIVIHO CbAbpXKaHue.

@(Smart Hub)

BpbLuaHe B HaYanHUs eKpaH.

SAMSUNG

@ (Tnacoso B3auMogeiicTeme)
CrapTupa MnacoBo B3aumMoaencTame.
HatucHete 6yTOHa, NponsHeceTe
rnacoBa KOMaH/a 1 nocse oTnycHete
6YTOHa, 3a fja CTapTMpaTte rnacoBoTo
B3aumogencTeme. Korato ce HaTUCHe
BeAHDBIK, Ce NOSABSABA CNPABOYHUKBT
3a MnacoBo B3auMoencTeue.

o [lofLbpyKaHUTE 31N 1
dYHKLMM 3a rNacoBo ynpasnexHmne
MoraT Aa ca pasnnMyHu B
3aBUCMMOCT OT reorpadpckms
PErvioH.

°4 LBETHU ByTOHa
V3non3sanTe Te3n oLBeTEHN

6yTOHM 33 AOCTBN 40
LOMBAHUTENTHN ONLUK,
cneundUYHK 3a U3rnonssaHaTa
DYHKUMA.

N360p

M36vpa nnv ctaptpa Mapkupas
enemeHT. [1pu HaTUCKaHe,
[lOKaTo rnefate CbAbpyKaHue, ce
nosiBsiBa noapobHa MHGopmauus
3a nporpamara. [pv NoBTOpPHO
HaTUCKaHe MoxeTe fia u3bepeTe
MW CTapTupaTe BCSKO OT
nokasaHute GyHKLUUM.

VOL (Cuna3Byk)

MecTeTe 6yTOHa Harope nnu
HaZo0ny, 3a ia perynavpare cunata
Ha 3ByKa. 3a [a U3K/IKYMTE 3BYKa,
HaTucHeTe T03u 6yToH. KoraTo ce
HaTWUCHe 3a 1 cekyH/a 1M NoBeYe,
Ce noka3sBa MeHtoTo Npeku NbTULla
3a 0CTBLMHOCT Menu appears.

CH (Kanan)

MecTeTe 6yTOHa Harope nam

Hafony, 3a Aa CMeHuTe KaHana. 3a

[la BUANTE eKpaHa PbKoBOACTBO,

HaTUCHeTe byTOHa.

e Korato ce HaTucHe 3a 1 cekyHAa

WN NOBeYe, ce NosBsABa
eKpaHbT CMMCbK KaHanw.
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CaBosiBaHe Ha Tenesu3opa cbc inctaHUMoHHO Samsung Smart

Korato BKtOUKNTE TENEBM30pa 3@ MPBB MbT, AUCTaHLMOHHO Samsung Smart ce
C/IBOSIBA @BTOMATUYHO C TenieBM3opa. AKo [IMcTaHUMOHHO Samsung Smart He ce
C/IBOV aBTOMATUYHO C TeNIEBU30Pa, HACOHETE Mo KbM CEH30Pa 3a AUCTAHLMOHHO
b |>["] ynpaB/eHue Ha TeNeBmn30pa U Noc/e HaTUCHETe 1 3aipbyKTe By TOHUTE C
MapKWpOBKa @ n @ Ha Avarpamarta BsiBO elHOBPEMEHHO 3a Hall-Masko 3

CeKyHIN.

MNMocTaBsHe Ha 6aTepuuTe B INCTaHLMOHHO Samsung Smart

1. HatucHete 6yToHa A ropHaTa 4acT Ha rbpba Ha lnctaHumoHHo Samsung Smart. TanoTo Lie n3nese nexo ot
Kanayero.

2. ObbpHeTe ANCTAaHLMOHHOTO YNpaBaeHne 1 nab3HeTe TAJ10T0 Harope, JOKaTo Ce NMOoKaXKe OTAe1eHNeTO 3a
batepun.

3. HaTucHeTe 6yToHUTED 11 4 OT iBETE CTPAHU Ha OTAE/IeHMETO 3a 6aTepum 1 13BajeTe CTapuTe 6aTepun.

4. TMocTaBeTe ABe HOBW 6aTepun (1,5V TMN AAA) B 0TAENEHNETO 3a baTepUM, KaTo CbbtoAaBaTe NOASPHOCTUTE
(+,-). KoraTo cTe rotoBu, NAb3HETE TANOTO HA IMCTAHLIMOHHOTO YNpaB/eHWe, 0KATO e MoYTH B MbpBOHAYasHa
no3uums.

5. O6bpHeTe AWUCTAHLIMOHHOTO YNpaBieHNe 1 HaTUCHETE 1 3a[pbyTe 6yToHa A oTrope Ha rbpba My 1 nocsie
nAb3HeTe HaLoNy TANO0TO Ha MACTO.

® 3aM0-Abbl KMBOT Ce NPenopbYBa Aa M3Mon3Bate asikanHu batepum.
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05 [lMbpBOHAYasIHA HACTPOMKA

[vanorosust Nnpo3opeLl, 3a MbpBOHAYaHa HACTPOIKA Ce MOSBABA, KOraTo BKAKYMTE Te/IeBM30pa 3@ MbPBU MbT.
CnepBaliTe eKpaHHWTE MHCTPYKLMW, 33 Aia MPeMMHeTe Mpe3 npoLeca Ha MbpBOHaYaHa HacTpovika. MoxkeTe fa
HanpasuTe TOBA M NO-KbCHO, Pb4YHO B MEHIOTO @ > €33 HacTpoviku > O61m > 3anoyBaHe Ha HaCTPOMKa.
e AKO CBbpYKeTe HAKAKBO yCTPOMCTBO KbM HDMIT npeam cTapTvpaHe Ha MHCTanaumsaTa, I3TOYHMK 0T KaHan Lie ce
CMeHwu Ha Llndposa npuctaska aBTOMaTUYHO.
e AKO He nckare aa nsbeperte Lindpoa npmcTtaska, n3bepete AHTEHa.

M3non3ssaHe Ha KOHTponep Ha TeneBmusopa

MoskeTe Aa BKAOUKTE TeneBmn3opa c byToHa KoHTponep Ha Tenesu3opa B 40/HUS KPait Ha TeneBm3opa u cnes
TOBAa 4@ U3M0J/13BaTe MEHIOTO 3a ynpasfieHne. MeHto 3a ynpaB/ieHue Ce NMoKa3Bsa, Korato HaTUCHeTe KOHTPonepa Ha
TeseBM30pa, LOKATO TeNIEBU30PBT € BKIIKYEH. 3a noBeye MHPOopMaLMs 3a M3M0N3BaHETO My BUXKTe durypara no-
nony.

MeHto 3a ynpasnieHune

(v) (21) : M3TOYHMK
N\ N S
[‘L,@/‘ OO0®0O @7

SAMSUNG

KoHTponep Ha TeneBn3opa/ceH30p Ha ANCTaHLMOHHOTO ynpaBJieHne
HaTtucHerte: Mpemectn

HaTtucH. n3aapbixre: U36epu

KoHTponep Ha TeneBu3opa ce HaMUpa OTAOY Ha TeNEeBN30pa.
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06 CBbp3BaHe KbM MpeXka

CBbp3BaHeTO Ha TE/IEBM30Pa KbM MpPesKa BU JaBa A0CTbM A0 OHAWH yCayru, Hanpumep Smart Hub, kakTo n 1o
aKTyasmsaumm Ha codpTyepa.

MpeykoBa Bpb3Ka - 6e3)KM4Ha

CB'bp)KeTe TeneBm3opa KbM UHTEPHET, KaTo U3Mos13BaTe CTaHAapTeH pyTep Nan MoaeMm.

BesxuueH IP pytep nan
mogem ¢ DHCP cbpBbp

LAN nopt Ha cTeHaTa

LAN kaben (He e BktoYeH)

MpeykoBa Bpb3Ka - KabenHa

CBbpyKeTe TENEBM30Pa CM KbM BallaTa Mpexka Ype3 LAN kaben.
e TeneBM30pbT HE MOALBPKA MPEKOBM CKOPOCTU MO-MasiKu OT Un paBHu Ha 10 Mbps.
¢ 3aBpb3KaTa u3nonseante kaben Cat 7 (tun *STP).
* Shielded Twist Pair

Bvnrapckn -16



07 OTcTpaHsAiBaHe HA HEM3MNPABHOCTU U

noAApbXKKa

OTCcTpaHsABaHe Ha HEU3MNPABHOCTU

AKO M3rnesxa, Ye TeNIeBM30PbT MMa NpobaeMm, MbpBO NperiefanTe To3m CNUCHK C Bb3MOXKHMW Npo6iemMm

M peleHusa. ﬂ,pyr Ha4yuH e fa npernejate pasjesa 3a 0TCTpaHsaBaHe Ha Hen3npaBHOCTW B €/1IeKTPOHHOTO

PBKOBOACTBO. AKO HMTO ejMH OT CbBeTUTE 3a OTCTPaHABAHE Ha HEM3MPABHOCTU, HANNCAHU TYK, HE MOXKe ia 6bae

MPUNOsKeH, NoceTeTe CTPaHMLATA HA WWW.SamSUNG.CcOM, C/1ef, TOBaA WpakHeTe Bbpxy "MoaapbKKa", unm ce

CBbpXKeTe C LeHTpOBETE 3a O6C}'Iy)+<BaHe OT CNMMNCbKa Ha nocsiegHata CTpaHuML.a Ha TOBa PbKOBOACTBO.

To3n TFT LED naHen ce cbCToM OT CybNMKCENN, 3@ YNETO NPOM3BOACTBO € HEOOXOAMMA CI0KHA TEXHONOI M.
Bbnpeku ToBa Ha eKpaHa MOXKe [1a UMa HAKOJIKO CBETAIN AWM TbMHU NUKCena. Te3un NuKCcenu Hama Aa noBanssT
Ha Ka4yeCTBOTO Ha paboTa Ha NpoAyKTa.

3a 4a noAabpskaTte TesieB130pa Cv B ONTUMANHO CbCTOSIHWE, HAACTPOWTE 0 Hal-HOBMS codTyep. M3non3earite
dyHKUMKTE AKTyanusmpaHe cera niv ABT. akTyanM3npaHe 0T MeHIOTO Ha TeneBm3opa (@ >3 HacTtpoiiku >
MopapbyKKa > AKTyanusnpaHe Ha codpTyep > AKTyanusnpaHe cera unv ABT. aKTyanmsmupaHe).

TeneBM30pr He UCKa Aa Ce BK/I4N.

YBepeTe Ce, Ye aflanTepbT 3a MPOMEH/INB TOK € BK/IOYEH 3[paB0 B KOHTAKTa U TeNIeBM30pa.

YBepeTe Ce, Ye eNIEKTPUYECKUAT KOHTAKT PaboTv 1 Ye MHAMKATOPBT 3@ 3aXpaHBaHe Ha TeNeB130pa CBETU
HEMPEeKbCHATO B YepBEHO.

OnwuTaiiTe fa HaTUCHeTe By TOHa 3a BK/OYBAHE Ha TeNeBM30pa, 3a Aa CE YBEPUTE, Ye MPO6/IeMbT He e B
[MCTaHUMOHHOTO yNpaBneHue. AKO TeNEBU30PBT Ce BKKOUM, BXK. "ANCTaHLUMOHHOTO yrpaBieHue He paboTu"
no-gony.

Hama KapTuHa/BUAE0/3BYK MU KapTUHATa/BUAE0TO/3BYK BT OT BbHLUHO YCTPOMCTBO Ca

W3KPUBEHM, UM Ha TeNeBM30pa e MoKa3aHo “Cnab unm HUKaKbB CUrHan”, uam He MoxKe Aa

6bAe HaMepeH KaHan.

lpoBepeTe fanu CBbP3BAHETO KbM YCTPOMCTBOTO € MPaBUIIHO M AN BCUYKM Kabenw ca BKIKYEHMN JOKpa.
/13BajeTe 1 CBbpsKeTe MOBTOPHO BCUYKM CBBP3aHU Kabenu KbM TeNleB1M30pa 1 BbHLLHWTE YyCTPOMCTBA. AKO e
Bb3MOXKHO, ONUTanTe C HOBK Kabenn.
MpoBepeTe ganu e M3bpaH NPaBUAHUSAT BXOAEH U3TOYHMK (@ > 3TOYHUK).
lNycHeTe CaMOAMArHOCT1Ka Ha TENIeBM30Pa, 3a Aa pasbepeTe Aanu NpobaemMbT € NPUYMHEH OT TENeBU30pPa, Uan
OT YCTPONCTBOTO (@ >3 Hactpoviku > Moaapbikka > CamoamnarHocTuka > Hayano Ha TecT Ha KapTUHaTa nam
Hayano Ha TecT Ha 3ByKa).
AKo pe3ynTaTuTe 0T TecTa ca HOpMasHW, pecTapTupanTe CBbp3aHUTe YCTPOWCTBA, KaTo U3K0YMTE
3axpaHBaLLMs Kaben Ha BCAKO OT TAX U 1O BKJIKOUYMUTE OTHOBO. AKO NPO6AEMBT He M34e3He, HanpaBeTe CrpaBKa C
HaMBbTCTBMATA 33 CBbP3BaHe B PbKOBOACTBOTO 3a NOTPebMTENS HA CBBP3aHOTO YCTPOMCTBO.
AKO TefIeBM30PbT He CBbP3aH KbM KabesnHa Uiu caTenmnTHa NpucTaBKa, CTapTupanTe ABTOHAaCTPOMKa YecToTa,
3a la NOTbpCUTE KaHanm (@ >3 Hactpoiiku > U3nbuBaHe > HacTpoiiku 3a ABTOHaCTpOiKa YecToTa >
ABTOHacTpoMKa YecToTa).

— Ta3n QyHKLMSA e HaIMYHa CaMo 3a OnpefefieHn MoAenu B crielnduyHm reorpadcki pernoHu.
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JWCTaHLMOHHOTO ynpaBieHue He paboTy.

e [lpoBepeTe Aann MHAMKATOPBT 3@ 3aXPaHBaHe Ha TeNEBN30pa MUra, KOraTo HaTucHeTe By TOHa 3a BKOYBaHE Ha
[AMCTaHUMOHHOTO. AKO He € Taka, CMeHeTe baTepunTe Ha ANCTAHLMOHHOTO yNpaBfieHue.

* YBeperTe ce, Ye 6aTEPMMUTE Ca MOCTABEHN C TEXHWUTE MOMOCK (+/-) B MPaBUIHATA MOCOKA.

e OnuTanTe fa HaCcoYMTE AMUCTAHLMOHHOTO YNpaB/eHe ANPEKTHO KbM TesieBM30pa OT pa3cTosHune 1,5~ 1,8
Metpa.

e AKO TeneBM30pPBT BM € I0CTaBEH B KOMMEKT ¢ ncTaHuMoHHo Samsung Smart (Bluetooth ancTaHLuMoHHO), He
3abpassanTe Aa CABOMTE AUCTAHLMOHHOTO C TesIeBM30pa.

JncTaHUMOHHOTO ynpasneHue 3a Kaben/uudposa NPUCTaBKa He BKJIHOYBA MU U3K/KOYBA
TeNIeBU30pa UM He perynmpa cuiata Ha 3ByKa.

e [lporpamupanTte ANCTaHLMOHHOTO YNpaBAeHNe 3a KabenHa KyTus nnun umdposa NpucTaBka fa pabotu ¢
TeneBM3opa. HanpaseTe cnpasKa B pbKOBOACTBOTO 3@ NOTpebuTend 3a kabenHata kytns unu umdposaTta
nprCTaBKa 3a Koz, 3a Tenesmsop SAMSUNG.

HactpoikuTe Ha TeneBM3opa ce 3arybeat cneg, 5 MUHYTU.

e TenleBM30pbT € B peskiM PesKUM 3a MarasuH. CMeHeTe PeXXMM Ha U3nosi3BaHe B MeH0To O6LM Ha loMaLueH
pexum (@ > €33 HacTpoiiku > 061m > lucneyep Ha cUCTeMaTa > PeXnM Ha U3non3BaHe > [loMalLeH PexuM).

Wi-Fi e c npekbcBaHus

e YBeperTe Ce, Ye TeNIEBM30PBT € CBbP3aH C MpexKaTta (@ > @3 Hactpoviku > 06wwm > Mpexka > CbcTosHUE Ha
Mpexkarta).

e [IpoBepeTe fanv naponarta 3a Wi-Fi e BbBefieHa npaBuIHO.

e [IpoBepeTe pa3CTOSHNETO MeX Ay Tenesm3opa n mofema/pyTtepa. PasctosHveTo He TpsbBa fia e noseye 0T 15,2
M.

e Hamanete CMyLLEHMATA, KaTO HE M3MO0/3BATE UK U3KNKOYMTE APYrnTe 6e3sKMUYHM yCTpocTBa. ChlLo TaKa
npoBepeTe fia HAMaA NPEenaTCTBUS Mex Ay Tenesusopa u mogema/pyTepa. (Cunata Ha Wi-Fi Mosxke fa 6bae
MOHUKEHA OT ypeau, 6e3KNUHI TeNePOoHM, KaMEHHN CTEHW/KaMUHW 1 Ap.)

EAuvH eTaxk Hakonko etaxa

@ Bes)knueH pytep

® be3xunueH nostoputen

o (CBbPKETE CE C UHTEPHET A0CTaBUMKa CY M MOUCKaWTe Ja pecTapTpa MpPexoBUs B KOHTYP, 3a Aa ce
perncTpupaT HaHoBO Mac aipecuTe Ha HOBUS B MOAeM/pyTep 1 Tenesnsopa.

Bvnrapckn -18



Mpo6nemu c npunoxexus 3a sugeo (Youtube n gp.)

e [lpomeHeTe DNS Ha 8.8.8.8. l/I36epeTe@ >33 Hactporiku > 06wwm > Mpexa > CbcTosiHMe Ha MpexkaTa > IP
HacTp. > DNS HacTp. > PbyHo BbBexAaHe > DNS cbpBbp > BbBeeTe 8.8.8.8 > OK.

e PecTapTupainTe, KaTo M36epeTe@ > @ Hactpoviku > Moaapbikka > CamoaunarHoctuka > Hynmpare Ha Smart
Hub.

KakBo e ANCTaHLUMOHHA NOAAPbXKKa?

ycnyraTa 3a ANCTaHUMOHHa noaapbXKKa Ha Samsung B npennara nHonBMAyanHa nogapbXKKa 0T TEXHUK Ha
Samsung, KOVTO MOXKe ANCTaHLMOHHO:

e [la AMarHoCTULMpa Ballus TeNeBn3op

e [la perynvpa HacTpoMKMUTe Ha TefleBM30pa BMECTO Bac

e [la BbpHe GabpnyHNTE HACTPOMKM Ha BaLLINS TENEBU30P

e Jla MHCTanupa npenopbunTeNHUTE akTyanmnsaumm Ha pbpmyepa

KakK paboTu gucTaHLMOHHATA NOAAPDbXKKA?

JlecHO MOXKeTe ia NoncKaTe ANCTaHLMOHHA NOALPBbYKKA Ha TENIEBU30PA OT TEXHMK Ha Samsung:
1. CBbpyKeTe Ce C LeHTbpa Ha Samsung v NoOMCKanTe ANCTaHLMOHHA NOALPbBIKKA.
2. OTBOpeTe MEHIOTO Ha TeNeBM30pa 1 oTnAeTe Ha pasaen MoaapbiKKa.
3. V36epeTe AnCTaHLMOHHO ynpaBnieHUe, Cief KOeTo MpoYeTeTe M NpuemMeTe CnopasyMeHusTa 3a ycayrara.
KoraTo ce nosisu ekpaHbT 3a PIN, favte Ha cnyskmtens PIN koga.
4. Cnep TOBa CNYKUTENAT HU LLE MONMYYM AOCTHN [0 BaLIMS TeNeBU30p.

ECO ceH30p 1 APKOCT Ha eKpaHa
L

Eco ceH30p aBTOMaTUYHO perynmpa apKocTTa Ha TenieBm3opa. Tasn GyHKLMS n3MepBa OCBET/IEHWETO B CTasnTa 1
ONTUMM3MPA IPKOCTTA Ha TeNeBM30Ppa aBTOMATUYHO, 33 4a HAMa/IM KOHCYMaLMsATa Ha eHeprug. AKO ncKaTte Aa
N3KYMTE Ta3n GYyHKLUMS, oTUAeTe B@ >3 Hactpoviku > 06wu > ECO pelueHune > OTKpMBaHE Ha OKOJIHOTO
oCBeT/IeHMe.
o AKO eKpaHbT e TBbp/e TbMeH, A0KaTO rnefaTe TeneBn3ns B TbMHO NOMeLLeHMe, TOBA MOXKe Aa Ce Lb/IXKN Ha
dyHKUMATa OTKpPUBaAHE HA OKONTHOTO OCBET/IEHME.
e He 6110KMpariTe CeH30pa C HUKaKBW NpeaMeT. ToBa MOKe Aa HaMan ApKOCTTa Ha KapTuHaTa.
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MpeaynpexaeHue 3a HeNoABUXKEH 06pa3

V1365rBaiiTe NOKa3BaHETO Ha eKpaHa Ha HeMOABMKHM N306paeHuns (KaTo Gpannose CbC CHUMKM BbB hopMmaTt

jpeg), €J1IeEMEHTN OT HeNnoABM>XHN M306pa)KEHI/IFI (KaTo Noro Ha TENEBM3NOHEH KaHaJl, CTOKOBU NN HOBUHAPCKN

6sralim NeHT B A01HATa 4acT Ha eKpaHau T.H.) unm nporpamu B naHopamMmeH d)OpMaT NN B CbOTHOLLIEHWE Ha

1306paxeHneTo 4:3. TToCTOAHHOTO NMOKa3BaHe Ha HEMOABUNKHM M306PaKEHNS MOXKE Aa J0Bee A0 NporapsHe

Ha CBETOAMOHUNS €KPaH, KOEeTO LLie Ce 0TPa3n Ha Ka4eCTBOTO Ha M306pakeHneTo. 3a ja HaMainTe pUCKa OT TO3U

HeenaH edeKT, cnesiBanTe NPenopbKUTE No-A0AYy:
e [136grBaiiTe NOKa3BaHe Ha eAVH 1 CbLl, TENEBMU3MOHEH KaHa 3a NPOAB/IKUTENHN MEPUOAMN OT BpeMe.

e BuHaru onuTtBanTe Aa nokassaTte BCSKO M306pa>+<eHV|e Ha Uan ekpaH. 3a Bb3MOXKHO Hal7]-ﬂ,06p0 CbOTBETCTBUE

13M0N3BaMiTe MEHIOTO 3@ (])OpMaT Ha KapTWHaTa Ha TefieBn30pa.
* Hamanete ApKOCTTa M KOHTPACTa, 3a Aa n3berHete NosiBaTa Ha OCTAaTbYHU M306pa)KEHVIFI.

e I3n0n3BanTe BCUYKM GYHKLMN Ha TENEBM30PA, MPOEKTUPAHU 1a HAMANAT 0CTaTbYHUTE M306PaKEHMS U

nporapsiHeTo Ha ekpaHa. Bx. e-Manual 3a nogpobHocTw.

lpuka 3a TeneBm3sopa

e AKO Ha eKpaHa Ha TeneBun3opa e 61 3aneneH CTUKep, MoXe Aa
OCTaHaT cneam cnej ceansgHeTo My. Mons, novmcreTe cneaute,
npeav Aa rnejarte Tenesmsopa.

e BbHLUHWTE 4acTU M eKPaHbT Ha TeNeBU30pa MoraT Aa ce HafpackaTt
npu NoYMCTBaHe. YBepeTe e, Ye MoYNCTBATE BbHLUHWTE 4acTu
1 eKpaHa BHMMATeTHO, KaTo U3MN0/13BaTe MeKa Kbpna, 3a fa
npeLoTBpaTUTe HafpacKBaHus.

* He npbCkaiTe C BOAA NN APYTU TEYHOCTU JUPEKTHO BBPXY
TeneBmn3opa. Bcskaksa TEUHOCT, KOSTO Baie3e B MPOAYKTA, MOXKe Aa
MPUYVHM HeM3MPaBHOCT, MOKap Wi TOKOB yAap.

e 3a/1a NOYMCTUTE eKPaHa, M3KJIoYeTe TeNeBn3opa 1 n3bbpLueTe
BHMMATEHO C MMKPODUEBPHA Kbpa NeTHaTa v oTnevaTbuuTe
OT NPbCTV NO NaHena. MouncTeanTe KOpnyca nav NaHena Ha
Tenesm3sopa c MMKpodUEBLPHA Kbpa, HaBAAXKHEHA C Mafiko BOAaA.
Cnep ToBa NoMMITe BAarata CbC cyxa Kbpna. [py NoYnCcTBaHeTo He
HaTWCKawTe CUIHO MO MOBBPXHOCTTA, 3aLL0TO MOXKe [1a MOBpeAnTe
naHena. HMKora He U3non3BaKTe 3anNannMmMm Te4HoOCTH (Hanp.
6eH3WH, pa3peAnTen 1 ip.) Uy Npenapar 3a noYncTeaHe. 3a
yNopuTW NeTHa NPbCHETE MasKo NOYMCTBALL, Npenapar 3a eKpaHu
BbPXY MUKPODUODbPHA Kbpna 1 n3bbpLueTe neTHata.
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08 Cneuudukauum n apyra uHpopmaums

Cneundukauum

AMe Ha Mmoaen

QE49Q7CAM

QE55Q7CAM

Pa3genuteniHa cnoco6HOCT Ha aucnes

3840 x 2160

3840x2160

Pa3mep Ha eKpaHa
(amaroHan)

49 nHya (123 cm)

55 nHya (138 cm)

M3BMBaHe Ha eKpaHa

4200R

4200R

3ByK (U3x0p)

40w

40W

BbpTeHe Ha cToliKaTa (HansiBo/HagACHO)

0

0°

Pasmepwm (LLI x B x )
Kopnyc
Cbc cToMKa

1089,2 x 627,8 x 82,4 MM
1089,2 x712,8 x 303,8 MM

1224,1x704,2x 91,2 MM
12241 x789,2 x303,8 MM

Terno
Be3cToMKa
Cbc cTOMKaA

14,8 kg
18,0 kg

18,4 kg
21,6 kg

AMe Ha moaen

QE65Q7CAM

PaspenutenHa cnocobHOCT Ha gucnes

3840 x 2160

Pa3mep Ha eKpaHa
(amaroHan)

65 MHYa (163 cm)

M3BuBaHe Ha eKpaHa

4200R

3ByK (U3x04)

40W

BbpTeHe Ha cToliKaTta (HansiBo/HagACHo)

0

Pasmepum (LLI x B x )
Kopnyc
Cbc cTOMKaA

1440,8 x 827,3 x107,5 Mm
1440,8 x 917,4 x 376,9 MM

Terno
bes cToiKa
Cbc cTOMKA

24,6 kg
28,5kg

CbhobparkeHns 3a OKONHaTa cpeaa

Pa6oTHa Temnepartypa
Pa6oTHa Bna>KHOCT
Temnepatypa Ha CbxpaHsiBaHe
Bna)kHOCT Ha CbXxpaHsiBaHe

10 °C o 40 °C(50°F no 104°F)
10% no 80%, 6e3 KoHAEeH3
-20°C po 45°C (-4°F no 113°F)
5% 10 95%, 6e3 KoHaeH3
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o KOHCTpyKUMATa 1 CNelndmKaLmMmTe Nogneskat Ha NnpoMsHa 6e3 npeanssecTye.

* 3acneunduKaLMMTE Ha 3aXPaHBAHETO N KOHCYMALMATA Ha eHeprvs NpoBepeTe eTUKeTa Ha NPoayKTa.
e TUnuMYHaTa KOHCyMaLus Ha eHeprus ce n3amepsa cnopef, IEC 62087.

e ETMKETBT Ce HaMMPa OT BbTPELLHATa CTPaHa Ha KamnayeTo 3a TepMUHanu.

HamansBaHe Ha KOHCyMaLusTa Ha eHeprus

Korato nsknwumnte Tenesmsopa, TOVi BNiM3a B PEeKMM Ha FOTOBHOCT. B peXKunM Ha roToBHOCT TOM npoab/iyKaea Aa
M3Mn0Nn3Ba Manko KOIM4YeCTBO eHeprus. 3a ga Hamanute KOHCyMaLusaTa Ha eHeprug, N3BayJanTe Liencena Ha
3axpaHBaliug Kabesn OT KOHTaKTa, KoraTo HAMa fia U3nonseaTte TeneBn3opa npoab/HKUTENTHO BpeMe.

JlnueHsun

w @ ) Dlm POWERED BY ’
II] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

MpenopbKa - camo 3a EC

ceo

CroBa Samsung Electronics geknapwvpa, Ye T031 TeIeBM30pP OTrOBaps Ha OCHOBHWUTE M3WCKBaHWS U ApYTU
CbHOTBETHM yCNoBUS Ha AnpekTnea 1999/5/E0.
OduumanHata leknapalims 3a CbOTBETCTBME MOXKe [ia Ce HamMmepw Ha http://www.samsung.com; oTuaeTe Ha

Support (Moaapbskka) > Search Product Support (TbpceHe Ha NOAAPBbIKKA 3@ NPOAYKTA) M BbBELIETE UMETO Ha
mogena.

To3u ypej MOyKe Aa Ce M3M0/13Ba CaMo B 3aTBOPEHU NMOMELLEHMS.

To3u ypej MOKe Aa Ce U3M0/13Ba BbB BCUYKM CTpaHM Ha EC.
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MpaBuUIHO U3XBBPJISHE HAa TO3U NMPOAYKT (0TNAAbYHO ENEeKTPUUECKO U eNIeKTPOHHO 060pyABaHE)
(HannyHo B CTpaHM CbC CUCTEMU 3a Pa3Ae/iHO CMeToCbbupaHe)

MapKMDOBKaTa Ha NpoAyKTa, NpUHaaNeXXHOCTUTE UM HeroBaTta AOKYMeHTaluda Nokassear, e
NPOAYKTBT ¥ HErOBUTE €IEKTPOHHU MPUHAANEXHOCTM (Hanp. 3axpaHBaly kaben, cnywanku, USB
Kaben) He Tps6Ba fia Ce M3XBBPAAT 3aeLHO C GUTOBMTE OTMNAABLM C/1ef KPas Ha eKCMI0aTaLMoHHUS

MM KMBOT. 3a Aa ce n3berHe Bb3MO3KHa OMacHOCT 3a OKOMIHATa Cpeja UK YOBELLKOTO 3/ipaBe OT
HEKOHTPO/IMPAHO U3XBbP/ISHE Ha 0TNAAbLIM, OTAENANTE TE3U €1EMEHTM OT ApYruUTe BUA0BE OTNALbLM
1 r0 peLMKAnpariTe No OTFOBOPEH HaYMH, 3a a CbAeNCTBaTE 3@ YCTOMYMBOTO NMOBTOPHO M3M0/13BaHE Ha
CYypOBUHUTE.

BuToBuTe notpebutenn Tpsabea Aa ce 06bpHAT AN KbM MarasmHa, 0TKbAETO Ca Kynuam 1031 ypea,

WM KbM MEeCTHUTE OpraHu 3a NOAPO6HM AaHHM KbAe M Kak MoraT ia NpefjafaT Te3n efleMeHTH 3a
peuunKvpaHe, 6e30nacHo 3a oKoHaTa cpeja.

MoTpebutenunTe oT NpeAnpusaTUNTa TPSIGBA a Ce 06bPHAT KbM A0CTaBYMKA CU M Aa NPOBEPST
yCnoBKMATa B 40roBoOpa 3a NokKyrka. ToBa n3genve n HeroBmuTe eNeKTPoOHHM NpUHaaNeXXHoOCTn He
TpsibBa Aa ce CMeCcBaT C APYri TbProBCKM OTMAAbLM NPU U3XBBPASHE.

MNpaBuAHO U3XBBbpASHE Ha 6aTepumnTe B TO3U NPOAYKT

(HannyHo B CTPaHM CbC CUCTEMM 3a Pa3feNiHO CMeToCbbupaHe)

Ta3n MapKunpoBKa Ha 6aTepunaTa, pbKOBOACTBOTO MM OMAKOBKaTa NMokasga, Ye baTepmumnTe Ha NPoAYKTa
He TpsI6Ba Aa Ce U3XBBPAAT C BUTOBUS OTNALbK B KPasi Ha JKMBOTA UM. KbJeTo e MapK1paHo, CUMBOAIUTE
Ha XuMUYHMTE enemeHTn Hg, Cd unu Pb nokasear, ye 6atepusita CbAbpsKa KMBaK, KaAMUI 1 0N10BO HaJ,
pedepeHTHUTE cTonHOCTM B ipekTnea 2006/66 Ha EO. Ako baTepummnTe He Ce M3XBbPAST MPaBUIIHO,
Te31 BeLLeCTBa MOyKe 1a MPUUMNHAT BPea Ha YOBELLKOTO 3[paBe M OKOJHATa CpeAa.

3a fja ce npefna3Ba OKo/HaTa CpeAa M Aa ce CTUMYAMpPa peLmKaIMpaHeTo, oTAensnTe 6atepumnte ot
LpYyrvi TUNOBe OTNAAbK M M1 PeLMKANpaNiTe B MECTHWTE LiIeHTPOBE 3a BPbLLaHe Ha 6aTepun.

3a noseye nHGOPMaLMA 3a aHraKMMEHTA HAa SamsuUNg KbM OMa3BaHe Ha OKOSTHaTa cpefia v cneumduyHnTe 3a
NPOLYKTa HOPMATWMBHM N3MCKBaHMs, Hanp. REACH, WEEE, n 6atepuute, noceteTte http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

MNPEOYNPEXXAEHWE - 3A A NMPEJOTBPATUTE PASMPOCTPAHEHMETO HA MOYXKAP, APBXKTE
CBELUMTE M APYTW MPEAMETW C OTBOPEHW MNAMBUNM AAEY OT MPOAYKTA MPE3 LAIOTO
BPEME.
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Prije nego sto procitate korisnicki prirucnik

Ovaj televizor isporucuje se s korisnickim priru¢nikom i ugradenom opcijom e-Manual.
Prije ¢itanja ovog korisnickog priru¢nika pregledajte sljedece:

Korisnicki Procitajte prilozeni korisnicki priru¢nik kako biste vidjeli
prirucnik informacije o sigurnosti, instaliranju, dodacima, pocetnim
postavkama i specifikacije proizvoda.

e-Manual Dodatne informacije o ovom televizoru procitajte u opciji
e-Manual ugradenu u ovom proizvodu.

e Kako biste otvorili opciju e-Manual, odaberite
(@ > S Postavke > Podrika > Otvori e-Manual

Na web-mjestu moZete preuzeti korisnicki priru¢nik i pregledati sadrzaj na racunalu ili mobilnom uredaju.

Upoznavanje s pomo¢nim funkcijama opcije e-Manual

¢ Nekim zaslonima izbornika nije mogu¢ pristup iz opcije e-Manual.

()\ (Pretraz.) Odaberite stavku medu rezultatima pretrazivanja za ucitavanje odgovarajuce
stranice.
A7 (Indeks) Odaberite klju¢nu rije¢ kako biste dosli do relevantne stranice.
@ (Nedavno Odaberite temu s popisa nedavno pregledanih tema.
prikazano)

Upoznavanje s funkcijama gumba koji se pojavljuju na stranici s temamau
opciji e-Manual

@ (Pokusajte) Pristupite povezanoj stavciizbornika i odmah isprobajte znacajku.
@ (Veza) Pristupite temi koja se spominje na stranici s temama u uputama u elektroni¢kom
obliku.
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Upozorenje! Vazne sigurnosne upute

Prije koriStenja televizora procitajte sigurnosne upute.

OPREZ

POSTOJIRIZIK OD STRUJNOG UDARA. NEMOJTE

OTVARATI.

OPREZ: KAKO BI SE SMANJILA OPASNOST OD STRUJNOG
UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC (NITISTRAZNJU
STRANICU). UNUTAR UREDAJA NEMA SKLOPOVA KOJE
BISTE SAMI MOGLI POPRAVITI. SERVISIRANJE PREPUSTITE
KVALIFICIRANOM OSOBLJU.

Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol oznacava da
nije potrebna sigurnosna veza s uzemljenjem.

Izmjenicni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja izmjenicni
napon.

Ovaj simbol znadi da je struja u unutrasnjosti
visokog napona. Opasno je dolaziti u bilo kakav
doticaj s unutarnjim sklopovima proizvoda.

Istosmjerni napon: nazivni napon oznacen
navedenim simbolom predstavlja istosmjerni
napon.

/A
AN

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
prilozena vazna dokumentacija o njegovom
radu i odrzavanju.

Oprez. Pogledajte upute za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da potrazi dodatne
informacije u pogledu sigurnosti u korisni¢kom
priru¢niku.

e Utoriiotvori na ormari¢u i na straznjoj ili donjoj strani namijenjeni su za prozracivanje. Kako bi se osigurao

pouzdan rad uredaja i njegova zastita od pregrijavanja, ti utori i otvori nikada se ne smiju blokirati niti prekriti.

— Ovaj uredaj nemojte smjestati u zatvorene prostore poput police za knjige ili ugradenog ormarica osim ako

nije osigurano pravilno prozracivanje.
- Uredaj nemojte smjeStati u blizini ili iznad radijatora ili otvora sustava grijanja kao ni na mjesta gdje bi bio
izloZzen izravnom sun¢evom svjetlu.
— Na uredaj nemojte postavljati posude s vodom (vazeisl.) jer to moze dovesti do pozaraili strujnog udara.
¢ Uredaj nemojte izlagati kisi niti ga smjestati u blizinu vode (pored kade, umivaonika, sudopera ili posude za

pranje rublja, u vlazan podrum ili u blizini bazena itd.). Ako na uredaj slu¢ajno dospije voda, iskljucite ga iz

napajanja i odmah se obratite ovlaStenom distributeru.

¢ Ovaj uredaj koristi baterije. U vaSoj zajednici moZda su na snazi propisi o zastiti okoliSa koji ureduju odlaganje
baterija na pravilan nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatraZite od lokalnih vlasti.

¢ Zidne uti¢nice, produzne kabele i adaptere nemojte izlagati opterecenju ve¢em od dopustenog jer to moze
dovesti do pozara ili strujnog udara.

» Kabeliza napajanje trebaju se postaviti tako da se izbjegne hodanje preko njih ili njihovo prikljestenje

predmetima koji su postavljeni na njih ili uz njih. Posebno pripazite na kabele na priklju¢nim dijelovima, na zidnim

uti¢nicama i mjestima na kojima oni izlaze iz uredaja.
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e Kako bi se uredaj zastitio od udara groma, kao i u slu¢aju kada se ostavlja bez nadzora ili se ne koristi duze
vrijeme, iskopcajte ga iz zidne uti¢nice i iskljucite antenu ili kabelski sustav. Time se sprjeava oStecenje uredaja
uslijed udara groma ili izboja na naponskim vodovima.

e Prije prikljucivanja kabela za napajanje izmjeni¢nom strujom u uti¢nicu adaptera za istosmjernu struju provjerite
odgovara li oznaka napona na adapteru za istosmjernu struju lokalnom naponu.

¢ U otvorene dijelove uredaja nikada nemojte umetati metalne predmete. To moze dovesti do strujnog udara.

o Kako biste izbjegli strujni udar, nikada nemojte dodirivati unutarnju stranu uredaja. Uredaj smije otvarati samo
kvalificirani tehnicar.

¢ Provjerite jeste li utaknuli kabel za napajanje do kraja. Prilikom iskop&avanja kabela za napajanje iz zidne uti¢nice
uvijek ga drZite za utikac. Nemojte ga nikada iskopCavati povlaceci kabel. Kabel za napajanje niposto ne dodirujte
vlaznim rukama.

¢ Ako uredaj ne radi normalno — narocito ako iz njega dopiru neobicni zvukovi ili mirisi — odmah ga iskopcajte iz
napajanja i obratite se ovlastenom distributeru ili servisnom centru.

e |zvucite kabel za napajanje iz uti¢nice ako neéete koristiti televizor ili se spremate napustiti ku¢u na dulje vrijeme
(narocito ako kod kuce ostaju djeca, starije ili nemoc¢ne osobe bez nadzora).

— Nakupljena prasina moze uzrokovati strujni udar, proboj struje ili poZar jer zbog nje kabel za napajanje moze
stvaratiiskre ili toplinu ili izolacija moze izgubiti svojstva.

¢ Zainformacije svakako se obratite ovlastenom servisnom centru ako planirate postaviti televizor na mjesto gdje
ima mnogo prasine, mjesto izloZzeno visokim ili niskim temperaturama, visokoj vlaznosti ili kemijskim tvarima,
odnosno na mjesto gdje ¢e raditi 24 sata dnevno kao Sto su zracne luke, Zeljeznicke stanice itd. Nepridrzavanje
ove upute moze dovesti do ozbiljnih oStecenja televizora.

e Koristite samo pravilno uzemljene utikace i zidne uticnice.

— Nepravilno uzemljenje moze prouzrociti elektri¢ni udar ili oSte¢enje opreme. (Samo oprema klase I.)

o Ako zelite u potpunosti iskljuciti ovaj uredaj, iskopcajte ga iz zidne uti¢nice. Kako biste bili sigurni da uredaj
mozete prema potrebi brzo iskopcati, pobrinite se da su zidna uti¢nica i utikac lako dostupni.

e Dodatke (bateriju itd.) spremite na sigurno mjesto izvan dohvata djece.

o Uredaj nemojte bacati niti udarati. Ako je uredaj oStecen, iskljucite kabel za napajanje i obratite se servisnom
centru tvrtke Samsung.

o Ako Zelite oCistiti uredaj, iskoplajte kabel za napajanje iz zidne uti¢nice i mekom, suhom krpom obrisite uredaj.
Nemojte koristiti nikakve kemikalije poput voska, benzena, alkohola, razrjedivaca, insekticida, osvjezivaca
zraka, maziva ili sredstava za pranje. Ove kemikalije mogu oStetiti izgled televizora ili obrisati oznake otisnute na
njemu.

o Uredaj nemojte izlagati kapanju ni prskanju.

* Baterije nemojte bacati u vatru.

e Baterije nemojte rastavljati, pregrijavati niti na njima izazivati kratki spoj.

¢ Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravlja¢u zamijenite krivom vrstom baterija. Baterije
mijenjajte samo baterijama iste ili jednakovrijedne vrste.

* Slike i crtezi navedeni u ovom korisnickom priru¢niku informativne su prirode i mogu se razlikovati od stvarnog
izgleda uredaja. Dizajn i specifikacije proizvoda mogu se promijeniti bez prethodne najave.
Ovaj proizvod nema podrsku za CIS jezike (ruski, ukrajinski, kazaski) jer je proizveden za kupce na podrucju EU.
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01 Sadrzaj pakiranja

Provjerite jesu li s televizorom isporuceni sljededi dodaci. Ako neki predmeti nedostaju, obratite se distributeru.

e Samsung pametni daljinski upravlja¢ & baterije (AAAx2) e Jamstvena kartica/Vodic kroz zakonske propise
o Korisnicki priru¢nik (nije dostupno na nekim lokacijama)
e Kabel za napajanje televizora / Kabel za napajanje uredaja e Krpaza €iScenje

One Connect

S
- 4 kom.
One Connect Invisible Connection Poklopac prikljucka Adapter za zidni nosac

& 4 kom.

Bending Cover

e Bojaioblik predmeta mogu se razlikovati ovisno o modelu.
o Kabeli koji nisu ukljuceni u paket mogu se kupiti zasebno.
e Prilikom otvaranja pakiranja provjerite ima li dodataka iza materijala pakiranja ili u njemu.

Moguca je naplata naknade za administraciju u slucaju:
(a) pozivanja inZenjera na vas zahtjev, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki
priru¢nik)
(b) dostave uredaja u servisni centar, ako se ustanovi da je proizvod ispravan (tj. niste procitali korisnicki
prirucnik)

0 iznosu administrativne naknade bit ¢ete obavijesteni prije tehni¢arovog posjeta.

A

Upozorenje: zasloni se prilikom rukovanja mogu ostetiti

. . " v o . Ne dodirujte
izravnim pritiskom. Preporucujemo podizanje televizora za .
o ovaj zaslon!
rubove kao to je prikazano.
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02 Povezivanje televizora s uredajem One
Connect

Pogledajte sljedecu sliku i povezite Invisible Connection koji se isporucuje kao dodatak izmedu televizora i uredaja
One Connect. Svakako najprije odmotajte kabel () dodatka Invisible Connection koji je povezan s televizorom. Ako
odmotate kabel (=) dodatka Invisible Connection koji ¢e se povezati s uredajem One Connect, kabel bi se mogao
zapetljati ili oStetiti.

1. Povezite priklju¢ak (@) dodatka Invisible Connection s televizorom, a zatim povezite prikljucak (=) s uredajem

One Connect.
2. Kada spojite Invisible Connection izmedu televizora i uredaja One Connect, ukopcajte njihove kabele za

napajanje u uticnice.

e One connect

@ O ONE CONNECT
« « ; ’\‘; S i
i)

%
=)

Bending Cover
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iii e Prilikom povezivanja dodatka Invisible Connection koristite Bending Cover kako biste sprijeili da
se kabel dodatka Invisible Connection savije pod 90 stupnjeva. U suprotnom moze do¢i do ozbiljnog
oStecenja kabela.
¢ Prilikom povezivanja dodatka Invisible Connection obratite pozornost na oblik njegovih priklju¢aka
kako bi ih ispravno povezali. U suprotnom moze do¢i do nepravilnosti u radu proizvoda.
¢ Nakon povezivanja dodatka Invisible Connection namotajte preostali kabel oko dodatka Invisible
Connection. Samo namatanje ili ostavljanje preostalog kabela kakav je moZe uzrokovati oStecenje
kabela.
¢ Prilikom povezivanja dodatka Invisible Connection pripazite da se kabel dodatka Invisible Connection
ne savije. U suprotnom moze doci do smanjenja izvedbe televizora ili oStecenja kabela.
¢ Nemojte poduzimati sljedece radnje kako biste sprijecili osteéenje dodatka Invisible Connection:

Savijati Uvijati Potezanje Nagaziti Pritisnuti

LASERSKI PROIZVOD 1. KLASE
e Oprez - nevidljiva laserska radijacija ako se otvori. Nemojte gledati u zraku.
— Nemojte pretjerano savijati ni rezati kabel.
— Nemojte stavljati teSke predmete na kabel.
— Nemojte rastavljati priklju¢ak kabela.
e Oprez - koristenje kontrola ili prilagodbi, ili pak izvodenje postupaka, koji nisu ovdje navedeni moze
izazvati opasno izlaganje radijaciji.
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03 Postavljanje televizora

Postavljanje televizora na zid

AN

ozbiljno oStecenje televizora.

Ako ovaj televizor postavljate na zid, paZljivo slijedite upute proizvodaca. Ako televizor nije pravilno
postavljen, on moZze skliznuti ili pasti $to moze uzrokovati teSke povrede djece ili odraslih osoba te

Za modele s isporuc¢enim adapterom za zidni nosac prije montiranja nosaca na zid postavite adapter kao Sto je

prikazano naslici.
¢ Procitajte upute za montiranje prilozene uz komplet za montiranje na zid tvrtke Samsung.

Zidninosac

Adapter za zidni nosac

Televizor

L]
A

Zidninosac

Adapter za zidni nosac

Televizor

L]
|- S ——————

QT

Samsung Electronics ne snosi odgovornost za oStecenja uredaja ili ozljede korisnika ako korisnik odabere

samostalno postaviti zidni nosac.

Zidni nosac postavite na ¢vrsti zid okomit na pod. Prije nego $to postavite zidni nosac na neku podlogu koja nije
gipsana ploca, obratite se svom najblizem distributeru za dodatne informacije. Ako televizor postavljate na strop
ili nakoSeni zid, moZe pasti i prouzroditi teske tjelesne ozljede.

Standardne dimenzije zidnih nosaca prikazane su u tablici na sljededoj stranici.
Ako montirate zidni nosa¢ drugog proizvodaca, imajte na umu da je duZina vijaka koju moZete koristiti za
pri¢vrséivanje televizora na zidni nosac navedena u stupcu C tablice na sljedecoj stranici.
Prilikom montiranja nosaca na zid, preporucujemo da pricvrstite sva Cetiri vijka prema standardu VESA.

Ako Zelite montirati zidni nosac koji se na zid pri¢vrscuje samo s dva gornja vijka, svakako koristite zidni nosac
tvrtke Samsung koji podrzava ovu vrstu montaze. (Mozda necete modi kupiti ovu vrstu zidnog nosaca ovisno o

geografskom podruc¢ju.)
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Specifikacije rupa za
velicina vijze premajstanlc)iardu
zaslonau C(mm Standardni vijak Koli¢ina
1 VESA (A *B)u (mm) J
in¢ima o .
milimetrima
49 ~ 65 400x400 43~ 45 M8 4

Zidni nosa¢ nemojte postavljati dok je televizor uklju¢en. To moZe dovesti do ozljeda uzrokovanih
strujnim udarom.

¢ Ne koristite vijke koji su duzi od standardnih velicina ili nisu uskladeni sa specifikacijama za vijke unutar
standarda VESA. Predugacki vijci mogu oStetiti unutrasnjost televizora.

 Kod zidnih nosaca koji ne odgovaraju specifikacijama za vijke unutar standarda VESA, duZina vijaka moZe se
razlikovati ovisno o specifikacijama zidnih nosaca.

¢ Nemojte precvrsto zategnuti vijke. To moze ostetiti uredaj i uzrokovati njegov pad, Sto moze dovesti do tjelesnih
ozljeda. Tvrtka Samsung nije odgovorna za takve nesretne slucajeve.

¢ Tvrtka Samsung ne preuzima odgovornost za Stetu na uredaju ili tjelesne povrede proizasle iz upotrebe zidnog
nosaca koji ne odgovara VESA standardu ili nije specificiran ili ako korisnik ne prati upute za montazu uredaja.

¢ Nemojte montirati televizor tako da bude nagnut za vise od 15 stupnjeva.

¢ Neka televizor na zid uvijek postavljaju dvije osobe.

Osiguravanje odgovarajuceg prozracivanja televizora

Prilikom postavljanja televizora ostavite razmak od najmanje 10 cm izmedu televizora i drugih predmeta (zidovi,
stranice ormarica itd.) kako bi se zajamcila potrebna ventilacija. Nepostojanje odgovarajuce ventilacije moze
uzrokovati pozar ili probleme s proizvodom uslijed povecanja njegove interne temperature.

Kad postavljate televizor na postolje ili na zidni nosac, preporucujemo da koristite iskljucivo dijelove koje je isporucila
tvrtka Samsung Electronics. Koristenje dijelova drugih proizvodaca moZze dovesti do poteskoca s uredajemiili do
ozljeda uzrokovanih padom uredaja.

Postavljanje s postoljem Postavljanje sa zidnim nosacem
o [1ocm 5 o [10cm }
10cm: 10cm 10cm: 110cm
e ] [0em

Pri¢vrscivanje televizora na postolje

Provjerite imate li sve prikazane dodatke, a postolje trebate sastaviti slijededi priloZzene upute za sastavljanje.
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Sigurnosne mjere opreza: Postavljanje televizora na zid kako bi se sprijecio
pad

pripazite da se djeca ne ljuljaju na televizoru i da ga ne destabi
prevrtanja televizora i rezultirati ozbiljnim ozljedamaili smréu
navedene u sigurnosnom letku koji je isporucen s televizorom

Oprez: potezanje, guranje ili penjanje na televizor moze uzrokovati njegov pad. Narocito

liziraju. To moze dovesti do
.Slijedite sve sigurnosne upute
.Radi povedanja stabilnostii

sigurnosti montirajte uredaj protiv pada koji je opisan u nastavku.

UPOZORENVJE: Televizor nemojte nikada postavljati na mjesto koje nije stabilno. Televizor moze pasti
i prouzroditi teske ozljede ili smrt. Kako biste sprijecili ozljede, posebice kada je rije¢ o djeci, slijedite

jednostavne mjere opreza navedene u nastavku:

e upotrebljavajte ormarice ili postolja koje preporucuje proizvodac televizora.
¢ upotrebljavajte isklju¢ivo namjestaj koji moze posluziti kao siguran oslonac za televizor.

¢ pazite datelevizor ne prelazi rubove namjestaja na kojemu se nalazi.
¢ ne postavljajte televizor na visoki namjestaj (npr. ormare ili police za
pricvrstite namjestaj i televizor za odgovarajuci oslonac.

knjige), a da prethodno ne

e izmedu televizora i namjeStaja na kojemu se nalazi nemojte postavljati tkaninu ili sli¢an materijal.
¢ upozorite djecu na opasnosti koje mogu nastati zbog penjanja na namjestaj kako bi se dosegnuo

televizor ili njegove kontrole.

Ako Zelite zadrzati i premjestiti televizor koji ste zamijenili novim, morate primijeniti iste mjere opreza i

sa starim televizorom.

Sprjecavanje pada televizora

1. Koristedi odgovarajuce vijke dobro pri¢vrstite nosace na zid. Provjerite
jesu li vijci dobro pri¢vrsceni u zid.
— Qvisno o vrsti zida, mozda ¢e vam zatrebati dodatni materijal poput
kotve.
2. Koristedi odgovarajucu veli¢inu vijaka dobro pricvrstite par nosaca na
televizor.
- Informacije o specifikacijama za vijke potraZite u dijelu za
standardne vijke u tablici u odjeljku ,Postavljanje televizora na zid"“.
3. Povezite nosace pri¢vrséene na televizor i nosace pric¢vrécene na zid

snaznom izdrzljivom uzicom i zatim je ¢vrsto zaveZite.

— Televizor postavite blizu zida kako ne bi pao prema natrag.
— Povezite uzicu tako da nosaci pri¢vrséeni na zid budu na istoj ili nizoj

visini od nosaca pri¢vrs¢enih na straznjoj strani televizora.

Hrvatski- 11

IMS)eAIH



Odvaojite postolje poklopca prikljucka od televizora

( )

)

L V,

Odvaojite poklopac prikljucka sa straznje strane televizora

r

~
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04 Samsung pametni daljinski upravljac

@(Struja)

Pritisnite da biste ukljuciliili
iskljucili televizor.

@(Brojéana tipkovnica)
Kad je pritisnut, prikazuje se
broj¢ani niz na dnu zaslona.
Odaberite brojeve i zatim odaberite
Dovr. kako bi se unijela broj¢ana
vrijednost. Koristite za promjenu
kanala, unos PIN broja, unos
postanskog broja, i sl.
o Ako je pritisnut 1sekunduili
dulje, prikazuje se izbornik TTX.
Ploha za usmjeravanje (gore/dolje/
lijevo/desno)
premjesta fokus i mijenja postavke
na izborniku televizora.

@ (Povratak)

Povratak na prethodniizbornik.
Ako je pritisnut Tsekundu ili dulje,
prekida se trenutno pokrenuta
funkcija. Ako je pritisnut tijekom
gledanja programa, prikazuje se
prethodni kanal.

@(Reproduciraj/Pauza)

Nakon pritiska prikazat e

se kontrole za upravljanje
reprodukcijom. Pomocu tih kontrola
mozete upravljati multimedijskim
sadrzajem koji se reproducira.

@(Smart Hub)

Povratak na pocetni zaslon.

123 i‘lE;l’io .

SAMSUNG

@ (Glasovna interakcija)
Pokretanje funkcije Glasovna
interakcija. Pritisnite gumb,
izgovorite glasovnu naredbu, a
zatim pustite gumb kako biste
pokrenuli funkciju Glasovna
interakcija. Ako je pritisnut jednom,
prikazuje se vodic za funkciju
Glasovna interakcija.

e Podrzanijeziciiznacajke
zaglasovnu interakciju
mogu se razlikovati ovisno o
zemljopisnom podrudju.

°Gumbi u4boje

Upotrijebite gumbe u boji za pristup
dodatnim opcijama specifi¢nim za
znacajku koja se upotrebljava.

Odabir

Odabire ili pokrece fokusiranu
stavku. Ako je pritisnut tijekom
gledanja sadrZaja, prikazuju se
detaljne informacije o programu.
Ako se ponovno pritisne, mozete
odabrati ili pokrenuti bilo koju
prikazanu funkciju.

VOL (Glasnoca)

Pomaknite gumb prema goreili
dolje za podesavanje glasnoce. Za
iskljucivanje zvuka pritisnite gumb.
Ako je pritisnut 1sekunduiili dulje,
prikazuje se izbornik za Precaci
pristupacnosti.

CH (Kanal)

Pomaknite gumb prema goreiili

dolje za promjenu kanala. Kako

biste vidjeli zaslon opcije Vodic,

pritisnite gumb.

e Ako je pritisnut 1sekunduiili

dulje, prikazuje se zaslon Popis
kanala.
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Uparivanje televizora s upravljacem Samsung pametni daljinski upravljac

Kad ukljucite televizor prvi put, upravlja¢ Samsung pametni daljinski upravljac

automatski se uparuje s televizorom. Ako se upravlja¢ Samsung pametni

daljinski upravljac ne upari automatski, usmjerite ga prema senzoru daljinskog
b |>["] upravljaca na televizoru, a zatim istovremeno pritisnite gumbe @ i @ kao §to
je prikazano naslici slijeva i drzite ih pritisnutima 3 sekunde ili duze.

Umetanje baterija u upravlja¢ Samsung pametni daljinski upravljac

1. Pritisnite gumb 4 privrhu straZnje strane upravlja¢a Samsung pametni daljinski upravlja¢. Upravlja¢ ¢e lagano
iskociti iz poklopca.

2. Okrenite upravlja¢, a zatim ga povucite prema gore da se odjeljak za bateriju potpuno otkrije.

3. Pritisnite gumbe P i 4's obje strane odjeljka za baterije kako biste izvadili umetnute baterije.

4. Umetnite dvije nove baterije (1,5 V vrste AAA) u odjeljak za baterije s pravilno okrenutim polaritetima baterija
(+,-). Kada zavrsite, povucite daljinski upravlja¢ gotovo do njegova izvornog polozaja.

5. Okrenite daljinski upravljac, zatim pritisnite i drzite gumb 4 na straZnjoj strani, a potom povucite daljinski
upravlja¢ prema dolje da sjedne na mjesto.

¢ Zadulje trajanje baterija preporucuje se koristenje alkalnih baterija.

Hrvatski - 14



05 Pocetno postavljanje

Dijaloski okvir za pocetno postavljanje prikazuje se prilikom prvog aktiviranja televizora. Slijedite upute na zaslonu
kako biste dovrsili postupak pocetnog postavljanja. Kasnije ovaj postupak mozete izvrsiti i ru¢no naizborniku >

£33 Postavke > Opéenito > Pokreni postavljanje.
¢ Ako prije instalacije povezete bilo koji uredaj na HDMI1, znacajka Izvor programa automatski ¢e se postaviti na

Set-top box.
e Ako ne Zelite odabrati Digital. prijamnik, odaberite Antena.

Koristenje funkcije TV upravljac

Televizor mozete ukljuciti pomoc¢u gumba TV upravljac pri dnu televizora, a zatim upotrijebite Izbornik za upravljanje.
Opcija Izbornik za upravljanje pojavljuje se kada se pritisne TV upravlja¢ dok je televizor uklju¢en. Informacije o
njegovoj upotrebi potrazite na slici u nastavku.

/ Izbornik za upravljanje

) : Iskljuci napajanje ‘-;-‘ : Glasnije

Y o~ o~~~
[Q (CNONONC) \57

SAMSUNG
— .

TV upravlja¢/Senzor daljinskog upravljaca
Pritisnite: Premjesti

Pritisn. i drZite: Odaberi

TV upravlja¢ nalazi se pridnu televizora.
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06 Povezivanje s mrezom

Povezivanje televizora s mrezom daje vam pristup mreznim uslugama poput usluge Smart Hub, kao i azuriranim
verzijama softvera.

Povezivanje s mrezom — bezi¢na mreza

Povezite televizor s Internetom koristeci standardni usmjernik ili modem.

Bezi¢ni IP usmjernik ilimodem s
DHCP posluziteljem

Priklju¢ak LAN mreZe na zidu

LAN kabel (nije u kompletu)

Povezivanje s mrezom — Zicana mreza

PoveZite televizor s mrezom pomocu LAN kabela.
¢ Televizor ne podrzava mrezne brzine manje ili jednake 10 Mb/s.
e Zavezu koristite kabel kategorije 7 (vrste STP¥).
* Shielded Twist Pair
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07 Rjesavanje problema i odrzavanje

RjeSavanje problema

Ako dode do problema s radom televizora, najprije pregledajte ovaj popis mogucih problema i rjeSenja. Procitajte
i odjeljak RjeSavanje problema u uputama u elektroni¢kom obliku. Ako se ne moZe primijeniti nijedan savjet za
rjeSavanje problema, posjetite web-mjesto "www.samsung.com", a zatim pritisnite Podrska ili se obratite centru za
korisni¢ku podrsku s popisa koji se nalazi na posljednjoj stranici ovog priru¢nika.
e Ovaj TFT LED zaslon sastoji se od podpiksela koji se proizvode pomocu napredne tehnologije. No, na zaslonu
moze biti nekoliko svijetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli nemaju utjecaj na radne karakteristike uredaja.
» Kako bi vas televizor bio u optimalnom stanju, nadogradite ga na najnoviji softver. Upotrijebite funkcije AZuriraj
sada ili Autom. azuriranje na izborniku televizora (@ > €33 Postavke > Podrika > AZuriranje softvera > AZuriraj

sada ili Autom. aZuriranje).

Televizor se ne moze ukljuditi.
¢ Provjerite je li kabel za napajanje izmjeni¢nom strujom dobro priklju¢en u televizor i u zidnu uti¢nicu.
 Provjerite radili zidna uti¢nica i svijetli li indikator napajanja na televizoru u crvenoj boji.
e Pokusajte pritisnuti gumb za napajanje na televizoru kako biste provjerili je li problem u daljinskom upravljacu.
Ako se televizor ukljuci, pogledajte odjeljak u nastavku pod nazivom ,Daljinski upravljac ne radi”.

Nema slike/videozapisa/zvuka. slika/videozapis/zvuk s vanjskog uredaja izobli¢eni, na
televizoru se prikazuje “Signal je slab ili ga nema” ili ne moZete pronadi kanal.

¢ Provjerite jesu li priklju¢ci na televizor ispravno povezani, a kablovi u potpunosti umetnuti.

¢ Uklonite i ponovo prikljucite sve kabele koji su prikljuceni u televizor i vanjske uredaje. Isprobajte nove kabele
ako je to moguce.

e Potvrdite je li odabran ispravan izvor ulaznog signala (@ > Izvor).

Pokrenite samodijagnozu televizora kako biste odredili je li problem uzrokovao televizor ili uredaj (@ >33

Postavke > Podrska > Samodijagnoza > Pokrenite ispitivanje slike ili Pokrenite ispitivanje zvuka).

¢ Ako su rezultati testiranja normalni, ponovno pokrenite priklju¢ene uredaje tako da iskopcate kabel za napajanje
pojedinog uredaja i ponovno ga prikljucite. Ako se problem nastavi pojavljivati, pogledajte vodic za prikljucivanje
u korisni¢ckom priru¢niku priklju¢enog uredaja.

¢ Ako televizor nije prikljucen na kabelski ili satelitski prijemnik, pokrenite Automatsko podesavanje za
pronalazak kanala (@ > ¢33 Postavke > Emitiranje > Postavke automatskog podesavanja > Automatsko
podeSavanje).

— Ovaje funkcija dostupna samo na odredenim modelima u odredenim geografskim podru¢jima.
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Daljinski upravljac ne radi.
¢ Provjerite treperi li indikator napajanja na televizoru kada pritisnete gumb za ukljucivanje/iskljucivanje na
daljinskom upravljacu. Ako ne treperi, zamijenite baterije daljinskog upravljaca.
e Provjerite jesu li baterije umetnute s pravilno okrenutim polovima (+/-).
e Pokusajte usmijeriti daljinski upravljac izravno prema televizoru s otprilike 1,5 do 1,8 metra udaljenosti.
e Ako je uz vas televizor isporucen upravlja¢ Samsung pametni daljinski upravlja¢, (Bluetooth daljinski upravljac)

uparite ga s televizorom.

Daljinski upravljac kabelskog / set top box uredaja ne ukljucuje niti iskljucuje televizor, niti
podesava jakost zvuka.
e Programirajte daljinski upravlja¢ kabelskog ili satelitskog prijemnika za upravljanje televizorom. U uputama za
koriStenje kabelskog ili satelitskog prijemnika potrazite Sifru za televizor tvrtke SAMSUNG.

Postavke televizora gube se nakon 5 minuta.
e Televizor je u nacinu rada Maloprodajni nacin. Promijenite opciju Nacin koriStenja na izborniku Opéenito u Kod
kuce (@ > £33 Postavke > Opcenito > Upravitelj sustava > Natin koristenja > Kod kuce).

Povremeni prekid rada Wi-Fi mreze

e Provjerite je li televizor povezan s mrezom (@ > €33 Postavke > Opcenito > Mreza > Status mreze).

¢ Provjerite je lilozinka za Wi-Fi pravilno unesena.

e Provjerite udaljenost izmedu televizora i modema/usmjernika. Udaljenost ne bi smjela biti ve¢a od 15,2 m.

¢ Smetnje mozete smanjiti ako iskljucite bezi¢ne uredaje ili ako ih ne upotrebljavate. Takoder, provjerite postoje li
prepreke izmedu televizora i modema/usmjernika (snagu Wi-Fi signala mogu oslabiti ku¢anski aparati, bezi¢ni

telefoni, kameni zidovi/kamini itd.).

Jednokatnica Visekatnica

@ Bezi¢ni usmjernik

0 Bezi¢ni ponavljac

7 1

r &

e Obratite se davatelju internetskih usluga i zatraZite od njih da ponovno postave mreZu za ponovnu registraciju
MAC adresa vaseg novog modema/usmjernika i televizora.

Hrvatski-18



Problemi s aplikacijama za videozapise (Youtube itd.)
e Promijenite DNS na 8.8.8.8. Odaberite@ > €33 Postavke > Opcenito > Mreza > Status mreze > IP postavke > DNS

postavka > Ru¢ni upis > DNS posluzitelj > unesite 8.8.8.8 > U redu.
e Ponovno postavite odabirom funkcije @ > €33 Postavke > Podréka > Samodijagnoza > Smart Hub - vraéanje na

zadane postavke.

Sto je Podrska na daljinu?
Podrska na daljinu tvrtke Samsung usluga je koja nudi podrsku s tehni¢arom tvrtke Samsung koji moZe uz osobni
pristup uciniti sljedeée na daljinu:

e prepoznati problem na televizoru

o prilagoditi postavke televizora umjesto vas

e vratiti tvornicke postavke vaseg televizora

e instalirati preporucena aZuriranja programskih datoteka

Kako Podrska na daljinu funkcionira?
Tehnicar tvrtke Samsung moze jednostavno servisirati vas televizor na daljinu:
1. Nazovite centar za korisni¢ku podrsku tvrtke Samsung i zatrazite podrsku na daljinu.

2. Otvorite izbornik na televizoru i prijedite na odjeljak Podrska.
3. Odaberite opciju Upravljanje na daljinu, zatim procitajte i potvrdite pristanak na ugovor o usluzi. Kad se pojavi

zaslon za PIN kod, agentu dajte PIN broj.
4. Agent ¢e tada pristupiti vaSem televizoru.

Ekoloski senzor i svjetlina zaslona

"

Ekoloski senzor automatski podesava svjetlinu zaslona televizora. Ova znacajka mjeri svjetlost u prostoriji i
automatski optimizira svjetlinu zaslona televizora kako bi se smanjila potrosnja energije. Ako Zelite iskljuciti ovu
funkciju, otvorite @ > £33 Postavke > Opcenito > Ekolosko rjeSenje > Otkrivanje osvjetljenja okoline.
e Akoje zaslon previSe taman dok gledate televizijski sadrZaj u zatamnjenoj prostoriji, razlog tome moze biti
funkcija Otkrivanje osvjetljenja okoline.
¢ Nemojte blokirati senzor nikakvim predmetom. To moze smanijiti svjetlinu slike.
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Upozorenje o prikazivanju staticnih slika

Izbjegavajte prikazivanje staticnih slika na zaslonu (poput slikovnih datoteka u .jpeg formatu), elemenata staticnih
slika (poput logotipa televizijskih kanala, traka s izvjeStajima s burze ili vijestima na dnu zaslona itd.) ili programa
u panoramskom ili formatu slike 4:3. Neprekidno prikazivanje stati¢nih slika moZe uzrokovati zaostajanje slike na
LED zaslonu i utjecati na kvalitetu slike. Kako bi se smanjio rizik od pojavljivanja ovog efekta, slijedite preporuke u
nastavku:

Izbjegavajte prikazivanje istog televizijskog kanala dulje vrijeme.

Svaku sliku uvijek pokusajte prikazati na cijelom zaslonu. Za postizanje najboljeg podudaranja zaslona i slike
koristite izbornik formata slike na televizoru.

Smanjite svjetlinu i kontrast kako biste izbjegli pojavu zaostalih slika.

Koristite sve znacajke televizora kako biste smanijili zaostajanje slike na zaslonu. Pojedinosti potrazite u uputama
u elektronskom obliku.

Briga o televizoru

Ako se na zaslon televizora zalijepi naljepnica, nakon uklanjanja

naljepnice mogu ostati njezini tragovi. OCistite tragove prije gledanja

sadrzaja na televizoru.

Tijekom cis¢enja mogu nastati ogrebotine na vanjskim povrsinama -
televizora i njegovom zaslonu. Kako biste izbjegli stvaranje %
ogrebotina, pazljivo briSite vanjske povrsine i zaslon mekom krpom. é%\
Nemojte prskati vodu ili neku drugu tekucinu izravno na televizor.

Tekucina koja ude u proizvod moze uzrokovati kvar, pozar ili strujni

udar.

Kako biste ocistili televizor, najprije iskljucite televizor, a potom

njezno obrisite mrlje i otiske prstiju na plo¢i krpom od mikrovlakana.

Kuciste ili ploCu televizora Cistite krpom od mikrovlakana

natopljenom malom koli¢inom vode. Nakon toga uklonite vlagu

suhom krpom. Tijekom ¢i$¢enja nemojte primjenjivati jaku silu

na povrsinu jer moZete oStetiti plo¢u. Nemojte upotrebljavati

zapaljive tekucine (benzen, razrjedivac itd.) ili sredstvo za CiS¢enje.

Za tvrdokornije mrlje nanesite manju koli¢inu sredstva za Cis¢enje

zaslona na krpu, a potom krpom njezno obrisite mrlje.
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08 Specifikacije i ostale informacije

Specifikacije
Naziv modela QE49Q7CAM QES55Q7CAM
Rezolucija zaslona 3840x 2160 3840x 2160
Velicina zaslona . .
(dijagonala) 49inca (123 cm) 55inc¢a (138 cm)
Zakrivljenost zaslona 4200R 4200R
Zvuk (izlaz) 40W 40 W
Postolje s moguénoScu . .
zakretanja (lijevo/desno) 0 0
Dimenzije (Sx v x d)
Kuciste 1089,2 x 627,8 x 82,4 mm 12241x704,2x 91,2 mm
S postoljem 1089,2x712,8 x 303,8 mm 1224,1x789,2 x303,8 mm
Tezina
Bez postolja 14,8 kg 18,4 kg
S postoljem 18,0 kg 21,6 kg
Naziv modela QE45Q7CAM
Rezolucija zaslona 3840x2160

Veli¢ina zaslona

65inca (163 cm)

(dijagonala)
Zakrivljenost zaslona 4200R
Zvuk (izlaz) 40W
Postolje s moguénoScu .
o TFE 0
zakretanja (lijevo/desno)
Dimenzije (Sx v x d)
Kuciste 1440,8 x 827,3 x 107,5 mm
S postoljem 1440,8 x 9174 x 376,9 mm
Tezina
Bez postolja 24,6 kg
S postoljem 28,5kg

Uvjeti u okruzenju

Radnatemperatura

Radna vlaznost
Temperatura pohrane
Vlaznost prilikom pohrane

10 °Cdo 40 °C (50 °F do 104 °F)

10% do 80%, bez kondenzacije

-20°Cdo45°C (-4 °F do 113 °F)
5% do 95%, bez kondenzacije
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¢ Dizajnispecifikacije podloZni su promjenama bez prethodne obavijesti.

e Informacije o napajanju i potrosnji energije potrazite na naljepnici s oznakom zalijepljenoj na proizvod.
e Tipi¢na potro3nja energije izmjerena je u skladu sa standardom IEC 62087.

¢ Naljepnica se nalazi s unutarnje strane poklopca prikljucka.

Smanjenje potrosnje energije

Kad iskljucite televizor, on ulazi u stanje pripravnosti. U stanju pripravnosti televizor i dalje koristi malu koli¢inu
energije. Kako biste smanjili potrosnju energije, iskopcajte kabel za napajanje ako televizor necete koristiti tijekom
duzeg razdoblja.

Licence

w @ ) Dlm POWERED BY ’
II] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Preporuka — samo za EU

ceo

Tvrtka Samsung Electronics ovime izjavljuje kako je ovaj televizor u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 1999/5/EZ.

Sluzbenu izjavu o sukladnosti moZete pronadi na adresi http://www.samsung.com; odaberite Podrska > Potrazi
podrsku za proizvod i unesite naziv modela.

Ova se oprema smije koristiti samo u zatvorenom prostoru.

Ova se oprema smije koristiti u svim drzavama EU-a.
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Pravilno odlaganje ovog uredaja (otpadna elektri¢na & elektronicka oprema)

(Primjenjivo u drzavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na proizvodu, dodacima i dokumentaciji oznac¢avaju da se proizvod i njegovi elektronicki
dodaci (npr. punjac, slusalice, USB kabel) na kraju svog vijeka trajanja ne smiju odlagati s ostalim
otpadom iz domadinstva. Kako biste sprijecili zagadivanje okoliSa ili narusavanje zdravlja ljudi zbog
nekontroliranog odlaganja otpada, ove predmete svakako odvojite od ostalih vrsta otpada i odgovorno
ih reciklirajte kako biste potpomogli odrzivo iskoristavanje materijalnih resursa.

Privatni korisnici informacije o mjestima i nacinu recikliranja ovog proizvoda koje je sigurno za okoli$
mogu zatraziti od trgovca kod kojeg su kupili proizvod ili ureda lokalnih vlasti.

Tvrtke bi se trebale obratiti svom dobavljacu i provjeriti odredbe i uvjete ugovora o kupovini. Ovaj
proizvod i njegovi elektronicki dodaci se prilikom odlaganja ne bi smjeli mijesati s ostalim komercijalnim
otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primjenjivo u drzavama sa sustavima odvojenog prikupljanja otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju oznacava da se baterija u ovom proizvodu na kraju vijeka
trajanja ne smije odlagati s ostalim ku¢anskom otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb na oznakama
upucuje da baterija sadrzi razine zive, kadmija ili olova viSe od referentnih razina u Direktivi EZ 2006/66.
Ako se baterije ne odloZe na pravilan nacin te tvari mogu naskoditi zdravlju ljudi i okoliSu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovnog koristenja sirovina, baterije odvojite od ostalog
otpada i reciklirajte ih u sklopu lokalnog sustava besplatnog vracanja baterija.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u vezi s okoliSem i regulatornim obvezama specifi¢nim za uredaj,
npr. REACH, WEEE ili onima o baterijama potrazite na adresi http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORENJE — KAKO NE BI DOSLO DO POZARA, UVIJEK DRZITE SVIJECE | DRUGE IZVORE

OTVORENOG PLAMENA PODALJE OD UREDAJA.
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Nez si prectete tuto uzivatelskou prirucku

Tento televizor se dodava s uzivatelskou priruckou a zabudovanou elektronickou priruc¢kou e-Manual.
Pred prectenim této uzivatelské prirucky se seznamte s nasledujicimi informacemi:

UZivatelska Prectéte si tuto dodavanou uZivatelskou prirucku, ve které
prirucka se dozvite informace tykajici se bezpec¢nosti produktu, jeho
instalace, prislusenstvi, vychozi konfigurace a specifikaci.

e-Manual DalSiinformace o tomto televizoru najdete v integrované
elektronické prirucce e-Manual v televizoru.

e Postup otevreni prirucky e-Manual:
@ > ¢33 Nastaveni > Podpora > Otevfit e-Manual

UZivatelskou prirucku si mizete stahnout z webu a prohliZet si ji na pocitaci nebo mobilnim zarizent.

Naucte se asistencni funkce prirucky e-Manual

o Nékteré obrazovky nabidek neni mozné otevrit z pfiru¢ky e-Manual.

()\ (Hledat) Vybérem polozky ve vysledcich vyhledavani nactete odpovidajici stranku.

A7 (Rejstrik) Vybérem klicového slova prejdete na prislusnou stranku.

@ (Naposledy Umoziuje vybér tématu ze seznamu naposledy zobrazenych témat.
zobrazené)

Naucte se funkce tlacitek, ktera se zobrazuji na strankach témat prirucky
e-Manual

@ (Spustit) Otevreni pfisludné polozky menu a piimé spusténi funkce.

@ (Propojit) Pristup k tématu uvedenému na strance témat pfirucky e-Manual.
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Varovani! DuileZité bezpecnostni pokyny

Drive nez zacnete televizor pouzivat, prectéte si bezpecnostni pokyny.

UPOZORNEN{

RIZIKO ZASAZENi ELEKTRICKYM PROUDEM.

UPOZORNENI: ABY SE SNIZILO RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, NESNIMEJTE KRYT (ANI
ZADNI PANEL). UVNITR SE NENACHAZEJI ZADNE DILY,
KTERE BY MOHL UZIVATEL SAM OPRAVIT. VSECHNY
OPRAVY PRENECHEJTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNIMU
TECHNIKOVI.

NEOTVIRAT

Vyrobek tridy II: Tento symbol indikuje, Ze
zarizeni nevyZaduje ochranné elektrické
uzemnéni.

Stridavé napéti (AC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti AC.

Tento symbol znamen4, Ze soucasti uvnitf
jsou pod vysokym napétim. Jakykoli kontakt
s vnitrni ¢asti pristroje je nebezpecny.

Stejnosmérné napéti (DC): Jmenovité napéti
oznacené timto symbolem je napéti DC.

/A
AN

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto pfistroji
byla prilozena dlezitd dokumentace tykajici
se provozu a Udrzby.

Upozornéni. Nahlédnéte do pokynd k pouziti:
Tento symbol radi uzivateli, aby nahlédl do
uzivatelské prirucky, kde najde dalsiinformace

souvisejici s bezpecnosti.

e 7 ddvodd nutné ventilace jsou v krytu a v zadni a spodni ¢asti televizoru otvory. Abyste zajistili spolehlivy provoz

tohoto spotfebice a ochranili jej pred prehiatim, nesmi byt tyto otvory nikdy blokované nebo zakryté.
- Neumistujte spotfebi¢ do uzavfenych prostor, jako jsou knihovny nebo vestavéné police, pokud v nich nenf
zajisténa dostatecnd ventilace.
- Neumistujte tento spotrebic do blizkosti radiator( nebo zdrojl tepla nebo nad né a ani do mist, kde by byl
vystaven primému slune¢nimu zareni.
— Na spotrebi¢ nepokladejte nadoby s vodou (vazy apod.), mohlo by dojit k poZaru nebo Urazu elektrickym
proudem.
¢ Nevystavujte spotrebic desti ani jej neumistujte do blizkosti zdrojt vody (vany, umyvadla, kuchyriského drezu,
nadoby na prani, vlhkého sklepa nebo plaveckého bazénu apod.). Pokud se do spotiebite ndhodou dostane voda,
okam?zité jej odpojte a kontaktujte autorizovaného prodejce.
e Soucasti tohoto spotrebice jsou baterie. Ve vasi zemi mohou platit nafizeni, kterd vam ukladaji tyto baterie
zlikvidovat radnym zplsobem s ohledem na Zivotni prostredi. Informace o likvidaci ¢i recyklaci ziskate
u prislusnych orgdnd mistni spravy.
o NepretéZujte sitové zasuvky, prodluzovaci kabely nebo adaptéry pres jejich kapacitu. Mohlo by dojit k pozaru
nebo Urazu elektrickym proudem.
¢ Napdjeci kabely by mély byt vedeny tak, aby se snizila pravdépodobnost jejich poSlapani nebo sevreni predméty
umisténymi na nich nebo pod nimi. Vénujte zvlastni pozornost kabellim v oblasti zastrcek, zasuvek a mist, kde
vychazeji ze spotrebice.
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e Zdlvodu ochrany spotrebice béhem bourky nebo v pripadé, Ze jej zanechate bez dozoru nebo jej delsi dobu
nepouzivate, odpojte spotrebic z elektrické zasuvky spolu s anténou nebo systémem kabelové televize. Tim
zabranite poskozeni spotrebice bleskem nebo v dlisledku nérazového proudu.

¢ Pred pripojenim napajeciho kabelu stridavého proudu k vystupu adaptéru stejnosmérného proudu se ujistéte, ze
napéti adaptéru stejnosmérného proudu odpovida elektrickému vedeni pouzivanému ve vasi zemi.

 Nikdy nevkladejte do otvord pfistroje zédné kovové predméty. Mohlo by dojit k trazu elektrickym proudem.

e Abyste se vyhnuli Urazu elektrickym proudem, nedotykejte se nikdy vnitinich ¢asti pfistroje. Tento pfistroj smi
otevirat pouze kvalifikovany technik.

e Zastrcku napdjeciho kabelu zasurite pevné do zasuvky. Pri odpojovani ze zasuvky vzdy drzte napdjeci kabel za
zastrcku. Pri odpojovani nikdy netahejte za kabel. Napjeciho kabelu se nedotykejte mokryma rukama.

¢ Pokud televizor nefunguje normalné — zvlasté pokud z ného vychazi neobvykly zvuk nebo zépach — okamzité jej
odpojte a kontaktujte autorizovaného prodejce nebo servisni stredisko.

e Pokud televizor nepouzivate nebo jste delsi dobu mimo domov, vytdhnéte zastrcku napéjeciho kabelu ze
zasuvky (zvlasté pokud doma zlistanou samotné déti ¢i starsi nebo postizeni lidé).

— Velké mnoZstvi prachu mlze zplsobit Graz elektrickym proudem, elektrické ztraty nebo pozar v dlsledku
jisker a zahfivani na napajecim kabelu nebo porusenfizolace.

e V pripadé, Ze instalujete televizor v misté s velkym mnozstvim prachu, vysokou nebo nizkou teplotou, vysokou
vlhkosti, chemickymi ldtkami a nepFetrzitym provozem, napr. na letisti nebo vlakovém nédrazi atd., obratte se
na autorizované servisni stfedisko Samsung, kde ziskate prislusné informace. Pokud tak neucinite, m(ze dojit
k vaznému poskozeni televizoru.

e Pouzivejte pouze spravné uzemnénou zastréku a zasuvku.

— Nespravné uzemnéni mze zpUsobit Uraz elektrickym proudem nebo poskodit zafizeni. (Plati pouze pro
zafizeni tridy L)

o Chcete-li pristroj zcela vypnout, vytahnéte jeho napajeci kabel ze zasuvky. Abyste zajistili, Ze zafizeni pdjde
v piipadé potreby rychle odpojit, ujistéte se, ze zdsuvka a zastrcka napajeciho kabelu jsou snadno dostupné.

» Prislusenstvi (baterie atd.) skladujte na bezpe¢ném misté mimo dosah déti.

o Pristroj chrafte pfed ndrazy a zabrante jeho padu. Pokud dojde k poSkozeni pfistroje, vypnéte jej, odpojte od
elektrické sité a obratte se na servisni stfedisko Samsung.

o PriciSténi pristroje vytahnéte zastréku napajeciho kabelu ze zésuvky a pfistroj ocistéte mékkym suchym
hadrikem. Nepouzivejte chemikalie jako vosk, benzen, alkohol, Fedidla, insekticidy, osvézovace vzduchu,
maziva nebo saponaty. Pri pouziti téchto chemickych latek by mohlo dojit k poskozeni povrchu televizoru nebo
k odstranéni jeho potisku.

e Pristroj nesmi byt vystavovan kapajici nebo stfikajici vodé.

o Nevyhazujte baterie do ohné.

e Baterie nezkratujte, nerozebirejte ani neprehfivejte.

¢ Pokud vymeénite baterie dalkového ovladace za nespravny typ, mize dojit k explozi. Baterie vymeénujte pouze za
baterie stejného typu.

* Obrazky a nakresy v této uzivatelské prirucce slouzi pouze pro referenci a mohou se lisit od skute¢ného vzhledu
spotrebice. Provedeni a specifikace spotrebice se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.

Jazyky CIS (rustina, ukrajinstina, kazastina) nejsou pro tento spotiebi¢ dostupné, protoze je vyrabén pro uZivatele ze
zemi EU.
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01 Obsah baleni

Zkontrolujte, zda jste spolu s televizorem obdrzeli vsechny uvedené polozky. Pokud nékteré polozky chybi, obratte
se na prodejce.

e Dalkové ovladdani Samsung Smart & Baterie (2 x AAA) o Zarucni list/ Regulacni pfirucka (v nékterych zemich

o UZivatelska prirucka neni k dispozici)
* Napajeci kabel televizoru / napéjeci kabel zarizeni o Cistici textilie

One Connect

G)'as:
S @
%’: 4 ks
Adaptér pro montaz na
Zatizeni One Connect Invisible Connection Kryt PIerP

zed'

&4%

Bending Cover

e Barva atvar vyrobku se mohou u jednotlivych modeld lisit.

o Kabely, které nejsou soucasti baleni, lze dokoupit samostatné.

e Priotvirani krabice zkontrolujte, zda se néjaké prislusenstvi nenachazi za balicim materidlem nebo uvnitrf
balictho materialu.

V nasledujicich pripadech mlze byt G¢tovan spravni poplatek:
(a) Pri privolani technika na vasi Zadost, zatimco na vyrobku nebude zjisténa zadné zdvada (napf. protoze jste si
neprecetli uZivatelskou prirucku).
(b) Pokud pristroj prinesete do opravny, ale na vyrobku nebude zjisténa Zadna zdvada (napf. protoze jste si
neprecetli uzivatelskou pFirucku).

0 vysi spravniho poplatku budete informovani pred navstévou technika.

AN

Varovani: Obrazovky mohou byt pfi nespravném zachéazeni

. v . . o Nedotykejt
poskozeny primym tlakem. Doporucujeme televizor pfi edotykejte se

obrazovky!

zvedani drzet za okraje, jak vidite na obréazku.
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02 Pripojenitelevizoru k zarizeni One Connect

Podle nasledujiciho obrdzku propojte televizor a zafizeni One Connect kabelem Invisible Connection dodédvanym
jako prislusenstvi. Nejprve vytahnéte konektor (&) kabelu Invisible Connection, ktery je pripojen k televizoru.
Pokud budete vytahovat konektor (=) kabelu Invisible Connection pripojeny k zafizeni One Connect, kabel se mdze

zamotat nebo poskodit.
1. Pripojte konektor (@) kabelu Invisible Connection k televizoru a pak konektor (=) k zafizeni One Connect.
2. Po pripojeni kabelu Invisible Connection k televizoru a zafizeni One Connect zapojte napajeci kabely téchto

zarizeni do elektrickych zésuvek.

§ %

9 One connect

Bending Cover
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iii e P¥ipfipojovani kabelu Invisible Connection pouZijte Bending Cover, aby se zabranilo ohybu kabelu
Invisible Connection v Ghlu 90 stuprid. V opa¢ném pripadé hrozi poskozeni kabelu.

e Pripripojovani kabelu Invisible Connection davejte pozor na tvar konektor(, aby byly pripojeny
spravné. V opa¢ném piipadé hrozi nespravna funkce vyrobku.

¢ Po pripojeni kabelu Invisible Connection navinte zbyvajici kabel Invisible Connection na trubici. Pouhé
navinuti nebo ponechéani zbyvajiciho kabelu mdZze zplsobit poskozeni kabelu.

¢ Pfipfipojovani kabelu Invisible Connection dbejte, abyste kabel Invisible Connection neprekroutili.
V opacném pripadé hrozi snizena funkénost nebo poSkozeni kabelu.

¢ Neprovadéjte nasledujici akce, aby se zabrénilo poskozeni kabelu Invisible Connection:

Ohybanf Krouceni Tahani Slapnuti Stisknutf

LASEROVY VYROBEK TRIDY 1
¢ Pozor — pfi otevreni hrozi neviditelné laserové zareni. Nedivejte se do paprsku.
— Zbytecné neohybejte a neprekladejte kabely.
— Nepokladejte na kabel tézké predméty.
— Nerozebirejte konektor kabelu.
e Pozor — pouziti ovladacich prvk{ nebo tpravy nebo pouZiti postupd jinych, nez zde uvedenych miize
mit za nasledek vystaveni nebezpecnému zaren.
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03 Instalace televizoru

Montaz televizoru na zed'
i JestliZe budete televizor upevnovat na zed, postupujte presné podle pokyn( vyrobce. V pfipadé

nespravné montaze mize televizor spadnout a vazné se poskodit nebo zplisobit zavazny Uraz détem i
dospélym osobam.

U modeld s adaptéry pro upevnéni na zed provadéjte montaz podle obrazku nize jesté pred instalaci sady pro

upevnénina zed.
e Viz prirucka k instalaci dodavané spolu se sadou pro upevnéni na zed Samsung.

Adaptér pro montaz na zed

Drzak pro
montaz na
zed

TV

L]
A

Drzak pro
montéz na
zed

Spolecnost Samsung Electronics neni zodpovédna za Zadna poskozeni televizoru nebo zranéni zplisobena
chybnou instalaci drzdku na zed zdkaznikem.

Sadu pro upevnéni na zed mdzete instalovat na pevnou zed kolmou k podlaze. Pred upevnénim sady na povrch,
jako je sadrokarton, kontaktujte svého nejblizsiho prodejce, aby vam poskytl dalsi informace. Provadite-li
montaz televizoru na strop nebo $ikmou sténu, méZe dojit k jeho padu a ndsledné k vaznému zranéni osob.
Standardni rozméry sad pro upevnéni na zed'jsou uvedeny v tabulce na nasledujici strané.

Pokud instalujete sadu pro upevnéni na zed'jiného vyrobce, upozoriiujeme, Ze délku Sroubd, které je tfeba pouzit
k pfimontovani televizoru k sadé pro upevnéni na zed, naleznete ve sloupci C na nasledujici strané.

Pri montazi sady pro upevnéni na zed doporucujeme upevnit vsechny Ctyfi Srouby VESA.

Pokud chcete instalovat sadu pro upevnéni na zed, ktera se pripevni ke zdi pouze dvéma hornimi Srouby, pouzijte
montézni sadu Samsung, kterad podporuje tento typ instalace. (Tento typ sady upevnéni na zed' nemusi byt

v zavislosti na geografické oblasti dostupny.)
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Velikost | Specifikace otvort pro
televizoru |Srouby standarduVESA| C(mm) | StandardniSroub Pocet
vpalcich | (A*B)vmilimetrech

49 ~ 65 400x400 43~45 M8 4

Sadu pro upevnéni na zed neinstalujte, kdyz je televizor zapnuty. Mohlo by dojit ke zranéni osob
elektrickym proudem.

¢ NepouZzivejte Srouby delsi, nez je standardni rozmér. Nepouzivejte Srouby, které neodpovidaji specifikacim
$roubl standardu VESA. Prilis dlouhé Srouby mohou poskodit vnitrni ¢asti televizoru.

 V pripadé sad pro upevnéni na zed, které neodpovidaji specifikacim pro Srouby VESA, se mize délka Sroubd lisit
v zavislosti na jejich specifikacich.

¢ Neutahujte Srouby pfilis pevné. Mohlo by dojit k poskozeni televizoru nebo k jeho padu a nasledné ke zranéni
osob. Spole¢nost Samsung neni zodpovédna za tento druh poskozeni nebo zranéni.

¢ Spolecnost Samsung nenese odpovédnost za poskozeni televizoru nebo zranéni v pfipadé pouziti
nespecifikovaného drzaku na zed, popfipadé drzéku, ktery neodpovida standardu VESA, nebo v pripadé
nedodrzeni pokyn( k instalaci televizoru.

* Neinstalujte televizor s naklonem vétsim nez 15 stupnd.

e Upevnéni televizoru na zed'by mély vzdy provadét alespon dvé osoby.

Zajisténi dostatecného vétrani televizoru

Pri instalaci televizoru zajistéte, aby mezi televizorem a ostatnimi predméty (sténou, stranami ski'inék apod.) byla
vzdalenost alespor 10 cm z dGvodu fadného vétrani. Pokud nebude mit vyrobek prostor pro dostate¢né vétrani,
maZe dojit k problémlm s vyrobkem zplisobenym jeho pFehratim nebo k pozZaru.

At uZ pouZzijete stojan nebo budete montovat televizor na zed, diirazné doporucujeme pouzivat pouze dily
spole¢nosti Samsung Electronics. PouZijete-li dily jiného vyrobce, mize dojit k potiZim s televizorem nebo ke zranénf
zplsobenému jeho padem.

Instalace se stojanem Instalace s drzakem na zed'
o [1oem | o [10cm 3

10 cm: 10 cm 10cm: 110 cm
L e ] [10em _____ ‘

Pripevnéni televizoru ke stojanu

Zkontrolujte, zda méate veskeré vyobrazené prislusenstvi, a sestavte stojan podle uvedenych pokynd.
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Bezpecnostni pokyny: Pripevnéni televizoru na zed'pro zabranéni jeho padu

i VAROVANI: Nikdy neumistujte televizor na nestabilni misto. Televizor by mohl spadnout a zp{sobit vézné

Upozornéni: Na televizor netlacte, netahejte za néj ani se na néj nezavésujte. Mohlo by

dojit k jeho padu. Zejména dbejte na to, aby se na televizor nezavéSovaly déti nebo jinym
zplsobem nenarusovaly jeho stabilitu. Mohlo by dojit k prevrhnuti televizoru a véznému
nebo i smrtelnému zranéni. DodrZujte vSechna bezpe&nostni opatfeni uvedend na dodaném
bezpecnostnim letédku. Pro zvyseni stability a bezpecnosti miZzete zakoupit a namontovat
nasledujici zarizeni zabranujici padu televizoru.

zranéni nebo smrt. Mnoha zranénim, zvlasté déti, lze predchazet, pokud ucinite jednoducha opatrent,

napr.

Pouziti skfinék ¢i stojand doporucenych vyrobcem televizoru.

PouZiti pouze takového nabytku, ktery bezpecné televizor udrzi.

Kontrola, zda televizor nepresahuje pfes okraj ndbytku, na kterém stoji.

Neumistovani televizoru na vysoky nabytek (napfiklad police nebo knihovny), aniz by byly jak
nabytek, tak i televizor bezpecné zajistény.

Neumistovani televizoru na ubrus nebo jiné materialy, které se mohou nachdzet mezi televizorem
andbytkem.

Pouceni déti o nebezpedi, které hrozi pfi Splhani na ndbytek, pokud chtéji ovladat televizor nebo
s nfm manipulovat.

Pokud si ponechéte stavajici televizor, ktery nahradite timto novym televizorem a pfemistite ho najiné
misto, pfi manipulaci se starym televizorem dbejte na stejna bezpecnostni opatieni.

Zabranéni padu televizoru

1. S pouzitim spravnych Sroubll pevné pripevnéte sadu konzol ke sténé.
Ujistéte se, Ze jsou Srouby pevneé pripevnény ke zdi.
— Vzavislosti na typu zdi je mozné, Zze budete potrebovat dalsi
material, napfiklad hmozdinky.
2. Spouzitim Sroubd spravné velikosti pripevnéte sadu konzol k televizoru.
- Specifikaci Sroubl naleznete v ¢asti o standardnich Sroubech
v tabulce v ¢asti ,Montaz televizoru na zed".
3. Pomoci pevného odolného lanka k sobé spojte konzoly pfipevnéné
k televizoru a konzoly pripevnéné ke zdi a poté lanko pevné zavazte.

— Umistéte televizor ke zdi, aby nemohl pfepadnout dozadu. \@

— Lanko vedte tak, aby byly adaptéry pfipevnéné ke zdi ve stejné vysce ; ﬁ E ;
nebo niZe nez adaptéry pripevnéné k televizoru.
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Odpojte drzak krytu od televizoru

( )

)

L V,

Odpojte zadni kryt od televizoru

r

~
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04 Dalkové ovladani Samsung Smart

@(Zapnout)

Stisknutim zapnete nebo vypnete
televizor.

@(éiselné klavesnice)
Po stisknuti tla¢itka se v dolni ¢asti
obrazovky zobrazi pruh s ¢isly.
Vyberte Cisla a stisknutim tlacitka
OK zadejte Ciselnou hodnotu. Slouzi
k zméné kanalu, zadani kédu PIN,
PSC apod.
o Pokud tlacitko stisknete
a podrzite alespon 1sekundu,
zobrazi se nabidka TTX.
Navigacni klavesnice (nahoru/
doldi/doleva/doprava)
Umozruje oznacovat polozky
a ménit hodnoty zobrazené
v nabidce televizoru.

@ (Zpét)

Navrat do predchozi nabidky.
Pokud tlacitko stisknete a podrzite
alesponi 1sekundu, dojde

k ukonceni spusténé funkce. Pri
stisknuti tlacitka béhem sledovéni
programu se zobrazi predchozi
kanal.

@ (prehrat/pozastavit)

Po stisknuti tlacitka se zobrazf
ovladaci prvky prehravani. Tyto
ovladaci prvky pouzijte k ovladani
prehrédvaného medialniho obsahu.

@(Smart Hub)

Slouzi k navratu na Prvni
obrazovku.

SAMSUNG

\_

@ (Hlasova interakce)

Spusti funkci Hlasova interakce.

Stisknéte tlacitko, reknéte hlasovy

prikaz a poté uvolnénim tlacitka

spustte funkci Hlasové interakce.

Po jednorazovém stisknuti se

zobrazi priivodce funkci Hlasova

interakce.

¢ Podporované jazyky hlasové
komunikace se mohou lisit
podle geografické oblasti.

°4 barevna tlacitka

Tato barevna tlacitka lze pouZit
také k ziskani pristupu k dalsim
moznostem, které jsou k dispozici
pro pouzivanou funkci.

Vybrat

Slouzi k vybéru polozky nebo
spusténivybrané polozky. Pri
stisknuti tlacitka béhem sledovani
obsahu se zobrazi podrobné
informace o programu. Po dalsim
stisknuti umozni vybér nebo
spusténi kterékoli ze zobrazenych
funkci.

VOL (Hlasitost)

Posunem tlacitka nahoru a dold
mUZete upravovat hlasitost.
Stisknutim tlacitka zvuk ztlumite.
Pokud tlacitko stisknete a podrzite
alespon 1sekundu, zobrazi se
nabidka Zastupci usnadnéni.

CH (Kanal)

Posunem tlacitka nahoru a dold
mUzZete ménit kanaly. Stisknutim
tlacitka zobrazite obrazovku
Programy.

e Pokud tlacitko stisknete
apodrzite alespon 1sekundu,
zobrazi se obrazovka Seznam
kanald.
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Sparovani televizoru s ovlada¢em Dalkové ovladani Samsung Smart

Pri prvnim zapnuti televizoru dojde k automatickému sparovani ovladace

Dalkové ovladani Samsung Smart s televizorem. Pokud se ovladac Déalkové

ovladani Samsung Smart s televizorem automaticky nesparuje, namifte ovladac
b |>["] na snimac dalkového ovladani na televizoru a pak minimalné na 3 sekundy
stisknéte a podrzte soucasné tlacitka oznacena @a @ podle obréazku vlevo.

Vlozeni baterii do ovladace Dalkové ovladani Samsung Smart

1. Stisknéte tlatitko & v horni ¢asti zadni strany ovladace Dalkové ovlddani Samsung Smart. Télo ovladace se
Castecné vysune zjeho krytu.

2. Otocte dalkovy ovladac a vysouvejte télo ovladace nahoru, dokud nebude pFistupny prostor pro baterie.

3. Stisknéte tlacitka P> a 4 na obou stranach prostoru pro baterie a vyjméte stavajici baterie.

4. Vlozte dvé nové baterie (1,5 V, typ AAA) do prostoru pro baterie a dbejte na to, aby pély baterii (+/-) smérovaly
spravnym smérem. Po dokonceni nasurite kryt na dalkovy ovladac, az bude témér v plivodni poloze.

5. Otocte dalkovy ovladag, stisknéte a podrzte tlacitko & v horni ¢4sti zadni strany a vsufite télo ovladace dold na
své misto.

¢ Doporucujeme pouzivat alkalické baterie, které maji delsi Zivotnost.
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05 Pocatecni nastaveni

Pri prvni aktivaci televizoru se zobrazi dialogové okno pro poc¢atecni nastaveni. Dokoncete proces pocatecniho
nastaveni podle pokyn(i na obrazovce. Tento proces miZzete pozdéji provést ru¢név nabl'dce@ > €3 Nastaveni >

Obecné > Spustit nastaveni.
e Pokud pred zacatkem instalace pfipojite ke konektoru HDMI1 néjaké zafizeni, automaticky dojde ke zméné

nastaveni Zdroj kanalli na set-top box.
¢ Pokud nechcete mit vybranou moznost Set-top box, vyberte moznost Anténa.

Pouzivani prirucky Ovladac televizoru

Televizor mizete zapnout stisknutim tlacitka Ovladac televizoru v dolni ¢asti televizoru a pak mzZete pouzivat
systémové menu. Je-li televizor zapnuty, po stisknuti tlacitka se zobrazi Systémové menu. Dalsi informace o pouziti
naleznete na obrazku nize.

Systémové menu

: Zesilit

) : Vypnout (+

) : Dalsi kanal

) : Pfredchozi kanél

SAMSUNG
— .

Ovladac televizoru / snimac dalkového ovladace
Stisknuti: Pfesunout

Stiskn. a podrzeni: Vyberte

Ovladac televizoru je umistén v dolni ¢asti televizoru.

eun$a)
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06 Pripojenik siti

Pripojenim televizoru k siti ziskate pristup k online sluzbam, jako je napfiklad Smart Hub, a také k aktualizacim
softwaru.

Pripojeni k siti — bezdratové

Pripojte televizor k internetu pomoci bézného smérovace nebo modemu.

Bezdratovy smérovac IP nebo
modem vybaveny serverem DHCP

Konektor sité LAN na zdi

Kabel LAN (neni soucasti dodavky)

Pripojeni k siti — kabelové

i Pripojte svij televizor k siti pomoci kabelu LAN.
%ﬁ LAN ¢ Televizor nepodporuje rychlost pfipojeni k siti 10 Mb/s a nizsi.

¢ Pro pripojeni pouzijte kabel Cat 7 (typ STP*).
* Shielded Twist Pair

Cestina-16



07 Odstranovani potizi a udrzba

Odstranovani potizi

Pokud se zd3, Ze je problém s televizorem, pokuste se nejprve vyhledat Fedeni v tomto seznamu problémd a feSent.
Nebo si prectéte cast Odstranovani potizi v priru¢ce e-Manual. Pokud se Zadny z téchto tipd pro odstranovani potizi
netyka vasi situace, navstivte webové stranky www.samsung.com a klepnéte na tlacitko Podpora. Pfipadné mizete
pouzit telefonnf linku zakaznické podpory uvedenou na zadni strané obalu této prirucky.

e Tento panel TFT LED se sklada ze subpixel(i zpracovanych vysoce vyspélou technologii. Na obrazovce se vsak
presto mlze vyskytovat nékolik svétlych nebo tmavych pixeld. Tyto pixely nebudou mit Zadny vliv na vykon
televizoru.

e Zdlvodu zajisténi optimalniho stavu televizoru upgradujte jeho software na nejnovéjsi verzi. Pouzijte funkce
Aktualizovat nebo Autom. aktualizace v nabidce televizoru (@ > €33 Nastaveni > Podpora > Aktualizace
softwaru > Aktualizovat nebo Autom. aktualizace).

Televizor se nezapne.
¢ Zkontrolujte, zda je napajeci kabel fadné zapojen do televizoru a do elektrické zasuvky.
 Ujistéte se, zda je funkcni elektricka zasuvka a zda neprerusované cervené sviti kontrolka napéjeni na televizoru.
e Stisknutim tlacitka napajeni na televizoru ovérte, zda neni problém zplsoben dalkovym ovladacem. Pokud se
televizor zapne, prejdéte k ¢asti ,Dalkovy ovladac nefunguje” nize.

Z externiho zafizeni nepfichazi Zadny obraz/video/zvuk ¢i jsou obraz/video/zvuk zkreslené,
nebo se na televizoru zobrazuje zprava ,Slaby nebo Zadny signal“ nebo nelze najit kanal.

¢ Zkontrolujte, zda je pripojeni k televizoru spravné a zda jsou Uplné zastréené vsechny kabely.

¢ Odpojte a znovu zapojte vsechny kabely pripojené k televizoru a k externim zarizenim. Je-li to mozné, zkuste

pouzit nové kabely.

Ujistéte se, Ze byl vybran spravny vstupni zdroj (@ > Zdroj).

Spustte automatickou diagnostiku televizoru a urcete, zda je problém zplsoben televizorem nebo zafizenim (

@ > €33 Nastaveni > Podpora > Autom. diagn. > Spustit test obrazu nebo Spustit test zvuku).

Jsou-li vysledky testu normalni, restartujte pripojend zarizeni odpojenim a opétovnym pripojenim napajeciho

kabelu kazdého zarizeni. Pokud problém pretrvavé, vyhledejte v uzivatelské prirucce pripojeného zarizeni

prdvodce pripojenim.

e Pokud televizor nenf pfipojen k pfijimaci kabelové televize nebo satelitnimu pfijimaci, spustte funkci
Automatické ladéni, kterd vyhledd kanaly (@ > €33 Nastaveni > Vysilani > Nastaveni automatického ladéni >
Automatické ladéni).

— Tato funkce je k dispozici pouze u urc¢itych modeld v konkrétnich zemépisnych oblastech.

Cestina-17
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Dalkovy ovlada¢ nefunguje.

¢ Zkontrolujte, zda pfi stisknuti tlacitka napajeni na dalkovém ovladaci blikd kontrolka napéjeni na televizoru.
Pokud neblikd, vymeénte baterie v dalkovém ovladaci.

¢ Dbejte nato, aby pély baterii (+/-) pfi vkladdani smérovaly spravnym smérem.

e Zkuste namiFit dalkovy ovladac primo na televizor ze vzdalenosti1,5az 1,8 m.

e Pokud je televizor vybaveny délkovym ovladacem Délkové ovlddani Samsung Smart (ovladacem Bluetooth),
ujistéte se, zda je sparovan s televizorem.

Dalkovy ovladac¢ dekédovaciho zafizeni / set-top boxu nevypne ¢i nezapne televizor nebo
neumoziuje nastavit jeho hlasitost.

televizoru. Kéd televizoru SAMSUNG naleznete v uzivatelské prirucce k prijimaci kabelové televize nebo
satelitnimu prijimaci.

Po 5 minutach se ztrati nastaveni televizoru.

* Televizor je v rezimu Rezim Obchod. Zmérite nastaveni Rezim pouziti v menu Obecné na Rezim Domacnost (@
> €33 Nastaveni > Obecné > Spravce systému > ReZim pouziti > ReZim Domacnost).

PreruSovana funkce Wi-Fi
¢ Zkontrolujte, zda ma televizor pfipojenf k siti (@ > €33 Nastaveni > Obecné > Sit > Stav sité).
e Zkontrolujte, zda je spravné zadano heslo pro Wi-Fi.
e Zkontrolujte vzdalenost mezi televizorem a modemem/smérovacem. Tato vzdalenost nesmi prekrocit 15,2 m.
¢ Omezte vzajemné ruseni tim, ze nebudete pouzivat bezdratova zarizeni nebo je vypnete. Rovnéz zkontrolujte,

zda mezi televizorem a modemem/smérovacem nejsou Zadné prekazky. (sila pfenosu Wi-Fi mlzZe byt sniZzena
pfistroji, bezdratovymitelefony, kamennymi zdmi ¢i krby atd.)

Jednopodlazni Vicepodlazni

- T @

@ Bezdratovy smérovac

® Zesilovac bezdratové sité

e Obratte na poskytovatele sluzeb internetu (ISP) a pozadejte o resetovani okruhu vasi sité na opétovné
registrované adresy MAC vaseho nového modemu/smérovace a televizoru.
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Problémy s aplikacemi videa (Youtube atd.)
e Zménte DNS na 8.8.8.8. Vyberte moznosti @ > €33 Nastaveni > Obecné > Sit > Stav sité > Nast. IP > Nast. DNS >

Zadat ru¢né > Server DNS > zadejte 8.8.8.8 > OK.
e Provedte reset vybérem moznosti @ > €33 Nastaveni > Podpora > Autom. diagn. > Obnovit Smart Hub.

Co je sluzba Remote Support?

Sluzba Samsung Remote Support poskytuje individualni vzdalenou podporu od technika spole¢nosti Samsung:
e Diagnostika televizoru
« Uprava nastaveni televizoru podle vasich potFeb
¢ Obnoveni na nastaveni od vyrobce
¢ Instalace doporucenych aktualizaci firmwaru

Jak funguje vzdalena podpora?
Mizete snadno nechat sluzbu Samsung Tech provést servis vaseho televizoru na dalku.
1. Zavolejte do stiediska spole¢nosti Samsung a pozadejte o vzdalenou podporu.
2. Otevrete nabidku televizoru a prejdéte do ¢asti Podpora.
3. Vyberte moznost Vzdalena sprava a prectéte si a odsouhlaste smluvni podminky sluzby. Kdyz se zobrazi
obrazovka kédu PIN, sdélte kdd PIN nasemu pracovnikovi.
4. Pracovnik se pak pripoji k vasemu televizoru.

Eko cidlo a jas obrazovky
L

Eko ¢idlo umoZziiuje automaticky nastavit jas televizoru. Tato funkce méri Groven svétla v mistnosti a automaticky
optimalizuje jas televizoru, ¢imz Setii energii. Jestlize chcete tuto funkci vypnout, prejdéte na nabidku @ > €3
Nastaveni > Obecné > Eko feSeni > Detekce okolniho svétla.

¢ Pokud je obraz pfisledovani televizoru v tmavém prostredi pfilis tmavy, mlze to byt zplisobeno funkci Detekce

okolniho svétla.
e Cidlo by nemélo byt ni¢im zakryté. To by mohlo zp{isobit pFili&né ztmaveni obrazu.
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Upozornéni tykajici se statickych obrazii

Nezobrazujte na obrazovce statické obrazky (napr. soubory obrazkd JPEG) nebo statické obrazové prvky (napf. logo
televizniho kanalu, informacni pruh s cenami akcii nebo se zpravami ve spodni ¢asti obrazovky atd.) nebo programy
v panoramatickém obrazovém formétu nebo obrazovém forméatu 4:3. Neustalé zobrazovani nehybnych obrazd mize
na obrazovce LED zplsobit vytvoreni zbytkového obrazu, coz nepriznivé ovlivni kvalitu obrazu. Abyste sniZili riziko
vzniku tohoto nepfiznivého jevu, postupujte podle nize uvedenych doporuceni:
¢ Nezobrazujte po delsi dobu stejny televizni kanéal.
e Obraz se vzdy snazte zobrazit na celé obrazovce. Pouzijte nabidku pro nastaveni formatu televizniho obrazu
a nastavte nejblizsi mozny format.
e Snizte hodnoty jasu a kontrastu. Tim se vyhnete vzniku zbytkovych obrazd.
o Vyuzivejte vsechny funkce televizoru urcené pro zkraceni doby zobrazeni stejného obrazu a pro snizZeni rizika
tvorby zbytkového obrazu. Podrobnosti naleznete v pfiru¢ce e-Manual.

Péce o televizor

e Jestlize byl na obrazovku televizoru prilepen stitek, mlze po

odstranéni zanechat necistoty. Tyto necistoty pred sledovanim

televizoru odstranite.

Pri ¢isténi maze dojit k poskrabani povrchu televizoru a jeho -
obrazovky. PFi otirdni povrchu a obrazovky postupujte opatrné %
a pouzivejte jemnou tkaninu, ktera neplsobi Skrabance. é%\
Nestrikejte vodu ani Zadnou jinou kapalinu pfimo na televizor.

Kapalina, ktera vnikne do vyrobku, miZe zplsobit nefunkcnost,

pozar nebo Uraz elektrickym proudem.

Pri ¢isténi obrazovky vypnéte televizor a hadrikem z mikrovlaken
opatrné setrete viechny Smouhy a otisky prstd na panelu. Vnéjsi

povrch televizoru a panel Cistéte hadfikem z mikrovlaken lehce
navlhéenym vodou. Poté odstrante zbylou vlhkost suchym
hadrikem. PFi ¢isténi netlacte pfilis silné na povrch panelu,

aby nedoslo k jeho poskozeni. Nepouzivejte nikdy horlavé
kapaliny (benzen, fedidlo atd.) ani Cistici prostredky. Pokud na
obrazovce zlistaly tézko odstranitelné Smouhy, naneste na hadrik

z mikrovldkna trochu ¢istice obrazovky s pouzitim hadriku je setrete.
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08 Specifikace a dalsi informace

Specifikace

Nazev modelu

QE49Q7CAM QE55Q7CAM

Rozliseni displeje

3840x2160 3840x2160

Velikost obrazovky

(Ghlopfricka)

49 palcl (123 cm) 55 palcdi (138 cm)

Zakfiveni obrazovky

4200R 4200R

Zvukovy vystup

40W 40W

Otaceni stojanu (doleva/doprava)

0° 0°

Rozméry (5 x V x H)
Vyrobek
Se stojanem

1089,2 x 627,8 x 82,4 mm
1089,2x712,8 x 303,8 mm

1224,1x704,2 x 91,2 mm
1224,1x789,2 x303,8 mm

Hmotnost
Bez stojanu
Se stojanem

14,8 kg 18,4 kg
18,0 kg 21,6 kg

Nazev modelu

QE65Q7CAM

RozliSeni displeje

3840 x 2160

Velikost obrazovky
(Ghlopfricka)

65 palcdi (163 cm)

Zakriveni obrazovky

4200R

Zvukovy vystup

40W

Otaceni stojanu (doleva/doprava)

0

Rozméry (S x V x H)
Vyrobek
Se stojanem

1440,8 x 827,3x107,5 mm
1440,8 x 917,4 x 376,9 mm

Hmotnost
Bez stojanu
Se stojanem

24,6 kg
28,5kg

Provozni prostredi

Provozni teplota
Provozni vlhkost
Skladovaci teplota
Skladovaci vlhkost

10°Caz40°C(50 °F az 104 °F)

10% az 80%, bez kondenzace

-20°Caz45°C(-4°Faz113 °F)
5% az 95%, bez kondenzace
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¢ Provedeni a technické (daje se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.
« Udaje o napajeni a spotfebé energie naleznete na vyrobnim stitku umisténém na vyrobku.
e Obvykla spotfeba je méfena podle normy IEC 62087.
e Vyrobni Stitek je umistén uvnitf krytu.
Nizsi spotreba energie

Po vypnuti prejde televizor do pohotovostniho rezimu. V pohotovostnim rezimu bude spotfebovéavat malé mnozstvi
energie. Spotrebu energie lze snizit odpojenim napéjeciho kabelu, pokud televizor del$i dobu nepouzivate.

Licence

DoLBY AUDIDT S dts HD:!VX OUICKSET

Premium Sound | 5.1

S .
rovi guide

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Doporuceni — pouze EU

CeO

Spolec¢nost Samsung Electronics timto prohlasuije, Ze tento televizor vyhovuje nutnym pozadavk(m a dalsim

prislusnym ustanovenim smérnice 1999/5/ES.

Oficidlni prohlaSeni o shodé naleznete na webové strance http://www.samsung.com, klepnutim na polozku
Podpora > a zadanim nazvu modelu do pole Vyhledat podporu vyrobk.

Toto zafizeni lze pouZivat pouze v interiérech.

Toto zafizeni mlze byt provozovano ve vech zemich EU.
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Pokyny k radné likvidaci tohoto spotrebice (likvidace elektrickych a elektronickych zafizeni)

(plati v zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)

Toto oznaceni na vyrobku, na prislusenstvi a v tisténych materidlech znamen, ze by se tento vyrobek

a jeho elektronicka prislusenstvi (napr. nabijecka, sluchatka ¢i kabel USB) na konci Zivotnosti nemély
likvidovat spole¢né s jinym domovnim odpadem. Oddélenim od jinych druhl odpadu a zodpovédnou
recyklaci podpofite trvale udrzitelné opakované vyuziti materialnich zdrojQ, zabranite znecisténi
Zivotniho prostredi nebo poskozeni zdravi zplsobenému nefizenou likvidaci odpadu.

Domadci uzivatelé by méli kontaktovat bud' maloobchodniho prodejce, u kterého tento vyrobek zakoupili,
nebo Ufad mistni spravy a vyzadat si informace o tom, kam a jak mohou tyto jednotky dopravit za
Ucelem recyklace bezpecné pro Zivotni prostredi.

Firemni uzivatelé by se méli obratit na svého dodavatele a zkontrolovat podminky kupni smlouvy. Tento
vyrobek a jeho elektronicka prislusenstvi by neméla byt slu¢ovana s jinym hospodarskym odpadem.
Spravna likvidace baterii vtomto spotiebici

(plati v zemich se zavedenymi systémy tfidéni odpadu)

Toto oznaceni na baterii, v priru¢ce nebo na obalu znamena, ze by baterie na konci své Zivotnosti neméla
byt likvidovana spolecné s jinym komunalnim odpadem. Pfipadné vyznacené chemické znacky Hg,

Cd nebo Pb upozoriuji na to, Ze baterie obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnozstvi prekracujicim
referencni Grovné stanovené smérnici 2006/66/ES. Pokud nebudou baterie spravné zlikvidovany,
mohou tyto latky poSkodit zdravi osob nebo Zivotni prostredi.

V zajmu ochrany prirodnich zdrojd a opétovného pouZiti materidld vas Zaddme, abyste oddélili baterie
od ostatnich typl odpadu a recyklovali je v rémci mistniho systému recyklace baterii.

Informace o environmentalnich zavazcich a regulacnich povinnostech pro konkrétni vyrobky spole¢nosti Samsung,
napf. REACH, OEEZ &i baterie, naleznete na webové strance http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

VAROVANI: ABYSTE ZABRANILI VZNIKU POZARU, NIKDY NEUMISTUJTE V BLIZKOSTI TELEVIZORU

SVICKY NEBO JINE ZDROJE OTEVRENEHO OHNE
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Skor nez si precitate tuto pouzivatelsku prirucku

Tento televizor sa dodéva s touto pouzivatelskou priruckou a integrovanou priru¢kou e-Manual.
Skor nez si precitate tuto pouzivatelsku prirucku, skontrolujte nasledujlce veci:

Pouzivatelska Precitajte si tlto dodant pouzivatelskd prirucku a ziskajte
prirucka informacie o bezpecnosti, instaldcii, prislusenstve,
pociatocnej konfiguracii a Specifikaciach produktu.

e-Manual Dalsie informécie o tomto televizore najdete v priru¢ke
e-Manual integrovanej v produkte.

¢ Otvorenie priru¢ky e-Manual -
@ > £33 Nastavenia > Podpora > Otvorit e-Manual

Z webovej lokality si mdZete prevziat pouzivatelskd priru¢ku a moZete si prezerat jej obsah na pocitaci alebo
mobilnom zariaden.

Vysvetlenie pomocnych funkcii priru¢ky e-Manual

e Zelektronickej priru¢ky sa neda dostat do obrazoviek niektorych ponuk.

O\ (Hladat) Vyberom polozky zo zoznamu vysledkov vyhladavania nacitajte prislusnu stranku.
A7 (Register) Vyberom klicového slova prejdite na prislusna stranku.
@ (Nedavno Vyberte tému zo zoznamu naposledy zobrazenych tém.

prehliadané)

Vysvetlenie funkcii tlacidiel, ktoré sa zobrazuju na strankach tém prirucky
e-Manual

@ (Skus teraz) Zobrazte stvisiacu polozku ponuky a priamo vyskusajte dant funkciu.

@ (Prepojit) Otvorte tému zahrnutt v odkaze na stranke témy v prirucke e-Manual.
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Upozornenie! Dolezité bezpecnostné pokyny

Pred pouzivanim televizora si precitajte bezpecnostné pokyny.

VYSTRAHA

RIZIKO ZASAHU ELEKTRICKYM PRUDOM.

NEOTVARAT.

VYSTRAHA: NESKLADAJTE KRYT (ANI ZADNU CAST) -
ZNIZITE TAK NEBEZPECENSTVO ZASAHU ELEKTRICKYM
PRUDOM. VNUTRISA NENACHADZAJU ZIADNE SUCASTI,
KTORYCH SERVIS BY MOHOL VYKONAVAT POUZIVATEL.
SERVIS ZVERTE KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU
PERSONALU.

Produkt triedy Il: Tento symbol znamen4, Ze sa
nevyzaduje ochranné elektrické uzemnenie.

Sietové napatie (AC): Menovité napdtie
oznacené tymto symbolom je sietové napatie.

Tento symbol oznaCuje, ze vo vnutri je vysoké
napatie. Akykolvek kontakt s vnatornymi
sucastami tohto produktu je nebezpecny.

Jednosmerné napatie (DC): Menovité napatie
oznacené tymto symbolom je jednosmerné
napatie.

Tento symbol znamen4, Ze k produktu je
prilozena dolezitd literatdra o prevadzke a
Gdrzbe.

/A
AN

Upozornenie. Nastudujte si pokyny: Tento
symbol instruuje pouzivatela, aby si
nastudoval dalSie bezpecnostné pokyny v
pouzivatelskej prirucke.

o Ulelom &trbin a otvorov v skrinke a na zadnej alebo spodnej strane je zaistit potrebné vetranie. Aby ste zarugili
spolahlivd prevadzku zariadenia a chranili ho pred prehriatim, tieto Strbiny a otvory nikdy neblokujte ani

nezakryvajte.

— Zariadenie neinstalujte v stiesnenych priestoroch, ako napriklad v kniznici, pripadne vo vstavanej skrini,

pokial nie je zabezpelené spravne vetranie.

— Zariadenie neumiestfujte do blizkosti radiatora ¢i prieduchu kdrenia ani na miesto, kde bude vystavené

priamemu slne¢nému svetlu.

— Na zariadenie neumiestriujte nddoby obsahujlcu vodu (vazy atd.), pretoze méze hrozit riziko poziaru alebo

zasahu elektrickym pradom.

Nevystavujte toto zariadenie dazdu ani ho neumiestriujte do blizkosti vody (do blizkosti vane, umyvadla,

kuchynského drezu alebo nadoby na bielizen, do vlhkej pivnice ani do blizkosti bazéna a pod.). Ak sa do zariadenia

nahodou dostane voda, okamZite ho odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného predajcu.

¢ V zariadeni sa pouzivaju batérie. Vo vasej oblasti mozu platit environmentdalne nariadenia, ktoré vyzaduju
spravnu likvidaciu tychto batérii. Ak potrebujete informacie o likvidacii alebo recykldcii, obratte sa na miestne

Urady.

sposobit poZiar alebo zasah elektrickym pridom.

Nepretazujte napajacie zasuvky, predlzovacie kable ani adaptéry nad rémec ich kapacity, pretoze by to mohlo

Napdjacie kable sa musia umiestnit tak, aby sa po nich nechodilo alebo aby nehrozilo ich privretie predmetmi.

Mimoriadnu pozornost venujte Casti kabla pri zastrcke, pri sietovej zdsuvke a na mieste vystupu zo zariadenia.
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e Aby ste zariadenie chranili pred burkou s bleskami alebo v pripadoch, ked'je ponechané bez dozoru a dlho sa

nepouziva, odpojte ho zo sietovej zasuvky a odpojte anténu alebo kéblovd siet. Predidete tym poSkodeniu

v dosledku Uderu blesku a prepétia v elektrickom vedeni.

Pred pripojenim napdjacieho kabla so striedavym pridom k adaptéru jednosmerného prudu sa uistite, ze

oznacenie napatia adaptéra jednosmerného prudu je v stlade s miestnym elektrickym napajanim.

Nikdy nestrkajte kovové predmety do otvorenych ¢asti zariadenia. M6ze to spdsobit nebezpecenstvo zésahu

elektrickym prddom.

¢ Nikdy sa nedotykajte vnutornych ¢asti zariadenia, aby nedoslo k zdsahu elektrickym pridom. Zariadenie by mal

otvorit len kvalifikovany technik.

Uistite sa, Ze ste napdjaci kabel poriadne zasunuli. Pri odpajani napajacieho kabla od sietovej zasuvky vzdy

tahajte za zastr¢ku napéjacieho kébla. Nikdy ju neodpéjajte tahanim za samotny kébel. Napéjacieho kabla sa

nedotykajte mokrymi rukami.

e Ak zariadenie nefunguje beznym spdsobom (najma ak vydava nezvycajné zvuky alebo sa z neho Siri zdpach),
okamZite ho odpojte od elektrickej siete a kontaktujte autorizovaného predajcu alebo servisné stredisko.

e Aksatelevizor nebude pouzivat, pripadne ak opustate domacnost na dlhsi ¢as (najméd v pripade, ak doma ostanu
deti alebo osoby so zdravotnym postihnutim bez dozoru) nezabudnite vytiahnut zastr¢ku napéjacieho kabla

20 zasuvky.

— Nahromadeny prach moze zapricinit zasah elektrickym pridom, rozptyl elektriny alebo poziar v désledku
iskrenia a vytvarania tepla na napajacom kabli, pripadne opotrebovanim jeho izolacie.

Ak chcete televizor nainstalovat na miestach s vysokou prasnostou, vysokou alebo nizkou teplotou, vysokou
vlhkostou, chemickymi ldtkami a na miestach s 24-hodinovou prevadzkou, ako st napr. letiska, Zelezni¢né
stanice atd., vzdy kontaktujte autorizované servisné stredisko spolo¢nosti Samsung a poZiadajte o informdacie.
Nedodrzanie tohto pokynu méze spdsobit vazne poskodenie televizora.

Pouzivajte len riadne uzemnent zastréku a sietovl zasuvku.

— Nespravne uzemnenie moze sposobit zésah elektrickym pridom alebo poskodenie zariadenia. (Len
vybavenie triedy I.)

e Zariadenie Uplne vypnete jeho odpojenim od napéjacej zasuvky. Aby ste mohli toto zariadenie v pripade potreby
rychlo odpojit od siete, zabezpelte, aby boli napajacia zasuvka a zastrc¢ka napéjacieho kabla lahko pristupné.

o Prislusenstvo (batérie atd.) uskladnite na mieste, ktoré je bezpe¢ne mimo dosahu deti.

¢ Produkt nenechajte spadnit na zem ani ho nevystavujte ndrazom. Ak je produkt poskodeny, odpojte napajaci
kabel a kontaktujte servisné stredisko spolo¢nosti Samsung.

o Ak chcete zariadenie vycistit, odpojte napéjaci kabel zo sietovej zasuvky a produkt poutierajte mékkou suchou
handrickou. NepouZivajte ziadne chemikalie ako vosk, benzén, alkohol, riedidlg, insekticidy, osvieZovace
vzduchu, mazadla ani Cistiace prostriedky. Tieto chemickeé latky mozu mat negativny vplyv na vzhlad produktu
alebo mo6zu poskodit potlac na produkte.

e Zariadenie nevystavujte pokvapkaniu ani ostriekaniu vodou.

e Batérie nelikvidujte v ohni.

¢ Batérie neskratujte, nerozoberajte ani nadmerne nezahrievajte.

¢ V pripade vymeny batérii v dialkovom ovladaci za nespravny typ hrozi riziko vybuchu. Vymente len za rovnaky
alebo ekvivalentny typ.

* Obrazky ailustracie v tejto pouzivatelskej prirucke su len orientacné a nemusia zodpovedat skuto¢nému vzhladu
produktu. Dizajn a technické Gdaje produktu sa mozu zmenit bez predchadzajiceho upozornenia.

Jazyky SNS (rustina, ukrajinc¢ina, kazastina) nie sti pri tomto produkte k dispozicii, pretoZe bol vyrobeny pre
zakaznikov v regiéne EU.

Slovencina - 4



01

02

03

04

05

06

07

08

Obsah

Skor nez si precitate tlto pouzivatelskd prirucku
Upozornenie! Délezité bezpecnostné pokyny

Obsah balenia

Pripojenie televizora k zariadeniu One Connect

InStalacia televizora

Upevnenie televizora na stenu

Zaistenie dostatocného vetrania televizora
Pripevnenie televizora k stojanu

Bezpecnostné opatrenie: Upevnenie

televizora na stenu na zabranenie padu

Demontaz stojana s krytom koncoviek z televizora
Demontdaz zadného ochranného krytu z televizora

Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart
Sparovanie televizora s ovlddacom

Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart

VloZenie batérii do ovladaca

Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart

Pociatocné nastavenie

Pouzivanie priru¢ky Ovladac televizora

Pripojenie k sieti
Sietové pripojenie — bezdrétové
Sietové pripojenie — kablové

RieSenie problémov a udrzba
RieSenie problémov

Coje vzdialen4 podpora?

Eko senzor ajas obrazovky

Upozornenie tykajlce sa statického obrazu
Starostlivost o televizor

Technické udaje a dalSie informacie

Technické udaje
Prevadzkové prostredie
Znizenie spotreby energie
Licencie

10
10

n
12
12

14

14

15

16
16

17
19
19

20

20

21
21

22
22

Slovencina -5

1S

euUQUIAD



01 Obsah balenia

Uistite sa, Ze vam boli spolu s televizorom dodané nasledujtice polozky. Ak akékolvek polozka chyba, kontaktujte
vasho predajcu.

¢ Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart a batérie (AAAx2) e Zarucny list/prirucka s regulacnymi usmerneniami

e Pouzivatelska prirucka (v niektorych lokalitach nie je k dispozicii)
» Napajaci kabel televizora/napajaci kabel zariadenia e Handricka na Cistenie
One Connect
@ (T
S @
%’: 4 ks
Adaptér nastenného
One Connect Invisible Connection Kryt koncoviek P drsiaka

&4%

Bending Cover

e Farby atvary sa mozu odliSovat v zavislosti od modelov.
o Kable, ktoré nie st stcastou balenia, je mozné zakUpit samostatne.
¢ Po otvoreni Skatule skontrolujte, ¢i sa za baliacimi materidlmi alebo v nich neskryva Ziadne prislusenstvo.

Spravny poplatok méZe byt i¢tovany v nasledujucich situéciach:
(a) Privolate na vlastnu Ziadost technika, no produkt nebude vykazovat Ziadnu chybu (t.j. v pripadoch, ked'ste si
neprecitali pouzivatelskd prirucku).
(b) Prinesiete zariadenie do servisného strediska, no produkt nebude vykazovat ziadnu chybu (t.j. v pripadoch,
ked'ste si neprecitali pouzivatelsku prirucku).

0 vyske spravneho poplatku budete informovani pred ndvstevou technika.

AN

Varovanie: Obrazovky sa pri nespravnej manipulacii mozu Nedotykajte
vplyvom priameho tlaku poskodit. Televizor odporticame satejto

zdvihat uchopenim za okraje, ako je zobrazené na obrazku. S obrazovky! » (
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02 Pripojenie televizora k zariadeniu One
Connect

Podla nasledujiceho obrazka zapojte medzi televizor a zariadenie One Connect kabel Invisible Connection dodavany
ako prislusenstvo. Najskor musite uvolnit kabel (&) Invisible Connection, ktory sa pripdja k televizoru. Ak by ste
uvolnili kdbel (=) Invisible Connection, ktory sa zapoji do zariadenia One Connect, mohol by sa zamotat alebo
poskodit.
1. Pripojte konektor (@) kébla Invisible Connection k televizoru a potom konektor (=) k zariadeniu One Connect.
2. Pozapojenikabla Invisible Connection medzi televizor a zariadenie One Connect zapojte ich napajacie zastreky

do z&suviek elektrickej siete.

9 One connect

@ O ONE CONNECT
« « g’; ; [
D)

%
CJ

Bending Cover
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iii e Ak pouzivate na pripojenie kotu¢ Invisible Connection, pouzite kryt Bending Cover, aby sa kabel
Invisible Connection neohol do 90-stupriového uhla. Nedodrzanie tohto pokynu moze poskodit kébel.

e Pripripajani kablov Invisible Connection si pozorne prezrite tvary konektorov, aby ste ich spravne
zapojili. Inak hrozi porucha zariadenia.

* Po pripojenf kabla Invisible Connection namotajte zvyénu d{Zku kabla na kott¢ Invisible Connection. Ak
kabel jednoducho stocite alebo nechate lezat len tak, méZe sa poskodit.

e Pripripajani kabla Invisible Connection dbajte na to, aby sa pri odvijani z kotuca Invisible Connection
neprekruical. Mohlo by to spdsobit zhorSenie fungovania televizora alebo poSkodenie kabla.

e Vystrihajte sa nasledujucich ¢innosti, aby ste zabranili poSkodeniu kabla Invisible Connection:

Ohybanie Skrutenie Tahanie Stlpanie Pritlacenie

LASEROVY PRODUKT TRIEDY 1
¢ Upozornenie — Po otvoreni méze unikat neviditelné laserové Ziarenie. Nedivajte sa do lUca.
— Kaéble prilis neohybajte ani nezalamujte.
— Na kable neklad'te tazké predmety.
— Konektor kabla nerozoberajte.
¢ Upozornenie - Pri pouzivani ovladacich prvkov a vykonavani Uprav alebo postupov, ktoré nie st
opisané v tejto prirucke, hrozi riziko vystavenia Ziareniu.
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03 Instalacia televizora

Upevnenie televizora na stenu

AN

dospelej osoby a zavazné poSkodenie televizora.

Ak tento televizor montujete na stenu, presne dodrziavajte pokyny, ktoré stanovuje vyrobca. Ak televizor
nie je namontovany spravne, moze sa zoSmyknut alebo spadnut a sposobit vazne zranenie dietata alebo

Pred inStaldciou slipravy nastenného drziaka instalujte modely s adaptérmi nastenného drziaka podla nizsie

uvedeného obrazku.

¢ Nastudujte si prirucku instalacie dodanu so supravou nastenného drziaka spolo¢nosti Samsung.

Adaptér ndstenného drziaka

Konzola
nastenného
drziaka

Televizor

L]
A

Adaptér nastenného drziaka

Konzola
nastenného
drZiaka

Televizor

— _-.! .....
|ﬂimnn;ummmnmnwmmmmuuum

V pripade, Ze sa rozhodnete pre svojpomocnt montaz nastenného drziaka, spolo¢nost Samsung Electronics
nebude niest zodpovednost za akékolvek poskodenie produktu, vase zranenie ani zranenie inych osob.

Nastenny drziak m6zete namontovat na pevnu stenu kolmu voci podlahe. Skor nez néstenny drziak namontujete
na iny povrch ako sadrokartén, poziadajte najblizSieho predajcu o dalSie informacie. Ak televizor namontujete na
strop alebo Sikmu stenu, mo6ze spadnUt a spdsobit vazne fyzické zranenie.
Standardné rozmery pre stpravy nastenného drziaka sd znazornené v tabulke na nasledujicej strane.
Ak pouzivate nastenny drziak od iného vyrobcu, upozoriiujeme, e d{Zka skrutiek, ktoré mozete pouzit na
pripojenie televizora k ndstennému dr¥iaku, je zobrazena v stlpci C v tabulke na nasledujticej strane.

Ak inStalujete stpravu nastenného drziaka, odporuc¢ame pripevnit vietky Styri skrutky VESA.
Ak chcete nainstalovat sipravu nastenného drziaka, ktora sa pripeviiuje k stene len pomocou dvoch hornych
skrutiek, uistite sa, ze pouzivate siipravu nastenného drziaka Samsung, ktora podporuje tento typ instalacie.
(V zavislosti od geografickej oblasti nemusi byt mozné zakupit tento typ slpravy nastenného drziaka.)
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Uhlopriecka| Rozmery otvorov na
televizora | skrutky VESA(A*B) | C(mm) | Beznaskrutka | Mnozstvo
v palcoch v milimetroch

49 ~ 65 400x400 43~45 M8 4

Neinstalujte sipravu nastenného drziaka, ked'je televizor zapnuty. Mohlo by to zapricinit fyzické
zranenie sposobené zasahom elektrického prudu.

* Nepouzivajte skrutky, ktoré su dlhSie v porovnani so Standardnym rozmerom alebo nevyhovuju technickym
poziadavkam na skrutky podla Standardu VESA. Prili$ dlhé skrutky mozu poskodit vnutro televizora.

¢ Prindastennych drziakoch, ktoré nie st v stlade s technickymi Gdajmi pre skrutky podla normy VESA, sa méze
dlzka skrutiek odlidovat v zavislosti od technickych Gidajov ndstenného drziaka.

¢ Skrutky nadmerne nedotahujte. M6Ze to sposobit poskodenie produktu alebo jeho pad a nasledné zranenie
0sbb. Spolo¢nost Samsung nie je zodpovedna za tento druh nehod.

¢ Spolo¢nost Samsung nezodpovedéa za poSkodenie produktu alebo fyzické zranenie, ked'sa pouZije nastenny
drziak, ktory nie je v stilade s normou VESA alebo v nej nie je uvedeny, pripadne ak spotrebitel nedodrzi pokyny
pre inStalaciu produktu.

e Televizor neupeviiujte pri sklone presahujicom 15 stupriov.

e Montaz televizora na stenu musia vzdy vykonavat dve osoby.

Zaistenie dostatocného vetrania televizora

Televizor nainstalujte do vzdialenosti najmenej 10 cm od inych predmetov (steny, boky skrine atd.), aby bolo zaistené
dostatoCné vetranie. V pripade nezabezpecenia dostatocnej ventilacie moze dojst k poziaru alebo problému so
zariadenim z dévodu narastu jeho vnitornej teploty.

Ak nainstalaciu televizora pouzivate stojan alebo drziak na stenu, dérazne védm odporicame pouzivat vylu¢ne
sUcasti poskytované spolo¢nostou Samsung Electronics. Ak pouzijete stcasti od iného vyrobcu, mozu spésobit
problémy s produktom alebo zapriCinit zranenie v désledku padu produktu.

InStalacia so stojanom InStalacia s drZziakom na stenu
o [1oem | o [10cm !
10 cm: 10 cm 10cm: 110 cm
L e ] [10em _____ ‘

Pripevnenie televizora k stojanu

Uistite sa, Ze mate k dispozicii vSetko zobrazené prislusenstvo, a stojan zmontujte presne podla poskytnutych
montaZznych pokynov.
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Bezpecnostné opatrenie: Upevnenie televizora na stenu na zabranenie padu

zabrarujlce padu tak, ako je uvedené dalej.

Upozornenie: Tahanie, tlacenie alebo lezenie na televizor mdze sposobit, Ze televizor spadne.
Zaistite najma, aby sa deti nevesali na televizor a nenarusili tak jeho stabilitu. M6Ze to
spOsobit prevrhnutie televizora a v dosledku toho vazne zranenie alebo smrt. DodrZujte
vSetky bezpe¢nostné opatrenia uvedené v bezpecnostnom letéku pribalenom k televizoru.
Na zaistenie dodatocnej stability a bezpecnosti méZete zakUpit a nainStalovat zariadenie

VAROVANIE: Nikdy neumiestriujte televiznu sipravu na nestabilnom mieste. Televizny prijimac moze
spadnut a sposobit vazne fyzické zranenie alebo smrt. Vela zraneniam sa da predist, hlavne zraneniam

deti, vykonanim jednoduchych opatreni, ako napriklad
¢ Pouzivanim skriniek alebo stojanov odportcanych vyrobcom televiznej stpravy.
e Pouzivanim iba nabytku, ktory poskytuje bezpecnl podperu pre televiznu stpravu.

e Zabezpecenim toho, aby televizna siprava neprecnievala cez hranu podperného nabytku.
¢ Neumiestnenim televiznej stipravy na vysoké kusy nabytku (napriklad skrifia alebo kniznica) bez

ukotvenia ndbytku a televiznej sipravy na vhodnd podperu.

¢ Neumiestnenim televiznej stpravy na latku alebo iny material, ktory je mozné umiestnit medzi

televiznu stipravu a podperny nabytok.

ovladace.

Poucenim deti o tom, Ze je nebezpelné liezt na nabytok, aby dosiahli na televiznu sipravu alebo jej

Ak chcete nadalej pouzivat a premiestnit televizny prijimac, ktory nahradzate tymto novym prijimac¢om,

pristarSom prijimaci treba uplatfiovat rovnaké bezpecnostné opatrenia.

Zabranenie padu televizora

1. Pomocou vhodnych skrutiek pevne pripevnite sipravu konzol na stenu.
Uistite sa, Ci st skrutky dokladne upevnené k stene.
-V zavislosti od typu steny mozno budete potrebovat dodatocny
material, ako napriklad kotvy.
2. Pomocou skrutiek vhodnej velkosti pevne pripevnite stpravu konzol k
televizoru.
— Specifikacie skrutiek njdete v ¢asti ,Standardna skrutka“ v tabulke
vramci,Upevnenie televizora na stenu”.
3. Konzoly upevnené k televizoru a konzoly upevnené na stene spojte

odolnym viazacim prostriedkom navrhnutym na velké zataZzenie

a pevne ho zviazte. ; ﬁ E ;

— Televizor nainstalujte blizko pri stene, aby nemohol spadnut dozadu.

— Viazaci prostriedok pripojte tak, aby sa konzoly pripevnené na stene
nachadzali v rovnakej vyske (alebo nizsie) ako konzoly pripevnené na
televizore.
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Demontaz stojana s krytom koncoviek z televizora

( )

)

Demontaz zadného ochranného krytu z televizora

r

~
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04 Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart

@(Napéjanie)

Stlacenim zapnete alebo vypnete
televizor.

@(Ciselné klavesnica)
Po stlaceni sa zobrazi ¢iselny pas
v spodnej ¢asti obrazovky. Vyberte
¢isla a potom vybratim moznosti
Dokon. zadate ¢iselnd hodnotu.
PouZiva sa nazmenu kanala,
zadanie kddu PIN, zadanie PSC atd.
e Pristlaceni po dobu 1alebo viac
sekulnd sa zobrazi ponuka TTX.

Smerové tlacidla (nahor/nadol/
dolava/doprava)

Presunutie oznacenia azmena
hodnét zobrazenych v ponuke
televizora.

& (spit)

Umozniuje navrat do
predchadzajlcej ponuky. Pri
stlaceni po dobu 1alebo viac
sekdnd sa spustena funkcia ukonci.
Pri stlaceni pocas sledovania
programu sa objavi predchadzajuci
kanal.

@(Prehrat’/ Pozastavit)

Po stlaceni sa objavia ovladacie
prvky prehravania. Pomocou tychto
ovlddacich prvkov mozete ovladat
prehravany medialny obsah.

@(Smart Hub)

Névrat na domovsku obrazovku.

SAMSUNG

@ (Hlasova interakcia)

Spusta funkciu Hlasova interakcia.

Stlacte tlacidlo, povedzte hlasovy

prikaz a potom uvolnenim tlacidla

spustite funkciu Hlasova interakcia.

Ak ho stlacite raz, objavi sa

sprievodca pre funkciu Hlasova

interakcia.

¢ Podporované jazyky a funkcie
hlasovej interakcie sa mozu
Lisit v zavislosti od geografickej
oblasti.

°4farebné tlacidla
Pomocou tychto farebnych
tlacidiel ziskate pristup k dalSim
moznostiam Specifickym pre
pouzivanu funkciu.

Zvolit

Vyberie alebo spusti oznacenu
polozku. Pristlaceni pocas
sledovania obsahu sa zobrazia
podrobné informdcie o programe.
Ak ho stlacite znovu, mbzete
vybrat alebo spustit ktortkolvek zo
zobrazenych funkcii.

VOL (Hlasitost)

Presunutim tlacidla nahor alebo
nadol nastavite hlasitost. Stlacenim
tlacidla stlmite zvuk. Pri stlaceni po
dobu 1alebo viac sekiind sa zobrazi
ponuka Skratky pristupnosti.

CH (Kanal)

Presunutim tlacidla nahor alebo

nadol zmenite kanal. Stlacenim

tlacidla zobrazite obrazovku

Sprievodca.

e Pristlacenipodobu Talebo viac

seklnd sa zobrazi obrazovka
Zoznam kanalov.
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Sparovanie televizora s ovladacom Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart

Ked'televizor prvykrat zapnete, ovladac Dialkovy ovldda¢ Samsung Smart sa

s televizorom automaticky sparuje. Ak sa dialkovy ovladac Dialkovy ovladac

Samsung Smart s televizorom automaticky nesparuje, namierte nim na snimac
b |>["] dialkového ovléddaca televizora a potom stlacte naraz tlacidla oznaéené@a
na obrazku vlavo a podrzte ich minimalne 3 sekundy.

Vlozenie batérii do ovladaca Dialkovy ovlada¢ Samsung Smart

1. Stlacte tlacidlo A v hornej ¢asti zadnej strany ovladaca Dialkovy ovladda Samsung Smart. Telo ovl4daca sa
trochu vysunie z krytu.

2. Ovladac otoCte na druht stranu a vysunte telo ovlddaca nahor, aby ste ziskali pristup k priehradke na batérie.

3. Stlacte tlacidlé P a 4 na oboch stranach priehradky na batérie a vyberte vlozené batérie.

4. Vlozte do priehradky na batérie dve nové batérie (1,5 V typu AAA). Uistite sa, Ze batérie vkladate spravne podla
oznacenia polarity (+, -). Nasledne posurite telo dialkového ovladaca takmer do pévodnej polohy.

5. Otocte ovlddal na druhd stranu, stlacte a podrzte tlacidlo 4 v hornej ¢asti zadnej strany ovl4ddaca a zasufite
telo ovlddaca spat.

¢ Na dosiahnutie dlh3ej Zivotnosti sa odporucaju alkalické batérie.
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05 Pociatocné nastavenie

Pri prvom zapnuti televizora sa zobrazi dialdgové okno Uvodného nastavenia. Podla pokynov na obrazovke dokoncite
Uvodné nastavenie. Tento proces mozete neskor vykonat manuélne v ponuke @ > €33 Nastavenia > Vieobecné >

Spustit nastavenie.
e Ak pred spustenim inStalacie pripojite k portu HDMI1 akékolvek zariadenie, nastavenie polozky Zdroj kandla sa

automaticky zmeni na set-top box.
e Ak nechcete vybrat polozku Set-top box, vyberte moznost Anténa.

Pouzivanie prirucky Ovladac televizora

Televizor mo6Zete zapnUt pomocou tlatidla Ovladac televizora na spodnej strane televizora a potom pouzivat ponuku
ovladania. Ponuka ovladania sa zobrazi, ak sa stla¢i ovladac televizora, ked'je televizor zapnuty. Dal3ie informéacie

0 jej pouzivaniznazornuje obrazok nizsie.

Ponuka ovladania

(4) : Zvy&it hlasitost

: Znizit hlasitost

Y o~ o~~~
[Q (CNONONC) \57

SAMSUNG
— .

Ovladac televizora/Senzor dialkového ovladaca

Stlacte: Presuntt

Stlacit a podrzat: Vyber

Ovladac televizora sa nachédza v spodnej Casti televizora.
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06 Pripojenie k sieti

Pripojenim televizora k sieti ziskate pristup k sluzbam online, napriklad k sluzbam Smart Hub, ako aj aktualizacie

softvéru.

Sietové pripojenie — bezdrétové

Televizor pripojte k internetu pomocou Standardného smerovaca alebo modemu.

Bezdrdtovy smerovac IP alebo
modem vybaveny serverom DHCP

Portsiete LAN na stene

Kabel siete LAN (nedodava sa)

Sietové pripojenie — kablové
Televizor pripojte k sieti pomocou kabla LAN.
¢ Televizor nepodporuje rychlost siete nizsiu alebo rovnd 10 Mb/s.
¢ Na pripojenie pouzite kabel Cat 7 (typ STP*).
* Shielded Twist Pair
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07 RieSenie problémov a udrzba

RieSenie problémov

Ak sa zd3, Ze televizor ma urcity problém, najskor si precitajte tento zoznam moznych problémov a rieSeni. Pripadne
si pozrite ¢ast RieSenie problémov v prirucke e-Manual. Ak Ziadny z tipov na rieSenie problémov nie je relevantny,
navstivte lokalitu www.samsung.com a kliknite na poloZku Support (Podpora), pripadne sa obratte na telefonické
centrum uvedené na zadnej obalke tejto prirucky.
¢ Tento panel TFT LED sa skladé z podpixelov, ktoré vyzaduju sofistikovanu technolégiu vyroby. Preto sa moze
na obrazovke vyskytnUt niekolko svetlych alebo tmavych pixelov. Tieto pixle nemaju ziadny vplyv na vykon
produktu.
e Aby ste zachovali optimalny stav televizora, inovujte na najnovsi softvér. Pouzite funkcie Aktualizovat teraz
alebo Autom. aktualizacia v ponuke televizora (@ > €33 Nastavenia > Podpora > Aktualizacia softvéru >
Aktualizovat teraz alebo Autom. aktualizacia).

Televizor sa nechce zapniit.

 Uistite sa, Ze je napajaci kabel pevne zapojeny do televizora a sietovej zdsuvky.

e Uistite sa, Ze zasuvka v stene je funk¢néd a indikator napéjania na televizore svieti nacerveno.

e Skuste stlacit tlacidlo napajania na televizore s cielom uistit sa, Ze problém nie je v dialkovom ovladaci. Ak sa
televizor zapne, pozrite si ¢ast ,Dialkovy ovladac nefunguje” uvedend nizsie.

Obraz, video alebo zvuk z externého zariadenia sa neprehravaju alebo st skreslené, na
obrazovke televizora sa zobrazuje sprava , Slaby alebo Ziadny signal”, pripadne nemézete ndjst
kanal.

e Uistite sa, Ci je televizor spravne pripojeny k zariadeniu a ¢i st vsetky kable dokladne zapojené.

¢ Odpojte a znova pripojte vsetky kéable pripojené k televizoru a externym zariadeniam. Ak je to mozné, skiste
vymenit kdble za nové.

¢ Skontrolujte, ¢i bol zvoleny spravny vstupny zdroj (@ > Zdroj).

Vykonajte samodiagnostiku televizora s cielom urit, ¢i je problém v televizore alebo zariadeni (@ >3

Nastavenia > Podpora > Samodiagnostika > Spustit test obrazu alebo Spustit test zvuku).

Ak vysledky testu nevykazuju Ziadne chyby, restartujte pripojené zariadenia odpojenim a opatovnym zapojenim

napéjacich kablov zariadeni. Ak problém pretrvava, pozrite si ndvod na pripojenie uvedeny v pouzivatelskej

prirucke k pripojenému zariadeniu.

Ak televizor nie je pripojeny ku kadblovému alebo satelitnému prijimacu, spustite funkciu Automatické ladenie

na vyhladanie kanalov (@ > €83 Nastavenia > Vysielanie > Nastavenia automatického ladenia > Automatické

ladenie).
— Tato funkcia je dostupna len pre urcité modely v konkrétnych geografickych oblastiach.
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Dialkovy ovlada¢ nefunguje.

¢ Skontrolujte, ¢iindikator napdjania televizora blikne, ked'stlacite tlacidlo napdjania na dialkovom ovladaci. Ak sa

to nedeje, vymenite batérie v dialkovom ovladaci.

e Uistite sa, Ze sU batérie vlozené so spravne orientovanymi polmi (+/-).

e VyskUsSajte namierit dialkovy ovlddac priamo na televizor zo vzdialenosti 1,5 az 1,8 metra.

e Ak ste k televizoru dostali aj dialkovy ovladac Dialkovy ovldda¢ Samsung Smart (dialkovy ovladac Bluetooth),
nezabudnite ho sparovat s televizorom.

Dialkovy ovladac kablového prijimaca alebo prijimaca set-top box nezapina/nevypina televizor
ani neupravuje hlasitost.
¢ Naprogramujte dialkovy ovlddac kablového alebo satelitného prijimaca na ovlddanie televizora. Kéd televizora
SAMSUNG néjdete v pouzivatelskej prirucke kadblového alebo satelitného prijimaca.

Nastavenia televizora sa po 5 minttach vynuluji.

 Televizor je v rezime Rezim Predajna. Zmente rezim Rezim pouzivania v ponuke VSeobecné na rezim Rezim
Doma (@ > €33 Nastavenia > Vieobecné > Spravca systému > Rezim pouzivania > Rezim Doma).

Dochadza k prerusovaniu pripojenia Wi-Fi

o Uistite sa, Ze televizor je pripojeny k sieti (@ > €33 Nastavenia > Véeobecné > Siet > Stav siete).

e Uistite sa, Ze ste zadali spravne heslo na pripojenie do siete Wi-Fi.

e Skontrolujte vzdialenost medzi televizorom a modemom/smerovacom. Vzdialenost nesmie byt vacsia ako
15,2m.

¢V zaujme znizenia rusenia prestante pouzivat bezdrotové zariadenia alebo ich vypnite. Overte, ¢i medzi
televizorom a modemom/smerovacom nie st ziadne prekazky. (Spotrebice, bezdrotové telefony, kamenné
steny/kozuby a pod. m6zu zniZit intenzitu signalu siete Wi-Fi.)

Jedno poschodie Viac poschodi

7 I ®

@ Bezdrotovy smeroval

® Zosilnovac bezdrotového

signalu

‘i®ia = | |
_"_IA; - ‘7| @

r &

¢ Obratte sa na svojho poskytovatela internetovych sluZieb a poZiadajte o vykonanie restartu vasho sietového
okruhu, aby sa znova zaregistrovali adresy MAC vasho nového modemu/smerovaca a televizora.
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Problémy s aplikaciou na prehravanie videa (Youtube a pod.)
e Adresu DNS zmefite na hodnotu 8.8.8.8. Vyberte polozky @ > €33 Nastavenia > V3eobecné > Siet > Stav siete >
Nast. IP > Nastav. DNS > Zadat manualne > Server DNS > zadajte hodnotu 8.8.8.8 > OK.
¢ Na obnovenie pévodného nastavenia vyberte poloiky@ > €33 Nastavenia > Podpora > Samodiagnostika >
Obnovit Smart Hub.

Co je vzdialena podpora?

Sluzba vzdialenej podpory od spolo¢nosti Samsung vam ponuka individualnu podporu technického pracovnika
Samsung, ktory na dialku dokaze:

o diagnostikovat vas televizor,

e upravit nastavenia televizora,

¢ vykonat obnovenie nastaveni televizora od vyrobcu,

¢ nainstalovat odporucané aktualizacie firmvéru.

Ako funguje vzdialena podpora?
Vykonanie servisu vasho televizora na dialku technickym pracovnikom spolo¢nosti Samsung je jednoduché:
1. Zavolajte do kontaktného strediska spolo¢nosti Samsung a poziadajte o podporu na dialku.
2. Otvorte ponuku v televizore a prejdite do ¢asti Podpora.
3. Vyberte polozku Vzdialena sprava, precitajte si podmienky poskytovania sluzby a vyjadrite s nimi sthlas. Ked'sa
zobrazi obrazovka ¢isla PIN, poskytnite pracovnikovi svoje ¢islo PIN.
4. Pracovnik potom ziska pristup do vasho televizora.

Eko senzor a jas obrazovky
L

Eko senzor automaticky nastavuje jas televizora. Tato funkcia meria svetlo v miestnosti a automaticky optimalizuje
jas televizora, aby sa zniZila spotreba energie. Ak chcete tuto funkciu vypnut, prejdite na @ > €3 Nastavenia >
Vseobecné > Eko rieSenie > Detekcia okolitého osvetlenia.
e Akje obrazovka pocas sledovania televizora vtmavom prostredi prilis tmavd, moéze to byt spésobené tym, Ze je
aktivovana funkcia Detekcia okolitého osvetlenia.
e Senzor nezakryvajte ziadnym predmetom. M6ze dojst k znizeniu jasu obrazu.
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Upozornenie tykajlice sa statického obrazu

Na obrazovke nenechavajte zobrazeny staticky obraz (ako napriklad obrazové subory jpeg), statické prvky obrazu
(ako napriklad logo TV programu, liSta s akciami alebo spravami v spodnej Casti obrazovky atd.) ani programy
vo forméate panordmy alebo s pomerom stran 4:3. Nepretrzité zobrazovanie statického obrazu moéze spdsobit
vypdalenie obrazu na obrazovke LED, ¢o bude mat nepriaznivy vplyv na kvalitu obrazu. V zdujme zniZenia rizika tohto
nepriaznivého vplyvu dodrziavajte nasledujtce odportcania:
¢ Nenechavajte dlhy ¢as zobrazeny rovnaky televizny kanal.
e Kazdy obraz sa vZzdy snazte zobrazit na celej obrazovke. Na dosiahnutie optimalneho suladu pouzite ponuku
formatu obrazu televizora.
e ZniZte jas a kontrast, aby nedochédzalo k zobrazovaniu zostatkového obrazu.
e Vyuzivajte vetky funkcie televizora uréené na redukciu retencie a vypalovania obrazu. Podrobnosti ndjdete v
priru¢ke e-Manual.

Starostlivost o televizor

¢ Ak bola naobrazovke televizora nalepend nalepka, po jej odstraneni

mozu zostat na obrazovke pritomné zvysky lepidla. Kym zacnete

televizor sledovat, zvysky odstrante.

Pocas Cistenia moze dojst k poskriabaniu povrchu a obrazovky -

televizora. VonkajSie Casti a obrazovku utierajte opatrne pomocou %

jemnej handricky, aby nedo$lo k poSkriabaniu.

Nestriekajte vodu ani int kvapalinu priamo na televizor. Akdkolvek
kvapalina, ktord prenikne do produktu, moze sposobit zlyhanie,
poziar alebo zésah elektrickym pridom.

Ak chcete vycistit obrazovku, vypnite televizor a pomocou
handricky z mikrovlakna jemne utrite Smuhy a odtlacky prstov na
paneli. Telo alebo panel televizora utrite handri¢kou z mikrovlakna
mierne navlhéenou vo vode. Potom suchou handri¢kou odstrafte
vlhkost. Pocas Cistenia netlacte na povrch prilis velkou silou — inak
moze dojst k poskodeniu panela. V ziadnom pripade nepouzivajte
horlavé tekutiny (napr. benzén, riedidlo) ani Cistiace prostriedky. Na
odstrénenie nepoddajnych Smuh nastriekajte na handricku malé
mnozstvo Cistiaceho pripravku na obrazovky a potom pomocou
handri¢ky Smuhy odstrarite.
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08 Technické udaje a dalsie informacie

Technické udaje
Nazov modelu QE49Q7CAM QES55Q7CAM
RozliSenie displeja 3840x2160 3840 x 2160
zlsiik;::;l:I;ZOka 49 palcov (123 cm) 55 palcov (138 cm)
Zakrivenie obrazovky 4200R 4200R
Zvuk (vystup) 40W 40W
Otacanie podstavca (dolava/doprava) 0° 0°
Rozmery (S xVxH)
Telo 1089,2 x 627,8 x 82,4 mm 12241x704,2x91,2mm
So stojanom 1089,2x712,8 x303,8 mm 1224,1x789,2 x303,8 mm
Hmotnost
Bez stojana 14,8 kg 18,4 kg
So stojanom 18,0 kg 21,6 kg
Nazov modelu QE65Q7CAM
RozliSenie displeja 3840x2160

Velkost obrazovky

. . 65 palcov (163 cm)
(Diagonalne)
Zakrivenie obrazovky 4200R
Zvuk (vystup) 40W
Otacanie podstavca (dolava/doprava) 0°
Rozmery (S xVxH)
Telo 1440,8 x 8273 x 1075 mm
So stojanom 1440,8 x 917,4 x 376,9 mm
Hmotnost
Bez stojana 24,6 kg
So stojanom 28,5kg

Prevadzkové prostredie

Prevadzkova teplota
Prevadzkova vlhkost
Skladovacia teplota
Skladovacia vlhkost

10°Caz 40 °C(50°F az 104°F)
10% az 80%, bez kondenzacie
-20°Caz 45 °C(-4°F az 113°F)
5% az 95%, bez kondenzacie
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¢ Dizajn a technické Udaje sa m6zu zmenit bez predchadzajldceho upozornenia.

e Informaécie o sietovom napéjani a dalSie informécie o spotrebe energie st uvedené na Stitku na produkte.
¢ Typicka spotreba energie sa meria podla normy IEC 62087.

o Stitok njdete na vnitornej strane krytu koncoviek.

Znizenie spotreby energie

Po vypnutitelevizor prejde do pohotovostného rezimu. V pohotovostnom rezime nadalej spotrebiva malé mnozstvo
energie. Ak planujete televizor dlhsi ¢as nepouzivat, v zaujme zniZenia spotreby energie odpojte napéjaci kébel.

Licencie

] @ I R Dlm POWERED BY ,
m DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Odporu&anie - len pre EU

CeO

Spolo¢nost Samsung Electronics tymto vyhlasuje, ze tento televizor je v stlade so zékladnymi poziadavkami

a dalsimi relevantnymi ustanoveniami smernice 1999/5/ES.

Oficidlne Vyhlasenie o zhode ndjdete na stranke http://www.samsung.com. Prejdite na poloZku Podpora » Hladat
podporu k produktu a zadajte ndzov modelu.

Toto zariadenie mozno pouZzivat iba v interiéri.

Toto zariadenie mozno pouzivat vo vietkych krajinach EU.
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Spravna likvidacia tohto vyrobku (Odpadové elektrické a elektronické zariadenia)

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej brozure hovorf, Ze po skonceni zivotnosti
produktu a elektronického prislusenstva (napr. nabijacka, néhlavna stprava, kabel USB) by sa tieto
polozky nemali likvidovat s inym komunalnym odpadom. Aby ste zabranili moZnému poskodeniu
Zivotného prostredia alebo ludského zdravia spésobeného nekontrolovanou likvidaciou odpadu, tak,
prosim, oddelte tieto polozky od inych typov odpadu a zodpovedne ich recyklujte, aby ste podporili
nepretrzité opatovné vyuzivanie materidlnych zdrojov.

Pouzivatelia produktov v domacnosti ziskaju informéacie o mieste a spésobe recyklacie ohladuplnej

k zivotnému prostrediu bud'u predajcu, u ktorého si dany produkt zakupili, alebo na prislusSnom
mestskom drade.

Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodavatela a preverit si podmienky kipnej zmluvy.
Tento vyrobok a elektronické prislusenstvo by sa nemali likvidovat spolu s ostatnym priemyselnym
odpadom.

Spravna likvidacia batérii obsiahnutych v tomto produkte

(Platné v krajinach so systémom separovaného zberu)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni indikuje, Ze batérie v tomto zariadeni by sa po skonceni
Zivotnosti nemali likvidovat s inym komunalnym odpadom. V pripade oznacenia chemické symboly Hg,
Cd alebo Pb znamenaj(, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo, ktoré presahuju referencné
hladiny uvedené v smernici ES 2006/66. Ak sa batérie spravne nelikvidujy, tieto latky m6zu poskodit
[udské zdravie alebo Zivotné prostredie.

S cielom chrénit prirodné zdroje a podporovat opatovné vyuzivanie materidlov oddelujte batérie od
inych typov odpadu a recyklujte ich prostrednictvom miestneho bezplatného systému na vratenie
batérii.

Informaécie o zavdzkoch spolo¢nosti Samsung v oblasti ochrany zZivotného prostredia a o regulacnych povinnostiach
pre Specifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) najdete na lokalite http:/www.
samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORNENIE — ABY STE ZABRANILI SIRENIU OHNA, UCHOVAVAJTE SVIECKY ALEBO INE ZDROJE

OTVORENEHO OHNA PO CELY CAS MIMO DOSAHU PRODUKTU.
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Inainte de citirea acestui manual de utilizare

Acest televizor este furnizat impreuna cu acest manual de utilizare si un e-Manual incorporat.
Tnainte de citirea acestui manual de utilizare, verificati urmé&toarele:

Manual de Cititi manualul de utilizare furnizat pentru a afla informatjii

utilizare despre siguranta produsului, instalarea, accesoriile,
configurarea initiala si specificatiile produsului.

e-Manual Pentru informatii suplimentare despre acest televizor, cititi

e-Manualul incorporat in produs.

e Pentru a deschide manualul electronic,
@ >3 Setari > Asistenta > Deschidere e-Manual

Puteti descdrca manualul de utilizare de pe site-ul web si vizualiza continutul acestuia pe PC sau pe un dispozitiv

mobil.

Cunoasterea functiilor de asistenta din e-Manual

e Anumite ecrane ale meniului nu pot fi accesate din e-Manual.

O\ (Cautare) Selectati un element din rezultatele cautarii pentru a incdrca pagina
corespunzdtoare.
A7 (Index) Selectati un cuvant cheie pentru a naviga la pagina relevanta.
@ (Vizualizate Selectati un subiect din lista subiectelor recent vizualizate.
recent)

Cunoasterea functiilor butoanelor care apar in paginile cu subiectele

acoperite de manualul electronic

@

(inc. acum)

Accesati elementul de meniu asociat si incercati direct functia.

@

(Asociati)

Accesati un subiect la care se face referire intr-o pagind de subiect din e-Manual.
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Avertisment! Instructiuni importante de siguranta

Va rugam sa cititi instructiunile de sigurantd inainte de utilizarea televizorului.

ATENTIE

RISCDE ELECTROCUTARE. A NU SE DESCHIDE.

O

Produs clasa II: Acest simbol indica faptul
cd nu este necesard legarea de sigurantd la
impamantare.

ATENTIE: PENTRU A REDUCE PERICOLUL DE
ELECTROCUTARE, NU INDEPARTATI CAPACUL (SAU
PARTEA POSTERIOARA). N INTERIOR NU EXISTA
COMPONENTE CARE POT FI DEPANATE DE UTILIZATOR.
TNCREDINTATI TOATE OPERATIILE DE SERVICE
PERSONALULUI CALIFICAT.

Tensiune CA: Tensiunea nominala marcata cu
acest simbol este tensiune de CA.

Acest simbol indica faptul cd tensiunea din
interior este ridicata. Orice fel de contact
cu partile interioare ale acestui produs este

Tensiune CC: Tensiunea nominald marcatd cu
acest simbol este tensiune de CC.

Acest simbolindica faptul cd produsul este
insotit de documentatie importantd privind
utilizarea siintretinerea.

periculos.

Atentie. Consultati instructiunile de utilizare:
Acest simbol instruieste utilizatorul sa
consulte manualul de utilizare pentru mai
multe informatii legate de sigurantd.

e Sloturile si deschiderile din carcasa si din partea posterioard sau inferioard sunt prevazute in scopurile ventilarii
necesare. Pentru a asigura functionarea fiabila a acestui produs si pentru a-| proteja impotriva supraincalzirii,
aceste sloturi si deschideri nu trebuie sa fie niciodatd blocate sau acoperite.

- Nu pozitionati aparatul intr-un spatiu inchis, precum o biblioteca sau un dulap ncorporat, decat daca

asigurati o ventilare corespunzdtoare.

— Nu pozitionati acest produs in apropierea sau deasupra unui calorifer sau corp de incalzire oriin locuriin

care este expus la lumina directd a soarelui.

— Nu asezati recipiente (vaze etc.) cu apa pe acest aparat, deoarece exista pericolul de incendiu sau

electrocutare.

e Nu expunetiacest aparat la ploaie si nu il amplasati in apropierea apei (langa o cadd, o chiuveta de baie sau de
bucatdrie, intr-un subsol umed sau langd o piscind etc.). Daca acest produs se udd accidental, deconectati-l de la

priza si contactati imediat un distribuitor autorizat.

e Acest aparat utilizeaza baterii. Pot exista reglementari in comunitatea dvs. care sd impuna eliminarea
corespunzatoare a bateriilor. Va rugdm sd contactati autoritatile locale pentru informatii privind eliminarea sau

reciclarea.

e Nusuprasolicitati prizele de perete, cablurile prelungitoare sau adaptoarele peste capacitatea acestora,
deoarece exista pericolul de incendiu sau de electrocutare.
e Cablurile de alimentare trebuie pozitionate astfel incat sa se evite calcarea pe acestea sau perforarea de cdtre
obiecte pozitionate peste sau langa acestea. Acordati o mare atentie cablurilor la capdtul cu mufg, de la priza,

precum siin punctul de iesire din aparat.

Romana -3

d

pueWIO



e Pentru a proteja acest aparat de furtunile cu descdrcdri electrice sau in situatiile in care este lasat
nesupravegheat si neutilizat perioade lungi de timp, deconectati-l de la prizd si deconectati antena sau sistemul
de cabluri. Aceasta va impiedica deteriorarea produsului din cauza descarcarilor electrice si varfurilor de
tensiune.
Tnainte de a conecta cablul de alimentare c.a. la iesirea pentru adaptorul c.c., asigurati-vé c& tensiunea nominald
a adaptorului c.c. corespunde cu cea a sursei de alimentare locale.
Nu introduceti niciun obiect metalic in deschiderile acestui produs. Acest lucru poate genera un pericol de
electrocutare.
e Pentrua evita electrocutarea, nu atingeti niciodatd partea interioard a acestui produs. Produsul trebuie deschis
numai de cdtre un tehnician calificat.
e Asigurati-va cd ati conectat ferm cablul de alimentare la prizd. La deconectarea cablului de alimentare de lao
priza de perete, trageti intotdeauna de fisa cablului de alimentare. Nu scoateti niciodata cablul din priza trédgand
chiar de cablu. Nu atingeti cablul de alimentare cu mainile ude.
Daca acest produs nu functioneazd normal - in special, daca sunt emise sunete sau mirosuri neobisnuite din
interior - deconectati-l imediat si contactati un distribuitor autorizat sau un centru de service.
¢ Dacad televizorul urmeaza sd ramana neutilizat sau dacd veti fi plecat de acasa mai mult timp, asigurati-va ca
scoateti cablul de alimentare din priza (in special daca in locuinta vor ramane copii nesupravegheati, persoanein
varsta sau cu dizabilitati).
— Praful acumulat poate cauza electrocutarea, scurgeri de energie sau un incendiu, determinand cablul de
alimentare sd genereze scantei sau caldura sau deteriorarea izolatiei.
Contactati un centru de service autorizat Samsung pentru informatii, dacd intentionati sa instalati televizorul
ntr-o locatie cu mult praf, la temperaturi ridicate sau scdzute, in conditii de umiditate ridicatd, intr-un mediu cu
substante chimice sau intr-o locatie unde va functiona non-stop, precum in aeroporturi, gdri etc. Nerespectarea
acestor instructiuni poate duce la deteriorarea grava a televizorului dvs.
Utilizati numai stechere si prize de perete cu fmpdmantare corespunzatoare.
— Ofmpamantare necorespunzatoare poate cauza electrocutari sau deteriorarea echipamentului. (Numai
echipamente din clasal.)
e Pentru a opri complet acest aparat, deconectati-l de la priza de perete. Pentru a fi siguri cd puteti scoate acest
aparat din priza rapid in caz de urgentd, asigurati-vd cd priza si stecherul aparatului sunt usor accesibile.
o Accesoriile (bateriile etc.) trebuie pastrate intr-o locatie sigurd, unde nu se afld la indemana copiilor.
o Nuscapati pe jos si nu loviti produsul. In cazul deteriorarii produsului, deconectati cablul de alimentare si
contactati un centru de service Samsung.
e Pentru curatarea acestui aparat, deconectati cablul de alimentare de la priza de perete si stergeti produsul
cu o laveta moale si uscatd. Nu utilizati substante chimice, precum ceara, benzen, alcool, diluanti, insecticid,
odorizant de camerd, lubrifiant sau detergent. Aceste substante pot deteriora aspectul televizorului sau sterge
elementele imprimate pe produs.
¢ Nuexpunetiacest aparat la apd sub forma de picdturi sau stropi.
¢ Nu aruncati bateriile in foc.
e Nu scurtcircuitati, nu dezasamblati si nu supraincélziti bateriile.
e Exista pericol de explozie dac inlocuiti bateriile utilizate pentru telecomanda cu baterii de un alt tip. Tnlocuiti
bateria cu una de acelasi tip sau de un tip echivalent.
* Imaginile si ilustratiile din acest manual de utilizare sunt furnizate doar in scop orientativ si pot diferi de aspectul
real al produsului. Designul si specificatiile produsului se pot schimba fara notificare prealabila.
Limbile CIS (rusa, ucraineand, kazaha) nu sunt disponibile pentru acest produs, deoarece este fabricat pentru clientii
din regiunea UE.
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01 Care este continutul cutiei?

Asigurati-va cd televizorul este insotit de urmatoarele articole. Daca vreunul dintre aceste articole lipseste,
contactati distribuitorul.

¢ Telecomanda inteligenta Samsung & baterii (AAA x 2) ¢ Certificat de garantie / Ghid de conformitate (nu
e Manual de utilizare sunt disponibile in unele locatii)
e Cablualimentare TV / Cablu alimentare One Connect e |avetd de curatare

20 o Q
%' 4 buc.
Adaptor pentru suportul

One Connect Invisible Connection Mufa pe capac
de perete

& 4 buc.

Bending Cover

e Culorile si formele articolelor pot varia in functie de model.
e Cablurile care nu suntincluse pot fi achizitionate separat.
¢ Verificati sa nu existe accesorii ascunse dupa sau sub materialele de ambalare dupa ce desfaceti cutia.

Este posibil sa se perceapd o taxd de administrare In urmdtoarele situatii:
(a) Primiti o vizita de la un inginer la solicitarea dvs., dar produsul nu prezinta nicio defectiune (respectiv, cand nu
ati citit manualul de utilizare).
(b) Duceti aparatul la un centru de reparatii, dar produsul nu prezinta nicio defectiune (respectiv, cand nu ati citit
manualul de utilizare).

Veti fiinformat cu privire la taxa de administrare Tnainte de vizita tehnicianului.

A

Avertisment: Ecranele pot fi avariate de presiunea directa

= : £ o Py Nu atingeti
dacd sunt manevrate incorect. Este recomandat sd ridicati @ get

acestecran!

televizorul de margini, conform ilustratiei.

Romana- 6



02 Conectarea televizorului la One Connect

Consultati urmdtoarea figurd si conectati Invisible Connection, furnizat ca accesoriu, intre televizor si One Connect.
Asigurati-va cd ati desfacut mai intai cablul (&) al dispozitivului Invisible Connection care este conectat la televizor.
Daca desfaceti cablul (=) al dispozitivului Invisible Connection care va fi conectat la One Connect, cablul se poate
fncurca sau deteriora.
1. Conectati conectorul (@) al dispozitivului Invisible Connection la televizor si apoi conectati conectorul (=) la
One Connect.
2. Dupa conectarea Invisible Connection intre televizor si One Connect, conectati stecherele la prize.

9 One connect

@ O ONE CONNECT
« « ) &

Bending Cover
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iii e Laconectarea Invisible Connection, utilizati un Bending Cover pentru a preveniindoirea Invisible
Connection cablului la 90 de grade. Nerespectarea acestor indicatii poate determina deteriorarea

cablului.

¢ Laconectarea Invisible Connection, fiti atenti la forma conectoarelor astfel incat acestea sa se
conecteze corect. Nerespectarea acestor indicatii poate determina functionarea defectuoasd a
produsului.

e Dupa conectarea Invisible Connection, infasurati cablul ramas in jurul tubului Invisible Connection.
Daca doar rasuciti cablul si il lasati expus, acesta se poate deteriora.

¢ Laconectarea Invisible Connection, fiti atenti sa nu rdsuciti cablul dispozitivului Invisible Connection.
Nerespectarea acestor indicatii poate determina deteriorarea cablului si reducerea performantelor
televizorului.

e Nu efectuati urmatoarele pentru ca Invisible Connection sa nu fie deteriorat:

OO & 8

Tncovoiere Rasucire Tragere Calcarea Strivirea

PRODUS LASER DIN CLASA1
¢ Atentie - Radiatii laser invizibile cand este deschis. Nu priviti in fascicul.
— Nufindoiti cablurile excesiv si nu le taiati.
— Nu plasatiobiecte grele pe cablu.
— Nudezasamblati conectorul cablului.
¢ Atentie - Utilizarea altor comenzi sau reglaje ori efectuarea altor proceduri decat cele specificate in
prezentul document poate duce la expunerea la radiatii periculoase.
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03 Instalarea televizorului

Montarea televizorului pe un perete

Daca nu este montat corect, televizorul poate aluneca sau cddea, cauzand astfel accidentdri grave ale

i Daca montati acest televizor pe un perete, urmati cu exactitate instructiunile specificate de producator.

copiilor sau adultilor, precum si deteriorari grave ale televizorului.
Pentru modelele care oferd adaptoare de perete, instalati-le asa cum se aratd in imaginile de mai jos inainte de

instalarea kitului de montare pe perete.

¢ Consultati manualul de instalare inclus in kitul de montare pe perete Samsung.

Adaptor pentru suportul de perete

Suport de
montare pe
perete

TV

L]
A

Suport de
montare pe
perete

e Samsung Electronics nu este raspunzdtoare pentru deteriorarea produsului sau pentru rdnirea dvs. sau a altor
persoane daca alegeti sa instalati singur suportul de montare pe perete.

e Putetiinstala suportul de montare pe perete pe un zid solid, perpendicular pe podea. Tnainte de instalarea kitului
de montare pe perete pe alte suprafete decat rigips, contactati cel mai apropiat distribuitor pentru informatii
suplimentare. Daca televizorul se instaleaza pe un plafon sau pe un perete inclinat, este posibil ca acesta sa

cada, producand vatamadri corporale grave.

¢ Dimensiunile standard pentru kiturile de montare pe perete sunt prezentate in tabelul din pagina urmdtoare.
¢ Dacd montati un suport de perete de la alt producator, retineti ca lungimea suruburilor pe care le puteti folosi
pentru a fixa televizorul pe suportul de perete este indicatd in coloana C a tabelului din pagina urmatoare.

e |afixarea unuikit de montare pe perete, va recomandam sa folositi toate cele patru suruburi VESA.

e Daca doriti sd instalati un kit de montare pe perete care se ataseaza folosind doar cele doua suruburi din partea
de sus, folositi un kit de montare pe perete Samsung care permite acest tip de montaj. (In functie de zona
geografica, este posibil sd nu aveti posibilitatea sa achizitionati un astfel de kit de montare pe perete.)
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Diagonala Specificatii pentru
televizorului,| orificiidesurubVESA | C(mm) | Surubstandard | Cantitate
intoli (A * B) in milimetri

49 ~ 65 400x400 43 ~45 M8 4

Nu instalati kitul de montare pe perete cu televizorul pornit. Acest lucru poate conduce la vatamari
corporale prin electrocutare.

¢ Nu folositi suruburi mai lungi decat dimensiunea standard sau care nu respectd specificatiile referitoare la
suruburi ale standardului VESA. Suruburile prea lungi pot avaria interiorul televizorului.

e Pentru suporturile de perete care nu respectd specificatiile referitoare la suruburi ale standardului VESA,
lungimea suruburilor poate fi diferitd, in functie de specificatiile suportului de perete.

e Nustrangeti prea puternic suruburile. Acest lucru poate deteriora produsul sau poate provoca caderea acestuia,
ducand la vatamari corporale. Samsung nu este raspunzdtoare pentru aceste tipuri de accidente.

e Samsung nu este rdspunzatoare pentru deteriorarea produsului sau pentru vatamarea corporalad survenita in
urma utilizdrii unui suport de perete nespecificat sau care nu este conform standardului VESA sau in cazul in
care clientul nu respectd instructiunile de instalare a produsului.

¢ Nu montati televizorul cu o inclinare mai mare de 15 grade.

¢ Televizorul trebuie intotdeauna montat pe perete de catre doua persoane.

Asigurarea ventilarii corespunzatoare a televizorului

La instalarea televizorului, mentineti o distantd de cel putin 10 cm intre televizor si alte obiecte (pereti, margini ale
dulapului etc.), pentru a asigura o ventilare corespunzdtoare. Dacd nu este asigurata o ventilare corespunzdtoare,
existd pericolul de aparitie a unui incendiu sau a unei probleme cu produsul din cauza temperaturii interne crescute
a acestuia.

La instalarea televizorului utilizdnd un stativ sau un suport de perete, vd recomanddm insistent sa utilizati exclusiv
piese oferite de Samsung Electronics. Utilizarea de piese furnizate de un alt producator poate cauza dificultdtiin
montarea produsului sau poate avea ca rezultat vatamadri corporale cauzate de cdderea produsului.

Instalarea cu un stativ Instalarea cu un suport de perete
o [1ocm | o [10em }
10cm: 110.cm 10cm: 110 cm
L e ] [10em _____ :

Atasarea televizorului pe suport

Asigurati-va ca dispuneti de toate accesoriile prezentate si ca asamblati suportul conform instructiunilor de montaj
furnizate.
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Masuri de siguranta: Asigurarea televizorului de perete pentru a preveni
caderea

Atentie: Dacd trageti de televizor, daca il
poate c3dea. In special, nu Lsati copiii s& se agate de televizor sau sa il destabilizeze. Aceasta
poate cauza rasturnarea televizorului, producand vatdmari corporale grave sau decesul.
Respectati toate mdsurile de sigurantd oferite in brosura cu informatii de siguranta inclusa
odata cu televizorul. Pentru stabilitate si siguranta sporite, puteti achizitiona si putesi instala

dispozitivul de asigurare impotriva caderii, dupa cum urmeaza.

AVERTISMENT: Nu amplasati niciodatd televizorul intr-o locatie instabild. Este posibil ca televizorul sa
cada, provocand ranirea persoanelor sau decesul. Unele cazuri de raniri, in special in cazul copiilor, pot fi

mpingeti sau dacd va urcati pe acesta, televizorul

evitate prin luarea de mdsuri simple de precautie cum ar fi:
o Utilizarea dulapurilor sau a stativelor recomandate de producatorul televizorului.
e Utilizati numai mobilier care poate sustine in siguranta televizorul.
e Asigurati-va ca televizorul nu depaseste marginea mobilierului de suport.
¢ Nuamplasati televizorul pe piese fnalte de mobilier (de exemplu, dulapuri de bucétarie sau biblioteci)
fard a ancora atat mobila cat si televizorul de un suport adecvat.
¢ Nuamplasati televizorul pe lavete sau alte materiale aflate intre televizor si mobilierul de sustinere.
e Instruirea copiilor cu privire la pericolele urcdrii pe mobila pentru a ajunge la televizor si la butoanele
de comanda ale acestuia.
Daca pastrati si mutati un televizor pe care il inlocuiti cu acesta, trebuie sa aplicati aceleasi masuri de
precautie si la televizorul vechi.

Prevenirea caderii televizorului

1. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm de perete un set de suporturi.
Verificati ca suruburile sa fie introduse fermin perete.
— Este posibil sd aveti nevoie de materiale suplimentare, precum
dibluri, in functie de tipul de perete.
2. Utilizand suruburile adecvate, fixati ferm suporturile de televizor.
— Pentru detalii despre suruburi, consultati partea despre suruburi
standard din tabelul de sub ,Montarea televizorului pe un perete”.
3. Imbinati consolele fixate de televizor si consolele fixate de perete cu
ajutorul unui cablu durabil, pentru sarcini grele, apoi legati strans cablul.
- Instalati televizorul langad perete, astfel incat sa nu cadd in spate.
— Conectati firul astfel incat consolele fixate pe perete sa se afle la
aceeasi indltime cu consolele fixate pe televizor sau la o inaltime
inferioara acestora.
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Scoateti capacul stativului televizorului

( )

)

Scoateti capacul din spate al televizorului

r

~
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04 Telecomanda inteligenta Samsung

@ (Alimentare)

Apasati pentru a porni sau opri
televizorul.

@(Tastaturé numerica)
La apasare, apare o banda cu
numere in partea inferioara a
ecranului. Selectati numerele
si apoi selectati Gata pentrua
introduce o valoare numerica.
Utilizati optiunea pentru a schimba
canalul, aintroduce un cod PIN, un
cod postal, etc.
e Dacd este apasat timp de cel
putin 1secundd, apare meniul
TTX.

Buton de directie (sus/jos/stanga/ ———

dreapta)

Deplaseaza focalizarea si modifica
valorile existente In meniul
televizorului.

Q(Revenire)

Revine la meniul anterior. Dacd este
apdsat timp de cel putin 1secunda,
functia care ruleaza se inchide.
Daca este apasat in timpul vizionarii
unui program, apare canalul
anterior.

@(Redare/pauzé)

Cand este apasat, apar comenzile
de redare. Utilizand aceste comenzi,
puteti controla continutul media
care sereda.

@(Smart Hub)

Revine la ecranul principal.

SAMSUNG

.

@(Interac'giune vocald)
Lanseazd functia Interactiune
vocald. Apdsati butonul, rostitio
comanda vocald si apoi eliberati
butonul pentru a rulainteractiunea
vocala. Cand este apasat o dat3,
apare ghidul pentru Interactiune
vocala.

e Este posibil ca limbile si
caracteristicile de interactiune
vocala sa difere in functie de
regiunea geografica.

°4 butoane colorate
Utilizati aceste butoane
colorate pentru a accesa
optiuni suplimentare specifice
caracteristicii in uz.

Selectare

Selecteaza sau executd elementul
focalizat. Daca este apasatin
timpul vizionarii continutului,
apar informatii detaliate despre
program. Daca este apasatincd o
datd, puteti selecta sau executa
oricare dintre functiile afisate.

VOL (Volum)

Deplasati butonul in sus sau

n jos pentru aregla volumul.
Pentru a anula sunetul, apasati
butonul. Daca este apasat timp
de cel putin 1secunda, va fi afisat
meniul Comenzi rapide pentru
accesibilitate.

CH (Canal)

Deplasati butonul in sus sauin jos

pentru a schimba canalul. Pentru

avedea ecranul Ghid, apasati

butonul.

o Dacd este apasat timp de cel

putin 1secundd, apare ecranul
Lista de canale.
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Asocierea televizorului cu Telecomanda inteligenta Samsung

Atunci cand porniti televizorul pentru prima data, Telecomanda inteligenta

Samsung se asociazad automat cu televizorul. Dacd Telecomanda inteligentd

Samsung nu se asociaza cu televizorul in mod automat, indreptati-o catre
b |>["] senzorul telecomenzii de pe acesta, apoi apdsati si mentineti apasate simultan
butoanele@ Si @aga cum este indicat inilustratia din stanga timp de 3
secunde sau mai mult.

Instalarea bateriilor pe Telecomanda inteligenta Samsung

>

. Apésati butonul 4 in partea de sus spate a Telecomanda inteligentd Samsung. Corpul va iesi ugor din carcasa.

. Intoarceti telecomanda si apoi glisati corpul telecomenzii in sus pana cand se deschide compartimentul bateriei.

. Apasati butoanele P> si 4 de pe ambele parti ale compartimentului bateriei pentru a scoate bateriile existente.

. Introduceti doua baterii nou (de tip 1,5 V AAA) in compartimentul bateriei asigurandu-va ca polaritdtile bateriei
(+,-) sunt orientate corect. Cand ati terminat, glisati corpul telecomenzii pand cand ajunge aproape de pozitia
initiala.

A WIN 2

5. Tntoarceti telecomanda, mentineti ap&sat butonul A din partea de sus spate si apoi glisati corpul telecomenzii
la loc.
e Pentru o durata mai mare de viata, se recomanda bateriile alcaline.
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05 Configurare initiala

La prima activare a televizorului, este afisata caseta de dialog pentru configurarea initiala. Urmati instructiunile de
pe ecran pentru a finaliza procesul de configurare initiala. Puteti efectua manual acest proces mai tarziu, din meniul
@ > &3 Setari > General > Pornire configurare.
e An cazulin care conectati orice dispozitiv la HDMI1nainte de a incepe instalarea, Sursa canalului se va modifica
automat la Set-top box.
e Dacd nu doriti sa selectati Set-top box, selectati Semnal.

Utilizarea Controler TV

Puteti porni televizorul de la butonul de pe Controler TV, din partea de jos a televizorului, apoi puteti utiliza meniul
Control. Meniu Control este afisat atunci cand este apasat butonul Controler TV in timp ce televizorul este pornit.
Pentru mai multe informatii despre modul de utilizare, consultati figura de mai jos.

Meniu Control

k : Oprire

:Can.urm.

) : Can. anter.

— > =
[Q (CNONONC) \57

SAMSUNG
— .

Controler TV / Senzor de telecomanda

Apasati: Mutare

Mentineti apasat: Selectati

Panoul Controler TV se afld la partea de jos a televizorului.
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06 Conectarealaoretea

Conectarea televizorului la o retea ofera acces la servicii online, cum ar fi Smart Hub, dar si la actualizari de software.

Conectarea la retea - Wireless

Conectati televizorul la Internet utilizand un router sau un modem standard.

Router IP sau modem
wireless cu server DHCP

Portul LAN de pe perete

Cablu LAN (nu este inclus)

Conectarea la retea - Prin cablu
Conectati-va televizorul la retea utilizand un cablu LAN.
e Televizorul nu acceptad viteze in retea mai mici decat sau egale cu 10 Mbps.
e Utilizati un cablu Cat 7(*tip STP) pentru conexiune.
* Shielded Twist Pair
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07 Depanare siintretinere

Depanare

Daca televizorul pare sd aiba o problema, consultati mai intai lista de probleme si solutii posibile. Alternativ,
consultati sectiunea Depanare din e-Manual. Dacd niciunul dintre aceste sfaturi de depanare nu se aplicd, vd rugam
sd vizitati site-ul web ,www.samsung.com” si sa faceti clic pe Suport sau sd contactati centrul de asistenta din lista
aflata pe coperta spate a acestui manual.

e Acestecran LED TFT este format din pixeli secundari, a caror realizare necesitd o tehnologie sofisticata. Este,
totusi, posibil ca pe ecran sa existe cativa pixeli mai luminosi sau mai intunecati. Acesti pixeli nu au niciun impact
asupra performantelor produsului.

e Pentrua va pastra televizorul in stare optima, faceti upgrade la cea mai recenta versiune software. Utilizati
functiile Actualizare imediata sau Actualizare automata din meniul televizorului (@ > €33 Setari > Asistenta >
Actualizare software > Actualizare imediata sau Actualizare automata).

Televizorul nu porneste.

e Verificati conectarea corectd a cablului de alimentare c.a. la priza de perete si la televizor.

¢ Asigurati-vd ca priza de perete este functionala si ca indicatorul de alimentare al televizorului lumineaza
constant, in culoarea rosie.

o Incercatisd apasati pe butonul de alimentare de pe televizor, pentru a vé asigura ci problema nu este cauzata de
telecomanda. Daca televizorul porneste, consultati sectiunea ,Telecomanda nu functioneaza” de maijos.

Nu exista imagine/imagine video/sunet, imaginea/imaginea video/sunetul de la un dispozitiv
extern este distorsionata, pe televizor este afisat mesajul ,Semnal slab sau fara semnal” sau
nu puteti gdsi un canal.

e Asigurati-vd cd este corecta conexiunea cu dispozitivul si ca toate cablurile sunt complet introduse.

* Deconectati si conectati din nou toate cablurile conectate la televizor si la dispozitivele externe. incercati cabluri
noi, daca este posibil.

* Confirmati cd afost selectatd sursa de intrare corecta (@ >Sursa).

¢ Lansati autodiagnosticarea televizorului pentru a afla daca problema este generata de televizor sau de
dispozitiv (@ > €3 Setari> Asistentd > Autodiagn. > Pornire test imagine sau Pornire test audio).

¢ Daca rezultatele testelor sunt normale, reporniti dispozitivele conectate deconectéand si apoi reconectand cablul
de alimentare al fiecdrui dispozitiv. Daca problema persistd, consultati ghidul de conectare din manualul de
utilizare al dispozitivului conectat.

¢ Daca televizorul nu este conectat la un receptor de cablu sau de satelit, executati Reglaj automat pentru a cduta
canale (@ > €33 Setari > Se difuzeaza > Setiri Reglaj automat > Reglaj automat).

— Aceasta functie este disponibild numai pe anumite modele din cateva zone geografice.
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Telecomanda nu functioneaza.
e Verificati dacd indicatorul de alimentare al televizorului lumineaza intermitent cand apdsati pe butonul Power al
telecomenzii. Daca nu, inlocuiti bateriile telecomenzii.
¢ Asigurati-vd cd bateriile sunt instalate cu polaritatea (+/-) in directie corecta.
o indreptati telecomanda direct spre televizor de la aproximativ 1,5~1,8 m distant3.
e Dacd televizorul dvs. a fost livrat cu o telecomandd Telecomanda inteligenta Samsung (telecomandd Bluetooth),

asociati telecomanda cu televizorul.

Telecomanda receptorului de cablu/set top boxului nu functioneaza pentru pornirea sau
oprirea televizorului sau reglarea volumului.
¢ Programatitelecomanda receptorului prin cablu sau prin satelit astfel incat sa opereze televizorul. Consultati
manualul de utilizare al receptorului de cablu/satelitului pentru a determina codul televizorului SAMSUNG.

Setarile televizorului se pierd dupa 5 minute.
e Televizorul este in modul Mod Prezentare in magazin. Schimbati Mod de utilizare din meniul General la Mod
acasa (@ > €33 Setdri > General > Manager sistem > Mod de utilizare > Mod acas3).

Wi-Fi intermitent
e Asigurati-vd cd televizorul dispune de o conexiune la retea (@ > €33 Setari > General > Retea > Stareretea).
e Asigurati-va ca parola Wi-Fi a fost introdusa corespunzator.
e Verificati distanta dintre televizor si modem/router. Distanta nu trebuie sa fie mai mare de 15,2 m.
¢ Reducetiinterferentele prin neutilizarea sau dezactivarea dispozitivelor wireless. De asemenea, verificati sa
nu existe obstacole intre TV si modem/router (Intensitatea semnalului Wi-Fi poate fi diminuata de aparate
electrocasnice, telefoane fara fir, pereti de piatra/seminee etc.)

Un singur etaj Mai multe etaje

@ Router wireless

0 Repetor wireless

7 1

r &

e Contactati furnizorul dvs. de servicii internet si solicitati-i sa va reseteze circuitul de retea, pentru a inregistra
din nou adresele Mac ale noului modem/router si ale televizorului.
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Probleme cu aplicatiile video (YouTube etc.)

e Schimbati DNS la 8.8.8.8. Selectati @ > €33 Setari > General > Retea > Stare retea > Setari IP > Setare DNS >
Introduceti manual > Server DNS > introduceti 8.8.8.8 > OK.
e Resetati configurarile prin selectarea @ > €33 Setari > Asistenta > Autodiagn. > Resetare Smart Hub.

Ce este asistenta de la distanta?

Serviciul Samsung de asistentd de la distantd va ofera asistentd individuala din partea unui tehnician Samsung care
poate efectua, de la distanta:

e Diagnosticarea televizorului

e Reglarea setdrilor televizoruluiin locul dvs.

o Efectuarea uneiresetdrila valorile din fabrica ale televizorului

o |nstalarea actualizarilor firmware recomandate

Cum functioneaza asistenta la distanta?

Puteti solicita cu usurinta unui tehnician Samsung sd va repare televizorul de la distanta:
1. Apelati centrul de contact Samsung si solicitati asistentd la distanta.
2. Deschideti meniul televizorului si accesati sectiunea Asistenta.
3. Selectati Gestionare la distanta, apoi cititi si acceptati acordurile de serviciu. Cand apare ecranul codului PIN,
comunicati codul PIN agentului.
4. Apoiagentul va accesa televizorul dvs.

Senzorul Eco si luminozitatea ecranului
L

Senzorul Eco regleazd automat luminozitatea televizorului. Aceasta functie mdsoara lumina din incapere si
optimizeaza automat luminozitatea televizorului pentru a reduce consumul de energie. Daca doriti sa dezactivati
aceastd functie, accesati @ > €3 Setari > General > Solutie Eco > Detectare lumina ambianta.
e Daca ecranul este prea intunecat in timp ce vizionati programe TV intr-un mediu intunecat, aceasta se poate
datora functiei Detectare lumina ambianta.
e Nu blocati senzorul cu niciun obiect. Aceasta poate reduce luminozitatea imaginii.
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Avertisment privind imaginile statice

Evitati afisarea pe ecran a imaginilor statice (cum sunt fisierele de imagine in format jpeg), a unor elemente de
imagine statice (cum sunt logo-urile canalelor TV, barele cu informatii bursiere sau cu stiri din partea inferioard a
ecranului etc.) sau a programelor in format panoramic sau 4:3. Daca afisati constant imagini statice, acestea pot
provoca crearea de imagini remanente pe ecranul cu LED si pot afecta calitatea imaginii. Pentru a reduce riscul de
aparitie a acestui efect negativ, va rugam sd respectati recomandarile de mai jos:

Evitati afisarea aceluiasi canal TV perioade de timp indelungate.

Tncercatiintotdeauna s& afisati orice imagine pe intregul ecran. Utilizati meniul pentru formatul de imagine cel
mai potrivit televizorului.

Reduceti luminozitatea si contrastul, pentru a evita aparitia de imagini remanente.

Utilizati toate caracteristicile televizorului concepute pentru a reduce remanenta imaginii si arderea ecranului.
Consultati manualul e-Manual pentru detalii.

intretinerea televizorului

Daca pe ecranul televizorului a fost lipita o eticheta, dupa

indepértarea acesteia pot ramane urme pe ecran. Indepértati aceste

urme fnainte de a utiliza televizorul.

Suprafata exterioara si ecranul televizorului se pot zgaria in timpul o}
curatdrii. Asigurati-va cd stergeti suprafata exterioard si ecranul cu %
atentie, utilizand o laveta moale, pentru a evita zgarieturile. é%\
Nu pulverizati apa sau alt lichid direct Tn interiorul televizorului. Un

lichid care intra in produs poate cauza o defectiune, un incendiu sau

electrocutarea.

Pentru curatarea ecranului, opriti televizorul, apoi indepartati cu

grija petele siamprentele de pe ecran, cu ajutorul unei lavete cu

microfibrd. Curatati corpul sau panoul televizorului cu o lavetd din

microfibrd, Tnmuiatd intr-o cantitate redusd de apa. Apoi indepdrtati

umiditatea cu ajutorul unei lavete uscate. Tn timpul curatarii, nu

apasati cu putere pe ecran deoarece se poate deteriora. Nu utilizati

niciodatd lichide inflamabile (benzen, diluanti etc.) sau agenti de

curatare. Pentru petele persistente, pulverizati o mica cantitate de

lichid de curdatare pe o laveta cu microfibre, apoi stergeti petele.
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08 Specificatii si alte informatii

Specificatii
Nume model QE49Q7CAM QES55Q7CAM
Rezolutie de afisare 3840x 2160 3840x2160
zi?:::::;f ecran 49 toli (123 cm) 55toli (138 cm)
Curbura ecranului 4200R 4200R
Sunet (iesire) 40 W 40W
Pivotarea stativului (stanga/dreapta) 0° 0°
Dimensiuni (LxTx A)
Corp 1089,2 x 627,8 x 82,4 mm 12241x704,2x91,2mm
Cu stativ 1089,2x712,8 x 303,8 mm 1224,1x789,2 x303,8 mm
Greutate
Fara stativ 14,8 kg 18,4 kg
Cu stativ 18,0 kg 21,6 kg
Nume model QE65Q7CAM
Rezolutie de afisare 3840x2160

Dimensiune ecran

65 toli (163 cm)

(diagonala)

Curbura ecranului 4200R

Sunet (iesire) 40W
Pivotarea stativului (stanga/dreapta) 0°
Dimensiuni (LxTx A)

Corp 1440,8 x 827,3x 1075 mm
Cu stativ 1440,8 x 917,4 x 3769 mm
Greutate

Fara stativ 24,6 kg

Cu stativ 28,5kg

Specificatii legate de mediu

Temperatura de functionare
Umiditate de functionare
Temperatura de depozitare
Umiditate de depozitare

10°C-40°C (50°F - 104°F)
10% - 80%, fara condens

-20°C - 45°C (-4°F - 113°F)
5% - 95%, fara condens
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¢ Designul si specificatiile fac obiectul modificdrii fard notificare prealabila.

e Pentruinformatii privind alimentarea cu energie electricd si pentru mai multe informatii despre consumul de
energie, consultati eticheta atasatd pe produs.

e Consumul tipic de energie este masurat conform IEC 62087.

¢ Putetigdsi eticheta cu consumul nominal pe partea interioara a capacului porturilor.

Reducerea consumului de energie

La oprirea televizorului, acesta intra in modul Standby. Tn modul Standby, acesta continu& s& consume o cantitate
redusa de energie electrica. Pentru a reduce consumul de energie, deconectati cablul de alimentare atunci cand nu
intentionati sa utilizati televizorul o perioada mai indelungata.

Licente

w @ ) DI : [ POWERED BY .
[I] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

. '
rovi guide

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Recomandare - Numai pentru UE

ceo

Prin prezenta, Samsung Electronics declara cd acest televizor respecta cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale Directivei 1999/5/CE.

Declaratia de conformitate oficiald poate fi gasita la adresa http://www.samsung.com: accesati Suport > Cautati
asistentd pentru produs si introduceti numele modelului.

Acest echipament poate fi utilizat numaiin interior.

Acest echipament poate fi utilizat in toate tarile din UE.
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Casarea corectd a acestui produs (deseuri de echipamente electrice & electronice)

(Aplicabil in tarile cu sisteme de colectare separata)

Acest marcaj aplicat pe produs sau accesorii sau inclus in documentatie indica faptul ca produsul si
accesoriile sale electronice (de exemplu, incarcatorul, castile, cablul USB) nu trebuie casate impreuna cu
alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de viata. Pentru a impiedica afectarea mediului inconjurator
sau a sanatatii umane din cauza elimindrii necontrolate a deseurilor, va rugam sd separati aceste
articole de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati in mod responsabil pentru a promova reutilizarea
durabila a resurselor materiale.

Utilizatorii casnici trebuie sa contacteze comerciantul de la care au achizitionat acest produs sau
autoritatea guvernamentald locald pentru a afla detalii despre locul si modalitatea in care aceste
articole pot fi reciclate ecologic in conditii de siguranta.

Utilizatorii industriali trebuie sd contacteze furnizorul si sd consulte termenii si conditiile contractului de
achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu trebuie amestecate cu alte deseuri comerciale
pentru casare.

Eliminarea corecta a bateriilor din acest produs

(Aplicabilin tarile cu sisteme de colectare separata)

Acest marcaj aplicat pe baterie, pe manual sau pe ambalaj indicd faptul cd bateriile din acest produs nu
trebuie eliminate Tmpreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul duratei de utilizare. Dacd sunt marcate,
simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indica faptul cd bateriile contin mercur, cadmiu sau plumb peste
nivelurile de referinta stipulate prin Directiva CE 2006/66. Daca bateriile nu sunt casate adecvat, aceste
substante pot afecta sdnatatea umand sau pot provoca daune mediului inconjurdtor.

Pentru a proteja resursele naturale si a promova reutilizarea materialelor, va rugam sa separati
bateriile de alte tipuri de deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului local gratuit de colectare a
bateriilor.

Pentru informatii cu privire la angajamentele privind mediul ale Samsung si obligatiile de reglemantare
specifice ale produsului, ca de ex. REACH, WEEE, Baterii, vizitati http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

AVERTISMENT - PENTRU A PREVENI RASPANDIREA FOCULUI, NU TINETI NICIODATA LUMANARI SAU

ALTE OBIECTE CU FLACARA DESCHISA TN APROPIEREA PRODUSULUI.
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Pre Citanja ovog korisnickog prirucnika

Televizor se isporucuje sa ovim korisnickim priru¢nikom i ugradenim e-priru¢nikom.
Pre ¢itanja ovog korisnickog prirucnika, pregledajte sledece:

Korisnicki Procitajte ovaj korisnicki priru¢nik da biste se upoznali sa
prirucnik informacijama o bezbednosti proizvoda, instalaciji, dodatnoj
opremi, po¢etnom podesavanju i specifikacijama proizvoda.

e-Manual ViSe informacija o ovom televizoru potrazite u e-priru¢niku
koji je ugraden u proizvod.

¢ Da biste otvorili e-priru¢nik, izaberite
(®> 3 Podesavanja > Podrika > Otvori e-Manual

Na Veb lokaciji moZete da preuzmete korisnicki priru¢nik i da pregledate njegov sadrzaj na racunaru ili mobilnom

uredaju.

Upoznavanje sa funkcijama pomoci u e-prirucniku

¢ Nekim ekranima menija ne moze se pristupiti iz e-priru¢nika.

O\ (Pretraga)

Izaberite Zeljenu stavku iz rezultata pretrage da bi se prikazala odgovarajuéa
stranica.

A7 (Indeks) Izaberite klju¢nu re€ da biste presli na relevantnu stranicu.
@ (Nedavno Izaberite temu sa liste nedavno ¢itanih tema.
gledano)

Upoznavanje sa funkcijama dugmadi koja se pojavljuju na stranicama u
e-prirucniku o odredenim temama

@ (Prob. sad)

Sluzi za pristup povezanoj stavci menija i direktno isprobavanje funkcije.

@ (Veza)

Sluzi za pristup temi na koju se upucuje sa stranice E-priru¢nika o datoj temi.
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Upozorenje! Vazna bezbednosna uputstva

Pre korisc¢enja televizora procitajte bezbednosna uputstva.

OPREZ

RIZIKOD STRUJNOG UDARA. NE OTVARAJTE.

OPREZ: DA BISTE SMANJILIRIZIK OD STRUJNOG UDARA,
NEMOJTE SKIDATI POKLOPAC (NITI POLEBINU). U
UNUTRASNJOSTI UREDAJA NEMA DELOVA KOJE SAMI
MOZETE DA SERVISIRATE. SVE VRSTE SERVISIRANJA

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava da
povezivanje na zastitno elektri¢no uzemljenje
nije neophodno.

Naizmeni¢na struja: Nominalni napon oznacen
ovim simbolom je napon naizmenicne struje.

PREPUSTITE KVALIFIKOVANIM SERVISERIMA.

Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar uredaja
prisutan visoki napon. Svaka vrsta kontakta
sa unutrasnjim komponentama ovog uredaja
predstavlja opasnost.

Jednosmerna struja: Nominalni napon
oznacen ovim simbolom je napon jednosmerne
struje.

Oprez. Pogledajte uputstva za upotrebu: Ovaj
simbol upucuje korisnika da u korisnickom
priru¢niku procita dodatne informacije u vezi
sa bezbednos¢u.

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz proizvod
isporucuje vazna dokumentacija koja se odnosi
na rukovanje i odrzavanje.

/A
AN

Prorezi i otvori na ku¢istu (na poledini i sa donje strane) sluZe za ventilaciju. Da biste obezbedili pouzdan rad ovog
uredaja i da biste ga zastitili od pregrevanja, ti prorezi i otvori ni u kom slucaju ne bi smeli da budu blokirani niti
pokriveni.
— Nemojte da postavljate ovaj uredaj na sku¢ena mesta, kao Sto su police za knjige i ugradni ormari, ako niste
obezbedili odgovaraju¢u ventilaciju.
— Nemojte postavljati ovaj uredaj na radijator ili neki drugi izvor toplote niti blizu njega, kao ni na mesta na
kojima bi bio izloZen direktnoj suncevoj svetlosti.
— Nemojte da stavljate posude (vaze itd.) sa vodom na ovaj uredaj, jer moze doci do pozaraili strujnog udara.
Nemojte izlagati ovaj uredaj kisi niti ga postavljati blizu vode (kade, lavaboa, sudopere, posude za pranje vesa,
u vlazan podrum, blizu bazena itd.). Ako se ovaj uredaj slu¢ajno pokvasi, odmah iskljucite napajanje i obratite se
ovlas¢enom prodavcu.
Ovaj uredaj koristi baterije. U vasoj lokalnoj zajednici moZda postoje ekoloski propisi koji nalazu da se baterije
odloZe na odgovarajuci nacin. Informacije o odlaganju i recikliranju zatrazite od nadleznih lokalnih institucija.
Nemojte da preopterecujete zidne uti¢nice, produzne kablove niti adaptere jer moZe do¢i do poZara ili strujnog
udara.
Kablovi za napajanje treba da se sprovedu tako da se ne gazi po njima i da ne budu prikljeSteni predmetima
postavljenim preko ili pored njih. Posebnu paznju treba obratiti na utikace, zidne uti¢nice i na mesta gde kablovi
izlaze iz uredaja.
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Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice i izvucite antenski kabl da biste zastitili uredaj od udara groma, kao i u slucaju
da ¢e duze vreme biti bez nadzora ili da se nece koristiti. Tako ¢ete spreciti oStecenje uredaja izazvano udarom
groma ili promenama napona u mrezi.

Pre nego $to prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom u uti¢nicu za adapter za jednosmernu struju,
proverite da li nominalni napon adaptera odgovara naponu lokalne elektri¢ne mreze.

Nemojte ubacivati metalne predmete u otvore na uredaju. Moze do¢i do strujnog udara.

Da ne bi doSlo do strujnog udara, nipo$to ne dodirujte unutrasnje komponente ovog uredaja. Otvaranje ovog
uredaja trebalo bi da obavlja iskljucivo kvalifikovani serviser.

Kabl za napajanje prikljucite tako da utikac pravilno ude u uti¢nicu. Kada iskljuCujete kabl za napajanje iz uti¢nice,
vucite ga drzeci utika¢. Nemojte vuéi kabl pri iskljucivanju kabla. Ne dodirujte kabl za napajanje mokrim rukama.
Ako uredaj ne radi pravilno — na primer, ako iz njega dopiru neobic¢ni zvukovi ili miris — odmah ga iskljucite iz
zidne uticnice i obratite se ovlaséenom prodavcu ili servisnom centru.

Obavezno iskljucite televizor iz zidne uti¢nice ako ne nameravate da ga koristite ili ako ¢ete biti odsutni duzi
vremenski period (posebno ako ¢e deca, starije osobe ili osobe sa invaliditetom boraviti same u kuci).

- Nagomilavanje prasine moZe dovesti do strujnog udara, curenja struje ili pozara zbog varnicenja ili

pregrevanja kabla za napajanje ili zbog propadanja izolacije.
Obavezno se obratite ovlas¢enom Samsung servisnom centru kada televizor postavljate na mesto sa mnogo
prasine, visokim ili niskim temperaturama, visokim stepenom vlaznosti, hemijskim supstancama i na mesta
gde ¢e neprestano raditi, kao Sto su aerodrom, Zeleznicka stanica itd. U suprotnom, televizor moze biti ozbiljno
oStecen.
Koristite samo ispravno uzemljen utikac i uti¢nicu.

- Neispravno uzemljenje moZe da dovede do strujnog udara ili oSteéenja opreme. (Samo za opremu klase I.)
Iskljucite uredaj iz zidne uti¢nice da biste ga potpuno iskljucili. Da biste ovaj uredaj mogli lako da iskljucite kada
bude potrebno, postarajte se da zidna uti¢nica i utika¢ budu pristupacni.

Dodatnu opremu (baterije itd.) drZite van domasaja dece.

Ne dozvolite da proizvod padne i nemojte da ga udarate. Ako se uredaj osteti, iskljucite kabl za napajanje i
obratite se Samsung servisnom centru.

Da biste ocistili proizvod, iskljucite kabl za napajanje iz zidne uti¢nice i obriSite ga mekom, suvom krpom.
Nemojte koristiti hemijska sredstva kao $to su vosak, benzen, alkohol, razredivadi, insekticidi, osveZivaci
vazduha, lubrikanti i deterdZenti. Ta sredstva mogu da promene izgled proizvoda i izbriSu natpis na njemu.
Uredaj se ne sme izlagati vodi koja kaplje ili prska.

Ne bacajte baterije u vatru.

Vodite ra¢una da ne izazovete kratak spoj na baterijama i nemojte ih rastavljati i pregrevati.

Postoji opasnost od eksplozije ako baterije u daljinskom upravljacu zamenite pogreSnim tipom baterije. Baterije
zamenite iskljucivo novim baterijama istog tipa.

* Slike i ilustracije u ovom korisni¢kom priru¢niku sluze samo kao referenca i mogu da se razlikuju od stvarnog
izgleda uredaja. Dizajn uredaja i specifikacije mogu da se promene bez najave.

Jezici Zajednice nezavisnih drzava (ruski, ukrajinski i kazahstanski) nisu dostupni za ovaj proizvod posto je proizveden
za korisnike u regionu EU.
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01 Stase nalazi u kutiji?

Proverite da li su sledece stavke isporucene sa televizorom. Ako nesSto nedostaje, obratite se prodavcu.

e Samsung pametni daljinski i baterije (AAA x 2) ¢ Garantni list/vodic za propise (nije dostupan na nekim
e Korisnicki priru¢nik lokacijama)
e Kabl za napajanje televizora/kabl za napajanje uredaja e Krpica za ¢iS¢enje

One Connect

=
- 4 kom.
One Connect Invisible Connection Poklopac terminala Adapter za zidni nosac

& 4 kom.

Bending Cover

¢ Boja i oblik stavki mogu da se razlikuju u zavisnosti od modela.
o Kablovi koji se ne isporucuju uz proizvod mogu zasebno da se kupe.
e Kada otvorite kutiju, proverite da iza materijala za pakovanje ili u njemu nije sakriven neki deo pribora.

Administrativna nadoknada mozda ¢e biti naplacena ako:
(a) pozovete tehnicara koji ne otkrije nikakav kvar na uredaju (tj. u slu¢aju da niste procitali ovaj korisnicki
priru¢nik);
(b) odnesete uredaj u servis i tamo se ne otkrije nikakav kvar (tj. u slu¢aju da niste procitali ovaj korisnicki
prirucnik).

Pre dolaska tehnicara bi¢ete obavesteni o iznosu administrativne nadoknade.

A

Upozorenje: Ekran se moze oStetiti direktnim pritiskanjem
o : . v . Ne dodirujte

prilikom nepravilnog rukovanja. Preporucujemo da televizor ovaj ekran!

podizete drzeci ga za ivice, kao Sto je prikazano na slici. '
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02 Povezivanje televizora sa uredajem One
Connect

Povezite televizor i uredaj One Connect pomocu uredaja Invisible Connection koji se isporucuje kao dodatni pribor,
na nacin prikazan na sledecoj slici. Najpre odvezite kraj kabla () uredaja Invisible Connection koji se ukljucuje u
televizor. Ako prvo odvezete kraj kabla (=) uredaja Invisible Connection koji se ukljucuje u uredaj One Connect, kabl

se moze zamrsiti ili oStetiti.
1. Povezite jedan prikljucak (&) uredaja Invisible Connection na televizor, a zatim drugi (=) na uredaj One

Connect.
2. Nakon povezivanja televizora i uredaja One Connect pomocu uredaja Invisible Connection, ukljucite njihove

kablove za napajanje u uti¢nice.

e One connect

@ O ONE CONNECT
« « ; ’\‘; S i
i)

%
=)

Bending Cover
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iii e Prilikom povezivanja uredaja Invisible Connection, koristite Bending Cover kako se kabl uredaja
Invisible Connection ne bi savijao pod uglom od 90 stepeni. U protivnom, kabl bi mogao da se oSteti.

¢ Kada povezujete uredaj Invisible Connection, obratite paznju na oblike njegovih priklju¢aka kako biste
ih pravilno povezali. U protivnom, uredaj se moze pokvariti.

¢ Kada povezete Invisible Connection, ostatak kabla namotajte oko cevi uredaja Invisible Connection. U
slucaju da samo namotate kabl ili ga uopste ne skupite, moze doci do o$tecenja kabla.

e Prilikom povezivanja uredaja Invisible Connection, pazite da se kabl uredaja Invisible Connection ne
uvrne. U protivnom, performanse televizora mogu biti umanjene ili se kabl moZe ostetiti.

¢ Pogledajte preporuke o tome Sta treba izbegavati kako se uredaj Invisible Connection ne bi o3tetio:

Savijanje Uvijanje Povlacenje Nacepljivanje Pritiskanje

LASERSKIUREDAJ KLASE 1
e Oprez — prisutno je nevidljivo lasersko zracenje kada je televizor otvoren. Nemojte gledati direktno u
zrak.
— Nemojte previse da savijate ili previjate kablove.
— Nemojte da stavljate teSke predmete na kabl.
— Nemojte da rastavljate priklju¢ak kabla.
e Oprez - koris¢enje kontrola i podeSavanja, odnosno obavljanje procedura koje nisu ovde navedene
moze dovesti do izlaganja opasnom zracenju.
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03 Postavljanje televizora

Montiranje televizora na zid
i Ako ovaj televizor montirate na zid, tatno se pridrzavajte uputstava koja je definisao proizvodac. U

slu¢aju nepravilne montaze, televizor moze da sklizne ili padne i dovede do teskih povreda dece i odraslih,
kao i ozbiljnog ostecenja televizora.

Ako imate model sa adapterom za zidni nosac¢, montirajte ga na nacin prikazan na slici ispod pre nego Sto montirate

komplet za montazu na zid.
¢ Pogledajte priru¢nik za montazu koji ste dobili uz Samsung komplet za montazu na zid.

Adapter za zidni nosac

Nosac
zidnog
nosaca

TV

L]
A

Nosac
zidnog
nosaca

Kompanija Samsung Electronics ne odgovara za eventualno oStecenje proizvoda niti za povrede koje nanesete
sebiili drugima ako odlucite da sami postavite televizor na zid.

Zidni nosac postavite na ¢vrst zid koji je pod pravim uglom u odnosu na pod. Pre montiranja zidnog nosaca na
povrsine koje nemaju rigips ploce potrazite dodatne informacije od najblizeg prodavca. Ako televizor montirate
na plafon ili kosi zid, imajte na umu da moZe da padne i nekoga ozbiljno povredi.

Standardne dimenzije kompleta za montazu na zid prikazane su u tabeli na sledecoj stranici.

Ako postavljate zidni nosac drugog proizvodaca, imajte u vidu da je duZina zavrtanja koje moZete koristiti za
pri¢vrséivanje televizora na zidni nosac prikazana u koloni C, u tabeli na sledecoj stranici.

Preporucujemo da pri¢vrstite sve zavrtnje prema VESA standardu prilikom postavljanja kompleta za montazu
nazid.

Ako Zelite da postavite zidni nosac koji se montira na zid samo pomocu dva gornja zavrtnja, obavezno koristite
komplet za montazu na zid kompanije Samsung koji podrzava ovu vrstu montaZze. (Mozda necete modi da kupite
ovaj tip kompleta za montaZu na zid u zavisnosti od regiona.)
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. Specifikacije otvora za
Dijagonala . .
televizora u zavrtnje prema VESA C(mm) Standardni Kolitina
. standardu (A*B)u zavrtanj
in¢ima . .
milimetrima
49 ~ 65 400x400 43~ 45 M8 4

Komplet za montazu na zid nemojte da montirate dok je televizor ukljucen. U suprotnom, izlazete se
opasnosti od strujnog udara.

¢ Nemojte da koristite zavrtnje koji su duzi od standardnih dimenzija niti one koji nisu uskladeni sa standardnom
VESA specifikacijom za zavrtnje. Predugacki zavrtnji mogu da izazovu oStecenja u unutrasnjosti televizora.

¢ Kod kompleta za montazu na zid koji nisu u skladu sa specifikacijom za zavrtnje prema VESA standardu, duzina
zavrtanja moze da se razlikuje u zavisnosti od specifikacija zidnog nosaca.

¢ Zavrtnje nemojte prejako da zatezete. U suprotnom, proizvod se moZze ostetiti ili pasti i nekoga povrediti.
Kompanija Samsung ne odgovara za ovakve nesre¢ne slucajeve.

¢ Kompanija Samsung ne odgovara za oStecenja uredaja niti za telesne povrede nastale usled koris¢enja kompleta
za montazu na zid koji nije u skladu sa VESA standardima ili potice od nepoznatog proizvodaca, odnosno ako se
korisnik ne pridrzava uputstava za instalaciju uredaja.

¢ Nemojte da montirate televizor pod nagibom veéim od 15 stepeni.

e Zamontiranje televizora na zid potrebne su dve osobe.

Obezbedivanje odgovarajuce ventilacije za televizor

Pri postavljanju televizora, vodite racuna da rastojanje izmedu televizora i drugih predmeta (zidova, stranica ormara
itd.) ne bude manje od 10 cm da televizor imao odgovarajucu ventilaciju. U suprotnom, moze da dode do pozara ili
problema sa proizvodom usled povecanja njegove unutrasnje temperature.

Ako koristite postolje ili zidni nosac, preporucujemo da koristite isklju¢ivo onaj koji je proizvela kompanija Samsung
Electronics. Ako budete koristili delove drugih proizvodaca, moze doci do problema sa proizvodom ili povreda usled
pada proizvoda.

Montaza sa postoljem Montaza sa zidnim nosacem
o [1oem | o [10cm !

10 cm: 10 cm 10cm: 110 cm
L e ] [10em _____ ‘

Montiranje televizora na postolje

Proverite da li imate sav prikazani dodatni pribor i sklopite postolje prema prilozenim uputstvima.
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Mera opreza: Pricvrséivanje televizora na zid kako bi se sprecio pad

Oprez: Vucenje, guranje ili penjanje na televizor moze da dovede do pada televizora. Posebno
vodite racuna da se deca ne kace za televizor i da ga ne pomeraju. U suprotnom, televizor moze
da se prevrne i nanese ozbiljne povrede, ¢ak i sa smrtnim ishodom. Pratite sve mere opreza
navedene u brosuri sa bezbednosnim uputstvima koju ste dobili sa televizorom. Radi dodatne
stabilnosti i bezbednosti, moZete da kupite i instalirate uredaj protiv pada na slededi nacin.

UPOZORENLJE: Niposto ne stavljajte televizor na nestabilan predmet. Televizor moZze da padne $to za
A posledicu moZe imati teSke telesne povrede ili smrtniishod. Mnoge povrede, narocito dece, mogu da se
izbegnu primenom jednostavnih mera opreza, na primer
o Koristite ormar ili postolje koje preporucuje proizvodac televizora.
¢ Koristite samo namestaj koji moze da izdrzi tezinu televizora.
¢ Vodite racuna da televizor ne str¢i preko ivice komada namesta na kom stoji.
¢ Ne stavljajte televizor na visok komad namestaja (npr. na kredenac ili stalazu za knjige) ako niste
pricvrstilii namestaj i televizor za odgovarajucu fiksnu tacku.
e Ispod televizora koji se nalazi na nekom komadu namestaja ne stavljajte stolnjake ni druge sli¢ne
materijale.
¢ Poducite decu o opasnostima penjanja na namestaj kako bi se dohvatio televizor ili njegove komande.
Ako zadrzavate i premeState televizor koji zamenjujete ovim novim televizorom, iste mere opreza treba
da preduzmete u pogledu starog televizora.

Sprecavanje pada televizora

1. Dobro pri¢vrstite komplet nosaca na zid pomocu odgovarajucih
zavrtanja. Proverite da li su zavrtnji ¢vrsto pri¢vrséeni na zid.
— U zavisnosti od tipa zida, mozda ¢e vam biti potreban dodatni
materijal, kao $to su tiplovi.
2. Dobro pricvrstite komplet nosaca za televizor pomocu zavrtanja
odgovarajuce velicine.
- Informacije o specifikacijama zavrtanja potraZite u odeljku o
standardnom zavrtnju u poglavlju ,Montiranje televizora na zid."
3. Jakom zicom poveZite nosace koji su pri¢vrsceni za televizor i nosace koji
su montirani na zid, a zatim ¢vrsto vezite zicu.
— Postavite televizor blizu zida, tako da ne moZze da padne unazad.
— Povezite Zicu tako da nosaci montirani na zid budu u istoj visini kao
nosaci pri¢vrséeni za televizor ili nizi.
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Skinite postolje sa poklopcem za odeljak sa prikljuccima sa televizora

( )

)

L V,

Skinite poklopac za odeljak sa priklju¢cima na poledini televizora

r

~
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04 Samsung pametni daljinski

@(Napajanje)

ukljucite ili iskljucite televizor.

123

@(Numeriéka tastatura)
Kada pritisnete ovo dugme,
numericki niz ¢e se pojaviti u dnu
ekrana. Izaberite brojeve, a zatim
izaberite opciju Gotovo da biste
uneli numericku vrednost. Koristite
je za menjanje kanala, unosenje PIN
koda i postanskog broja itd.

e Kada pritisnete i zadrzite ovo
dugme najmanje 1sekundu,
otvori¢e se meni TTX.

Dugmad sa strelicama (nagore/
nadole/nalevo/nadesno)
Pomera fokus i menja vrednosti u
meniju televizora.

@(Nazad)

povratak na prethodni meni. Kada
pritisnete i zadrzite ovo dugme
najmanje 1sekundu, funkcija koja
je trenutno aktivna ce se iskljuiti.
Kada pritisnete ovo dugme dok
gledate neki program, prikazace se
prethodni kanal.

@(Reprodukcija/pauza)

Kada se pritisne, pojavljuje se
dugmad za kontrolu reprodukcije.
Pomocu ovih kontrola mozete
upravljati multimedijalnim
sadrzajem koji se reprodukuje.

@(Smart Hub)

Povratak na pocetni ekran.

SAMSUNG

@ (Glasovna interakcija)

Pokretanje funkcije Glasovna

interakcija. Pritisnite dugme, recite

glasovnu komandu, pa otpustite

dugme da biste pokrenuli funkciju

glasovne interakcije. Kada jednom

pritisnete ovo dugme, pojavice

se vodi¢ za funkciju Glasovna

interakcija.

e Podrzanijeziciifunkcije za
govornu interakciju mogu se
razlikovati prema regionu.

°4 dugmeta u boji
Pomo¢u ove dugmadi u boji mozete

da pristupate dodatnim opcijama
u vezisa trenutno izabranom
funkcijom.

Izbor

Koristi se za biranje ili pokretanje
izabrane stavke. Kada pritisnete
ovo dugme dok gledate neki
program, prikazace se detaljne
informacije o tom programu. Kada
ga ponovo pritisnete, moci ete
daizaberete ili pokrenete neku od
prikazanih funkcija.

VOL (Volume)

Pomeranjem ovog dugmeta
nagore ili nadole reguliSete jacinu
zvuka. Ako Zelite daiskljucite
zvuk, pritisnite ovo dugme. Kada
pritisnete i zadrZite ovo dugme
najmanje 1sekundu, otvorice se
meni Precice za dostupnost.

CH (Kanal)

Pomeranjem ovog dugmeta nagore

ili nadole menjate kanal. Da biste

otvorili prozor Vodi¢, pritisnite ovo

dugme.

e Kadasedrzi pritisnutim 1

sekundu ili duze, prikazuje se
prozor Lista kanala.
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Uparivanje televizora sa daljinskim upravljacem Samsung pametni daljinski

Prilikom prvog uklju¢ivanja televizora, daljinski upravlja¢ Samsung pametni

daljinski automatski ¢e se upariti sa televizorom. Ako se daljinski upravlja¢

Samsung pametni daljinski ne upari automatski sa televizorom, usmerite ga ka
b |>["] senzoru za daljinski upravljac na televizoru, pa istovremeno pritisnite i zadrzite
najmanje 3 sekunde dugmad sa oznakama @|@ na nacin prikazan na slici

levo.

Stavljanje baterija u daljinski upravlja¢ Samsung pametni daljinski

>

1. Pritisnite dugme 4 na vrhu zadnje strane daljinskog upravljata Samsung pametni daljinski. Ku¢iste daljinskog
upravljaca ¢e skliznuti kada skinete poklopac.

2. Okrenite daljinski upravljac, a zatim gurajte kuciste daljinskog upravlja¢a nagore dok ne otkrijete odeljak za
baterije.

3. Pritisnite dugmad P i 4'sa obe strane odeljka za baterije da biste izvadili baterije.

4. Stavite dve nove baterije (tip AAA 0d 1,5 V) u odeljak vodedi racuna o ispravnom poloZaju polova na baterijama
(+, -). Kada zavrsite, gurnite ku¢iSte daljinskog upravljaca u prvobitni poloZaj.

5. Okrenite daljinski upravljag, pritisnite i zadrZite dugme 4 na vrhu zadnje strane, a zatim gurnite ku¢iste
daljinskog upravljaca na mesto.

¢ Alkalne baterije se preporucuju zbog duzeg radnog veka.
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05 Pocetno podesavanje

Kada prvi put ukljucite televizor, pojavice se dijalog za pocetno podesavanje. Pratite uputstva na ekranu da biste
obavili pocetno podesavanje. Ovaj proces mozete i kasnije ru¢no da obavite u meniju @ > €3 Podegavanja > Opite >

Pokreni podeSavanje.
* Ako pre pocetka instalacije poveZete neki uredaj na HDMI1 prikljucak, Vrsta kanala bi¢e automatski promenjen u

,Digitalni prijemnik”.
¢ Ako ne Zelite da izaberete Digitalni prijemnik, izaberite Antena.

Koris¢enje dugmeta TV kontroler

Ukljucite televizor pomoc¢u dugmeta TV kontroler sa donje strane televizora, a zatim koristite komandni meni.
Kontrolni meni se otvara kada pritisnete kontroler televizora dok je televizor ukljucen. Vise informacija o njegovoj
upotrebi pronadi ¢ete na slici ispod.

s Iskljuci

:Sl. kanal

) : Preth. kanal

) N o~ o~ o~ ""'
[Q (CNONONC) \57

SAMSUNG
— .

) :Spoljniizvor

TV kontroler/senzor za daljinski upravljac
Pritisnite: Prebaci

Drzite pritisnuto: Izaberi

TV kontroler se nalazi sa donje strane televizora.

Srpski-15

Msdis



06 Povezivanje ha mrezu

Ako povezete televizor na mrezu, moci ¢ete da pristupate Internet uslugama kao sto je Smart Hub, kao i da
preuzimate azuriranja softvera.

Mrezna veza - bezi¢na

Povezite televizor na Internet pomocu standardnog rutera ili modema.

Bezi¢ni ruter ilimodem sa
DHCP serverom

Zidna mrezna uti¢nica

LAN kabl (ne isporucuje se u paketu)

Mrezna veza - zicha

Televizor mozete da poveZete na mrezu pomoc¢u LAN kabla.
o Televizor podrzava samo mrezne veze brzine 10 Mb/s i brze.
e Koristite Cat 7(*STP tip) kabl za vezu.
* Shielded Twist Pair
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07 ReSavanje problemai odrzavanje

ReSavanje problema

Ako imate problema sa televizorom, najpre procitajte ovu listu potencijalnih problema i njihovih reSenja. Umesto
toga, mozete da procitate odeljak E-priru¢nika koji se odnosi na reSavanje problema. Ako ne uspete da pronadete
odgovor u ovim savetima za reSavanje problema, posetite Web lokaciju ,www.samsung.com” i izaberite opciju
,Podrska“ili se obratite pozivnom centru iz liste na poslednjoj strani priru¢nika.
e TFTLED ekran se sastoji od potpiksela za €iju se proizvodnju koristi napredna tehnologija. Medutim, na ekranu
moze da se pojavi nekoliko svetlih ili tamnih piksela. Ti pikseli ne uti¢u na performanse televizora.
 Da biste ocuvali optimalan rad televizora, preuzmite najnoviji softver. Izaberite funkciju Azuriraj odmahili
Automat. aZzuriranje u meniju televizora (@ >3 Podesavanja > Podrska > Azuriranje softvera > Azuriraj odmah

ili Automat. azuriranje).

Televizor ne moze da se ukljuci.

¢ Proverite da li je kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom pravilno uklju¢en u televizor i zidnu uti¢nicu.

¢ Proverite da lije zidna uti¢nica ispravna i da li indikator napajanja na televizoru neprekidno sija crveno.

e Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje na televizoru da biste proverili da li je problem u daljinskom
upravljacu. Ako se televizor ukljuci, pogledajte odeljak ,Daljinski upravlja¢ ne radi“ u nastavku.

Nema slike/video zapisa/zvuka, pojavljuje se izobli¢ena slika/video zapis/zvuk sa spoljnog
uredaja, na televizoru se prikazuje poruka ,Slab signal ili nema signala“ ili televizor ne moze da
pronade kanal.

 Proverite da li je uredaj pravilno povezan i da li su svi kablovi u potpunosti umetnuti.

e Iskljucite pa ponovo prikljucite sve kablove povezane sa televizorom i spoljnim uredajima. Ako je moguce, uzmite

nove kablove.

e Proverite da li je izabran odgovarajudi izvor signala (@ > Spoljniizvor).

¢ Pokrenite samostalnu dijagnostiku televizora da biste utvrdili da li je problem u televizoru ili uredaju (@ >3
PodeSavanja > Podrska > Sam. dijagnost. > Pokreni test slike ili Pokreni test zvuka).

e Ako su rezultati provere normalni, iskljucite pa ponovo ukljucite povezane uredaje tako Sto cete iskljuciti kabl za
napajanje svakog uredaja i ponovo ga prikljuciti. Ako problem ne nestane, dodatne informacije potrazite u vodicu
za povezivanje u korisni¢kom priru¢niku za povezani uredaj.

¢ Ako televizor nije povezan sa kablovskim ili satelitskim uredajem, pokrenite Automatsko trazenje da biste
pretrazili kanale (@ >33 PodeSavanja > Emitovanje > PodeSavanja automatskog trazenja > Automatsko
trazenje).

— Ova funkcija je dostupna samo na odredenim modelima u odredenim geografskim podrucjima.
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Daljinski upravljac ne radi.
¢ Proverite da li treperi indikator napajanja na televizoru kada pritisnete dugme za napajanje na daljinskom
upravljacu. Ako ne trepti, promenite baterije daljinskog upravljaca.
¢ Proverite da li su polovi baterija (+/-) dobro okrenuti.
¢ Usmerite daljinski upravljac direktno ka televizoru sa udaljenosti od 1,5~1,8 m.
e Ako je uz televizor isporucen daljinski upravlja¢ Samsung pametni daljinski (Bluetooth daljinski upravljac),
proverite da li je daljinski upravlja¢ uparen sa televizorom.

Pomocu daljinskog upravljaca za kablovski/set-top box uredaj nije moguce ukljuciti/iskljuciti
televizor niti podesiti jaCinu zvuka.
¢ Programirajte daljinski upravlja¢ kablovskog/satelitskog uredaja za rad sa televizorom. PotraZite kdd za
SAMSUNG televizor u korisni¢kom priru¢niku za kablovski/satelitski ureda.

PodesSavanja televizora nestaju nakon 5 minuta.

¢ Natelevizoru je aktiviran Rezim prodavnice. Promenite Rezim kori$¢enja u meniju Opste na Kucni rezim (@ >
¢33 Pode3avanja > Opste > Menadzer sistema > Rezim koris¢enja > Kuéni rezim).

Isprekidani Wi-Fi signal
e Proverite da li je televizor povezan na mrezu (@ >3 Podesavanja > Opste > Mreza > Status mreZze).
e Proverite da li je uneta tacna lozinka za Wi-Fi.
¢ Proverite razdaljinu izmedu televizora i modema/rutera. Razdaljina ne treba da premasuje 15,2 m.
¢ Smanjite ometanje tako Sto necete koristiti ili Cete iskljuciti bezi¢ne uredaje. Takode, proverite da li postoje
prepreke izmedu televizora i modema/rutera. (Kuéni aparati, bezi¢ni telefoni, kameni zidovi/kamini itd. mogu da

oslabe Wi-Fisignal.)

Jednospratnistan Visespratni stan

@ BeZi¢ni ruter
0 Bezi¢ni ripiter

7 1

r &

¢ Kontaktirajte dobavljaca Internet usluga i zatraZite da resetuje mrezno kolo i ponovo registruje MAC adrese
novog modema/ruterai televizora.
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Problemi sa video aplikacijama (Youtube itd.)

e Promenite DNS na 8.8.8.8. Izaberite @ > €33 PodeSavanja > OpSte > Mreza > Status mreze > IP postavke > DNS
postavka > Rucni unos > DNS server > unesite 8.8.8.8 > OK.

e |zaberite @ >3 Podesavanja > Podrska > Sam. dijagnost. > Ponovo pokrenite Smart Hub da biste resetovali
uslugu.

Sta je daljinska podrska?

Samsung usluga daljinske podrske nudi vam direktnu podrsku od strane tehnickog lica iz kompanije Samsung koje
moze daljinski da:

e Obavidijagnostiku televizora

e Umesto vas podesi postavke televizora

o Resetuje televizor na fabric¢ke vrednosti

e Azurirafirmver

Kako funkcioni$e daljinska podrska?

Tehnicar kompanije Samsung moZe jednostavno daljinskim putem da servisira televizor:
1. Pozovite Samsung centar i zatrazite daljinsku podrsku.
2. Otvorite meni na televizoru i idite na odeljak Podrska.
3. Izaberite opciju Daljinsko upravljanje, a zatim procitajte i prihvatite ugovore o koris¢enju usluge. Kada se pojavi
prozor za unos PIN koda, saopstite ga tehnicaru.
4. Tehnicar ¢e zatim pristupiti vasem televizoru.

Eko senzor i osvetljenost ekrana

"

Eko senzor automatski podesava osvetljenost ekrana. Ova funkcija meri osvetljenje u prostoriji i automatski
prilagodava osvetljenost ekrana televizora da bi smanjila potrosnju struje. Ako zZelite da iskljucite ovu funkciju,
izaberite @ >33 PodeSavanja > Opste > Eko reSenje > Otkrivanje osvetljenja okruzenja.
e Ako je ekran previse taman kada televizor gledate u zamracenoj prostoriji, uzrok moze biti funkcija Otkrivanje
osvetljenja okruzenja.
¢ Vodite racuna da senzor ne bude prekriven. Na taj nacin se moze smanjiti osvetljenost slike.
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Upozorenje o staticnoj slici

Izbegavajte prikazivanje static¢nih slika (kao Sto su .jpeg slike), elemenata stati¢nih slika (npr. logotipi TV kanala, tikeri
sa vestima sa berze/tikeri sa vestima na dnu ekrana itd.) i slike u formatu panorame ili 4:3. Neprekidno prikazivanje
stati¢ne slike moZe da dovede do ,sagorevanja“ slike na LED ekranu i naruSavanja kvaliteta slike. Da biste smanjili taj
rizik, pridrzavajte se sledecih preporuka:
e Nemojte da gledate isti TV kanal duZi vremenski period.
e Uvek se trudite da slika bude prikazana preko celog ekrana. U meniju za podeSavanje formata slike na televizoru
izaberite najprikladniju opciju.
¢ Smanjite osvetljenost i kontrast kako bi se sprecilo zadrZavanije slike.
e Koristite sve funkcije televizora namenjene za smanjivanje zadrzavanja slike na ekranu i ,sagorevanja“ ekrana.
Detaljnije informacije potrazite u e-priru¢niku.

Odrzavanje televizora

¢ Ako se na ekranu televizora nalazi nalepnica, nakon njenog

uklanjanja mogu da ostanu tragovi. OcCistite ove tragove pre gledanja

programa na televizoru.

Spoljasnjost i ekran televizora mogu da se ogrebu tokom ¢iséenja. -

Spoljasnjost i ekran paZljivo obrisite mekanom krpom kako biste %

sprecili grebanje.

Nemojte prskati vodu ili drugu te¢nost direktno na televizor. Ako

tecnost dospe u unutrasnjost proizvoda, moze da dode do kvara,

pozara ili strujnog udara.

¢ Da biste ocistili ekran, iskljucite televizor, pa nezno krpom od
mikrovlakana obriSite mrlje i otiske prstiju sa panela. Kuciste ili
panel televizora ocistite krpom od mikrofibera koju ste pokvasili sa
malo vode. Nakon toga, suvom krpom osusite povrsinu. Nemojte
jako da pritiskate povrsinu panela tokom cis¢enja jer na taj nacin
moZete da ga oStetite. Nikada nemojte koristiti zapaljive teCnosti
(npr. apotekarski benzin, razredivac itd.) niti sredstva za Cis¢enje.
Ako mrlje ne mozete lako da oCistite, naprskajte na krpu od
mikrovlakana malu koli¢inu sredstva za ¢is¢enje ekrana, pa krpom
obrisite mrlje.
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08 Specifikacije i druge informacije

Specifikacije

Naziv modela

QE49Q7CAM

QE55Q7CAM

Rezolucija ekrana

3840 x 2160

3840 x 2160

Veli¢ina ekrana
(dijagonala)

49inc¢a (123 cm)

55inca (138 cm)

Zakrivljenost ekrana

4200R

4200R

Zvuk (izlaz)

40 W 40w

Obrtno postolje (levo/desno)

0°

0

Dimenzije (S x Vx D)
Kuciste
Sa postoljem

1089.2x 627.8 x82.4 mm
1089.2x712.8 x 303.8 mm

12241x704.2x91.2mm
12241 x789.2x303.8 mm

Tezina
Bez postolja
Sa postoljem

14.8 kg
18.0kg

18.4 kg
21.6kg

Naziv modela

QE65Q7CAM

Rezolucija ekrana

3840x2160

Velicina ekrana
(dijagonala)

65inca (163 cm)

Zakrivljenost ekrana

4200R

Zvuk (izlaz)

40W

Obrtno postolje (levo/desno)

0

Dimenzije (Sx V x D)
Kuciste
Sa postoljem

1440.8 x827.3x107.5 mm
1440.8 x 917.4 x 376.9 mm

Tezina
Bez postolja

Sa postoljem

24.6kg
28.5kg

Uticaj na zivotnu sredinu

Radna temperatura
Vlaznost vazduha pri radu
Temperatura pri skladistenju
Vlaznost pri skladistenju

0d 10°C do 40°C (Od 50°F do 104°F)
0d 10% do 80%, bez kondenzacije
0d -20°C do 45°C (0d -4°F do 113°F)
0d 5% do 95%, bez kondenzacije
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¢ Dizajnispecifikacije mogu se promeniti bez najave.

e Informacije o napajanju i dodatne informacije o potrosnji energije potraZite na nalepnici sa oznakama na
proizvodu.

¢ Uobicajena potrosnja struje izmerena je u skladu sa standardom IEC 62087.

¢ Nalepnica sa oznakama nalazi se na unutrasnjoj strani poklopca na odeljku sa priklju¢cima.

Smanjivanje potrosnje elektricne energije

Kada iskljucite televizor, on prelazi u rezim mirovanja. U tom rezimu televizor trosi malu koli¢inu elektri¢ne energije.
Da biste smanjili potrosnju elektri¢ne energije, iskljucite kabl za napajanje iz uti¢nice ako televizor ne nameravate da
koristite duze vreme.

Licence

w @ ) DI : [ POWERED BY .
[I] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

. '
rovi guide

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Preporuka —samoza EU

ceo

Ovim putem kompanija Samsung Electronics izjavljuje da je ovaj televizor uskladen sa osnovnim uslovima i
drugim primenljivim odredbama Direktive 1999/5/EC.

Zvani¢nu izjavu o uskladenosti moZete da pronadete na Veb lokaciji http://www.samsung.com, tako Sto cete
izabrati ,Podrska > Pretrazi podrsku za proizvod“ i uneti naziv modela.

Ova oprema je predvidena za koris¢enje isklju¢ivo u zatvorenom prostoru.

Ova oprema moze da se koristi u svim zemljama EU.
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Pravilno odlaganje ovog proizvoda (otpadna elektri¢na i elektronska oprema)

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na proizvodu, priboru ili propratnoj literaturi ukazuje na to da se ovaj proizvod i njegov
elektronski dodatni pribor (npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne smeju odlagati sa obi¢nim otpadom iz
domacdinstva nakon isteka radnog veka. Da biste sprecili moguce Stetne posledice po Zivotnu sredinuili
ljudsko zdravlje usled nekontrolisanog odlaganja otpada, odvojte ovaj proizvod od drugih vrsta otpada i
reciklirajte ga da biste potpomogli odrzivo koris¢enje materijalnih resursa.

Korisnici koji proizvod koriste kod kuée trebalo bi da se obrate prodavcu kod kojeg su kupili proizvod ili
lokalnoj upravi kako bi dobili detaljne informacije o tome gde mogu da recikliraju proizvod na nacin koji
je bezbedan po Zivotnu sredinu.

Komercijalni korisnici treba da kontaktiraju svog dobavljaca i da provere uslove i odredbe
kupoprodajnog uovora. Ovaj proizvod i njegov elektronski dodatni pribor ne treba da se odlaze sa
ostalim komercijalnim otpadom.

Pravilno odlaganje baterija iz ovog proizvoda

(Primenjuje se u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje)

Ova oznaka na bateriji, u priru¢niku ili na pakovanju oznacava da se baterije iz ovog uredaja ne smeju
odlagati sa ostalim otpadom iz domacinstva nakon isteka njihovog radnog veka. Ukoliko postoji
oznaka hemijskih simbola Hg, Cd ili Pb, to znaci da baterija sadrZi koli¢inu Zive, kadmijumaili olova

koja prekoracuje referentni nivo iz Direktive 2006/66 Evropske komisije. Ako se baterije ne odloze na
propisan nacin, ove supstance mogu da ugroze zdravlje ljudi ili Zivotnu sredinu.

Radi zastite prirodnih resursa i potpomaganja recikliranja materijala, odvojte baterije od drugih vrsta
otpada i predajte ih na reciklazu putem lokalnog, besplatnog sistema za prikupljanje baterija.

Informacije o zalaganjima kompanije Samsung za ouvanje Zivotne sredine i regulatornim obavezama u vezi
sa proizvodom, npr. REACH, WEEE, baterije, potrazite na adresi http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UPOZORENJE — DA NE BI DOSLO DO POZARA, U BLIZINI PROIZVODA NE SME BITI IZVORA OTVORENOG
PLAMENA, KAO STO SU SVECE.
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Pérpara se té lexoni kété manual pérdorimi

Televizori vjen bashké me kété manual pérdorimi dhe njé manual elektronik té integruar.
Pérpara se té lexoni manualin e pérdorimit, shqyrtoni si mé poshté:

Manualii Lexoni manualin e ofruar té pérdorimit pér té paré
pérdorimit informacione rreth sigurisé, instalimit, aksesoréve,
konfigurimit fillestar dhe specifikimeve té produktit.

e-Manual Pér mé tepér informacion rreth televizorit, lexoni manualin
elektronik té integruar né produkt.

e Pérté hapur manualin elektronik,
@ > B Cilesimet > Mbéshtet > Hap e-Manual

Né fagen e internetit mund té shkarkoni manualin e pérdorimit dhe té shikoni pérmbajtjet e tij né kompjuter ose né
pajisje portative.

Mésimi i funksioneve té ndihmés sé manualit elektronik

e Disa ekrane té menysé nuk mund té hapen nga manuali elektronik.

O\ (Kérkimi) Zgjidhni njé artikull nga rezultatet e kérkimit pér té ngarkuar fagen pérkatése.
A7 (Treguesi) Zgjidhni njé term pér té kaluar né fagen pérkatése.
@ (Té parasé Zgjidhni njé subjekt nga lista e subjekteve té para sé fundi.

fundmi)

Mésimi i funksioneve té butonave gé shfagen né faget e subjektit té manualit
elektronik

@ (Provo tani) Hapni artikullin pérkatés té menysé dhe provojeni drejtpérdrejt funksionin.

@ (Lidhja) Hapni njé subjekt té pérmendur né njé fage subjekti té manualit elektronik.
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Paralajmérim! Udhézime té réndésishme té
sigurisé

Lexoni udhézimet e sigurisé pérpara se té pérdorni televizorin.

RIPARIMI.

KUJDES

RREZIK GODITJEJE ELEKTRIKE. MOS E HAPNI.

KUJDES: PER TE ULUR RREZIKUN E GODITJEVE ELEKTRIKE,
MOS E HIQNI KAPAKUN (OSE PJESEN E PASME). BRENDA
NUK KA PJESE TE RIPARUESHME NGA PERDORUESI.
DREJTOJUNI PERSONELIT TE KUALIFIKUAR PER SHERBIME

O

Produkt i kategorisé II: Ky simbol tregon se nuk
nevojitet lidhje sigurie me tokézimin elektrik
(tokézimi).

Tensioni AC: Tensioni nominal i shénuar me
kété simbol éshté tensioni AC.

Ky simbol tregon qé brenda ka tension té
larté. Eshté e rrezikshme té prekni pjesét e
brendshme té produktit.

Tensioni DC: Tensioni nominal i shénuar me
kété simbol &shté tensioni DC.

/A
AN

Ky simbol tregon se produkti pérfshin
dokumentacion té réndésishém né lidhje me
pérdorimin dhe mirémbajtjen.

Kujdes. Drejtojuni udhézimeve pér pérdorimin:
Ky simbol udhézon pérdoruesin gé t'i drejtohet
manualit té pérdorimit pér informacion té
métejshém né lidhje me siguriné.

Foleté dhe hapésirat brenda kasés dhe né pjesén e pasme dhe té poshtme hapen pér ajrosjen e nevojshme. Pér
té garantuar funksionim té géndrueshém té késaj pajisjeje dhe pér ta mbrojtur nga mbinxehja, kéto fole dhe
hapésira nuk duhet té bllokohen apo mbulohen kurré.
— Mos e vendosni kété pajisje né hapésiré té izoluar, si p.sh. né raft ose né dollap inkaso, nése nuk kané ajrimin
eduhur.
— Mos e vendosni asnjéheré pajisjen prané kaloriferit ose mbi té, ose mbi kanale ajrimi, ose né vende ku mund
té ekspozohet ndaj rrezeve té diellit.
— Mos vendosni ené me ujé (vazo etj.) mbi pajisje, pasi mund té shkaktohet zjarr ose goditje elektrike.
¢ Mos e ekspozoni pajisjen ndaj shiut dhe mos e vendosni prané ujit (prané vaskés, legenit me ujé, lavamanit né
kuzhiné ose makinés larése, né sipérfage me lagéshtiré ose prané pishinés etj.). Nése pajisja laget pa dashje,
higeni nga priza dhe kontaktoni menjéheré shitésin e autorizuar.
Kjo pajisje pérdor bateri. Né komunitetin ku ndodheni mund té keté rregullore mjedisore qé kérkojné t'i hidhni
baterité sipas masave té caktuara. Kontaktoni autoritetet lokale périnformacion mbi hedhjen ose riciklimin.
Mos i mbingarkoni prizat, kordonét zgjatues ose pérshtatésit pértej kapacitetit té tyre, pasi mund té shkaktohet
zjarr ose goditje elektrike.
Kordonét elektriké duhet té vendosen né ményré qé té& mos shkelen apo kapen nga objekte gé vendosen mbi to.
Kushtojuni vémendje té posacme skajeve té kordonéve, né priza dhe né pjesét ku dalin nga pajisja.
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e Pérta mbrojtur pajisjen nga rrufeté ose kur lihet e pambikéqyrur dhe pa u pérdorur pér kohé té gjaté, higeni nga
priza dhe shképuteni nga antena ose sistemi kabllor. Kjo do té parandalojé démtimin e pajisjes nga rrufeté ose
nga luhatjet e linjés elektrike.

¢ Para se té lidhni kordonin elektrik (AC) me folené e ushqyesit (DC), sigurohuni qé tensioni i pércaktuar i ushqyesit
(DQ) té korrespondojé me linjén lokale elektrike.

e Mos futni asgjé metalike né hapésirat e pajisjes. Kjo mund té shkaktojé rrezik goditjeje elektrike.

e Pérté shmangur goditjet elektrike, mos prekni asnjéheré pjesét e brendshme té pajisjes. Pajisja duhet té hapet
vetém nga tekniku i kualifikuar.

e Sigurohuni ta shtyni spinén né prizé derisa té puthitet miré. Kur ta higni kordonin elektrik nga priza, térhigeni
gjithnjé nga spina. Mos e higni kurré duke e térhequr nga kordoni. Mos e prekni kordonin elektrik me duar té
lagura.

¢ Nése pajisja nuk funksionon normalisht - sidomos nése [&shon zhurmé ose aromé té pazakonté - higeni
menjéheré nga priza dhe kontaktoni shitésin ose gendrén e autorizuar té shérbimit.

e Sigurohuni ta higni spinén nga priza nése nuk do ta pérdorni televizorin ose nése do té largoheni nga shtépia
pér kohé té gjaté (sidomos kur né shtépi do té géndrojné vetém fémijé, té moshuar ose persona me aftési té
kufizuara).

— Grumbullimii pluhurit mund té shkaktojé goditje elektrike, shkarkim elektrik ose zjarr duke béré gé kordoni
té &shojé shkéndija dhe nxehtési, ose t'i prishet veshja izoluese.

e Sigurohuni té kontaktoni gendrén e autorizuar té informacionit "Samsung" kur synoni ta instaloni televizorin
né vend me shumé pluhur, me temperatura té larta ose té uléta, me shumé lagéshti, me substanca kimike, ose
kur do té punojé 24 oré rresht, si p.sh. né aeroporte, stacione treni etj. Pérndryshe, televizori mund té démtohet
réndé.

e Pérdorni vetém spina dhe priza té tokézuara si¢ duhet.

— Tokézimiipapérshtatshém mund té shkaktojé goditje elektrike ose démtim té pajisjes. (Vetém pajisje té
kategorisé )

o Pértafikur térésisht kété pajisje, shképuteninga priza. Pér t'u siguruar se mund ta shképutni shpejt aparaturén
nése e shikoni té nevojshme, sigurohuni gé spina dhe priza té jené né pozicion praktik.

e Ruajini aksesorét (baterité etj.) né njé vend té sigurt ku nuk mund t'i gjejné fémijét.

e Mos e rrézoni dhe mos e godisni produktin. Nése produkti démtohet, higeni kordonin elektrik dhe kontaktoni
gendrén e shérbimit té "Samsung".

e Pérta pastruar pajisjen, higeni nga priza dhe fshijeni produktin me njé lecké té buté dhe té thaté. Mos pérdorni
kimikate si dylli, benzeni, alkooli, holluesit, insekticidet, aromatizuesit, lubrifikuesit ose detergjentét. Kéto
kimikate mund té démtojné pamjen e jashtme té televizorit ose té fshijné printimet mbi produkt.

e Mos e ekspozoni pajisjen ndaj pikimit ose spérkatjes.

e Mosi hidhni baterité né zjarr.

e Mos krijoni lidhje té shkurtér, cmontoni apo mbinxehni baterité.

e Karrezik shpérthimi nése i zévendésoni me tipin e gabuar baterité e pérdorura né telekomandé. Zévendésojini
me bateri lloji té ngjashém apo ekuivalent.

* Shifrat dhe ilustrimet né kété manual pérdorimi jepen vetém pér referencé dhe mund té ndryshojné nga pamja e
produktit aktual. Modeli i produktit dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftuar.

Gjuhét e Federatés sé Shteteve té Pavarura (CIS) (rusisht, ukrainisht, kazakisht) nuk disponohen pér kété produkt,
sepse ky éshté prodhuar pér klientét né rajonin e BE-sé.
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01 Cfaré pérmban kutia?

Sigurohuni gé artikujt e méposhtém vijné me televizorin. Nése mungon ndonjé artikull, kontaktoni shitésin.

¢ Telekomanda inteligjente "Samsung" dhe baterité e Fletégarancia / Udhézuesi rregullator (nuk jepet né
(AAAX?2) disa vende)

e Manualiipérdorimit e |ecka e pastrimit

o Kablloja elektrike e televizorit / kablloja elektrike
"One Connect"

i) ©
ssses— :. @%ﬁ

4EA

Pérshtatési i bazamentit

One Connect Invisible Connection Paneli mbrojtés .
pér mur

& 4EA

Bending Cover

¢ Ngjyrat dhe format e artikujve mund té ndryshojné né varési té modeleve.
o Kabllot e papérfshira mund té blihen vegmas.

e Kontrolloni pér aksesoré té fshehur prapa ose brenda materialeve té paketimit gjaté hapjes sé kutisé.

Né situatat e méposhtme mund té keté tarifé administrimi:

(a) Thirret inxhinier pas kérkesés suaj, por produkti nuk ka defekt (pra, né rastin kur nuk e keni lexuar manualin e
pérdorimit).

(b) E sillni njésiné né pikén e riparimit, por produkti nuk paraget ndonjé defekt (pra, né rastin kur nuk e keni
lexuar manualin e pérdorimit).

Do té informoheni pér tarifén e administrimit pérpara kontrollit nga tekniku.

AN

Paralajmérim: Ekranet mund té démtohen né rast shtypjeje té
drejtpérdrejté, nése nuk kapen si¢ duhet. Rekomandojmé gé
televizori té mbahet nga anét, si¢ tregohet.
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02 Lidhja e televizorit me "One Connect"

Sigurohuni fillimisht té zgjidhni kabllon (@) e Invisible Connection qé éshté lidhur me televizorin. Nése e zgjidhni
kabllon (=) e Invisible Connection gé do té lidhet me "One Connect", kablloja mund té péshtjellohet diku ose té
démtohet.

1. Lidhenifolené (@) e Invisible Connection me televizorin dhe pastaj folené e (=) me "One Connect".

2. Paslidhjes sé Invisible Connection midis televizorit dhe "One Connect", futini spinat né prizé.

9 One connect

@ O ONE CONNECT
« « ;1;‘ 5 i

%
&7

Bending Cover
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iii e Kur té lidhni Invisible Connection, pérdorni njé Bending Cover pér té penguar pérthyerjen e kabllos sé
Invisible Connection né kénd 90 gradé. Né té kundért, mund té shkaktohet démtim i kabllos.

e Kur té lidhni Invisible Connection, kushtojuni kujdes formave té foleve qé té béni lidhje té sakta. Né té
kundért, mund té shkaktohet kegfunksionim i produktit.

e Paslidhjes sé Invisible Connection, mblidheni kabllon e mbetur pérreth gypit té Invisible Connection.
Mjafton mbéshtjellja ose l&nia e kabllos sé mbetur ashtu si¢ éshté pér ta démtuar até.

e Kur lidhni Invisible Connection, béni kujdes té& mos e pérdridhni kabllon e Invisible Connection. Né té
kundért, mund té shkaktohet ulje e performancés sé televizorit ose démtim i kabllos.

e Béni kujdes t& mos kryeni veprimet e méposhtme pér té evituar démtimin e Invisible Connection:

Pérthyerje Pérdredhje Térhegje Shkelja e kabllos Shtypja e kabllos

KATEGORIA 1 PRODUKTET ME LASER
e Kujdes - Ka rrezatim té padukshém laser kur hapet. Mos i mbani syté drejt laserit.
— Mos i pérthyeni shumé ose prisni kabllot.
— Mos vendosni objekte té rénda mbi kabllo.
— Mos e ¢montoni bashkuesin e kabllos.
¢ Kujdes - Pérdorimii komandave, rregullimet ose kryerja e procedurave té ndryshme nga ato té
specifikuara kétu mund té shkaktojné ekspozim té rrezikshém ndaj rrezatimit.

Shqip-8



03 Instalimi i televizorit

Montimi i televizorit né mur
i Nése e montoni televizorin né mur, ndigni udhézimet me pérpikéri sipas rekomandimit nga prodhuesi. Né

rast se nuk montohet si¢ duhet, televizori mund té rréshqasé ose té rrézohet, duke shkaktuar [éndime té
rénda te fémijét apo té rriturit dhe démtim té réndé té televizorit.

Pér modele gé nuk vijné me pérshtatés té bazamentit pér mur, instalojini sipas figurés mé poshté pérpara se té
instaloni bazamentin pér mur.
¢ Shihni manualin e instalimit gé vjen me mbajtésen e murit té Samsung-ut.

Pérshtatési pér montim né mur

Mbérthyesja
pérmontim
némur

Televizori

L]
A

Mbérthyesja
pérmontim

némur _ﬂwwmm"

Televizori

Samsung Electronics nuk mban pérgjegjési pér ndonjé démtim té produktit ose léndimin tuaj apo té personave
té tjeré nése zgjidhni ta montoni veté bazamentin pér mur.

Bazamentin pér mur mund ta instaloni né njé mur té forté pingul dyshemesé. Pérpara se ta montoni bazamentin
pér mur né sipérfage té ndryshme nga kartonxhesi, kontaktoni me shitésin tuaj mé té afért périnformacione

té métejshme. Nése e instaloni televizorin né tavan ose né mur té pjerrét, mund té bjeré dhe té [éndojé réndé
njerézit pérreth.

Pérmasat standarde té bazamentit pér mur tregohen né tabelén né fagen vijuese.

Nése po instaloni bazament pér mur té palés sé treté, kini parasysh se gjatésia e vidave qé mund té pérdorni pér
montimin e televizorit né bazamentin pér mur tregohet né kolonén "C" né tabelén né fagen vijuese.

Kur instaloni bazament pér mur, ju rekomandojmé té shtréngoni té katér vidat "VESA".

Nése déshironi té instaloni njé bazament pér mur gé montohet né mur duke pérdorur vetém dy vidat e sipérme;
sigurohuni gé té pérdorni bazament pér mur té "Samsung" gé mbéshtet kété lloj instalimi. (Mund té mos keni
mundési té blini kété lloj bazamenti pér mur, né varési té rajonit gjeografik.)
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Madhésia e

Specifikimet e vrimave

televizorit |tévidave"VESA"(A*B)| C(mm) | Vidéstandarde Sasia
néingé né milimetra
49 ~ 65 400x400 43~ 45 M8 4

Mos e instaloni bazamentin pér mur kur televizori éshté ndezur. Mund té [éndoheni nga goditja
elektrike.

AN

e Mos pérdorni vida mé té gjata se pérmasat standarde ose gé nuk pérputhen me specifikimet pér vidat standarde
VESA. Vidat mé té gjata mund té shkaktojné démtim né brendési té televizorit.

e Pérbazamentet pér mur qé nuk pérputhen me specifikimet e vidave standarde VESA, gjatésia e vidave mund té
ndryshojé né varési té specifikimeve té tyre.

e Mos ishtréngoni shumé fort vidat. Pérndryshe mund té démtoni produktin ose té shkaktoni rénien e tij, duke
énduar njerézit pérreth. Samsung nuk mban pérgjegjési pér kéto lloj aksidentesh.

e "Samsung" nuk mban pérgjegjési pér démtimin e produktit ose léndimet personale kur pérdoret bazament pér
mur i paspecifikuar ose jo-"VESA" ose nése konsumatori nuk ndjek udhézimet e instalimit té produktit.

¢ Mos e montoni televizorin me pjerrési mé té madhe se 15 gradé.

e Vini gjithnjé dy persona pér ta montuar televizorin né mur.

Sigurimi i ajrimit té duhur pér televizorin

Gjaté instalimit té televizorit ruani njé distancé prej sé paku 10 cm midis televizorit dhe objekteve té tjera (mureve,
anéve té bufesé etj.) pér té siguruar ajrosjen e duhur. Mosajrimi i duhur mund té rezultojé né zjarr ose né problem me
produktin, té shkaktuar nga rritja e temperaturés sé brendshme.

Kur ta instaloni televizorin me mbajtése ose bazament pér mur, rekomandojmé pérdorimin vetém té pjeséve té
ofruara nga Samsung Electronics. Pérdorimi i pjeséve té ofruara nga prodhues té tjeré mund té shkaktojé véshtirési
me produktin ose léndime té mundshme nga rrézimii tij.

Instalimi me mbajtése Instalimi me bazament pér mur
o [1ocm 5 o [10cm }
10cm: 10cm 10cm: 110cm
e ] [0em

Montimi i televizorit te mbajtésja

Sigurohuni t'i keni té gjithé aksesorét e treguar dhe ta montoni mbajtésen duke ndjekur udhézimet e dhéna pér
montimin.
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Masa paraprake té sigurisé: Sigurimi i televizorit né mur pér té parandaluar
rénien e tij

Kujdes: Térheqja, shtyrja ose ngjitja mbi televizor mund té béjé qé televizori té rrézohet. Né
vecanti, sigurohuni qé fémijét té mos varen apo té mos ta destabilizojné televizorin. Ky veprim
mund té shkaktojé rrézimin e televizorit, duke shkaktuar [éndime té rénda ose vdekje. Ndigni
té gjitha masat e sigurisé té pérmendura né broshurén e sigurisé gé vjen me televizorin. Pér té
rritur géndrueshmériné dhe siguringé, mund té blini dhe té instaloni pajisjen kundér rénies, sic
pérshkruhet mé poshté.

bjeré, duke shkaktuar [éndim té réndé personal ose vdekje. Shumé [éndime, vecanérisht ndaj fémijéve,

i PARALAJMERIM: Mos e vendosni kurré televizorin né njé vend t& pagéndrueshém. Televizori mund té

mund té shmangen duke marré masa té thjeshta paraprake si

Pérdorimi i mobilieve ose mbéshtetéseve té rekomanduara nga prodhuesi i televizorit.

Pérdorimi vetém i mobilieve gé mund ta mbéshtesin televizorin né ményré té sigurt.

Sigurimi qé televizori nuk i tejkalon anét e mobilies mbéshtetése.

Mosvendosja e televizorit mbi pjesé pajisjesh té gjata (pér shembull, bufe ose rafte librash) pa e
fiksuar, si mobilien ashtu dhe televizorin né njé mbéshtetése té pérshtatshme.

Mosvendosja e televizorit mbi rroba ose materiale té tjera g& mund té gjenden midis televizorit dhe
mobilies mbéshtetése.

Edukimi i fémijéve pér rreziget qé vijné nga hipja mbi mobilie pér té arritur televizorin ose kontrollet
e tij.

Nése ruani dhe zhvendosni televizorin qé po z&évendésoni me televizorin e ri, duhet t& merrni té njéjtat

masa paraprake si pér televizorin e vjetér.

Parandalimi i rrézimit té televizorit

1. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorur vidat e duhura.
Sigurohuni gé vidat té jené montuar miré né mur.
— Mund té keni nevojé pér materiale shtesg, si p.sh. pajisje
mbérthyese, né varési té llojit té murit.
2. Shtréngoni fort njé grup kapésesh né mur duke pérdorur vida té
madhésisé sé duhur.
— Pérspecifikat e vidave, shih pjesén e vidave standarde né tabelén te
"Montimi i televizorit né mur".
3. Lidhini kapéset e fiksuara né televizor dhe kapéset e fiksuara né mur me
njé kavo rezistente e té forté dhe mé pas shtréngoheni miré.
- Instalojeni televizorin prané murit né ményré qé té mos bjeré
mbrapsht.
— Lidheni kavon né ményré té atillé qé kapéset e fiksuara né mur té

jené né té njéjtén lartési ose mé poshté se kapéset e fiksuara né
televizor.
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Shképutni mbéshtetésen e panelit té mbulimit nga televizori

( )

)

Shképutni panelin e pasmé té pastrimit nga televizori

r

~
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04 Telekomanda inteligjente "Samsung"

@(Rryma)

Shtypeni pér té ndezur ose fikur
televizorin.

@(Tastiera numerike)

123

Kur shtypet, shfaget njé shirit me
numra né fund té ekranit. Zgjidhni
numrat dhe zgjidhni Kryer pér
té dhéné njé vleré numerike.
Pérdoreni pér té ndryshuar kanalin,
pérté dhéné njé "PIN", pér té dhéné
njé kod postar etj.

e Kurshtypet pér1sekondé ose

mé shumé, shfaget menyja TTX.

Tastiera e butonave té drejtimit
(lart/poshté/majtas/djathtas)
Léviz fokusin dhe ndryshon vlerate
shfaqura né menyné e televizorit.

© rikthim)

Kthehet né menyné e méparshme.
Kur shtypet pér 1ose mé shumé
sekonda, funksionii hapur mbyllet.
Kur shtypet gjaté shikimit té

njé programi, shfaget kanali i
méparshém.

@(Luaj/pusho)

Kur shtypet, shfagen komandat

e luajtjes. Me ané té kétyre
komandave mund té komandoni
pérmbajtjen multimedia gé luhet.

@(Smart Hub)

Kthehet né ekranin kryesor.

SAMSUNG

@ (Ndérveprimizanor)

Hap Ndérveprimi zanor. Shtypni
butonin, thoni njé komandé zanore
dhe léshojeni butonin, pér té
ekzekutuar ndérveprimin zanor. Kur
shtypet njé heré, shfaget udhézuesi
pér Ndérveprimi zanor.

e Gjuhétdhevecoritée
mbéshtetura té ndérveprimit
zanor mund té ndryshojné sipas
rajonit gjeografik.

°4 butonat me ngjyra
Pérdorini butonat me ngjyra pér té

hapur opsione té tjera specifike té
funksionit qé po pérdoret.

Zgjidh

Zgjedh ose hap artikullin e
fokusuar. Kur shtypet gjaté
shikimit t& pérmbaijtjes, shfaget
informacioni i detajuar i programit.
Kur shtypet sérish, mund té zgjidhni
ose té hapni cilindo nga funksionet
e shfaqura.

VOL (Volumi)

Lévizni butonin lart ose poshté pér
té rregulluar volumin. Shtypeni
butonin pér ta heshtur zérin. Kur
shtypet pér 1sekondé ose mé
shumé, shfaget menyja Shkurtoret
easistencés.

CH (Kanali)
Lévizni butonin lart ose poshté pér
té ndérruar kanalin. Pér té paré
ekranin e Udhéz., shtypni butonin.
e Kurshtypet pér1sekondé ose
mé shumé, shfaget ekrani Lista
ekanaleve.
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Ciftimi i televizorit me Telekomanda inteligjente "Samsung"

Kur e ndizni televizorin pér heré té paré, "Telekomanda inteligjente "Samsung

ciftohet automatikisht me televizorin. Nése Telekomanda inteligjente

"Samsung" nuk ciftohet automatikisht me televizorin, drejtojani sensorit té
b |>["] telekomandés né televizor dhe shtypni dhe mbani njéherésh pér 3 ose mé
shumé sekonda butonat e etiketuar @ dhe @ si¢ tregohet né skemén né té
majté.

Vendosja e baterive né Telekomanda inteligjente "Samsung"

>

1. Shtypni butonin & né krye té pjesés sé pasme té Telekomanda inteligjente "Samsung". Trupi do dalé pak jashté
kapakut té tij.

2. Kthenipérmbys telekomandén dhe rréshqitni trupin e telekomandés lart derisa té zbulohet foleja e baterive.

3. Shtypnibutonat P dhe 4 né té dyja anét e folesé sé baterive pér té hequr baterité ekzistuese.

4. Futnidy bateri té reja (tipi AAA, 1,5 V) né folené e baterive, duke u siguruar qé polet e baterive (+, -) té jené né
drejtimin e duhur. Pasi té mbaroni, rréshqitni trupin e telekomandés derisa té jeté aférsisht né pozicionin e saj
origjinal.

5. Ktheni pérmbys telekomandén, shtypni dhe mbani butonin & né krye té pjesés sé pasme dhe rréshgitni trupin e
telekomandés né vend.

e Rekomandohen baterité alkaline pér mé shumé jetégjatési.
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05 Konfigurimifillestar

Dritarja e konfigurimit fillestar shfaget kur televizori aktivizohet pér heré té paré. Ndigni udhézimet né ekran pér

pérfundimin e procesit té konfigurimit fillestar. Mund ta kryeni kété proces manualisht mé voné né menyné

Cilésimet > Té pérgjithshme > Fillo konfigurimin.
¢ Nése lidhni ndonjé pajisje me HDMI1 pérpara se té filloni instalimin, Burimi i kanalit do té ndryshohet

automatikisht né dekodues.
* Nése nuk déshironi té zgjidhni Marrési, zgjidhniAntena.

Pérdorimi i Pulti i televizorit

Televizorin mund ta ndizni me butonin Pulti i televizorit poshté televizorit dhe né vijim pérdorni menyné e
komandimit. Menyja e komandimit shfaget kur pulti shtypet ndérsa televizori éshté ndezur. Pér mé shumé
informacion rreth pérdorimit té saj, shihni figurén mé poshté.

/ Menyja e komandimit

‘-;-‘ :Vol. lart

Vol. poshté

(23) : Burimi

e . -
[o OCEONORS (;:;7

SAMSUNG
— .

Pulti i televizorit / Sensorii telekomandés

Shtyp: Léviz

Shtyp dhe mbaj: Zgjidh

Pultiitelevizorit gjendet né pjesén e poshtme té televizorit.

6o
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06 Lidhja me rrjetin

Lidhja e televizorit me rrjetin mundéson pérdorimin e shérbimeve né internet, si Smart Hub si dhe pérditésime té
softuerit.

Lidhja e rrjetit - Me valé

Lidhni televizorin me internetin me ané té njé rrugézuesi ose modemi standard.

Rrugézuesi i IP-ve ose modemi
me valé me server DHCP

Foleja LAN né mur

Kablloja LAN (nuk jepet)

Lidhjae rrjetlt Me kabllo

Lidheni televizorin me rrjetin duke pérdorur njé kabllo LAN.
e Televizori nuk i mbéshtet shpejtésité e rrjetit mé té uléta ose té barabarta me 10 Mbps.
e Pérdorni kabllo té kategorisé 7 (lloji STP*) pér lidhjen.
* Shielded Twist Pair
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07 Zgjidhja e problemeve dhe mirémbajtja

Zgjidhja e problemeve

Nése televizori duket té keté ndonjé problem, shgyrtoni fillimisht kété listé problemesh dhe zgjidhjesh té
mundshme. Pérndryshe, shqyrtoni seksionin "Zgjidhja e problemeve" né manualin elektronik. Nése asnjéra nga
késhillat e sugjeruara nuk e zgjidh problemin, vizitoni "www.samsung.com”, shtypni Suport (Mbéshtetja teknike) ose
kontaktoni gendrén telefonike té shénuar né kapakun e pasmé té kétij manuali.

Ky panel TFT LED pérbéhet nga nénpikéza qé kérkojné teknologji té sofistikuar pér t'u prodhuar. Megjithaté,
mund té keté disa pikéza me shkélgim ose té erréta né ekran. Kéto pikéza nuk do té kené asnjé ndikim né
funksionimin e produktit.

Pér ta mbajtur televizorin né njé gjendje optimale, pérdorni softuerin mé té ri. Pérdorni funksionet Pérditéso
tani ose Pérditésimi automat. né menyné e televizorit (@ > €33 Cilésimet > Mbéshtet > Pérditésimi i softuerit >
Pérditéso tani ose Pérditésimi automat.).

Televizori nuk ndizet.

Sigurohuni gé kordoni elektrik (AC) té jeté futur sic duhet né televizor dhe né prizé.

Sigurohuni gé priza funksionon dhe gé treguesi i energjisé né televizor ndricon dhe [éshon drité té kuge e té
forté.

Provoni té shtypni butonin e ndezjes né televizor pér t'u siguruar qé problemi nuk vjen nga telekomanda. Nése
televizori ndizet, drejtojuni “Telekomanda nuk punon” mé poshté.

Nga pajisja e jashtme nuk del figuré/video/zé ose del figuré/video/z€ i shformuar, ose né

televizor shfaget mesazhi “Jo ose sinjal i dobét” ose nuk mund té gjendet kanali.

Sigurohuni gé lidhja me pajisjen éshté e sakté dhe qé té gjitha kabllot jané vendosur plotésisht.
Higni dhe rilidhni té gjithé kabllot e lidhura me televizorin dhe me pajisjet e jashtme. Nése é&shté e mundur,
provoni kabllo té reja.
Konfirmoni qé éshté zgjedhur burimi i sakté hyrés (@ > Burimi).
Kryeni njé vetédiagnostikim té televizorit pér té pércaktuar nése problemi shkaktohet nga televizori ose nga
pajisja (@ > €33 Cilésimet > Mbéshtet > Veté-diagnostikim > Fillo testin e figurés ose Fillo testin e zérit).
Nése rezultatet e testit jané normale, rindizni pajisjet e lidhura duke hequr nga priza té gjithé kordonét elektriké
té tyre dhe duke i vendosur sérish né prizé. Nése problemi vazhdon, drejtojuni udhézuesit té lidhjes né manualin
e pérdorimit té pajisjes sé lidhur.
Nése televizori nuk éshté lidhur me marrés kabllor ose satelitor, hapni Sintonizimi automatik pér té kérkuar
kanale (@ > €33 Cilésimet > Transmetimi > Cilésimet e "Sintonizimi automatik" > Sintonizimi automatik).

— Ky funksion disponohet vetém né disa modele né rajone té caktuara.
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Telekomanda nuk punon.
¢ Kontrolloni nése treguesii energjisé né televizor pulson kur shtypni butonin e ndezjes né telekomandé. Nése nuk
pulson, ndérroni baterité e telekomandés.
e Sigurohuni gé baterité jané vendosur me polet (+/-) né pozicionet e duhura.
e Pérpiquni ta drejtoni telekomandén nga televizori né largési1,5-1,8 m.
e Nése televizori vien me Telekomanda inteligjente "Samsung" (telekomandé me "Bluetooth"), sigurohuni gé ta

ciftoni me televizorin.

Telekomanda e marrésit/dekoduesit nuk ndez apo fik televizorin dhe nuk rregullon volumin.

¢ Programoni telekomandén e marrésit kabllor/satelitor qé té komandojé televizorin. Drejtojuni manualit té
pérdorimit té marrésit kabllor/satelitor pér kodin e televizorit SAMSUNG.

Cilésimet e televizorit humbin pas 5 minutash.

e Televizori &shté né Modaliteti pér dygan me pakicé. Ndryshoni Modaliteti pér pérdorim né menyné Té
pérgjithshme Menu né Regjimi né shtépi ({@) > ¢33 Cilésimet > Té pérgjithshme > Administrimi i sistemit >
Modaliteti pér pérdorim > Regjimi né shtépi).

"Wi-Fi" me ndérprerje
e Sigurohuni qé televizori té keté lidhje me rrjetin (@ >3 Cilésimet > Té pérgjithshme > Rrjeti > Statusi i rrjetit).
e Sigurohuni gé fjalékalimi i "Wi-Fi" té jeté dhéné sakté.
¢ Kontrolloni largésiné midis televizorit dhe modemit/rrugézuesit. Largésia nuk duhet té jeté mbi 15,2 m.
¢ Ulniinterferencén duke mos pérdorur ose duke fikur pajisjet me valé. Gjithashtu, verifikoni gé nuk ka pengesa

midis televizorit dhe modemit/rrugézuesit. (Fugia e sinjalit "Wi-Fi" mund té ulet nga pajisjet, telefonat me valé,
muret prej guri/oxhaget etj.)

Njékatéshe Shumékatéshe

@ Rrugézuesi me valé

@ repetitor "wi-Fir

7 1

r &

¢ Kontaktoni ofruesin e shérbimit té internetit dhe kérkojini té rivendosé qgarkun e rrjetit pér té riregjistruar
adresat Mac té modemit/rrugézuesit té ri dhe té televizorit.
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Probleme me aplikacionet e videove ("Youtube" etj.)
e Ndryshoni"DNS" né 8.8.8.8. Zgjidhni @ > €33 Cilésimet > Té pérgjithshme > Rrjeti > Statusi i rrjetit > Cilésim. IP>

Cilésimi DNS > Fute manualisht > Serveri DNS > shkruani 8.8.8.8 > OK.
¢ Rivendoseniduke zgjedhur@ > ¢33 Cilésimet > Mbéshtet > Veté-diagnostikim > Rivendos Smart Hub.

Cfaré éshté mbéshtetja né distancé?

Shérbimi i mbéshtetjes né distancé i "Samsung" ju ofron mbéshtetje individuale me njé teknik té "Samsung", i cili né

distancé mund té:
e Diagnostikojé televizorin
e Rregullojé cilésimet e televizorit pérju
o Kryejé rivendosjen e vlerave té fabrikés té televizorit
o |nstalojé pérditésime té rekomanduara té firmuerit

Si funksionon mbéshtetja né distancé?
Mund té merrni lehtésisht njé teknik t& "Samsung" pér shérbime té televizorit né distancé:
1. Telefononi gendrén e kontaktit té Samsung-ut dhe kérkoni mbéshtetje né distancé.

2. Hapni menyné né televizor dhe shkoni te seksioni Mbéshtet.
3. Zgjidhni Kontrolli né Distancé dhe lexoni dhe pranoni marréveshjet e shérbimit. Kur shfaget ekrani i PIN-it,

jepini agjentit numrin PIN.
4. Agjenti mé pas do té hyjé né televizorin tuaj.

Sensori i kursimit dhe ndrigimi i ekranit
L

Sensori i kursimit rregullon automatikisht ndrigimin e televizorit. Ky funksion mat dritén né dhomén tuaj dhe
optimizon automatikisht ndricimin e televizorit pér té reduktuar konsumin e energjisé. Nése déshironi ta ¢aktivizoni,

shikoni te (@) > €3 Cilésimet > Té pérgjithshme > Zgjidhja eko > Diktimi  drités s& ambientit.
e Nése ekrani éshté shumé i errét kur shikoni televizor né mjedis té errét, kjo mund té shkaktohet nga funksioni

Diktimi i drités sé ambientit.
¢ Mos e bllokoni sensorin me objekte. Kjo mund té ulé ndricimin e figurés.
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Paralajmérim pér figurat fikse

Shmangni shfagjen e figurave fikse (si p.sh. skedarét e figurave jpeg), té elementeve té figurave fikse (si p.sh. stemat
e kanaleve televizive, shiritat e bursés ose té lajmeve né fund té ekranit etj.) ose té programeve né pamje panoramike
apo format figure 4:3 né ekran. Nése shfagni vazhdueshém figura fikse, mund té ndodhé djegie e figurés né ekranin
LED duke ndikuar né cilésiné e figurés. Pér té ulur rrezikun e kétij efekti negativ, ndigni rekomandimet mé poshté:
e Shmangnishfagjen e té njéjtit kanal televiziv pér njé kohé té gjaté.
e Mundohuni t'i shfagni gjithmoné figurat né ekran té ploté. Pérdorni menyné e formatit té figurés sé televizorit
pér njé pérshtatje sa mé té miré.
e Ulni ndricimin dhe kontrastin pér t& shmangur mbetjen e figurave né ekran.
e Pérdorini té gjitha vecorité e televizorit pér té ulur mbetjen e figurave dhe djegien e figurés né ekran. Pér hollési,
drejtojuni manualit elektronik.

Kujdesi pér televizorin

e Nése televizori ka pasur ngjitése né ekran, pas hegjes sé saj mund té
mbeten disa papastérti. Pastroni papastértité pérpara se té shihni

televizor.

e Pjesa e jashtme dhe ekraniitelevizorit mund té gérvishten gjaté - 0
pastrimit. P&r té evituar gérvishtjet, sigurohuni ta pastroni me %
kujdes pjesén e jashtme dhe ekranin me njé copé té buté. %\

Mos spérkatni ujé ose éngje drejtpérdrejt mbi televizor. Cdo lloj
léngu gé hyn né produkt mund té shkaktojé avari, flaké ose goditje
elektrike.

Pér té pastruar ekranin, fikni televizorin, fshini me kujdes njollat dhe
shenjat e gishtave né panel me njé lecké me mikrofibra. Pastrojeni
trupin ose panelin e televizorit me njé lecké me mikrofibra té njomur
me pak ujé. Pas késaj, thani lagéshtirén me njé lecké té thaté. Kur
pastroni, mos ushtroni shumé forcé mbi sipérfagen e panelit sepse
mund ta démtoni até. Mos pérdorni asnjéheré léngje té djegshme
(benzen, hollues etj.) ose solucion pastrimi. Pér njolla té véshtira,
spérkatni né njé lecké me mikrofibra pak léng pastrimi pér ekran
dhe mé pas pérdoreni até pér té fshiré njollat.
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08 Specifikimet dhe informacione té tjera

Specifikimet
Emrii modelit QE49Q7CAM QES55Q7CAM
Rezolucioni i ekranit 3840 x 2160 3840x2160
:')?:;::'aane ekranit 49ing (123 cm) 55 inc (138 cm)
Harkimi i ekranit 4200R 4200R
Zéri (dalja) 40W 40W
Rrotulluesi i mbajtéses (majtas/djathtas) 0° 0°
Pérmasat (gjer. x lart. x thell.)
Trupi 1089,2 x 627,8 x 82,4 mm 12241x704,2x91,2mm
Me mbajtése 1089,2 x712,8 x303,8 mm 1224,1x789,2x303,8 mm
Pesha
Pa mbajtése 14,8 kg 18,4 kg
Me mbajtése 18,0 kg 21,6 kg
Emrii modelit QE65Q7CAM
Rezolucioni i ekranit 3840 x 2160

Madhésia e ekranit

65in¢ (163 cm)

(Diagonal)

Harkimi i ekranit 4200R

Zéri (dalja) 40W
Rrotulluesi i mbajtéses (majtas/djathtas) 0°

Pérmasat (gjer. x lart. x thell.)

Trupi 1440,8 x 827,3 x107,5 mm
Me mbajtése 1440,8 x 917,4 x 376,9 mm
Pesha

Pa mbajtése 24,6 kg

Me mbajtése 28,5kg
Faktorét mjedisoré

Temperatura e pérdorimit
Lagéshtia e pérdorimit
Temperatura e ruajtjes
Lagéshtia e ruajtjes

10°C deriné 40°C (50°F deri né 104°F)
10%-80%, jokondensuese

-20°C deri né 45°C (-4°F deri né 113°F)
5%-95%, jokondensuese
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e Disenjimi dhe specifikimet mund té ndryshohen pa njoftim paraprak.

e Périnformacion rreth furnizimit me energji dhe pér mé shumé informacione rreth konsumit té energjisé,
drejtojuni etiketés sé klasifikimit t& ngjitur te produkti.

e Konsumiizakonshém i energjisé matet sipas I[EC 62087.

Etiketén e klasifikimit mund ta shihni né pjesén e brendshme té panelit t&€ mbulimit.

Ulja e konsumit té energjisé

Kur té fikni televizorin, do té hyjé né modalitet pritjeje. Né modalitetin e pritjes, ai vijon té térheqé njé sasi té vogél
energjie. Pér té ulur konsumin e energjisé, higeni televizorin nga priza kur nuk synoni ta pérdorni pér njé kohé té
gjaté.

Licencat

w @ ) DI : [ POWERED BY .
[I] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

. '
rovi guide

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Rekomandim - vetém pér BE-né

ceo

Samsung Electronics deklaron se ky televizor éshté né pérputhje me kérkesat bazé dhe dispozita té tjera
pérkatése té Direktivés 1999/5/KE.

Deklarata zyrtare e pajtueshmérisé mund té gjendet né http://www.samsung.com, shkoni te "Mbéshtetja" »
"Kérko mbéshtetje pér produktin” dhe jepni emrin e modelit.

Kjo pajisje mund té pérdoret vetém né mjedise té brendshme.

Kjo pajisje mund té pérdoret né té gjitha shtetet e BE-sé.
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Hedhja e duhur e produktit (mbetjet e pajisjeve elektrike dhe elektronike)

(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)

Kjo shenjé mbi produkt, aksesoré ose dokumentacionin shogérues tregon se produkti dhe aksesorét e
tij elektroniké (p.sh. ngarkuesi, kufjet, kablloja USB), pasi té kené mbaruar funksionin e tyre, nuk duhen
hedhur bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Pér té parandaluar démtimet e mundshme té mjedisit
ose té shéndetit njerézor nga hedhja e pakontrolluar e mbeturinave, ndajini kéta artikuj nga llojet e tjera
té mbeturinave dhe riciklojini né ményré té pérgjegjshme pér té nxitur ripérdorimin e géndrueshém té
burimeve materiale.

Pér hollési se ku dhe si mund t'i dérgojné kéto pajisje pér riciklim té sigurt mjedisor, pérdoruesit
shtépiaké duhet té kontaktojné me shitésin e pakicés ku kané bleré produktin ose me autoritetin
vendor.

Pérdoruesit e kompanive duhet té kontaktojné furnizuesin e tyre dhe té kontrollojné kushtet e kontratés
sé blerjes. Ky produkt dhe aksesorét e tij elektroniké nuk duhet té pérzihen me mbeturina té tjera
tregtare gjaté hedhjes.

Hedhja e duhur e baterive té produktit

(Vlen pér shtete me sisteme grumbullimi té diferencuar)

Ky shénim mbi bateri, manual ose paketim tregon gé baterité né kété produkt, pasi kané mbaruar
funksionin e tyre, nuk duhet té hidhen bashké me mbeturinat e tjera té shtépisé. Aty ku shénohen,
simbolet kimike Hg, Cd ose Pb tregojné se bateria pérmban merkur, kadmium ose plumb mbi nivelet e
referencés né Direktivén 2006/66 té KE-sé. Nése baterité nuk hidhen si¢ duhet, kéto substanca mund té
démtojné shéndetin e njeriut ose mjedisin.

Pér té mbrojtur burimet natyrore dhe pér té nxitur ripérdorimin e materialeve, ndajini baterité nga llojet
e tjera té mbeturinave dhe riciklojini népérmijet sistemit vendas dhe falas té kthimit té baterive.

Pér informacione rreth zotimeve mjedisore té "Samsung" dhe té detyrimeve rregullatore pér produktet pérkatése,
p.sh."REACH", "WEEE", baterité, vizitoni http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html

PARALAJMERIM - PER TE PARANDALUAR PERHAPJEN E ZJARRIT, MBAJINI QIRINJTE OSE ARTIKUJT E
TJERE ME FLAKE TE EKSPOZUARA LARG PRODUKTIT GJATE GJITHE KOHES.
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MpeA Aa ro npoynTaTe NPUPAYHUKOT 3a

KopUcTehe

TeneBM30pOT Ce MCMOopayyBa CO OBOj MPUPAYHUMK 33 KOPUCTEHE M BrpageH e-Manual.
MNpea fa3anovHeTe Aa ro YmMTarte 0BOj MPUPAYHUK 3@ KOPUCTEHbE, pasriiesajTe ro CieiHOTO:

MpupayvyHmkK Mpo4nTajTe ro 0BOj NPUPAYHMK 3@ KOPUCTEHE 3a 43

3aKopucteme [lo3HaeTe nHdopMaLmm 3a besbeHOCTa, MHCTanaumjaTa,
ranaHTepujata, nOY4eTHOTO KOHPUryprpar-e 1
cneumduUKaLnmnTe Ha NPoOn3BOAOT.

e-Manual 3a noBeke MHGOPMaLIMK 3a 0BOj TENEBU30P, NPOYUTajTE

roe-Manual wroe BrpazeH BO Npon3BoA0T.

e 3apajaotBopuTe dyHKUMjaTa e-Manual,
> ‘@3 MocTasys. > NMoapaplika > OTBOPU
e-Manual

Og BE6-CTpaHVILLaTa MOXKe [ia ro npesemMeTe nprupayvyHmMKOT 3a KOPUCTEHE U ﬂ,aja pa3rnefarte Heroeata COApPXKMHa Ha

KOMMjyTep Uan MobuneH ypea.

3ano3HaBame co NoMoLUHUTE GYHKLUMM Ha e-Manual

e Hekoum MeHWja Ha eKpaHOT He MOYKe fia ce 0TBOPAT npeky e-Manual.

C)\ (Npe6ap.) M3bepeTe HeKoj eleMeHT 0f, InCTaTa Co Pe3y/TaTi 3a Aa ja BYMTaTe COOABETHATA
CTpaHuua.
A7 (UHpekc) MN36epeTe KnyyeH 360p 3a fa oTnAeTe 40 notTpebHaTta CTpaHMLa.
@ (HeopamHa V136epeTe Tema 0, IMCTaTa Ha HEOAMHaA M1elaHN TEMU.
rnepaHu)

3ano3HaBame co GYHKLMUTE Ha KOMYUHATa LUTO Ce MojaByBaaT Ha

CTpaHuumMTe co Temu Bo e-Manual

@ (Npo6. cera) Mpucrtanete A0 Npef/IOXKEHOTO MEHN 1 0bUAETeE Ce fia ja KopucTuTe GyHKLmjaTa

ANPEKTHO 04 TaMy.

@ (MoBp3un) MpwncTaneTe A0 TeMa HaBeAeHa Ha CTPaHMLLATa Co TeMu Ha e-Manual.
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MNpeaynpepysame! BaykHn 6e36e4HOCHU
WHCTPYKLUNU

Be monnme npquTajTe rv 6e3beHOCHUTE WHCTPYKLUMM Npea Aa 3arnoYyHeTe Aa ro KOpUCTUTe BalllnoT TeNneBmn3op.

BHUMAHWE Mpou3BoA o4 Knaca ll: 0Boj cmbos
D 03HayyBa [ileKka He e NoTpebHo 6e36eaHOCHO
3a3eMjyBarbe.

PU3MK O ENEKTPUYEH YOAP. HE OTBOPAJTE.

BHMMAHME: 3A A TO HAMAJIUTE PU3NKOT O
ENEKTPUYEH YOAP, HE OTCTPAHYBAJTE TO KAMAKOT
(HUTY 3AQHATA CTPAHA). BO BHATPELLIHOCTA HEMA /\/ AC HanoH: HOMMHANHMOT HaMoOH 03HaYeH Co
JENOBU KO MOXKE A CE NMOMPABAT 01 CTPAHA HA BaKOB CMM60/1 e Han3MeHu4yeH (AC) HanoH.
KOPUCHUKOT. MPEMYLUTETE O CEPBUCUPAHETO HA
KBAJTMOUNKYBAH MEPCOHATI.

0OBOj cMMb01 NOCOYYBa fieKa BO
BHaTPeLLUHOCTa MMa BUCOK HamnoH. OnacHo — DC HanoH: HOMWHANHMOT HaNOH 03HAYeH Co
BaKOB CMM60/ € efjHOHaco4eH (DC) HamoH.

e [1a fjoaraTte BO KaKoB 6110 KOHTAKT CO

BHATPeLLUHWTEe e/10BW Ha 0BOj MPOM3BOA.

) ) BHuMaHwe. MorneAHeTe BO MHCTPYKLMUTE 3a
OBO0j CM60/1 03Ha4yBa fieKa CO 0BOj )
Kopucterse: OBoj CMB0 My HanoxyBa Ha
NPOM3BO/ Ce MCMOopaYyBa BaskHa n1Tepatypa
KOPUCHUKOT [a MOr/efiHe BO MPUPAYHMKOT 3@
BO BPCKa CO HErOBOTO GYHKLIMOHMPatse 1
KOPUCTEHE 3a AOMOHUTENHU UHBOPMALLMK

0LipKyBakse.
noBp3aHu co 6e3begHoCTa.

o [IpMKy4YHUTE MeCTa M OTBOPMTE HAa OPMAPOT M Ha 3a[iHaTa UM Ha 0/1HAaTa CTPaHa Ce HaMeHeTU 3a
BEHTWUMaLMja. 3a fa ce 06e36eam CMrypHO GYHKLMOHMPaHbEe Ha OBOj ypea, HO M [ia Ce 3alUTUTKN O, NperpeBarbe,
OBWE MPUKYYHM MeCTa U OTBOPM HMKOraLL He Tpeba Aa buaat 610KMpaHn MM MOKPUEHN.

— HeronocrasyBajTe 0BOj ypes BO 3aTBOPEH MPOCTOP, KAKO LUTO CE NOANLLM 338 KHUTW MW BIPaAEeHW OpMapy,
OCBEH aKO He 0BO3MOXKMTE COOABETHA BEHTMMALMja.

— HeronocTaByBajTe 0B0j ypes BO 6M3MHa AW HAL pafmjaTop WK FPejHU Tena UK, Nak, Ha MecTa Kafe Wro
Ke 61 N3/10XKEH Ha IMPEKTHA COHYeBa CBET/IMHA.

- He nocTaByBajTe cafioBw (Ba3HW UTH.) KOM COLPIKAT BOAA BP3 0BOj yped, 61AejKM Toa MOsKe fia Npes3BuUKa
NoXap Uan eneKTpuYeH yaap.

e He ro n3noxyBajTe 0BOj ypes Ha [0 A 1 He ro NoCTaByBajTe BO 611M3K1HA Ha BoAa (Bo 6/1M3MHa Ha Kaaa, 1aBabo,
KYJHCKO N1aBabo MM KOPUTO 3a anLLTa, BO BNaKeH NMoApyMm Uam Bo 61mM3nHa Ha 6a3eH UTH.). JIoKonKy 0BOj ypes,
CNy4ajHO Ce HaBMAXKHM, UCKNYYeTe ro KabesoT 1 BegHaLL obpaTteTe ce Kaj 0BNaCTeHNOT Auep.

e OBOj ypea kopucTm batepun. Bo Ballarta 3aefiHnL,a Moxkebum NOCTOjaT EKOMOLLIKK PErynaTnuem cnopes ko tpeba
NPaBW/IHO fia ' OTCTPaHUTe oBuMe 6aTepuu. Be MoiMme obpaTteTe ce Kaj BalLunTe SI0KaIHW BAAaCTH 3a Aa fobuete
nHdOpPMaLMK 3a OTCTPAHYBAHbE NN PELIMKIINPAHbE.

e He rvontoBapyBajTe SUAHWTE MPUKIYYOLM 3a CTPYja, NPOLOSIXKUTENHNTE Kaban Unu agantepuTe co
HaZAMWHYBakbe Ha HUBHMOT KanawmTeT, BUAEjKM Toa MOXKe Aa NpeAn3BMKa NOKap Uav eNeKTpUYeH yaap.

e Kabnute 3a HanojyBarse Tpeba Aa ce NoCTaBaT Ha Ha4WH CO Koj Ke ce n3berHe HUBHOTO raserbe Un
MPUKAeLTyBaHe CO NPpeAMeTU KOW Ce MOCTaBeHM Bp3 nau 1o HMB. ObpHeTe nocebHO BHUMaHMe Ha
MPUKNYYOLIMTE Ha KpaeBuTe 0/, KabenoT, SUAHWUTE MPUKIYHOLM 3a CTPYja U MecTaTa Ha KOW 131eryBsaaTt o4,
ypenor.

* 33 Jaro3alTnTnTe 0BOj Ypes 04 yaap 04 rpOM WK [a ro 3aLUTUTUTE KOra 40T BPEMEHCKMN NePUOL, He ce
KOPUCTW MW HaArNefyBa, U3BafieTe ro KabenoT 04 SMAHNOT MPUKIYYOK 3a CTPYja U MCKNYYeTe ja aHTeHaTa
NN KabencKMoT cucTeM. Ha Toj HauMH Ke CnpeymnTe OLUTeTYBaka Ha YPeLoT NPeiM3BMUKaHM 04 YAap 04 rpoM U
MPOMEHM BO HaMOHCKMTE BOAOBMU.
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e [lpes faronosp3ete kabenot 3a AC HanojyBarbe Co NpuMKy4okoT Ha DC afanTtepoTt, npoBepeTe Aann 03HaKaTa
3a HanoH Ha DC aganTepoT 04roBapa Co JI0KaNHOTO EN1€KTPUYHO HaMojyBarbe.

* Hukorall He BMETHYBajTe MeTasHW MpeMeTV BO OTBOPEHNUTE AE10BK Ha OBOj yped. Toa mpeTcTaByBa OMacHOCT
O[L eNleKTpuYeH yaap.

* 3aaawun3berHete enekTpMYeH yaap, HUKOraLl He 4onupajTe ja BHAaTpeLIHOCTa Ha 0BOj ypes. Camo
KBa/MPUKYBaH TEXHMYap CMee [ia ro 0TBOPa 0BOj YpeL.

e TpuKnyyeTe ro kabesoT 3a HamnojyBarbe Aypu 0TKAKO Ke o MpULBPCTUTE ypeaoT. Kora ro nckayyysate kabenot
3a HanojyBarbe 0 SUAEH NPUKAYYOK 3a CTPYja, CeKorall BeyeTte 3a NPMKAYYOKOT Ha KabesloT 3a HamnojyBarbe.
HuKoraL He NCKNy4yBajTe ro CO BNeYere Ha CaMmnoT Kaben. He fonumpajTe ro kabenor 3a HanojyBake Co
BJ1aXKHW paLe.

AKO 0BOj ypes He paboTi HOPMasHO - MOTOYHO, aKO Of, HEro ce c/yLlaaTt HeBOOb1YaeHu 3By LI UK U3neryBa
Hekoja MMpu36a - BeLiHaLL UCKJTyYeTe ro 0/, HarojyBarbe 1 obpaTteTe ce Kaj 0BN1aCTeHUOT [Uep Uin CepBUCEH
LieHTap.

e He3abopaBajTe Aa ro n3sneyete KabesoT 3a HaMNojyBarbe 04 MPUK/YHOKOT 3a CTPYja ako TeNIeBM30POT Hema fa
Ce KOPUCTU UMM aKo 13Nie3eTe 04 JOMOT Ha NMOAOST BPEMEHCKM Nepurog (0cobeHo Kora Aella, nocTapu nyre nim
nyre co NocebHM NOTpe6bYM Ke 0CTaHaT CamMu BO LOMOT).

— HacobpaHunoT npaB Moxe Aa NpeAn3BrKa eNeKTpUYeH yaap, UCTEKYBarbe Ha CTPYja Un Nnoskap, buaejku
nopaav npaeTa KabenoT 3a HaMojyBakbe MOKE Aa CO34aLe UCKPY U TOMMHA UM U30AalmjaTa MOXKe fa rv
n3rybm ceouTte CBOjCTBA.

e (ObparteTe Ce BO OBMACTEH CEPBUCEH LIEHTap Ha Samsung 3a Aa flobuneTte noBeke MHGOPMAaLIMKN JOKONKY
nnaHupaTte Aa ro MHCTanmparte TeNeBM30poT Ha MECTO CO MHOTY MPaB, BUCOKM MW HUCKKU TeMnepaTypu,
rosieMa BiaXKHOCT, XeMUCKM CYNCTaHLM WK Ha MeCTa KaZe LLITO Ke Ce KOPUCTM BO NMepuoz, o4 24 Yaca Kako Ha
AEePOLPOMMU, JKENE3HNYKN CTAHNLM UTH. BO CNPOTUBHO MOMKE Aa NPeM3BUKaTE CEPUO3HM OLUTETYBAHAa Ha
TENeBM30pOT.

e KopucTteTe CamM0 COOLBETHO 3a3eMjEHN MPUKIYHOLM U LUTEKEPW.

— HenpaBWaHOTO 3a3eMjyBarbe MOXKe [,a NPeAV3BUKa eNeKTPUYEH YAap WK OLUTETYBarE Ha ornpeMarTa.
(camo onpema of knacal.)

® 3a[1a ro UCKy4nTe LLeIOCHO OBOj Ypea, U3BajeTe ro HeroBnoT Kabes o4 SAHWOT LUTeKep. 3a ia MoxKeTe 6p30
[1a ro UCKNyuYnTe KabenoT 3a HanojyBakbe Ha ypeaoT AOKOKY MMa TakBa NoTpeba, 0BO3MOYKETe SIeCeH npucran
[10 SWAHMOT LUTEKEP M NPUKYYOKOT 3a HanojyBarbe.

e [anaHTepujaTa (baTepum UTH.) Tpeba Aa ce cknaamnpa Ha 6e36eHO MeCTo Koe He e Ha AodaT Ha AeuaTa.

e Heroucnywrajte v yanpajte npon3soAoT. AKO MPOM3BOAOT € OLLTETEH, UCKyYeTe ro KabesoT 3a HanojyBarbe
1 obpateTe ce BO CEPBMCEH LieHTap Ha Samsung.

® 33 /13 ro UCYUCTUTE YpeaoT, UCKIyYeTe ro KabenoT 3a HanojyBake 04 SUAHNOT LUTEKEP 1 n3bpuiueTe
ro NPOM3BOLOT CO MEKA M CyBa Kpna. He KopnCTeTe HUKAKBM XeEMUKaNM KaKo BOCOK, BEH3EH, anKoxor,
paspeayBayy, MHCEKTULLMAM, OCBEXKYBAUM Ha BO3AYX, NYOPUKAHTM Unun getepreHTn. OBne xeMumkanum
MOKaT [1a ro OLUTeTaT HaBOPELUHWOT U3rNej Ha TENEBN30POT UK Aa M1 U36pULLAT UCeYaTeHNTe 03HaKM Ha
NpOV3BOAOT.

e He 130105KyBajTe ro ypeAoT Ha KarKu Uan NpCKame.

e He dpnajte rn batepmmTe BO OraH.

* Herv packnonyBajTe, NperpesajTe, nan NpaBeTe KPaToK Croj Ha baTtepuumte.

e [10CTOM ONACHOCT O €KCNJI03Mja OKOSIKY 6aTEpUMTE LUTO CTE M1 KOPUCTENE BO LaNIEYNMHCKMOT YNpaByBay r
3aMeHuTe co 6baTepum 0 NOrpeLLeH BUA. 3aMeHeTe ' CamMo CO UCT MU EKBUBAJIEHTEH BUA,.

* BpoeBunTe 1 C/IMKMTE 0f, 0BOj MPUPAYHUK 3@ KOPUCTEHE CYYKaT CaM0 Kako pedepeHL,a 1 MoxKe [ia Ce pa3nvKyBaat
0/, BUCTUHCKMOT NPUKa3 Ha Npou3BoA0T. In3ajHoT 1 cneundmrKaummte Ha npon3BoA0T MOXKe [1a Ce NpoMeHar 6e3
NPEeTX0AHO U3BECTYBatbe.

JasvuwmTe o 3aeaHnLATa HA HE3aBUCHM AAPsKaBW (PYCKM, YKPaWUHCKM, Ka3aKCTaHCKK) He ce A0CTarnHu 3a 0Boj
npoun3Boj, 6UejKM TOj € NPOM3BEEH 33 KOPUCHULLM BO PErMOHOT Ha EY.
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01 LUTowuma BO nakeToTt?

MpoBepeTe fanu ClefHUTE e/IEMEHTH Ce UCMOPaYaHm Co BalLMOT TeneBn30p. [JoKONKY HEKOW efleMeHTu
HeAoCTacyBaaT, o6paTeTe ce 40 BALIMOT NPosaBav.

o JlaneyvHcKa KoHTposna Ha Samsung Smart v 6atepun e KapTuuka 3a rapaHuuja / BoAMY CO perynatunem (He e
(AAAX2) [0CTaneH BO HEKOW IoKaLmm)

o [1pUpayYHuMK 3a KOpUCTere e TKaeHWHa 3a YncTere

e Kaben 3a HanojyBarbe Ha Tenesm3opoT / Kaben 3a
Hanojyeane Ha One Connect

4EA

AfanTep 3a MOHTUPare
Ha sug,

One Connect Invisible Connection Kanak 3a npuknydouute

& 4EA

Bending Cover

¢ BojaTa v 061MKOT Ha NpeAMEeTUTE MOsKe Aa Ce Pa3fIMKyBaaT BO 3aBUCHOCT 0 MOAE/MTE.
o KabnmTe KoM He ce 1CropaYyBaaT MosKaT ia ce KynaT 04 4esHo.
e [lpoBepeTe Aanu UMa CKpWeHa rasaHTepuja 3aj MAu BO NakyBarbeTo KOra Ke ja 0TBOpUTE KyTujaTa.

MOosKHO e Ja B/ Hannatat A40MOJIHNTENHO BO C/ieHUTe CUTYyaLnn:
(a) AKO MoBYMKaTE MHYXEHEP KOj Ke YTBPAM AeKa HeMa AedeKT Ha Mpon3BoAoT (T.e., BO C/lyyaj Kora He CTe ro
npoymTane NPUPaYHMKOT 33 KOPUCTEHE).
(b) Ako ro soHeceTe ypeaoT BO CEPBUCEH LIEHTAP, KAZe LUTO Ke Ce YTBPAM AeKa He NoCcTou AedeKT Ha
npoun3BoAOT (T.e., BO C/yYaj KOra He CTe ro NpoyumTane NpMpayYHMKOT 3a KOPUCTEHE).

Mpea fia Be NOCETM TEXHUYKOTO MLe, Ke b1eTe U3BECTEHM 33 CyMaTa Ha aAMUHUCTPATUBHUTE TPOLLOLU.

I'Ipep,ynpep.yBal-be: EkpaHuTe MoxKe Aa ce owwTeTar o4,

LMPEKTEH MPUTUCOK, MPU HEMPaBUIHO PaKyBaHe CO HUB. By Hero

npenopayyBame fa ro noA1rHeTe TeeBM30POT 3a paboBuTe, @ Aonupajte 0Boj

eKkpaH!
KaKO LUTO € NpUKaxKaHo. \ 'l I
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02 ToBp3yBaHe Ha TeneBu3sopoT co One Connect

MornespHeTe ja cnefiHaTa cvKa u uckopmctete ro Invisible Connection WwTo ce McnopayyBsa Kako ranaHTepuja 3a
[laro nosp3ete TeneBm3opoT co One Connect. He 3a6opaBajTe NpBo Aa ro u3sneyete kabenot (@) Ha Invisible
Connection LWTO € NOBp3aH CO TeNEeBM30POT. AKO o M3BNeYeTe KabenoT (=) Ha Invisible Connection wTo Tpeba aa ce
nosp3e co One Connect, Toratl kabenoT MoyKe Jia Ce 3an/eTka Uy OLLTETK.
1. Mpuknydete ro npuknyyokoT () Ha Invisible Connection Bo TeneBn30poT, a NoToa NpuKyyeTe ro
nprKay4okoT (=) Bo One Connect.
2. OTKako Ke rvi nosp3sete TenieBM30poT 1 One Connect co nomolw Ha Invisible Connection, npuknyyete ru
HUBHMWTE NMPUKYYOLLM 33 HaMojyBarbe BO LITEKEPY.

o One connect

@ ONE CONNECT
~ — )L
J

Bending Cover
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Mpu npuknyyyBarbeTo Ha Invisible Connection kopucTtete Bending Cover 3a Aa cnpeunte
NpeBUTKYBak€ Ha KabesoT Ha Invisible Connection nog aron og 90 cteneHu. [IoKosKy He ce
NpUApPsKyBaTe 40 T0Q, MOXKeE [ia NpeAn3BMKaTe OLITETYBarbe Ha Kabenor.

Mpu nosp3yBarseTo Ha Invisible Connection, BHMMaBajTe Ha 06MKOT Ha HErOBUTE MPUKYYOLIM U
noBp3eTe rvi Npasu/HO. JJOKOIKY He ce NPUAPIKYBaTe 10 T0a, MOXKe Aa Npefun3BuKaTe fedeKT Kaj
npov3BOA0T.

OTKako Ke ro npukny4yute Invisible Connection, HamoTajTe ro npeocTaHaTMOT Kaben OKOMy LieBKaTa
Ha Invisible Connection. lokoniKy ro oCcTaBuTe NpeocTaHaTMOT Kabes Taka, MosKe f1a Npefiu3BuKaTe
oLliTeTyBare Ha Kabenor.

Mpun npukny4vyBareTo Ha Invisible Connection, BHMMaBajTe fia He ro npeBMTKaTe Kabenot Ha
Invisible Connection. lokonKy He ce NpMApPsKyBaTe L0 TOQ, MOXKE a MPeAn3BMKaTe HaMalyBarbe Ha
nep$opMaHcKTe Ha TENEBMU30POT U/IN OLUTETYBaHE Ha KabesoT.

He ro npaseTe cnefiHOTO 3a Aa cnpeywnTe oLWTeTyBake Ha Invisible Connection:

O D&

MpuTUCHYBatHbe BP3

Butkarbe Bprerse Bneuerse [a3erbe BP3 Hero
Hero

JTACEPCKWM MTPOM3BOA O KJTACA1
e BHMMaHUe - Kora e 0TBOpeH eMUTYBa HEBU/IMBA NlacepCKa paavjaumja. He rnesajte Bo 3paKor.

— Hemojte npemMHory aa rn npeBuTKyBaTe Uam cevete kabaute.
— HecTaBajTe TellKM NpeaMeTy BpP3 Kabnute.
— Hero packnonyBajte NpuKy4OKOT Ha kabenor.

* BHMMaHMe - KopncTereTo KOHTPOK, NpuaaroAyBarba Uan NoCTanKmn MOMHAKBY O4 TUe LUTO ce

HaBeeHW TyKa MOXKe Ala Npean3BnKa N3/10)KyBak€ Ha OMnacHa paﬂ,VIjaLl,Vlja.
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03 WHcTanauwmja Ha TeneBm3opoT

MoHTupaHe Ha TeNIeBU30POoT Ha SUp,

AKO ro MOHTMpaTe 0BOj TENEBM30p Ha SWJ, TOrall NPUAPXKYBAjTe Ce CTPOro 0 UHCTPYKLMMUTE LWTO M1
A HaBe/yBa NPoun3BOANTENOT. [LOKOJIKY HEe FO MOHTMpATe NPaBUIIHO, TEIEBMU30POT MOXKE [1a U3/1e3€ Of
NIEXKMLLTETO UM Aa NajfiHe, @ NPWUTOa Aa NPesiM3BKKa CEPVUO3HM MOBPeaM Kaj Aela Uam BO3PaCHM 1
CEpWO3HU OLUTETYBaHbA Ha TENEBU30POT.
3a MOZeNNTE KoM Ce MCMopaYyBaaT Co aaanTepy 3a MOHTUPaHbE Ha SUJ, MHCTANMPA]TE MM KAKO LLTO € MPUKasKaHO Ha
CIMKaTa NofoNy Npes Aa ro MHCTanupaTte KOMMIETOT CO SUAEH HOCaY.
e [lornefHeTe ro ynaTcTBOTO 3@ MOHTMPAtLE KOe Ce MCopadyBa co KOMMETOT CO SAeH Hocad o4 Samsung.

ALanTep 3a MOHTMPakbE Ha SUA,

Hocau 3a
MOHTUpakbe
Hasua

Hocau 3a
MOHTUpatbe
Hasua

e KomnaHwujata Samsung Electronics He e 04roBopHa 3a oLITeTyBarbaTa Ha MPOM3BOA0T MM NOBPEAMTE Kaj Bac
WN APYTUTE NLA, LOKOMKY n3bepeTe caMm ia ro MOHTMPaTe SUAHMOT Hocau.

e SWAHMOT HOCaY MOMKe 1@ FO MHCTannpaTe Ha LBPCT SWJA Koj e MOCTaBEH HOPMasHO Ha noAoT. Mpea fa
ro NpULBPCTUTE SUAHMOT HOCaY Ha MOBPLUMHU KOW He Ce n3paboTeHM 04 r1MNC KapToH, 0bpaTeTe ce Kaj
Haj6NIMCKMOT NpofiaBay 3a a fobueTte LONOAHUTENHN MHGOPMaLLMU. AKO ro MOCTaBMUTE TENEBU30POT Ha TaBaH
NN SUJ KOj € KOCO NOCTaBeH, TOj MOXKe ia NajiHe W Aa NpeAn3BMKa CePUO3HM NoOBpean.

e CTaHfapAHWTE AUMEH3MN 3@ SUAHMTE HOCAYM Ce MPUKaXKaHW BO TabenaTta Ha cnefHata cTpaHuua.

e AKO MpW MHCTanauwmjata KOPUCTUTE APsKaY 3@ MOHTMPALE Ha SUJ 0L TPeTa CTPaHa, MajTe NpeaBuna AeKa
JLOMKMHATa Ha 3aBPTKUTE LUTO MOXKETE 3 'V KOPUCTUTE 3a 1a [0 MPUKavuTe TeIeBM30POT Ha APyKaYoT 3a
MOHTMPakbe Ha SUJ e MpuUKaKaHa Bo konoHata C Bo Tabenara Ha CnefHaTta CTpaHumLa.

e [py MOHTUpatbe Ha KOMMETOT CO SUAEH HOCaY, BU MpenopayvyBame fja ry npuuspcTute cute yetmpm VESA
3aBpTKM.

e AKO cakaTe Aa MHCTannpaTe KOMMET CO SUAEH HOCaY LUTO Ce MOHTMPA Ha SUJ CaMo CO [iBe 3aBPTKM Ha FOPHMOT
Jen, Torall KopucrteTte KoMmnaet co suaeH Hoca4y o, Samsung WITO nogAp»KyBa BakoB BUA Ha I/IHCTaJ'IaLLVIja.
(BakoB BMA Ha KOMMAET CO SUAEH HOCaY MOXKe Aa He buae [oCTaneH 3a KynyBarbe BO 3aBUCHOCT O/,
reorpadCckmoT pernoH.)
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CneumndpurKaumm Ha
[oneMuHarta Ha
TeNeBU30DOT OTBOpPMTE 32 3aBPTKU C(mm) CraHzapaHu KonnsmHa
P VESA (A * B) BO 3aBpPTKU
BO MHYM
MUIUMETPU
49 ~ 65 400x400 43~ 45 M8 4

He ro MOHTMpajTe SUAHUOT HOCaY A,0AEKA TENEBU30POT e BKYy4eH. Toa MosKe Aa NpeAnsBUKa IUYHU
noBpeAM Kako Noc/eamnL,a Ha efleKTpUYeH yaap.

e He ynotpebyBajTe 3aBPTKM KOW Ce MOAOAMM 04 CTaHAAPAHUTE ANMEH3NM UK He T ncnoaHysaat VESA
CTaHAapAuTe 3a cneundrkalmja Ha 3aBpPTKK. 3aBPTKUTE KOW Ce MPEMHOTY A0JITM MOXKaT fa ja olwTeTtar
BHaTPEeLUHOCTA Ha BaLLMOT Te/IeBU30p.

® 3aSUAHUTE HOCA4M KO He Ce BO cornacHocT co VESA cTanaapaunTe 3a crnieumdukalmja Ha 3aBpTkuTe,
[OJIXKMHATA Ha 3aBPTKMTE MOXKe [, Ce Pa3/IKyBa BO 3aBUCHOCT 04 CreLduKaLmnmTe Ha SUAHNOT HOCau.

* He npuuUBPCTYBajTe MM 3aBPTKMTE NPEMHOTY. Ha TOj Ha4YMH NPOM3BOA0T MOXKE Aa Ce OLUTETU UK, NaK, Ad NafiHe
1 Aa Be noBpean. KomnaHumjata Samsung HeMa fia CHOCU OIrOBOPHOCT 3a OBOj BUJ, Ha HECPeKM.

e KomnaHwujaTta Samsung He 0roBapa 3a oLwTeTyBarata Ha MPOM3BOAOT UM IMYHUTE MOBPEAM LLUTO MOXKeE fia
HacTaHaT Npw ynoTpeba Ha SMAHWM HOCaum KoM He rn ncnonHyeaat VESA ctaHgapamnTe nnm cneumdukalmmnre 3a
MOHTMPAak-€e UM BO CJTy4am Kora KOPUCHUKOT He ro CIeAM yNaTCTBOTO 33 MHCTaMpamse.

® He ro MOHTMpajTe TeNEBM30POT CO 3aKOCYyBarbe Hag 15 cTeneHu.

* 33 MOHTMpatbe Ha TeIeBU30POT Ha SWJ, CEKOralLll ce MoTpebHu ABe nuua.

0O6e36eayBarbe Ha COOABETHA BEHTW/ALMja 32 BALLMOT Te/IeBU30P

IMpv MHCTanMparbe Ha BaLLIMOT TENEBM30P, OAPYKYBajTE pacTojaHue o4 HajManky 10 cm nomery Tenesu3opoT u
oCTaHaTuTe 06jeKTH (SA0BM, CTPAHUTE HAa KOMOAATA, UTH.) 3a 1a 0BO3MOXKMTE COOABETHA BEHTUNALLM]A. [IOKONKY
He 0[ipKyBaTe COOZIBETHA BEHTWALLMjA, TOA MOXKE A,a MPeAM3BMKa NoxKap 1y Npobnem Kaj npon3BooT Koj Ke
HaCTaHe NopaAM 3roNemMyBakbe Ha HeroBaTta BHaTpeLLHa TeMneparypa.

AKo 3a VIHCTaJ'IaLI,I/IjaTa Ha TeNneBn30pPO0T KOPUCTUTE APrKaY UK SUeH HoCaY, CTPOro B npenopayvyBame fa
KOpUCTUTe fienoBn 06e3beseHn camo o4 KoMnaHumjata Samsung Electronics. KopuctereTto fenosu o4 Apyr
MpOM3BOAMTEN MOXKE Aa MPeAV3BKKa HenpaBwaHa paboTa Ha NPOM3BOAOT MM MO3Ke Aa [0je A0 NoBpeaa
npeAn3BMKaHa 04 HeMCNPABHOCT Ha ypeoT.

MHcTanaumja co apxkay IMHCcTanaumja co suaeH Hocay
o [10em 5 o [10em 3
10cmi E10cm 10cmi 310cm
L e ] o] [10em ______:

MpuKavyBar-€e Ha TeNIEBU30POT CO A, PXKAYOT

lMpoBepeTe fanu ja MMaTe ceTa MPUKaykaHa ranaHTepwja, a noToa COCTaBeTe ro APyKaY0T CeAejKM TV MoHyAeHuTe
VHCTPYKLMM 33 COCTaBYBaHbE.
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Mepku 3a 6e36eaHOCT: [pULBPCTYBakbE HA TENEBU30POT 3a SUA 3a Aa
cnpeyuTe nararkbe Ha TeNeBn3opoT

BHuMaHue: [oBNeKyBaHeTO, TYPKaHETO UM KadyBareTO Ha Te/IEBM30POT MOXKe [a

AN

MHCTanmparte CMCTeMoT NPOTUB narakbe Kako LUTO e OMuMLLAaHO nogony.

npefmn3BuKa nararbe Ha Tenesm3opot. OcobeHo BHMMaBajTe BallMTe AeLa Aa He ce ApsKaT 3a
TENEBM30POT 1 Aa He 1o flecTabunmsnpaat. OBa ABUXKEHE MOXKE Aa A0BEe 40 NPEBPTYBatbe
Ha TeNeBu30pOT, NMPen3BUKYBAjKM CEPMO3HM MOBPEAN UM CMPT. TpUAPsKYBajTe ce 10

cute 6e36e4HOCHM MEPKM KOW Ce HaBeeHM BO 6e36eJHOCHNOT JIETOK KOj Ce ncnopavysa

CO BaLLMOT TeNeBM30p. 3@ AONOSIHUTEIHA CTaBUNHOCT M 6e36eAHOCT, MOXKe Aa ro KynuTe n

NPEAYMNPEAYBAHE: Hkorall He ro mocTaByBajTe Te/IeBU30POT Ha HEeCTabuHO MecTo. Tenesm3opoT
MosKe Aa NajHe 1 ia NpefM3B1Ka CepMOo3HM MOBPeAN UK CMPT. MHOTY NoBpeAw, 0C06eHO Kaj felaTa,

MOXKaT fia ce n3berHart co npeseMare HeKOJIKYy e JHOCTaBHU MepKK Ha NPeTna3InBOCT, Kako Ha npuMep

e Kopuctere OpMaHu UM MaCUYKM KOW TV MpenopayvyBa Npon3BOAUTESIOT Ha TeNEBU30POT.

o Kopucterbe camo Meben WwTo Moske 6e36ejHO fia ro ApsKu TeNeBM30pOT.
e [IpoBepyBarbe Aann TeNeBn3opoT BUCK Ha paboT 04 MebesioT Ha KOj e MOCTaBeH.

e Jla He ro nocTaByBaTe Te/EBM30POT HA BMCOK Meben (Ha mpumMep, OpMaHu uam nonvum) 6es na ro

npuuBpcTuTE N mebenotu TeNeEBM30pPOT Ha COOABETHa noanora.

e [la He ro noctaByBaTe TefIeBU30POT HA TKAEHUHU WU APYTH MaTepMjaﬂVI LUTO MOXKaT fa ce CTaBaTt

romery TeNeBrU30poT U Me6esIoT Ha Koj € NMOCTaBEH.

e [larunoy4uTe AeLiaTa 3a OnacHOCTUTE 0f, KavyBarbe Bp3 MebenoT 3a ia ro 4oCTUrHaT Tenesn3opoTt

NN HerosmTte Kon4nma.

AKO 0 33ipKMTe 1 MPeMeCcTUTe TESIEBM30POT LLITO FO 3aMEHYBATE CO 0BOj HOB TE/1IEBM30p, TOrall Tpeba

JarnnpumeHyBate UCTUTE MEPKW Ha MPeTNnas3/InBOCT 3a CTapunoT TesieBMn30p.

MepKHU €O KoM Ke cnpeyuTe narake Ha TeNneBusopoT

1

W

. Hocauywnte tpeba no6po aa ce npMLBPCTaT 3a TENIEBM30POT CO MOMOLL Ha

HocauunTte Tpeba f,06p0 Aa ce NPMUBPCTAT 3a SMAO0T CO MOMOLL Ha

COO/IBETHM 3aBPTKW. [poBepeTe fanu 3aBpTKUTE Ce LiBPCTO NPUKAYEHN

Ha SuaoT.

— Moske fia BM 61MAaT NOTpebHM A0MNONHUTENHM MaTepUjani Kako
SUAHW TUMK, BO 3aBUCHOCT O, TUMOT Ha SUAOT.

3aBPTKM CO COOSBETHA FONIEMMHA.
- 3acneunduKaLmm 3a 3aBpTKUTE, NOrNeAHeTe ro enoT 3a
CTaHAapAHW 3aBPTKM BO Tabesata Bo "MOHTHpatbe Ha TeNeBnU30poT

Hasua'"

MoBp3eTe rv HocauymTe NPULLBPCTEHM 3a TEIEBM30POT U HOCAUUTe
NPWLBPCTEHM HA SUAOT CO U3APSKMBA W LIBPCTA $KMLLA, @ NOTOA CUITHO

npuLBPCTETE ja XKuMLaTa.

— TlocTaBeTe ro TeNeBn3opoT 6IMCKY A0 SUAOT 3a Aa He MoXKe a
nafiHe HaHa3aa.

— TloBp3eTe ja )uLaTa Taka LITO HoCauMTe MPULBPCTEHM 33 SUAOT Aa
Ce HaoraaT Ha MCTa BUCKMHA UM NMOHUCKO 04 HOCA4YUTe MPULBPCTEHM
3a Te/1IEBM30POT.
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OTkayeTero AP>XXa4vyo0T Ha KanaKoT 3a NPUKy4OoLIn 04, TeJ1IEBU30POT

e A

)

OTKayeTe ro KanakoT 3a NPMKPUBabE Ha MPUKYYOLMTE Ha 3aHaTa CTpaHa
0f, TeNeBM30poT

s
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04 [Jane4ynHCKa KOHTpoOsa Ha Samsung Smart

@(Hanoj.)

MpuUTUCHETE 3a BKAYYYBatbe 1n
UCKAYYyBatbe Ha TeNEeBU30POT.

@(Hymepuqku KOnN4unHba)
Kora Ke ro nputucHeTte, BO ONHNOT
[leN Ha eKPaHOT Ke Ce NojaBu SeHTa
3a 6poesu. M3bepeTe rn bpoesuTe,
anotoansbepeteloToB3a Aaja
BHeceTe HyMepuyKaTa BpeAHOCT.
Ce KOpUMCTAT 3a MeHyBaHe KaHanu,
BHecyBarbe PIN koA, BHecyBare
MOLUTEHCKM KOA, UTH.
e AKO ro NpuUTUCHeTE 1 3a4pKuTe
T cekyHAa NV NOAONTO,
TOraLl Ke Ce MojaBu MeHUTO Ha
dyHKuUmjata TTX.

Konuutba 3a HacoKa (rope/aony/
neBo/A#eCHO)

OBO3MO3KYBa MOMeCTyBate

Ha 03Ha4yBarbeTO U ' MEeHYBa
BPEHOCTUTE KOW 1 rnefaTte BO
MEHUTO Ha TeNeBM30pOT.

@(Bpam)

OB03MO3KyBa BpaKatse Ha
NPeTXoLHOTO MeHW. AKO ro
NpUTUCHETe 1 3aapxkunTe 1 cekyHaa
WAV NOLONTO, PyHKLUMjaTa LLITO

Ce KOPUCTU Ke Ce UCKyun. AKO

ro NpUTUCHeTe AoAeKa rnejate
HeKoja nporpama, Toratu Ke ce
NPUKae NPeTXOLHNOT KaHa.

@(Penpop,ykuuja/l‘laysa)

Kora Ke ro nputucHerte, ce
rojaByBaaT KOHTPONUTE 33
penpoaykumja. Co noMow Ha

OBUE KOHTPO/M MO3KeTe Aa 1
KOHTPONMpaTe MeuyMcKuUTe
COLPYKMHM LUTO Ce PenpoayLmpaar.

@(Smart Hub)

OBO3MOsKYBa BpaKatbe Ha
MOYETHWOT eKpaH.

123

SRR
HH

SAMSUNG

@(I’nacoaﬂa MHTepakKuuja)
Ja aktmBmpa dyHkumjaTa FnacoBHa
MHTepakuumja. MpuTucHeTe ro
KOM4YeTo, M3roBopeTe rnacosHa
KOMaHfa, a notoa oTnyLutete
ro KOM4YeTo 3a Aa ja akTmuBmpaTe
dyHKLMjaTa [NacoBHa MHTepakKLmja.
AKO ro NPpUTUCHeTE CaMo efiHall,
TOrall ce nojaByBa BOLMYOT 3@
dyHKUmWjaTa TnacoBHa MHTEpaKLMja.
o [lofapsKaHuTe jasuum n GyHKLMK
3a rN1acoBHa MHTepaKLMja Moxe
[la Ce pa3NnKyBaaT BO 3aBUCHOCT
0/, reorpadCKMOT PernoH.

°4 Konuukba Bo 60ja
KopucTete rv oBme Konuurba

BO 60ja 3a Aa npucTanuTe o
LLOMOSIHWUTENHM OMLMMN KOU Ce
KapaKTepUCTUYHM 3a GYHKLUMjaTa
KOja ce KopucTu.

N36epu

OBO3MOXKYBa M36Mpae nnn
AKTUBUParbe HAa 03HaYeHNOT
eneMeHT. AKO ro npuTucHeTe
[lofieKa rnefate HeKoja COLAPXKMHA,
TOrall Ke Ce NpyKasKar AeTanHu
MH$OpMaLmm 3a mporpamara.
AKO ro NpuUTUCHETE NOBTOPHO,
Toralu Ke MosKeTe fia u3bepete
WNW Aa akTMBMpaTe Koja buno og,
bYHKLMUTE LUITO Ke Ce NpUKasKar.
VOL (Fnac)

lomecTeTe ro Kon4eTo Harope
WA HafoNy 3a fia ja npunarogute
jaymHaTa Ha 3ByKOT. 3a Aa ro
WNCKNyYmnTE 3BYKOT, MPUTUCHETE
ro KOM4eTo. AKO ro MpuUTUCHeTe 1
3aapxuTe 1 cekyHaa Um nofonro,
TOraL Ke ce NojaBu MEHWUTO

Ha PyHKUWjaTa KpaTeHKu 3a
NPUCTanHOCT.

CH (Kanan)

lomecTeTe ro KoN4eTo Harope

VAW HafoNy 3a [ia ro NpoMeHuTe

KaHanor.3a fia ro nornefHete

eKpaHoT Ha dyHKLMjaTa Boany,

NPUTUCHETE ro KON4eTo.

e AKO o NMpUTUCHETE 1 3apK1TE

1 CeKyHza UK NOZOArO, TOraLl
Ke ce nojaBu eKpaHoT Ha
dyHKLMjaTa CMUCOK CO KaHanu.
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BnapyBame Ha TeneBu3opoT co [laneymHcKa KOHTposia Ha Samsung Smart

Kora 3a npB nat Ke ro BKAy4WTe BaLUMOT TeN1eBM30p, [aneunHCcKa KOHTpona Ha
Samsung Smart aBToMaTCKM Ke ce Blapy Co TeNeBn3opoT. Ako [laneymnHcka
KOHTPO/1a Ha Samsung Smart He ce BNapu CO TeNEBN30POT aBTOMATCKMK,

S |>["] Haco4eTe ro KOH CEH30POT 3a AANIeUYMHCKMOT yNpaByBay Ha TeNEBM30POT, a
noToa NPUTUCHETE ' UCTOBPEMEHO KOMYMHbATa 03HAYEHM CO @ 7 @ KaKo

LLITO € MPMKaXXaHo Ha C/IKaTta /IeBO U 3ajpykeTe 3 CeKyHAM nnmn noAonro.

MNMocTaByBame 6aTepum BO [lane4ynHCKa KOHTpoia Ha Samsung Smart

1. TMpuTtucHeTe ro kon4yeTo A Bo ropHMOT 3a4€eH e Ha [laneumHcKa KOHTpona Ha Samsung Smart. Kykuwirteto ke
Ce 0Z1BOM MasIKy 0[] KamnakoT Ha KYKULLTETO.

2. lNpeBpTeTe ro AaNEUNHCKMOT yrpaByBaYy, a MoToa IN3rajTe ro KYKMLITETO Ha AaNeUNHCKMOT ynpaByBay Harope
Ce 0ZIEKa He Ce OTKPME MPOCTOPOT 3a 6aTepumn.

3. MputncHeTe rv Konymkbata P 1 4 1 Ha ABeTe CTpaHM BO NPOCTOPOT 3a 6aTepmn 3a Aa I OTCTpaHuTe
nocToeykmnTe batepuu.

4. BmeTHeTe ABe HOBM 6aTepuu (Bua AAA oz 1,5V) BO MpoCTOPOT 3a 6aTepmm 1 BHMMAaBajTe Npu yCornacyBarbeTo
Ha COOABETHMUTE NoNMapuTeTn Ha 6atepumTe (+, -). Kora Ke 3aBpLUnTe, NN3rajTe ro KYKMLUTETO Ha AaNeYNHCKMOT
ynpaByBay & ofieKa He [0jAe NPUBANKHO BO OPUTUHaHaTa nonoskoba.

5. lNpespTeTe ro faneunHCKIOT yrpaByBaY, MPUTUCHETE W 3aipyKeTe BP3 Kon4eTo A Ha ropHaTta 3afHa CTpaHa, a
noToa BpaTeTe ro KYKMLUTETO Ha AaNeUYMHCKMOT yNpaByBay Ha CBOETO MeCTO CO JIM3rakbe.

e CenpenopayvyBaar afikanHu 6atepum 3a NoLoNAT paboTeH Bek.
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05 [lloyeTHO NoCTaByBawe

Mpo30peLOT 33 MOYETHO NOCTaBYBakbE KE CE M0jaBu MpUW NMPBOTO aKTUBMPakbe Ha Tenesn3opoT. Cnefete rv
MHCTPYKLUMWTE Ha eKPaHOT 3a [ja 3aBPpLUMTE CO NPOLLECOT 3a NOYETHOTO NocTaByBarse. OBOj MPOLLEC MOXKETE PaYHO
[1a ro U3BpLUKTE NOAOLHA BO MEHUTO @ >33 MocTasys. > ONwWTO > 3anoYHeTe CO NOCTaByBaHETO.

e AKO noBp3eTe HeKoj ypen Bo HDMIT npukny4okoT npes Aa 3anoyHe nHCcTanaumjata, dyHkumjata M3sop Ha

KaHas aBTOMATCKM Ke Ce MpoMeHM Bo Set-top box.

e JloKONIKY He cakaTe ga nsbepete CeT-Ton KyTHja, Be MONMMeE n3bepeTe AHTEHa.

KopucTtere Ha TB-KOHTponop

Bknyyete ro tenesm3opoT Co MoMoLL Ha KonyeTo TB-KOHTponop Ha A0/1HaTa CTpaHa Ha Te/leB130poT, a N0oToa
KopucTeTe ja dyHKUMjaTa KOHTPONHO MeHU. dyHKLMjaTa MeHM 3a KOHTpONa Ce NojaByBa Kora Ke ro NpuTucHeTe
KOHTPOJTHOTO KOMYe Ha TeNIEBM30POT KOra Te/IEBMU30POT € BKJyYeH. 3a MoBeKe MHGOPMaLMKN BO BPCKa CO

KOPUCTEHETO, rlorne,u,HeTeja CNIMKaTa noaony.

000 ef

SAMSUNG

MeHu 3a KoHTpONa

(®) : Meknyum

) :KaH.rope

() +KaHan gony (&) : M3Bop

TB-KkoHTponop / CeH30p 3a AaNeYNHCKUOT ynpaByBay
MpuTtucHerte: MNpemecTtn

MputucHu n3aapxu: Usbepete

TB-KOHTPOJIOP Ce HAora Ha fl0/HaTa CTpaHa Ha TeNeBn30poT.
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06 [lloBp3yBarbe Ha MpeXka

Co noBp3yBakbe Ha TENEBM30POT BO MpesKa A06muBaTe NpucTan L0 YCIyrn Ha MHTEPHET, Kako WTo e Smart Hub, kako
1 COPTBEPCKM axKypuparba.

Mpe)kHa BpCKa - 6e3)KMYHa

MoBp3eTe ro TeNeBM30POT HAa UHTEPHET NMPEKY CTaHAAPAEH PYTep UM MOLEM.

BesxuueH IP pytep nan
mogem co DHCP cepsep

Mpukny4ok 3a LAN Ha supot

LAN kaben (He ce ucnopadysa)

MpesKHa BPCKa - 3KUYHA

[oBp3eTe ro TeNeBM30poT Ha BallaTta Mpexa npeky LAN kaben.
e TeneBM30pOT HE NMOAAPIKYBA 6P3MHIN HAa MPEeKaTa KoM Ce MOHUCKK UK eiHaKBM Ha 10
Mbps.
* 3anoBp3yBarbe Kopuctete Cat7 kaben (*STP tmn).
* Shielded Twist Pair
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07 PeluaBawe Ha Npo6s1eMu N oap)KyBate

PelwuaBare Ha npo6nemu

AKO Mmate NpobieM Co TeNEBM30POT, HajMPBO NOrNeAHETE ja 0Baa IMCTa Ha MOXKHM NpobaemMu u pellexnja. Mnw,
nakK, pasrnefiajte ro 1en0T 3a peLlaBakbe Npobnaemu Bo e-Manual. AKo He MOXKeTe a MPUMEHUTE HUTY efleH Of
OBWe COBETU 3a pellaBarbe Npobnemu, moceTeTe ja MHTEPHET CTpaHMLATa “WWw.samsung.com” 1 KJIMKHETe Ha
MoaapLuka nnm obpaTeTe ce BO LLEHTAPOT 3@ MOAAPLLKA KOj € HaBeJeH Ha 3a4HaTa KOpuML,a 0f, 0BOj NPUPAYHWK.
e 0OBOj TFT LED ekpaH ce cocTon 04 NOAMMKCENN 33 YMe CO3aBarbe e noTpebHa coPpucTmumpana TexHonorumja.
Ha ekpaHoT, cenak, Moxe [ia ce nojaBat HEKOJIKY CBETIN MW TeMHU nukcenu. OBMe NUKCeNn HeMa aa umaatr
HWMKAaKBO BAMjaHWe Bp3 NeppopMaHCuTe Ha ypeaor.
e 33 jarojoBejeTe BaLWMOT TeNIEBU30P BO OMTMMasIHa coCTojba, HaArpagere ro Co HajHoBMOT codTBEp.
MckopucTeTe ja dyHKLMjaTa AXKypupaj cera niv ABTOMaTCKO aykypupare BO MEHUTO Ha TeNEeBU30POT (@ >33
MocTasys. > MoaapLuKka > Axypupare Ha codTBepoT > AXypupaj cera nnv ABTOMATCKO askypupame).

TeneBunsopoT He MOXKe Aa ce BKJIy4n.

e [TposepeTte fnanv AC kabenoT 3a HanojyBarse e 06p0 NPUKIYYeH BO TENEBU30POT U SUAHMOT NMPUKIYYOK.

e [poBepeTe fann SUAHVOT NPUK/YYOK 33 HanojyBarbe GYHKLMOHMPA M ANV MHAMKATOPOT 3a HanojyBakbe Ha
TeNeBM30POT e BK/IYYeH U CBETU HEMPEKMHATO BO LipBeHa 60ja.

e Obuzete ce fja ro NpUTUCHETE KOMYETO 3a HaMojyBakbe Ha TENEBM30POT 3a fia NMPOBEpUTe Janu UMa Npobnem co
[aneynHCKMOT ynpaByBaY. JJOKONKY TENEBU30POT Ce BKJTyUW, MOrnefHeTe ro AenoT “aneynHCcKmMoT ynpasysad
He GYHKLMOHMpA” nofony.

HeMa civKa/Buaeo/3ByK Unm ce penpoayLmpa u3o61myeHa C/IMKa/BUAeo/3ByK o4
HaABOPELUHUOT ypea, Uiu, NakK, Ha TeJIeBM30POT Ce NpUKaXKyBa “Cnab nav HUKAKOB CUMH.” uiu
He MOJKe Ja ce MPOHajAaT KaHanu.

 [lpoBepeTe Aanu ypeaoT e NPaBuAHO NOBP3aH v Aann cuTe Kabnum ce LeNoCHO BMETHATU.

e VIckny4eTe rv M NOBTOPHO NPUKAYYeTe M1 cuTe Kabam Kom ce MOBP3aHW BO TENEBU30POT U HalBOPEeLLHMTE
ypean. CtaBeTe HOBM Kabu, LOKONKY € MOXHO.

e [loTBpAeTe feKa e n3bpaH COOABETHMOT BNIe3eH U3BOP (@ > U3Bop).

e l3BpLueTe TeCT 3a caMoAMjarHo3a Ha Te/IeBM30POT 3a A,a YTBPANUTE Aasiv TENEBU30POT UM YPELoT ro
npean3BuKyBa npobaemot (@ >33 MocTasys. > Moappuika > CaMmoaujarHosa > 3anoyHeTe Co TeCT Ha C/IKaTa
1AM 3anoYyHeTe Co TECT Ha 3BYKOT).

e AKO pe3yntaTuTte ce HOPMasHW, PECTapTUPajTe MM MOBP3aHNUTE YPEM CO TOA LLTO Ke M1 UCKYUYNUTE U MOBTOPHO
Ke r'v BKNlyunTe KabamTe 3a HanojyBarbe Ha CeKoj ypes. AKO NpobaeMoT He ce 0TCTPaHK, NorieAHeTe ro BOANYOT
3a MoBP3yBatbe BO MPUPAYHMKOT 38 KOPUCTEHE Ha NOBP3aHNOT ypes.

* AKO TeneBM30pOT He e NOBP3aH CO KabesiICKM NN CaTeIUTCKU NMPUEMHWK, aKTUBUPajTe ja GyHKLUMjaTa ABTO.
npe6. KaHanu 3a fa npebapysate KaHanu (@ >3 MocTasyB. > EMuTyBare > loctaBku 3a ABTOMaTCKO
npe6apyBare KaHanu > ABT0. npe6. KaHanu).

— OBaa QyHKLMja e foCTanHa CaMo Kaj 0apeaeHN MoLeny Bo CneunduyHmn reorpadCckm o6nactu.
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Jane4ymHCKMOT ynpaByBay He pYHKLMOHMPA.

e TpoBepeTe fLann MHAMKATOPOT 3a HarojyBake Ha TENEBU30POT TPEMKA KOra Ke ro MPUTUCHETE KOMYeTo
3a BKyYyBarbe Ha JaneymMHCKMOT ynpaByBay. AKO He TPerKa, 3aMeHeTe rn 6atepunTe Ha AanevnHCKMOT
ynpaByBau.

e [poBepeTe fanun nonaputeToT (+/-) Ha 6aTepujaTa e MOCTABEH BO TOYHATA HACOKa.

e ObuaeTte ce fja ro HacoYMTE AANEYMHCKMOT yNPaByBay AMPEKTHO KOH TENIEBM30POT Ha oAjaneyveHoct o4 1,5 ~
1,8 m.

e AKO BalLMOT TeNEBM30p BM 61N McnopayaH co [laneymHcka KOHTpona Ha Samsung Smart (aaneynHcKm
ynpasyBau co Bluetooth), npso Tpeb6a fja ro Bnapute flanevynMHCKMOT ynpaByBaYy CO TENEBU30POT.

Jane4ynHcKMOT ynpaByBay o4 Kabenckunot/set top box npMeMHUK He ro BKy4vyBa u
MCK/lyYyBa TeJIeBM30POT M He ja NpuaaroAyBa jauMHaTta Ha 3BYKOT.

e [lporpamupajTe ro Aane4YnHCKMOT ynpasyBaY 04 KabeCKMOT AN CAaTeNNTCKNOT NPUEMHMK Aa GYHKLMOHMPA
CO TENEBM30POT. MornefHeTe ro NPUPaYHMKOT 38 KOPUCTEHE Ha KaBENCKMOT UM CAaTENIUTCKMOT MPUEMHUK U
npoHajfeTe ro KOAOT 3a BalMoT Tenesn3op o4 SAMSUNG.

MocTaBKUTE Ha TENEBU30POT Ce rybart no 5 MUHYTH.

e Tenesun3opoT e BO pexxnMOoT PexxuM 3a masionpogaxoéa. lpomeHeTe ja onuwvjata PeXXuM Ha Kopuctere BO
MeHMTO OnwTo BO [loMalleH pexxum (@ >3 MocTtasys. > ONWTO > YnpaByBay Ha CUCTEMOT > PeXXnM Ha
KopUcTere > [loMalleH pexkuM).

MpekuHu Bo Wi-Fi BpckaTa

e [IpoBepeTe fanv TeNeBM30POT € MOBP3aH BO Mpexa (@ >3 MocTaBys. > OnwTo > Mpexka > Cratyc Ha
MpexkaTa).

e [lpoBepeTe Aanu TOYHO CTe ja BNuLlane no3unHkara 3a Wi-Fi.

e poBepeTe ro pacTojaHMeTo NoMery TeNeBn30poT 1 MOAEMOT/pyTepoT. PacTojaHneTo He Tpeba Aa HaaMKHYBa
15,2m.

e Hamanerte ru npeykmTe Ha TOj HAUMH LLITO HEMA Aa T KOPUCTUTE UAN Ke TU UCKNYYnTe Be3skmnyHnTe ypeam. Ncto
TaKa, MpoBepeTe Aanu Ma npeykmn noMery TenesnsopoT n MoaemMot/pyTeport. (JaunHata Ha Wi-Fi curHanor
MOXKaT Aa ja HaManaT ypesim BO JOMaKMHCTBOTO, 6E35KNYHM TeNedOHU, SU0BU 04 KAMEH, KAMUHU UTH.)

EpeH Kat MoBeKe KaTa

@ besyuyeH pytep

® Ype[ 3a 3rofeMyBate Ha
6e3>KMYHNOT oncer

r &

e (ObpaTeTe Ce Kaj BaLLIMOT ONepaTop Ha MHTEPHET ycnyrun 1 nobapajTe fa ja peceTvpa BallaTa MpesKa 3a Aa
OBO3MOKM MOBTOPHA perncTpalivja Ha Mac agpecara Ha BalLMOT HOB MOZIEM/PYTEp Y TENIEBU30POT.
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Mpo6nemMu co annmKauum 3a sugeo (Youtube utH.)

e [lpomeHeTe ro DNS cepeepoT B0 8.8.8.8. 136epeTe @ >33 MocTasys. > OnwTo > Mpexka > CtaTyc Ha MpexkaTa >
IPnoctaBku > DNS-nocTtaBka > BHeceTe pauHo > DNS cepBep > BHeceTe 8.8.8.8 > OK.

e |I3BpLUeTe peceTnparbe Co n3bmparbe Ha @ > €33 MocTasys. > Moaapwka > CamoaunjarHosa > Pecetupaj ja
¢dyHKumjaTa Smart Hub.

LLITo npeTcTaByBa Remote Support?

Ycnyrata Remote Support o Samsung BY HyAv NOAAPLLKA MNLLEe-BO-MLLE CO TEXHUYAP 04 Samsung Koj Moxe
AAaNnevYnHCKM aa B NOMOrHe:

e [lnjarHoCTMKa Ha BaLLMOT TeNIeBMU30P

e [lpunarofyBarbe Ha NOCTaByBarbaTa Ha TeNIEBM30POT HAMECTO BaC

e PeceTvpatbe Ha BalLMOT TeNeBmn30p Ha Gabpuyku BpeaHOCTH

o IHCTanuparbe Ha MpenopavaHu axkypupara Ha pupmeepoT

Kako ¢pyHKLUMOHMpa Remote Support?

Jlo3Bonete My Ha HEKOj cepBMcep 04 Samsung Aa ro Nonpasu BaLLMOT TENEBU30P AaSTEYNHCKMN:
1. JaBeTe ce BO KOHTAKTHMOT LieHTap Ha Samsung 1 nobapajTe fanevymHCKa NoA4pLLKa.
2. OTBOpETE r0 MEHWTO Ha BALLMOT TENIEBU30P U 0ZeTe BO 4e0T 3a MoaapLuKa.
3. W3bepeTte [laneunmHCKo ynpaByBambe, a N0T0a NPOYMTajTe r'v 1 CornaceTe ce Co 40roBopuTe Ha ycayrara. Kora
Ke ce nojasu ekpaHoT 3a PIN, kaskeTe My ro PIN 6pojoT Ha areHToT.
4. ToToa areHTOT Ke NpUCTanu Ha BaLIMOT TeNeBU30P.

EKO ceH30p M 0CBET/IEHOCT Ha eKPaHoT
L

®yHKLMjaTa EKO CeH30p aBTOMATCKM ja MpunarofyBa 0CBeT/IeHOCTa Ha Tenesm3opoT. OBaa dyHKLUMja ja Mepu
CBeT/IMHaTa BO BallaTa coba M aBTOMATCKM ja ONTUMU3MPA OCBET/IEHOCTA Ha TeIEBM30POT 3a [ia ja HaManw
NOTPOLLYBayKaTa Ha eHepruja. AKO cakaTe Aa ja UCKy4uTe 0Baa onuuja, ogete Bo@ > €33 MocTasys. > OnwTo > EKO
peweHune > OTKpUBarbe aMbneHTanHa CBET/INHA.
e AKO eKpaHOT e NPEMHOry TeMeH [lI0fieKa rnefaTe TefeBn3nja BO TEMHO OMKPYKYBakbE, 3a TOa MOXKe Aa buge
0AroBopHa GpyHkuUmjaTa OTKpUBaHe aMbueHTanHa CBeT/INHA.
e He ro 610KMpajTe CeH30pOT CO KakBu 6uno npeametn. OBa Moe fia Npefn3BnKa HaManyBakbe Ha
OCBET/IEHOCTA Ha C/IMKarTa.
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MpeaynpeayBakbe 32 HEMOABUMKHA C/IUKA

MN36erHyBajTe NpukasyBarbe GoTorpadum Ha ekpaHoT (Kako ¢hajnosm Co CMKK BO jpeg dopmart) nam eneMeHTm
o, doTorpadmm (Kako N10ro 03HaKW 04, TENEBU3UCKUTE KaHaNW, IeHTU 3a U3BeCTYBakba 3a bep3aTa UM HOBOCTM Ha
JLHOTO 0/} eKPaHOT UTH.) UNK, MaK, MPOrpamu BO NaHOPaMCcKM nm 4:3 Gopmart Ha C/IMKa Ha eKpaHoT. AKO NMOCTojaHo
npukaxysate ¢otorpadun, Toa MoxKe fa Npeamn3BMKa 3a0CTaHaTU CIMKK Ha LED ekpaHOT v aa ro Hamanum

KBa/MTETOT Ha C/IMKaTa. 3a A4a ro Hamanute PU3NKOT 04 OBOj HeCakaH eq)EKT, cnejeternnpenopakuTe HaseageHn

noaony:

M36erHyBajTe NpUKaxKyBake Ha UCTUOT TENIEBU3NCKYM KaHa BO LO/ITU BPEMEHCKMN MEPUOAN.

ObugeTe ce cekoja CNMKa [a ja NPUKaxeTe Ha LieNl eKpaH. 3a HajA06po ycornacyBake KOpUCTETE FO MEHNUTO 3a
nocTaByBak-€ Ha GOPMATOT Ha C/IMKATa Ha TeNIEBMU30POT.

HamaneTte rv cBeTMHaTa M KOHTPACTOT 3@ CNpeYyBakbe Ha NojaBaTa Ha 3a0CTaHaTU CIIMKM.

YnotpebyBajTe rv cute GyHKLMKN Ha TENEBMU30POT KOM Ce AN3ajHMPaHKM Aa ro HamanaT 3a4pyKyBakEeTo Ha
C/IMKUTE N FOPEHETO Ha eKpaHoT. MNornegHeTe Bo e-Manual 3a getanute,

lpuka 3a TeneBmn3o0poT

AKo Ha TB ekpaHoT 61na 3aneneHa Hekoja HanenHuLa, Ha Toa

MEeCTO MOyKe [1a Ce M0jaBaT HeYMCTOTUM OTKAKO Ke ja OTCTpaHuTe

HanenHuuata. Be MonvMe ncumTeTe rv HEYUCTOTUMTE Mpes Aa

3anoyHeTe Aa rnejate Tenesusmja. =
HazZBOpeLLHMOT ileN 1 eKPaHOT Ha TENEBM30POT MOXKe [ia Cce %
n3rpebat npu uncrere. He 3abopasajte BHUMATENHO A4a ro é%
n3bpuLLeTe HAABOPELLHWNOT A€M M eKPAHOT CO MeKa Kpra 3a fia He

HanpasuTe rpebHaTUHMN.

He npckajte BoAa nv KakBa 6110 TEYHOCT AMPEKTHO Ha

TeneBm30poT. CeKoja TEYHOCT Koja Ke HaBJie3e BO NMPOM3BOLOT MOsKe

[la NpeAn3BMKa HEUCNPABHOCT, NOXKap UN eNeKTpUYeH yaap.

3a 4a ro McYnMcTuTe eKpaHoT Tpeba Aa ro McKay4mTe TeNeBmn3opoT,

a noToa BHMMATENHO Aa M1 n3bpuLlete 4amkuTe 1 oTneyatounte

O[L NPCTV Ha eKPAHOT CO TKAaeHMHa 04 MUKpodubep. cuncrete ja

Ha[lBOPEeLUHOCTa Ha TENIEBM30POT UM EKPAHOT CO MeKa TKaeHMHa

0L MUKpodunbep HaToneHa co Mano KONMYeCcTBo Ha BoAa. 10Toa,

OTCTpaHeTe ja Blarata co CyBa TKaeHuHa. He ynotpebyBajte ronema

Cuna Bp3 NMoBPLUMHATA Ha EKPAHOT 3a BpEMe Ha YNCTEHETO bUaejku

TaKa MOXKeTe [1a 0 OLUTEeTUTE eKPaHOT. HuKorall He KkopucTeTe

3ananuBu Te4YHOCTH (6eH3eH, pa3peayBay UTH.) UM CPEeACTBO 3a

YnCTErE. 3a TBPAOKOPHM JAMKM, UCMPCKAjTE Mao KOMYECTBO

CpeLCTBO 3a YMCTEHE EKPAHM Ha TKaEHMHA 04 MUKpodubep, a

noToa n3bpuLleTe rm LaMKUTe CO TKAeHWHaTa.
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08 Cneuudukauum n apyrm uHpopmaumm

Cneundukauum

AMe Ha Mmoaen

QE49Q7CAM

QE55Q7CAM

Pe3onyuuja Ha ekpaHoT

3840 x 2160

3840 x 2160

[onemMuHa Ha eKpaH
(amjaroHana)

49 nHym (123 cm)

55 nH4K (138 cm)

3a06/1€eHOCT Ha eKpaHoT

4200R

4200R

3ByK (M3n1€3)

40w

40w

BpTetbe Ha A psKaYvoT (neBo / fecHo)

0

0

JOumenHsum (LU xBx A1)
Teno
Co apyxay

1089,2 x 627,8 x 82,4 mm
1089,2x712,8 x 303,8 mm

12241x704,2x91,2mm
12241 x789,2x303,8 mm

TexkuHa
bes gpxay
Co apyxay

14,8 kg
18,0 kg

18,4 kg
21,6 kg

AMe Ha moaen

QE65Q7CAM

Pe3sonyuuja Ha ekpaHoT

[onemMuHa Ha ekpaH
(amjaroHana)

65 MHYM (163 cm)

3a06/1€eHOCT Ha eKpaHoT

3ByK (U3ne3)

BpTere Ha ApyKayoT (neBo / fecHo)

JOumenHsum (LU xBx A1)
Teno
Co apxay

1440,8 x 827,3x107,5 mm
1440,8 x 917,4 x 376,9 mm

TexkuHa
bes gpxay
Co gpykay

YCNOBY 3a 3aLLUTUTA OZ, OMNKPY3KYBaHETO

Pa6oTHa Temnepartypa
Pa6oTHa Bna>KHOCT
Temnepatypa Ha YyBake
Bna)kHOCT Ha YyBame

10°C 0o 40°C (50°F ao 104°F)
10% no 80%, 6e3 KoHAEH3aUMja

-20°C po 45°C (-4°F no 113°F)
5% [0 95%, 6e3 KoHAeH3aumja
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e [113ajHOT M cneundUKaLMmTe MOKaT Aa 6uAaT npoMeHeTH 6e3 NpeTXo4HO M3BECTYBaHbE.

¢ 3arnoBeKe MHPOPMaLLMM 3a HAMOjyBakETO M MOTPOLLYBAYKaTa Ha EHepruja, NornefiHeTe ja HanenHuuaTa co
MOAAaTOLM 3a71eMeHa Ha MPOu3BOAOT.

e TunmnyHaTa NOTPOLLYBAYKa Ha eHepruja ce mepu cnopeg, |IEC 62087.

e HanenHuuarta co NoAaToLLM ce Haora Ha BHaTpeLUHaTa CTPaHa Ha KanakoT 3a MPUKY4OoLM.

HamManyBatrbe Ha NOTPOoLLYBaYKaTa Ha eHepruja

Kora Ke ro Uckiy4mnTe Te/1€BM30POT, TOj MPEMUHYBA BO PEXKMM Ha MOATOTBEHOCT. KOra e Bo peskiMM Ha NoAroTBeHOCT,
MPOLO/IKYBA Aa TPOLLUM Mano KOJIMYECTBO Ha eHeprija. 3a Aa ja HaManuTe NMoTpoLLyBayKaTa Ha eHepruja, Uckyyvete
ro kabesnoT 3a HanojyBakbe Kora He niaHupaTe ia ro KOpUCTUTE TENIEBU30POT MNOAOST BPEMEHCKM NEPUOA.

JivueHumn

w @ ) DI : [ POWERED BY .
[I] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

. '
rovi guide

Homi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

MNpenopaka -camo EY

ceo

Co oBa, Samsung Electronics, n3jaByBa AeKa 0BOj TE/IEBM30P € BO COMACHOCT CO HEOMXOLHUTE YC/IOBU U
OCTaHaTWUTe NMOBAYKHM NOTTOYKM Ha [inpekTneata 1999/5/EC.

OduumjanHaTa feknapaLmja 3a eJHaKBOCT MOYKeE Aa ce HajAe Ha Beb-cTpaHuuaTta http://www.samsung.com,
ofete Bo [MogapLuka > MNpebapyBarbe Ha NOAAPLLUKA 3@ MPOM3BOA M BHECETE IO MMETO Ha MOLENOT.

OBaa ornpeMa Moe fia ce KOpUCTM CaMO BO 3aTBOPEHM MPOCTOPUMN.

OBaa ornpeMa Moxe fa ce ynoTpebyBa BO cuTe ApyKaBu Ha EY.
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MpaBuUHO OTCTpaHyBakbe Ha 0BOj MPOMU3BOA (OTCTPaHyBakbe Ha eNeKTPUYHA & eNIeKTPOHCKa OnpemMa)
(MpuMeHAnBO BO ApyKaBu CO Noce6HU CUCTEMM 3a CripaByBakbe CO OTMaA0T)

OBaa 03HaKa Ha NPOM3BOAOT, rafaHTepujaTa UK nTepaTypaTa NoCoYyBa AeKa NPOM3BOA0T M HeroBaTa
€N1eKTPOHCKA A0NOMHMTENHA ONpeMa (Ha Np. NofHayY, cywankm co MukpodoH, USB kaben) He Tpeba
[la ce OTCTpaHaT 3ae/}HO CO OCTAHATMOT 0TNaj 04 AOMAaKMHCTBOTO Ha KpajoT 0, paboTHMOT BeK. 3a fia ce
CMpeYn MOXKHa LUTEeTa BP3 OKO/IMHATA MM YOBEYKOTO 3/1paBje 04 HEKOHTPOIMPAHO OTCTPaHYBakbe Ha
0Tnaj, Be MOIMMe OfLieNIeTe M1 OBME NPeAMeTU O APYruTe BUAOBM Ha OTNAA U PELMKAMPajTe ' 3a Aa
NpoOMOBMpaTe MOBTOPHO KOPUCTEHE Ha MaTepujanuTe.

dur3nYKUTE MLA MOXKAT Aa ce 06paTaT A BO NPOLABHMLATA KaZLe LITO O KYMue 0BOj MPOU3BOA

W BO CNY>KOUTE Ha SIOKaNHaTa CaMoynpaBa, 3a ieTanv Kaje v Kako Aa 13BpLUAT PeLMKIMparbe Ha
MpOW3BOLOT Ha HauMH 6e36eieH No OKoAMHaTA.

[lenoBHWTE KOpMCHULM Tpeba Aa ce 0bpaTaT [0 CBOjOT HabaByBaY 1 4a r NpoBepaT yCcaoBuUTe U
ofpenbuTe 04, AOrOBOPOT 3a KynyBarbe. OBOj MPOU3BO/, U HEroBaTa e/1eKTPOHCKa LOMNOHUTETHA
onpema He Tpeba Aa ce 0TCTpaHyBa 3aeH0 CO Apyrnte KOMepLMjanH1 BULOBK Ha OTNaA,.

MpaBunHo oTcTpaHyBare Ha 6aTepmumnTe 04 0BOj MPOU3BOA,

(MpumMeHnnBoO Bo ApykaBu co noce6HU CUCTEMM 3a CripaByBakbe CO 0TMazAoT)

OBaa 03HaKa Ha baTepwjaTa, NPMPaYHUKOT WM NaKyBarbeTO MOCOYYBa Aeka baTepumTe 04 0BOj
npou3Bof He Tpeba Aa ce 0TCTPaHaT 3aeHO CO OCTAHATMOT OTNAZ 0L, A0MaKMHCTBOTO Ha KPajoT

o[, paboTHMOT BeK. O3HaKuTe 3a xeMuckumTe cumbonu Hg, Cd unu Pb nocouysaart fieka 6atepujaTta
COAPIKM KMBA, KAAMWUYM UM 0NOBO Haj, pedepeHTHMTE HMBOA 04 AnpekTuaaTa EC 2006/66. Jlokonky
6aTepuunTe He Ce LeNOHMPAAT MPaBUIIHO, OBMUE CYNCTaHLLM MOXKAT A4a NPeLM3BMNKAAT LWUTETU Ha
YOBEKOBOTO 34paBje UM OMKPYKYBaHETO.

3a3aLTnTa Ha NPMPOLHNUTE pecypcy U MPOMOBUPakbe Ha MOBTOPHaTa ynoTpeba Ha MaTepujanuTe,
offienete rv batepunTe 0 0OCTaHaTMUTE BUAOBM Ha OTMAA ¥ PELIMKAMPajTe M1 CO MOMOLU Ha
6ecnnaTHNOT IOKaneH CUCTEM 3a PeLMKMPakbe Ha baTepuun.

3a noseKke MHbOPMaLLMK BO BPCKa CO perynaTopHuTe 06BpCKu CreundUYHN 38 HEKOM MPOM3BOAM U €KOOLLKNTE
Lenu Ha Samsung, Ha np., REACH, WEEE, 6atepuun, noceTeTe ja Beb6-cTpaHuuarta http://www.samsung.com/uk/
aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

MPEAYNPEAYBAHSE - 3A 1A CIPEYUTE MOJABA HA MOYKAP, CEKOTALL YYBAJTE ' CBEKUTE MU
APYTUTE N3BOPU HA OTBOPEH OTAH MOJAEKY 01 OBOJ MPOM3BOA.

MaKeOHCKM - 23

NHDOHOTMB|N



Pred branjem uporabniskega priro¢nika

Televizorju sta prilozena uporabniski priro¢nik in vgrajeni e-prirocnik.
Preden preberete uporabniski priro¢nik, si oglejte naslednje:

Uporabniski
priro¢nik

Preberite prilozeni uporabniski priro¢nik, da se seznanite
zinformacijami o varnosti izdelka, namestitvi, dodatni
opremi, zacetni konfiguraciji in tehni¢nih podatkih izdelka.

e-Manual

Za vet informacij o tem televizorju preberite e-priro¢nik, ki
jevgrajenvizdelku.

o (e elite odpreti e-priro¢nik,
@ > ¢33 Nastavitve > Podpora > Odpri e-Manual

S spletnega mesta lahko prenesete uporabniski priro¢nik in si njegovo vsebino ogledate na racunalniku ali mobilni

napravi.

Ucenje pomoznih funkcij e-priro€nika

¢ Dostop do nekaterih zaslonov menija ni mogo¢ iz e-priro¢nika.

O\ (15¢i.) Izberite predmet v rezultatih iskanja, da naloZite ustrezno stran.
A7 (Kazalo) Izberite klju¢no besedo, da se pomaknete na zadevno stran.
@ (Nazadnje Izberite temo s seznama nedavno ogledanih tem.

gledano)

Ucenje funkcij gumbov, ki se prikazejo na tematskih straneh e-prirocnika

@ (Posk. zdaj) Dostopite do povezanega elementa menija in funkcijo nemudoma preskusite.

@ (Povezi) Dostopite do teme, navedene na strani teme e-priro¢nika.

Slovenscina -2



Opozorilo! Pomembna varnostna navodila

Pred uporabo televizorja preberite varnostna navodila.

PREVIDNO

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA. NE

ODPIRAJTE.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne povezave z
elektri¢no ozemljitvijo.

PREVIDNO: DA PREPRECITE NEVARNOST ELEKTRICNEGA
UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKROVA (ALIHRBTNEGA
DELA). VNOTRANJOSTI NI DELOV, KI BI JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. ZA SERVISIRANJE SE OBRNITE NA
USPOSOBLJENO OSEBJE.

Napetost izmeni¢nega toka: Nazivna napetost,
oznacena s tem simbolom, je napetost
izmeni¢nega toka.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s katerim
koli delom v notranjosti naprave je nevarno.

Napetost enosmernega toka: Nazivna
napetost, oznacena s tem simbolom, je
napetost enosmernega toka.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku priloZena
pomembna dokumentacija o njegovi uporabi
in vzdrzevanju.

/A
AN

Pozor. Preberite navodila za uporabo: S tem
simbolom so oznaceni nasveti uporabniku, da
si v uporabniskem priro¢niku prebere dodatne
varnostne informacije.

e Rezein odprtine v omarici in na hrbtnem ali spodnjem delu so namenjene nujnemu prezracevanju. Da zagotovite
ustrezno delovanje naprave in da jo zas¢itite pred pregrevanjem, teh rez in odprtin ne zakrivajte ali pokrivajte.
— Naprave ne zapirajte v zaprt prostor, kot je knjizna omara ali vgrajena omarica, razen Ce je poskrbljeno za

ustrezno prezraevanje.

— Naprave ne postavljajte v blizino ali nad radiator ali grelne lopute ali na mesto, izpostavljeno neposredni

soncni svetlobi.

— Na napravo ne postavljajte posod z vodo (vaz itd.), saj to lahko povzrodi poZar ali elektri¢ni udar.
¢ Naprave ne izpostavljajte dezju in je ne postavljajte v blizino vode (v bliZino kadi, umivalnika, kuhinjskega korita,
kadi za pranje, bazena, v mokro klet itd.). Ce se naprava po nesre¢i zmodi, jo izkljucite in se takoj obrnite na

pooblas¢enega prodajalca.

¢ Naprava uporablja baterije. V vasi skupnosti morda veljajo predpisi, s katerimi je dolo¢eno, da morate baterije
odvreci na okolju prijazen nacin. Za informacije o odlaganju ali recikliranju se obrnite na lokalne oblasti.

¢ Ne preobremenjujte stenskih vti¢nic, podaljSkov in adapterjev, saj lahko to povzrodi pozar ali elektri¢ni udar.

¢ Napajalne kable napeljite tako, da ne boste stopali nanje ali jih stiskali s predmeti, postavljenimi nanje ali obnje.
Se posebno pozorni bodite na del kabla, kjer je vti€, na stensko vti€nico in na tocko, kjer kabel izstopa iz naprave.
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¢ Da napravo zascitite med nevihto ali Ce je ne boste nadzorovali ali uporabljali dlje ¢asa, jo izkljucite iz stenske
vti¢nice in izkljucite antenski ali kabelski sistem. S tem boste prepreili, da bi televizor poskodovala strela ali
napetostni udari na napajalnem vodu.
Preden prikljucite napajalni kabel za izmenicni tok na vti¢nico adapterja za enosmerni tok, preverite, ali oznacba
napetosti adapterja za enosmerni tok ustreza lokalnemu elektricnemu omrezju.
V odprte dele naprave ne vstavljajte kovinskih predmetov. S tem lahko povzrocite nevarnost elektri¢nega udara.
Ne dotikajte se notranjosti naprave, da se izognete elektri¢cnemu udaru. Napravo sme odpreti samo usposobljen
tehnik.
Napajalni kabel trdno in do konca prikljucite na vti¢nico. Ko odstranjujete napajalni kabel iz vti¢nice, vedno
povlecite za vti¢ napajalnega kabla. Nikoli ne vlecite za napajalni kabel. Napajalnega kabla se ne dotikajte z
mokrimi rokami.
o (e naprava ne deluje normalno — posebno &e oddaja nenavaden zvok ali vonj — jo takoj izkljucite in se obrnite na
pooblascenega trgovca ali servisni center.
Ce televizorja dalj ¢asa ne nameravate uporabljati ali e odhajate od doma (e zlasti ¢e bodo doma ostali otroci,
starejsi ali invalidne osebe brez nadzora), izkljucite napajalni vtic iz vti¢nice.
— Cesenanapajalnem kablu nabere prah, se lahko kabel mo&no segreje, zaéne iskriti ali pa se poskoduje
njegova izolacija, kar lahko povzroci elektri¢ni udar, uhajanje elektri¢nega toka ali poZar.
Pri namestitvi televizorja v okolju z veliko prahu, visoko ali nizko temperaturo, visoko vlaznostjo, kemi¢nimi
snovmi ali v okoljih, kjer deluje neprekinjeno 24 ur na dan (na primer letalisce, Zelezniska postaja itd.), se
obrnite na pooblascéeni servisni center druzbe Samsung. V nasprotnem primeru lahko pride do resnih poskodb
televizorja.
Uporabljajte samo ustrezno ozemljena vtic in vti¢nico.
— Cenista ustrezno ozemljena, lahko to povzro¢i elektri¢ni udar ali poskodovanje opreme. (Samo oprema
razredal.)
o (e Zelite popolnoma izklopiti to napravo, jo izkljucite iz vti¢nice. Stenska vti¢nica in napajalni vti¢ naj bosta vedno
dosegljiva, da lahko po potrebi hitro izklopite napravo iz napajanja.
e Dodatno opremo (baterije itd.) hranite na varnem mestu zunaj dosega otrok.
o Izdelka ne udarjajte in pazite, da vam ne pade na tla. Ce je izdelek podkodovan, izkljuite napajalni kabel in se
obrnite na servisni center druzbe Samsung.
o (e Zelite oCistiti to napravo, izvlecite napajalni kabel iz stenske vti¢nice in izdelek obrigite z mehko in suho
krpo. Ne uporabljajte kemikalij, kot so vosek, benzol, alkohol, razredcil, sredstev proti komarjem, osvezilnikov
prostora, maziv ali istil. Te kemikalije lahko poskodujejo televizor ali izbriSejo natise na njem.
e Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali pljuskanju.
e Baterij ne odvrzite v ogenj.
e Ne povzroCajte kratkega stika baterij, jih razstavljajte ali pregrevajte.
o (e baterije v daljinskem upravljalniku zamenjate z napa&nimi, obstaja nevarnost eksplozije. Zamenjajte jih samo
z baterijami iste ali enakovredne vrste.
* Slike in ilustracije v tem uporabniskem prirocniku so samo za referenco. Dejanski izdelek je lahko videti drugacen.
Obliko in tehni¢ne lastnosti izdelka lahko spremenimo brez predhodnega obvestila.
Jeziki CIS (rusCina, ukrajinscina, kazas¢ina) za ta izdelek niso na voljo, ker je izdelan za stranke v EU.
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01 Kajjevskatli?

Preverite, ali ste s televizorjem dobili naslednje elemente. Ce kateri predmet manjka, se obrnite na prodajalca.

e Pametni daljinski upravljalnik Samsung & Bateriji
(AAAX2)

o Uporabniski priro¢nik

o Napajalni kabel televizorja/kabel One Connect

@!ﬁ

=

One Connect Invisible Connection

& 4EA

Bending Cover

e Barva in oblika predmetov sta odvisni od modelov.

e Kabli, ki niso priloZeni, so na prodaj posebe;j.

¢ Garancijska kartica/regulativna navodila (ponekod
niso na voljo)
o (istilnakrpa

4EA

Adapter za opremo za

Pokrov za priklju¢ke e
pritrditev na steno

* Ko odpirate Skatlo, preverite, ali je v embalazi oziroma za njo Se kakSna morebitna dodatna oprema.

Administrativni stroski se lahko zaracunajo, Ce:

(a) vas na vaso zahtevo obisce tehnik in izdelek ni okvarjen (npr. ¢e niste prebrali uporabniskega priro¢nika);
(b) izdelek prinesete v servisni center in ni okvarjen (npr. e niste prebrali uporabniskega priro¢nika).
0 administrativnih stroskih boste obvesceni pred obiskom tehnika.

A

Opozorilo: pri nepravilnem rokovanju se zasloni lahko
poskodujejo zaradi neposrednega pritiska. Priporocamo, da

Y
@ Ne dotikajte se
tegazaslona!

televizor dvignete tako, da primete robove, kot je prikazano.
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02 Prikljucitev televizorja na napravo One
Connect

Oglejte si naslednjo sliko in vzpostavite povezavo Invisible Connection, ki je prilozena kot dodatna oprema, med
televizorjem in napravo One Connect. Najprej razvezite kabel (&) povezave Invisible Connection, ki je priklju¢en v
televizor. Ce razveZete kabel (=) povezave Invisible Connection, ki bo priklju¢en v napravo One Connect, se lahko

zaplete ali poskoduje.
1. Prikljucite konektor (&) povezave Invisible Connection v televizor, nato pa prikljucite konektor (=) v napravo

One Connect.
2. Ko vzpostavite povezavo Invisible Connection med televizorjem in napravo One Connect, prikljucite njuna

napajalna vtica v stenski vticnici.

e One connect

@ O ONE CONNECT
« « ; ’\;‘ S i
)

%
=)

Bending Cover
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iii ¢ Med vzpostavitvijo povezave Invisible Connection uporabite Bending Cover, da preprecite, da bi se
kabel za povezavo Invisible Connection prepognil pod kotom 90 stopinj. V nasprotnem primeru lahko

pride do poskodb kabla.

e Med vzpostavitvijo povezave Invisible Connection bodite pozorni na oblike konektorjev, da jih pravilno
prikljucite. V nasprotnem primeru lahko pride do okvare izdelka.

e Povzpostavitvi povezave Invisible Connection preostanek kabla navijte okrog cevi povezave Invisible
Connection. Ce preostali kabel samo navijete ali ga pustite, lahko pride do po3kodb kabla.

* Med vzpostavitvijo povezave Invisible Connection bodite pozorni, da ne zvijete kabla povezave Invisible
Connection. V nasprotnem primeru lahko pride do slabsega delovanja televizorja ali do poskodb kabla.

¢ |zogibajte se naslednjim dejanjem, da preprecite poskodbe povezave Invisible Connection:

Pregibanje Zvijanje Vlecenje Stopanje na kabel Pritiskanje na kabel

LASERSKI IZDELEKRAZREDA1
e Pozor — nevidno lasersko sevanje, ko je odprt. Ne glejte neposredno v Zarek.
— Kablov ne upogibajte ali rezite prevec.
— Nakabel ne postavljajte tezkih predmetov.
— Nerazstavljajte prikljucka kabla.
¢ Pozor - kakr&no koli upravljanje ali prilagajanje oziroma izvajanje postopkov, ki niso navedeni tukaj,
lahko povzroci nevarno izpostavljenost sevanju.
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03 Namestitev televizorja

Pritrjevanje televizorja na steno

pritrdite pravilno, lahko zdrsne ali pade, kar lahko povzroci resno poSkodbo otroka ali odrasle osebe ter

i Ce boste ta televizor pritrdili na steno, natanéno upostevajte navodila proizvajalca. Ce televizorja ne

televizorja.

Pri modelih, ki imajo priloZzene adapterje za stensko drzalo, adapterje namestite, kot je prikazano na spodnji sliki,

preden namestite stensko drzalo.

¢ Oglejte si prirocnik za namestitev, ki je prilozen Samsungovi opremi za pritrditev na steno.

Adapter za opremo za pritrditev na steno

Nosilec za
opremo za
pritrditev
nasteno

Televizor

L] '
A

Adapter za opremo za pritrditev na steno

Nosilec za Televizor

— _-.! .....
|ﬂimnn;ummmnmnwmmmmuuum

opremo za
pritrditev
nasteno

e Samsung Electronics ne odgovarja za poskodovanje izdelka ali telesne poskodbe, Ce se odlocite, da boste sami

namestiti nosilec za namestitev na steno.

e Opremo za pritrditev na steno lahko namestite na trdno steno, pravokotno na tla. Preden opremo za pritrditev
na steno namestite na povrsine, ki niso mavcéne plosce, se obrnite za dodatne informacije obrnite na najblizjega
prodajalca. Ce televizor namestite na strop ali podevno steno, lahko pade in povzro¢i hude telesne poskodbe.

Standardne dimenzije stenskega drZala so navedene v tabeli na naslednji strani.

o (e Zelite namestiti stensko drzalo drugega proizvajalca, si oglejte dolZino vijakov za pritrditev televizorja na

steno v stolpcu Cv tabeli na naslednji strani.

Pri namestitvi stenskega drzala priporo¢amo, da privijete vse Stiri vijake VESA.

o (e Zelite namestiti stensko dralo, ki se ga v steno privije samo z zgornjima vijakoma, morate uporabiti stensko
drzalo znamke Samsung, ki podpira tovrstno namestitev. (Dobavljivost tovrstnega stenskega drzala je odvisna

od geografskega obmocja.)
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Velikost | Specifikacije za luknje
televizorja | za vijake VESA(A*B)v | C(mm) | Standardnivijak Stevilo
v palcih milimetrih

49 ~ 65 400x400 43~45 M8 4

Stenskega drzala ne namescajte, ko je televizor vklopljen. To lahko povzroci telesne poskodbe zaradi
elektroSoka.

¢ Ne uporabljajte vijakov, daljsih od standardnih dimenzij ali ne ustrezajo specifikacijam za vijake standarda VESA.
Predolgi vijaki lahko poSkodujejo notranjost televizorja.

¢ Priopremiza pritrditev na steno, ki ne ustreza specifikacijam za vijake standarda VESA, se lahko dolZina vijakov
razlikuje glede na njene specifikacije.

e Vijakov ne privijajte premocno. Lahko namre¢ poskodujete izdelek ali povzrocite, da ta pade, in tako poskodujete
sebe ali druge. Samsung ni odgovoren za take nesrece.

e Samsung ni odgovoren za poSkodovanje izdelka ali telesne poskodbe, Ce stranka uporablja stensko drzalo, ki ni
VESA ali ni odobrena, ali ¢e ne upoSteva navodil za namestitev izdelka.

e Televizorja ne namestite nagnjenega za vec kot 15 stopinj.

e Televizor naj na steno vedno namescata dve osebi.

Zagotavljanje ustreznega prezracevanja televizorja

Televizor namestite vsaj 10 cm od predmetov (sten, omar itd.), da zagotovite ustrezno prezracevanje. Pri
neustreznem prezracevanju lahko pride do pozara ali tezav z izdelkom zaradi poviSane notranje temperature.
Mocno priporo¢amo, da pri namestitvi televizorja na stojalo ali pritrditev na steno uporabite samo dele, ki jih nudi
druzba Samsung Electronics. Ce uporabite dele drugih proizvajalcev, lahko pride do teZav z izdelkom ali do telesne
poskodbe zaradi padca izdelka.

Namestitev s stojalom Pritrditev na steno
o [locm 5 o [10cm !
10 cm: 10cm 10cm! 110 cm
L e ] L] [10em

Namestitev televizorja na stojalo

Prepricajte se, da imate vso prikazano dodatno opremo in da ste stojalo sestavili po priloZzenih navodilih za
sestavljanje.
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Varnostni ukrepi: Pritrjevanje televizorja na steno, da preprecite njegov padec

namestite pripomocek za preprecevanje padcey, kot je opisano v nadaljevanju.

Pozor: televizorja ni dovoljeno vledi, potiskati ali nanj plezati, saj lahko pade. Posebno bodite
pozorni na to, da se na televizor ne nagibajo ali ga premikajo otroci. Lahko se prevrne in
povzroCi tezje telesne poSkodbe ali smrt. UpoStevajte varnostne ukrepe, navedene na letaku z
varnostnimi ukrepi, ki je priloZen televizorju. Da zagotovite ve¢ stabilnosti in varnosti, kupite in

OPOZORILO: Televizorja nikoli ne postavite na nestabilno mesto, Televizor lahko pade in povzrodi hude
ali smrtne telesne poskodbe. Veliko poskodb, Se posebej otrok, je mogoce prepreciti s temi ukrepi

e Uporabite omarice ali stojala, ki jih priporoca proizvajalec televizorja.
o Uporabite samo pohistvo, ki lahko televizor varno podpira.
¢ Televizor ne sme viseti prek roba podpornega pohistva.

e Televizorja ne postavljajte na visoko pohistvo (na primer, kredenco ali knjizno polico), ne da bi

pohistvo in televizor pritrdili na ustrezno podporo.

o Televizorja ne postavljajte na krpo ali druge materiale med televizorjem in pohiStvom, na katerem

stoji.

e Otroke poutite o nevarnosti vzpenjanja na pohistvo, da bi dosegli televizor ali njegove kontrolnike.
Ce prestavljate televizor, ki ga boste zamenjali z novim, morate pri starem upostevati iste varnostne

napotke.

Preprecevanje padca televizorja

1. Z ustreznimi vijaki dobro privijte nosilce v steno. Preverite, ali so vijaki
trdno priviti v steno.
— Morda boste potrebovali dodaten material, kot so sidrni vlozki,
odvisno od vrste stene.
2. Zustrezno velikimi vijaki dobro privijte nosilce na televizor.
— Zaspecifikacije vijakov si oglejte razdelek o standardnem vijaku v
tabeli pod postavko "Pritrjevanje televizorja na steno".
3. Nosilce, namescene na televizorju, in nosilce, pritrjene na steno,
povezite s trpezno, mocno vrvico in to trdno zavezite.

— Televizor namestite blizu stene, tako da ne more pasti nazaj.

— Vrvico privezite tako, da so nosilci na steni v visini nosilcev na
televizorju ali niZje.
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Odstranite stojalo s pokrovom za prikljucke s televizorja.

( )

)

Odstranite pokrov za prikljucke na hrbtni strani s televizorja.

r

~
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04 Pametni daljinski upravljalnik Samsung

@(Napajanje)

pritisnite za vklop aliizklop
televizorja.

@(étevilénica)

123

Ko ga pritisnete, se na dnu zaslona
prikaze Stevil¢ni trak. Za vnos
Stevilske vrednosti izberite Stevilke
in nato Konec. Uporabite ga za
spremembo kanala, vnos kode PIN,
vnos kode ZIPitd.

o Cegadrzite 1sekundo ali dlje, se

prikaze meni TTX.

Tipkovnica s smernimi tipkami (gor/
dol/levo/desno)

premakne oznaceno obmocje

in spreminja vrednosti v meniju
televizorja.

@(Nazaj)

]

Zavrnitev na prejénjimeni. Ce ga
drzite 1sekundo ali dlje, se delujoca
funkcija zaustavi. Ce ga pritisnete
med gledanjem programa, se
prikaze prejsnji kanal.

@(Predvajaj/premor)

ko ga pritisnete, se prikazejo gumbi
za predvajanje. S temi gumbi lahko
upravljate trenutno predvajano
predstavnostno vsebino.

@(Smart Hub)

Vrnitev na prvi zaslon.

SAMSUNG

@ (Glasovna interakcija)

Zazene funkcijo Glasovna
interakcija. Pritisnite gumb,
izgovorite glasovni ukaz in sprostite
gumb, da zazenete funkcijo Voice
Interaction (Glasovna interakcija).
Ce gumb pritisnete enkrat, se
prikaze vodnik do funkcije Glasovna
interakcija.

e Podprtijezikiin funkcije za
glasovno interakcijo se lahko
razlikujejo glede na geografsko
regijo.

°4 barvni gumbi

S temi barvnimi gumbi lahko
dostopite do dodatnih moznosti
funkcije, ki jo trenutno uporabljate.

Izberite

Izbere ali zazene oznaceni element.
Ce ga pritisnete med gledanjem
vsebine, se prikazejo podrobne
informacije o programu. Ce ga
ponovno pritisnete, lahko izberete
alizazenete katero koli prikazano
funkcijo.

VOL (Glasnost)

Gumb premikajte gor alidol,

da nastavite glasnost. Ce Zelite
izklopiti zvok, pritisnite gumb.

Ko ga drZite pritisnjenega vsaj
sekundo, se prikaze meni Bliznjice
dostopnosti.

CH (Kanal)
Gumb premikajte gor ali dol, da
preklopite kanal. Pritisnite gumb za
ogled zaslona Vodnik.
o (Cegadrzite 1sekundo ali dlje, se
prikaze zaslon Seznam kanalov.
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Seznanjanje televizorja z upravljalnikom Pametni daljinski upravljalnik
Samsung

Ko prvic vklopite televizor, se upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik

Samsung samodejno seznani s televizorjem. Ce se upravljalnik Pametni daljinski

upravljalnik Samsung ne seznani samodejno s televizorjem, ga usmerite v tipalo
S |>["] daljinskega upravljalnika televizorja, nato pa hkrati pritisnite in za vsaj 3 sekunde
zadrzite gumba z oznakama in &), kot je prikazano na levi sliki.

Vstavljanje baterij v upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik Samsung

>

1. Pritisnite gumb 4 zgoraj na hrbtnem delu upravljalnika Pametni daljinski upravljalnik Samsung. Ohigje bo
malce odstopilo od pokrova ohisja.

2. Daljinski upravljalnik obrnite in nato potisnite njegovo ohisje navzgor, da se pokaze prostor za bateriji.

3. Pritisnite gumba P> in 4 ob straneh prostora za bateriji, da odstranite vstavljeni bateriji.

4. V prostor za bateriji vstavite novi bateriji (1,5 V vrste AAA), pri ¢emer bodite pozorni, da so poli baterij (+in )
pravilno usmerjeni. Ko koncate, potisnite ohije daljinskega upravljalnika naprej, dokler ni skoraj v prvotnem
poloZaju.

5. Daljinski upravljalnik obrnite, pridrzite gumb 4 zgoraj na hrbtnem delu in nato potisnite ohi3je upravljalnika
navzdol na njegovo mesto.

¢ ZadaljSo Zivljenjsko dobo priporo¢amo uporabo alkalnih baterij.
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05 Zacetna nastavitev

Ob prvem vklopu televizorja se prikaZe pogovorno okno zacetne nastavitve. Ce Zelite dokon&ati postopek zatetne
nastavitve, sledite navodilom na zaslonu. Ta postopek lahko ro¢no opravite pozneje v meniju @ > €33 Nastavitve >

Splosno > Zacni nastavitev.
o (e pred namestitvijo katero koli napravo poveZete s HDMI1, se Vir kanalov samodejno spremeni v moznost

digitalnega pretvornika.
o (e ne Zelite izbrati moznosti Digitalni pretvornik, izberite moZnost Antena.

Uporaba moznosti Upravljalnik televizorja

Televizor lahko vklopite zgumbom Upravljalnik televizorja na spodnjem delu televizorja, nato pa uporabite meni
za upravljanje. Meni Nadzorni meni se prikaze, Ce pritisnete kontrolnik televizorja, ko je televizor vklopljen. Za vec

informacij o uporabi si oglejte sliko spodaj.

Nadzorni meni

) Izklop

:Kanal gor

) : Kanal dol

T o~ o~
[Q (CNONONC) \57

SAMSUNG
— .

Upravljalnik televizorja/tipalo daljinskega upravljalnika
Pritisnite: Premakni

Prit. in pridrzite: Izberi

Upravljalnik Upravljalnik televizorja je na dnu televizorja.
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06 Povezavazomrezjem

S povezavo televizorja v omrezje pridobite dostop do spletnih storitev, kot je Smart Hub, in posodobitev programske

opreme.

Omrezna povezava — brezzicna

Televizor povezite z internetom s standardnim usmerjevalnikom ali modemom.

Brezzi¢ni usmerjevalnik IP ali
modem s streznikom DHCP

Vrata LAN na steni

Kabel LAN (ni priloZen)

Omrezna povezava - zi¢na

Televizor poveZite vomrezje s kablom LAN.
e Televizor ne podpira hitrosti omrezja do 10 Mb/s.
e Zapovezavo uporabite kabel Cat 7 (vrsta kabla *STP).
* Shielded Twist Pair
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07 Odpravljanje tezav in vzdrzevanje

Odpravljanje tezav

Ce pride do teZav s televizorjem, najprej preglejte seznam moznih tezav in resitev. Ali pa preglejte poglavje o
odpravljanju teZav v e-priro¢niku. Ce noben od nasvetov za odpravljanje teZav ni ustrezen, obi¢ite spletno mesto
"www.samsung.com"” in kliknite moZnost Support (Podpora) ali pa poklicite klicni center, ki je naveden na hrbtni
strani tega priro¢nika.

e Tazaslon TFT LED je sestavljen iz osnovnih slikovnih pik, za izdelavo katerih je potrebna posebna tehnologija.
Kljub temu je lahko na zaslonu nekaj svetlih ali temnih slikovnih pik. Te slikovne pike ne vplivajo na delovanje
izdelka.

¢ Optimalno delovanje televizorja lahko zagotovite tako, da ga nadgradite na najnovejSo programsko opremo.
Uporabite funkcijo Posodobi zdaj ali Samodej. posodobitev v meniju televizorja (@ > €33 Nastavitve > Podpora >
Posodobitev programske opreme > Posodobi zdaj ali Samodej. posodobitev).

Televizorja ni mogoce vklopiti.
e Poskrbite, da je napajalni kabel za izmenicni tok trdno priklju¢en na televizor in stensko vti¢nico.
» PrepriCajte se, ali vti¢nica deluje in indikator napajanja na televizorju sveti v mocni rdeci barvi.
e Pritisnite gumb za vklop/izklop na televizorju, da se prepri¢ate, da teZzave ne povzro¢a daljinski upravljalnik. Ce
se televizor vklopi, si oglejte spodnji razdelek "Daljinski upravljalnik ne deluje".

Televizor ne oddaja slike/videa/zvoka ali popacene slike/videa/zvoka iz zunanje naprave ali ne
prikaZe sporocila "Sibek signal ali brez signala” ali ne najde kanala.

¢ Preverite, ali je naprava pravilno povezana in so vsi kabli ustrezno prikljuceni.

* Odstranite in ponovno poveZite vse kable, ki so priklju¢eni na televizor in zunanje naprave. Ce je potrebno,
uporabite nove kable.

e Potrdite, da ste izbrali pravilni vhodni vir (@ > Vir).

e |zvedite samodejno diagnozo televizorja, da ugotovite, ali tezavo povzroca televizor ali naprava (@ >3
Nastavitve > Podpora > Samod. diagnoza > Zacetek preizkusa slike ali ZaZeni preizkus zvoka).

o Cesorezultati preskusa obi¢ajni, ponovno zaZenite povezane naprave tako, da odklopite napajalne kable
posameznih naprav in jih ponovno priklopite. Ce teZava ni odpravljena, si oglejte navodila za povezavo v
uporabniskem priro¢niku povezane naprave.

o Cetelevizor ni povezan s kabelskim ali satelitskim sprejemnikom, zaZenite Samodejno iskanje, da poiécete
kanale (@ > €33 Nastavitve > TV program > Nastavitve samodejnega iskanja > Samodejno iskanje).

- Tafunkcija je na voljo samo pri dolo¢enih modelih v dolo¢enih geografskih obmogjih.
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Daljinski upravljalnik ne deluje.

¢ Preverite, ali indikator napajanja na televizorju utripa, ko pritisnete gumb za vklop/izklop na daljinskem
upravljalniku. Ce indikator ne utripa, zamenjajte baterije daljinskega upravljalnika.

¢ PrepriCajte se, da sta bateriji namesceni tako, da so poli (+/-) obrnjeni v pravo smer.

e Daljinski upravljalnik usmerite neposredno proti televizorju z razdalje od 1,5 do 1,8 metra.

o Cejetelevizorju priloZen upravljalnik Pametni daljinski upravljalnik Samsung (daljinski upravljalnik s funkcijo
Bluetooth), ga morate seznaniti s televizorjem.

Z daljinskim upravljalnikom kabelskega sprejemnika ali sprejemnika STB ni mogoce vklopiti ali

izklopiti televizorja ali prilagoditi glasnosti.

e Daljinski upravljalnik kabelskega ali satelitskega sprejemnika programirajte tako, da bo z njim mogoce
upravljati televizor. Kodo za televizor SAMSUNG poiscite v uporabniskem priro¢niku kabelskega ali satelitskega
sprejemnika.

Po 5 minutah nastavitve televizorja izginejo.

e Televizorima izbran nacin Nacin prodajalne. Spremenite nacin Nacin uporabe v meniju Splosno v Domaci nacin (
@ > €83 Nastavitve > Splosno > Upravitelj sistema > Nacin uporabe > Domaci nacin).

Prekinjena povezava Wi-Fi

e Televizor mora imeti omrezno povezavo (@ > €33 Nastavitve > Splosno > Omrezje > Stanje omrezja).

¢ Preverite, ali je vneseno pravilno geslo za povezavo Wi-Fi.

¢ Preverite razdaljo med televizorjem in modemom/usmerjevalnikom. Razdalja ne sme biti ve¢ja od 15,2 m.

¢ Motnje lahko zmanjSate tako, da ne uporabljate brezzi¢nih naprav ali jih izklopite. Preverite, da med televizorjem
in modemom/usmerjevalnikom ni ovir. (Aparati, brezzi¢ni telefoni, kamnite stene/kamini itd. lahko oslabijo
povezavo Wi-Fi.)

Enonadstropna stavba Vecnadstropna stavba
)

! ’ i@ia‘ o | |
s ol e 1 o

r &

@ BrezZi¢ni usmerjevalnik

® BrezZi¢ni ponavljalnik

¢ Obrnite se na ponudnika internetnih storitev, da ponastavi omrezje in ponovno registrira naslove Mac vasega
novega modema/usmerjevalnika in televizorja.
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Tezave s programi za videoposnetke (Youtube itd.)

e Spremenite nastavitve DNS na 8.8.8.8. Izberite @ > §33 Nastavitve > Splodno > Omrezje > Stanje omrezja >
Nastav. IP > Nastav. DNS > Vnesi ro€no > Streznik DNS > vnesite 8.8.8.8 > Vredu..
* Ponastavite tako, da izberete @ > {83 Nastavitve > Podpora > Samod. diagnoza > Ponastavi Smart Hub.

Kaj je podpora na daljavo?

Podpora na daljavo druzbe Samsung omogoca neposredno podporo s strani tehnika druzbe Samsung, ki lahko na
daljavo:

o diagnosticira vas televizor;

¢ prilagodi nastavitve televizorja po vasih zeljah;

¢ tovarnisko ponastavi televizor;

e namesti priporocene posodobitve vdelane programske opreme.

Kako deluje podpora na daljavo?
Tehnicna sluzba druzbe Samsung lahko enostavno na daljavo servisira vas televizor:
1. Pokli¢ite kontaktni center druzbe Samsung in prosite za pomoc¢ na daljavo.
2. Odprite meni na televizorju in pojdite na poglavje Podpora.
3. Izberite Oddaljeno upravljanje, preberite pogoje za storitev in potrdite, da se z njimi strinjate. Ko se prikaze okno
zavnos PIN-a, agentu zaupajte Stevilko PIN.
4. Agent bo dostopil do vasega televizorja.

Ekoloski senzor in svetlost zaslona
L

Ekoloski senzor samodejno nastavi svetlost televizorja. Ta funkcija meri svetlost v prostoru in samodejno optimira
svetlost televizorja za manj$o porabo energije. Ce to Zelite izklopiti, izberite moZznost @ > €3 Nastavitve > Splogno >

Ekoloska nastavitev > Zaznavanje svetlobe okolice.
o Ceje prigledanju televizije v temnem prostoru zaslon pretemen, je morda vzrok funkcija Zaznavanje svetlobe

okolice.
e Senzorja ne blokirajte s predmeti. To lahko potemni sliko.
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Opozorilo o mirujocih slikah

Izogibajte se prikazovanju mirujocih slik (npr. slikovnih datotek jpeg) ali mirujocih slikovnih elementov (npr. logotipov
televizijskih programov, borznih ali novicarskih trakov na dnu zaslona itd.) ali programov v panoramskem prikazu ali
slikovnem formatu 4:3 na zaslonu. Stalen prikaz mirujocih slik lahko povzroci vzgane slike na zaslonu LED, kar vpliva
na kakovost slike. Da preprecite tveganje za nastanek tega neugodnega ucinka, sledite spodnjim priporocilom:
¢ |zogibajte se daljSemu prikazovanju istega televizijskega kanala.
e Slike po moznosti prikazujte v celozaslonskem nacinu. Za izbiro najboljSe moznosti uporabite meni televizorja za
slikovne formate.
e ZmanjSajte svetlost in kontrast, da preprecite nastanek zakasnelih slik.
¢ Uporabite vse funkcije televizorja, namenjene zmanjSanju zadrzevanja slik in vzganih slik. Za podrobnosti si
oglejte e-priro¢nik.

VzdrZevanje televizorja

o Ceje bila na zaslonu televizorja nalepljena nalepka, lahko po njeni
odstranitvi na zaslonu ostane nekaj umazanije. Pred gledanjem
televizorja ocistite umazanijo.

¢ Med cis¢enjem se lahko opraska zunanjost in zaslon televizorja. Da -
se izdelek ne opraska, njegovo zunanjost in zaslon previdno obrisite
zmehko krpo. %\

Vode ali katere koli teko€ine ne préite neposredno na televizor. Ce
tekocina prodre v izdelek, lahko povzroci okvaro, poZar ali elektri¢ni
udar.

Zaslon ocistite tako, da izklopite televizor in nato s krpo iz
mikrovlaken nezno obrisite madeze in prstne odtise z zaslona.
Ohisje ali zaslon televizorja oCistite s krpo iz mikrovlaken, navlazeno
zmalo vode. Nato odstranite vlago s suho krpo. Med ¢iS¢enjem ne
pritiskajte premoc¢no na povrsino, saj lahko poSkodujete zaslon. Ne
uporabljajte vnetljivih tekoCin (benzola, razredcila itd.) ali Cistilnega
sredstva. Trdovratne madeze oistite tako, da poskropite krpo iz

mikrovlaken z manjso koli¢ino sredstva za ¢is¢enje zaslonov, nato pa
z njo pobriSete madeze.
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08 Specifikacije in druge informacije

Specifikacije
Ime modela QE49Q7CAM QES55Q7CAM
Locljivost zaslona 3840x 2160 3840 x 2160

Velikost zaslona

49 palci (123 ¢cm)

55 palci (138 cm)

(diagonala)

Ukrivljenost zaslona 4200R 4200R

Zvok (izhod) 40W 40 W

Vrtenje stojala (levo/desno) 0° 0°
Dimenzije (SxVxG)

Osrednji del 1089,2 x 627,8 x 82,4 mm 1224,1x704,2 x 91,2 mm
S stojalom 1089,2x712,8 x303,8 mm 1224,1x789,2 x303,8 mm
Teza

Brez stojala 14,8 kg 18,4 kg

S stojalom 18,0 kg 21,6 kg

Ime modela QE65Q7CAM

Locljivost zaslona 3840x2160

Velikost zaslona

65 palci (163 cm)

(diagonala)

Ukrivljenost zaslona 4200R

Zvok (izhod) 40W

Vrtenje stojala (levo/desno) 0°

Dimenzije (SxVxG)

Osrednji del 1440,8 x 8273 x 1075 mm
S stojalom 1440,8 x 917,4 x 376,9 mm
Teza

Brez stojala 24,6 kg

S stojalom 28,5kg

Okoljski vidiki

Delovna temperatura
Delovna vlaznost
Temperatura shranjevanja
Vlaznost pri shranjevanju

10-40°C(50-104 °F)
10-80 %, brez kondenzacije

-20-45 °C (-4-113°F)
5-95 %, brez kondenzacije
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e Zasnovo in specifikacije lahko spremenimo brez obvestila.

¢ Zainformacije o napajanju in ve¢ o porabi energije si oglejte nalepko s podatki na izdelku.
¢ Obicajna poraba elektri¢ne energije je izmerjena v skladu s standardom IEC 62087.

¢ Nalepka s podatki se nahaja na notranji strani pokrova za prikljucke.

Zmanjsanje porabe energije

Po izklopu preklopi televizor v stanje pripravljenosti. V stanju pripravljenosti $e vedno porablja nekaj energije. Za
zmanjsanje porabe energije izkljucite napajalni kabel, ¢e televizorja ne boste uporabljali dolgo ¢asa.

Licence

] @ I R Dlm POWERED BY ,
m DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Priporocilo — samo EU

CeO

Samsung Electronics izjavlja, da ta televizor izpolnjuje bistvene zahteve in druga ustrezna dolocila Direktive
1999/5/ES.

Ta uradna izjava o skladnosti je na voljo na http://www.samsung.com. Pomaknite se na moznost Podpora >
Iskanje po podpori za izdelke in vnesite ime modela.

To opremo je dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih.

To opremo je dovoljeno uporabljati v drzavah EU.
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Ustrezno odlaganje tega izdelka (odpadna elektri¢na & elektronska oprema)

(Velja za drzave z lo¢enimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in dodatne elektronske
opreme (npr. polnilnika, slusalk, kabla USB) po koncu njihove Zivljenjske dobe ni dovoljeno odlagati
skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Da bi preprecili morebitno tveganje za okolje ali clovesko
zdravje zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov, te izdelke locite od drugih vrst odpadkov in
jih odgovorno reciklirajte ter tako spodbudite trajnostno ponovno uporabo materialnih virov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj za podrobnosti o tem, kam in kako lahko odnesejo te izdelke na okolju
varno recikliranje, pokli¢ejo trgovino, kjer so izdelek kupili, ali lokalni vladni urad.

Podjetja se morajo obrniti na dobavitelja in preveriti dolocbe in pogoje kupne pogodbe. Izdelka in
elektronske dodatne opreme ni dovoljeno mesati z drugimi komunalnimi odpadki.

Ustrezno odstranjevanje baterij vtem izdelku

(Velja za drzave z locenimi zbiralnimi sistemi.)

Ta oznaka na bateriji, priro¢niku ali embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku po koncu njihove
Zivljenjske dobe ni dovoljeno odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki. Kadar je baterija
oznacena s kemijskimi simboli Hg, Cd ali Pb, to pomeni, da kolic¢ina Zivega srebra, kadmija ali svinca v
bateriji presega referen¢ne ravni iz Direktive ES 2006/66. Ce baterije niso pravilno odvrzene, lahko te
snovi Skodujejo zdravju ljudi ali okolju.

Da pripomorete k varovanju naravnih virov in ponovni uporabi materialov, baterije locite od drugih
odpadkov injih reciklirajte prek brezpla¢nega lokalnega sistema za vracilo baterij.

Informacije o Samsungovih okoljskih zavezah in zakonskih predpisih v zvezi z dolo¢enimi izdelki, npr. REACH,
OEEOQ, baterije, si oglejte na spletnem mestu http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/
corporatecitizenship/data_corner.html.

OPOZORILO - PRIZGANE SVECE IN DRUGE IZDELKE Z VIROM ODPRTEGA OGNJA HRANITE STRAN OD

IZDELKA, DA PREPRECITE, DA BI SE OGENJ RAZSIRIL.

Slovenscina - 23

1S

BUIPSUSAO



Pirms Sis lietotaja rokasgramatas lasiSanas

Televizora komplektacija ir ieklauta 87 lietotaja rokasgramata un televizora iegulta e-Manual pamaciba.
Pirms Sis lietotaja rokasgramatas lasisanas, iepazistieties ar $adu informaciju:

Lietosanas Izlasiet So komplektacija ieklauto lietotaja rokasgramatu,
rokasgramata lai uzzinatu informaciju par izstradajuma drosibu,
uzstadisanu, piederumiem, sakotnéjo konfiguraciju un
izstradajuma specifikacijam.

e-Manual Lai iegitu plasaku informaciju par So televizoru, izlasiet
izstradajuma iegulto e-Manual pamacibu.

e | aiatvértu e-Manual pamacibu,
(@ > B estatijumi> Atbalsts > Atvért e-Manual

Sajatimekla vietné iespé&jams lejupieladét lietotaja rokasgramatu un iepazities ar tas saturu, izmantojot datoru vai
mobilo ierici.

e-Manual pamacibas palidzibas funkciju parskats

¢ Noe-Manual pamacibas nav iespé&jams pieklit atseviskiem izvélnes ekraniem.

O\ (Meklet) MekléSanas rezultatos atlasiet vienumu, lai ieladétu atbilstoSo lapu.

A7 (Saturs) Atlasiet atslégvardu, lai parietu uz attiecigo lapu.

@ (Nesen skatiti) Atlasiet tému nesen apliikoto tému saraksta.

e-Manual pamacibas tému lapas atrodamo pogu funkciju parskats

@ (Még. tagad) PieklTstiet saistitajam izvélnes vienumam un nekavéjoties izméginiet funkciju.

@ (Saistit) PieklTstiet saistitai témai, kas atrodama e-Manual pamacibas témas lapa.
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Bridinajums! Svarigas drosibas instrukcijas

LUdzu, izlasiet Sis drosibas instrukcijas pirms televizora izmantosanas.

UZMANIBU

ELEKTROSOKA RISKS. NEATVERT.

UZMANIBU: LAI IZVAIRTTOS NO ELEKTROSOKA RISKA,
NENONEMIET VAKU (VAI AIZMUGURI). IEKSPUSE NAV
DALU, KURU APKOPI VAR VEIKT LIETOTAJS. UZTICIET
VISUS APKOPES DARBUS KVALIFICETIEM APKALPES
PAKALPOJUMU SNIEDZEJIEM.

O

Il klases izstradajums: Sis simbols norada,
ka nav nepiecieSams drosibas elektriskais
savienojums ar zemi (zeméjums).

Mainstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimeétais nominalais spriegums ir
mainstravas spriegums.

Sis simbols norada uz to, ka iekdpusé ir augsta
voltaza. Jebkada veida saskarsme ar jebkuru s
izstradajuma iek3&ju dalu ir bistama.

Lidzstravas spriegums: ar $o simbolu
apzimeétais nominalais spriegums ir lidzstravas
spriegums.

/A
AN

Sis simbols norada, ka izstradajuma
komplektacija ir ieklauta svariga literatdra par
izmantosanu un apkopi.

Uzmanibu. Skatiet lietoSanas instrukcijas: Sis
simbols norada, ka lietotajam ir jakonsultéjas
ar lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu
detalizétaku drosibas informaciju.

¢ NiSas un atveres korpusa un ta aizmuguré vai apaksa ir paredzétas nepiecieSamajai ventilacijai. Lai nodrosinatu
aparatiras uzticamu darbibu un aizsargatu to pret parkarsanu, $is nisas un atveres nedrikst blokét vai aizklat.
— Nenovietojiet aparatiiru Saura vieta, pieméram, gramatu plaukta vai ieblvéta skapi, ja vien netiek

nodroSinata atbilstosa ventilacija.
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— Nenovietojiet aparatlru blakus vai virs radiatora vai silditaja, vai vietd, kur ta atrodas tieSos saules staros.

— Nenovietojiet uz 8is aparatdras traukus ar tideni (vazes u.c.), jo tas var izraisit aizdegSanos vai elektroSoku.
e Uzmanieties, lai uz §is aparatdras nenokldtu lietus, un nenovietojiet to dens tuvuma (netalu no vannas,
mazgasanas blodas, virtuves izlietnes vai velas mazgasanas vietas, mitra pagraba vai pie peldbaseina u.c.). Ja
ST aparatlra nejausi nonak saskarsmé ar mitrumu, atvienojiet to no elektrotikla un nekavéjoties sazinieties ar
autorizétu izplatitaju.
Saja aparatira tiek izmantotas baterijas. Jisu dzives vieta var bit spéka apkartéjas vides aizsardzibas noteikumi,
kas nosaka pareizu $ada veida bateriju utilizaciju. Lidzu, sazinieties ar vietéjam varas iestadém, lai uzzinatu

informaciju par utilizaciju un atkartotu parstradi.

Neparslogojiet sienas kontaktligzdas, pagarinataju vadus vai adapterus, parsniedzot to kapacitati, jo tas var
izraisit aizdegSanos vai elektrosoku.

e Barosanas vadiem jabat izvietotiem t§, lai uz tiem nevarétu uzkapt vai saspiest ar priekSmetiem, kas novietoti uz

tiem vai pie tiem. Pievérsiet ipasu uzmanibu vadiem pie vadu spraudnu galiem, sienas kontaktligzddm un vietam,
kur tie ir izvaditi no ierices.
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Lai aizsargatu So aparatdru pérkona negaisa gadijuma vai gadijuma, ja ta ilgaku laiku tiek atstata bez

uzraudzibas un netiek lietota, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas un atvienojiet no tas antenas vai kabela

sistému. Tas novérsis bojajumus, kas var rasties zibens trieciena vai stravas linijas parslodzu rezultata.

e Pirms mainstravas vada pievienoSanas pie lidzstravas adaptera kontaktligzdas parliecinieties, ka lidzstravas
adaptera paredzétais spriegums atbilst vietéjam elektriskajam tiklam.

e Nekad nejevietojiet neko metalisku aparatras atvértajas dalas. Tas var izraisit elektroSoka risku.

Laiizvairitos no elektroSoka, nekad nepieskarieties aparatdras iekSpusei. Aparatdru ir paredzéts atvért tikai

kvalificétam tehnikim.

Parliecinieties, ka stravas vada kontaktspraudnis ir stingri ievietots kontaktligzda. Atvienojot stravas vadu no

sienas kontaktligzdas, vienmér velciet aiz stravas vada kontaktspraudna. Nekad neatvienojiet to, velkot aiz

stravas vada. Nepieskarieties stravas vadam ar slapjam rokam.

Ja 81 aparatiira nedarbojas normali, it seviski, ja ta rada neparastas skanas vai smaku, nekavéjoties atvienojiet to

no elektrotikla un sazinieties ar autorizétu izplatitaju vai servisa centru.
Jatelevizorsilgstosu laiku netiks izmantots vai ja ilgstoSu laiku neblsiet majas (ipasi, ja majas vieni pasi paliks
bérni, veci cilvéki vai invalidi), atvienojiet stravas kontaktspraudni no kontaktligzdas.
— Uzkrajusies putekli var izraisit elektroSoku, stravas noplidi vai aizdegSanos, jo to ietekmé stravas vads var
radit dzirksteles un karstumu, vai arf vada izolacija var sairt.
Lai noskaidrotu informaciju situacijas, kad televizoru ir planots uzstadit vieta, kas ir loti puteklaina, kura ir augsta
vai zema temperatira, augsts mitruma limenis, kimiskas vielas vai vieta, kur tas darbosies 24 stundas diennakfti,

pieméram, lidosta, vilciena stacija u.c., sazinieties ar autorizétu Samsung servisa centru. Pretéja gadijuma var
rasties nopietni televizora bojajumi.
Izmantojiet tikai pareizi iezemétu kontaktspraudni un sienas kontaktligzdu.

— Nepietiekams iezemé&jums var izraisit elektroSoku vai sabojat iekartu. (Tikai L klases iekartam.)

e Laipilnba izslégtu So aparatiru, atvienojiet to no sienas kontaktligzdas. Lai nodrosinatu, ka So aparatdru
nepiecieSamibas gadijuma iespé&jams atri atvienot no elektrotikla, parliecinieties, ka sienas kontaktligzdai un
stravas kontaktspraudnim var érti pieklat.

o Uzglabajiet papildpiederumus (baterijas u.c.) dro$a, bérniem nepieejama vieta.

e Nenometiet un negridiet izstradajumu. Ja izstradajums ir bojats, atvienojiet stravas vadu un sazinieties ar
Samsung servisa centru.

e |aitiritu So aparatdru, atvienojiet stravas vadu no sienas kontaktligzdas un noslaukiet izstradajumu ar
iznicina$anas lidzekli, gaisa atsvaidzinatajus, smérvielas vai mazgasanas lidzeklus. Sis kimiskas vielas var
sabojat izstradajuma izskatu vai izdzést uz ta uzdrukatos uzrakstus.

¢ Nepaklaujiet aparatdru pilienu vai Slakatu iedarbibai.

¢ Neatbrivojieties no baterijam, tas sadedzinot.

¢ Neradiet bateriju issavienojumus, neizjauciet un neparkarsgjiet tas.

e Nomainot talvadibas pults baterijas ar nepareiza tipa baterijam, pastav eksplozijas draudi. Nomainiet tikai ar
tadu pasu bateriju vai ar tas ekvivalentu.

* Lietotaja rokasgramatas attéli un ilustracijas ir sniegti tikai uzzinai un var atskirties no izstradajuma patiesa
izskata. Izstradajuma dizains un specifikacijas var mainities bez iepriek$éja bridingjuma.
CIS valodas (krievu, ukrainu, kazahu) Sim izstradajumam nav pieejamas, jo tas tiek razots klientiem ES regiona.
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01 Kasirieklauts komplektacija?

Parliecinieties, vai televizora komplektacija ietilpst Sie priekSmeti. Ja kads no priekSmetiem trikst, sazinieties ar
izplatitaju.
e Samsung talvadibas viedpults un baterijas (AAA x 2) e Garantijas karte / Regulativa rokasgramata

e |ietosanas rokasgramata (nav pieejama dazas atrasanas vietas)
e Televizora stravas vads / One Connect ierices stravasvads e Dranina tirisanai

Y

Sienas montazas
adapteris

4 gab.

One Connect ierice Invisible Connection Terminala vacins

& 4 gab.

Bending Cover

e Elementy spalva ir forma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks modelis.
e Komplektacija neieklautos kabelus var iegadaties atseviski.
o Atverot kasti parbaudiet, vai kads no papildpiederumiem nav paslépts aiz iepakojuma.

Administracijas maksa var tikt pieprasita $adas situacijas:
(a) péc jasu pieprasijuma tiks izsaukts inZenieris, kas nekonstatés nekadus izstradajuma defektus (t.i,, ja neesat
izlasijis $aja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju);
(b) jTs aizvedisiet televizoru uz remonta centru, kura izstradajumam netiks konstatéti nekadi defekti (t.i., ja
neesat izlasijis Saja lietotaja rokasgramata sniegto informaciju).

JUs tiksiet informéts par administracijas maksas apjomu pirms tehniska darbinieka vizites.

A

Bridinajums: nepareizi rikojoties, ekrani var tikt bojati tiesa

. . o - : : - - Nepieskarieti
spiediena ietekmé. Més iesakam celt televizoru aiz malam, ka @ epieskarieties

Sim ekranam!

noradits attela.

LatvieSu -6



02 Televizora pievienosana One Connect iericei

Skatiet zemak redzamo attélu un izmantojiet komplektacija ieklauto Invisible Connection savienotdja
papildpiederumu, lai izveidotu savienojumu starp televizoru un One Connect ierici. Ka pirmo atritiniet to Invisible
Connection kabeli (@), kas japievieno pie televizora. Ja vispirms atritinasiet to Invisible Connection savienotaja
kabeli (=), kas tiks pievienots pie One Connect ierices, kabelis var sapities vai tikt sabojats.
1. Pievienojiet Invisible Connection savienotaja ar (9) apziméto savienotaju pie televizora un tad pievienojiet ar (
=) apziméto savienotaju pie One Connect ierices.
2. Pectam, kad ar Invisible Connection savienotaju esat izveidojis savienojumu starp televizoru un One Connect

ierici, iespraudiet to stravas kontaktspraudnus sienas kontaktligzdas.

o One connect

@ O ONE CONNECT
« ; "\; ; i

%
J

Bending Cover

Latviesu-7
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iii ¢ Invisible Connection savienotaja pievienoSanas laika izmantojiet Bending Cover locijumu vietas
aizsargu, lai novérstu iespéju, ka Invisible Connection savienotajs varétu tikt salocits 90 gradu lenki.

Preté&ja gadijuma var tikt bojats kabelis.

* Invisible Connection savienotaja pievienosanas laika nemiet véra ta savienotaju formu, lai pievienotu
tos pareizas vietas. Pretéja gadijuma var rasties izstradajuma darbibas trauc&jumi.

e PécInvisible Connection savienotaja pievienosanas satiniet lieko kabeli atpakal Invisible Connection
savienotaja kanala. Lieka kabela sapiSana vai atstasana uz galda virsmas var izraisit kabela bojajumus.

e Invisible Connection savienotaja pievieno$anas laika ievérojiet piesardzibu, lai nesalocitu Invisible
Connection savienotaja kabeli. Pretgja gadijuma var pasliktinaties televizora veiktspéja vai rasties
kabela bojajumi.

e levérojiet piesardzibu un neveiciet Sadas darbibas, lai neizraisitu Invisible Connection savienotaja

bojajumus:
Nelokiet Nesavérpiet Nevelciet Neuzkapiet Nesaspiediet

1. KLASES LAZERIEKARTA
e Uzmanibu - Atverot izplatas neredzams lazerstarojums. Neskatieties uz staru.
- Parmérigi nelokiet kabelus un nesabojajiet tos.
- Nenovietojiet uz kabela smagus priekSmetus.
— Neizjauciet kabela savienotaju.
e Uzmanibu - Izmantojot iekartu mérkiem, kas nav aprakstiti Saja rokasgramata, ka ari veicot pasrocigu
tas vadibas komponensu un veiktspéjas pielagosanu, lietotajs var tikt paklauts bistamai radioaktiva
starojuma iedarbibai.
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03 Televizora uzstadisana

Televizora uzstadiSana pie sienas
Jatelevizoru stiprinat pie sienas, ripigi izpildiet razotaja noraditas instrukcijas. Ja televizors nav pareizi
A uzstadits, tas var noslidét vai nokrist, ka rezultata tas var tikt bojats vai radit nopietnus savainojumus
bérniem vai pieaugusajiem.
Modeliem, kuru komplektacija ir ieklauti sienas montazas adapteri, uzstadiet tos ka noradits zemak redzamaja
attéla vél pirms sienas montazas kronsteina komplekta uzstadisanas.
e Skatiet uzstadiSanas rokasgramatu, kas ieklauta Samsung sienas montazas kronsteina komplekta

komplektacija.

Sienas montazas adapteris
iﬁizr::;as = felevizors
kf°"§te"‘s o
Sienas montazas adapteris
onttoms | """

Samsung Electronics nav atbildigs par izstrddajumam nodaritajiem bojajumiem vai par kait&jumu pasam vai
citiem cilvékiem, ja sienas montazas kronsteina uzstadisanu veic pats klients.

¢ JGs varat uzstadit sienas montazas kronsteinu pie izturigas sienas, perpendikulari gridai. Pirms sienas montazas
kronsteina uzstadisanas pie citam virsmam, kas nav rigipsis, papildus informacijai sazinieties ar tuvako
izplatitaju. Ja uzstadisiet televizoru pie griestiem vai pie slipas sienas, tas var nokrist un radit nopietnas traumas.
Sienas montazas kronsteinu komplektu standarta izméri ir noraditi nakamaja lapa atrodamaja tabula.
Jauzstadat treSo pusu sienas montazas kronsteinu, nemiet véra, ka skravju garums, ar kadam iespgjams
piestiprinat televizoru pie sienas montazas kronsteina, ir noradits nakamaja lapa atrodamas tabulas C kolonna.
e Uzstadot sienas montazas kronsteina komplektu, ieteicams nostiprinat visas Cetras VESA skriives.

Ja vélaties uzstadit sienas montazas kronsteinu, kurs stiprinas pie sienas, izmantojot tikai divas augséjas
skrives, parliecinieties, ka izmantojat Samsung sienas montazas kronsteina komplektu, kas atbalsta Sada veida

uzstadidanu. (5ada veida sienas montazas komplektu var nebiit iesp&jams iegadaties atkariba no atrasanas

vietas regiona.)
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Televizora | VESA skriivju caurumu
izmérs specifikacijas(A*B) | C(mm) |Standartaskriive | Daudzums
collas milimetros

49 ~ 65 400x400 43~45 M8 4

Neuzstadiet sienas montazas kronsteina komplektu, kamér televizors ir ieslégts. Tas var izraisit
elektroSoka raditas traumas.

¢ Neizmantojiet skriives, kas ir garakas par standarta izméru vai kas neatbilst VESA standarta skrivju
specifikacijam. Skrives, kas ir parak garas, var radit bojajumus televizora iekSiené.

e Sienas montazas kronSteiniem, kas neatbilst VESA standarta skravju specifikacijam, skravju garums var
atskirties atkariba no kronsteina specifikacijas.

* Nepievelciet skriives parak ciesi. Tas var bojat izstradajumu vai izraisit ta nokrisanu, kas var radit savainojumus.
Samsung neuznemas atbildibu par Sadiem nelaimes gadijumiem.

e Samsung neuznemas atbildibu par izstradajuma bojajumiem vai traumam, ja tiek lietoti VESA specifikacijam
neatbilstosi vai citi specifikacijas nenoraditi sienas montazas kronsteini, vai ja lietotajs neievéro izstradajuma
uzstadiSanas instrukcijas.

e Neuzstadiet televizoru sagazuma lenki, kas parsniedz 15 gradus.

¢ Vienmér nodrosiniet, ka televizora uzstadisanu pie sienas veic divi cilvéki.

Atbilstosas televizora ventilacijas nodrosinasana

Uzstadot televizoru, nodroSiniet vismaz 10 cm platu spraugu starp televizoru un citiem objektiem (sienam,

skapja sieninam utt.), lai nodrosinatu pietiekamu ventilaciju. Ja netiek nodroSinata atbilstosa ventilacija, iek3&jas
temperatiras paaugstinasanas dél var izcelties ugunsgréks vai rasties problémas ar izstradajumu.

Kad uzstadat televizoru, izmantojot stativu vai sienas montazas kronsteinu, més iesakam izmantot tikai Samsung
Electronics piegadatas detalas. Cita raZotaja piegadato detalu izmanto3ana var izraisit izstradajuma problémas vai
ari, izstradajumam nokritot, var rasties savainojumi.

i . . i} UzstadiSana, izmantojot sienas montazas
UzstadiSana, izmantojot stativu .o .
kronsteinu
o [1ocm | o [10cm !
10cm: 110.cm 10cm: 110 cm
L e e [10em _____ :

Televizora stativa pievienoSana

Parliecinieties, ka jusu riciba ir visi noraditie papildpiederumi un ka stativs ir salikts atbilstosi nodroSinatajam
montazas instrukcijam.
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DroSibas piesardzibas pasakumi: Televizora nostiprinasana pie sienas, lai
noveérstu ta nokrisanu

Uzmanibu: ja stumsiet, gridisiet vai uzkapsiet uz televizora, tas var nokrist. Pievérsiet ipasu
uzmanibu, lai bérni neliecas pari televizoram un nepadara to nestabilu. Sts darbibas rezultata
televizors var apgazties, izraisot nopietnus savainojumus vai navi. levérojiet visus televizora
komplektacija ieklautaja droSibas lapa minétos noteikumus. Lai palielinatu stabilitati un
drosibu, varat iegadaties un uzstadit turpmak minétajiem noteikumiem atbilstosu pret-
nokrisanas ierici.

BRIDINAJUMS: nekad neuzstadiet televizoru nestabilas vietas. Televizors var nokrist, radot nopietnus
savainojums vai navi. No daudzam traumam, Tpasi bérniem, var izvairities, ievérojiet Sos vienkarsos

drosibas pasakumus:

Izmantojot televizora razotaja ieteiktos skapisus vai stativus.

Izmantojot tikai tddas mébeles, kas var drosi atbalstit televizoru.

Parliecinoties, ka televizors nekarajas pari mébeles malai.

Nenovietojot televizoru uz augstam mébelém (pieméram, kumodém vai gramatu plauktiem), pirms
tam nenostiprinot gan mébeli, gan televizoru ar piemérotu balstu.

Nenovietojot televizoru uz auduma vai citiem materialiem, kas atrodas starp televizoru un to
atbalstoSo mébeli.

Informéjot bérnus par risku, kas pastav rapjoties uz mébelém, lai aizsniegtu televizoru vai ta vadibas
ierices.

Ja planojat saglabat un parvietot veco televizoru, kas tika izmantots pirms jauna televizora iegades,
rikojieties ar veco televizoru, ievérojiet tas pasas drosSibas norades.

Televizora nodrosinasana pret nokrisanu

1. Ciesi pieskrivéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot atbilstosas
skrives. Parliecinieties, ka skrves ir cieSi ieskriivétas siena.

— Atkariba no sienas tipa, var bt nepiecieSami papildus
nostiprinasanas materiali, pieméram, enkurskraves.

2. Ciesi pieskrlivéjiet kronsteinus pie sienas, izmantojot atbilstosa izméra
skraves.

— Laiuzzinatu informaciju par skrivju specifikacijam, skatiet sadalu
par standarta skrivém tabula, kas atrodama zem , Televizora
uzstadisana pie sienas”.

3. Savienojiet televizoram pievienotos kronsteinus ar kronsteiniem, kas
pieskrveéti pie sienas, izmantojot izturigu lieljaudas stiepli, un péc tam
cieSi pievelciet to.

— Uzstadiet televizoru tuvu sienai, lai tas nevarétu nokrist uz

aizmuguri.
— Nostipriniet stiepli t3, lai pie sienas pievienotie kronsteini atrastos
tada pasa augstuma vai zemak par pie televizora nostiprinatajiem

kronsteiniem.
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Atvienojiet stativa terminala vacinu no televizora

( )

)

Atvienojiet aizmuguréja terminala vacinu no televizora

( )
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04 Samsung talvadibas viedpults

@(Strévas padeve)
nospiediet, lai ieslégtu vai izslégtu
televizoru.

@(Ciparu panelis)

Nospiezot S0 pogu, ekrana apakséja

dala paradas ciparu josla. Atlasiet

ciparus un tad atlasiet opciju

Gat., lai ievaditu ciparu vértibu.

Izmantojiet tas, lai parslégtu

kanalu, ievaditu PIN kodu, ievaditu

pastaindeksu u.c.

e Kad poga tiek turéta nospiesta
ilgak ka 1sekundi, paradas
izvélne TTX.

Virzienu pogu panelis (uz augsu/uz
leju/pa kreisi/pa labi)

parvieto kursoru un maina
televizora izvélné redzamas
vértibas.

@ (Atgr.)

_/

izmantojiet, lai atgrieztos
ieprieks$éja izvélné. Kad poga tiek
turéta nospiesta ilgak ka 1sekundi,
Sobrid palaista funkcija tiek
deaktivizéta. Nospiezot So pogu
programmas skatisanas laika, tiek
atveérts ieprieks skatitais kanals.

@ (Atskanot/pauze)
nospiezot $o pogu, paradas
atskanosanas kontroles pogas.
Izmantojot Sis kontroles pogas,
jis varat kontrolét atskanoto
multivides saturu.

@(Smart Hub)

lzmantojiet, lai atgrieztos sadala
Pirmais ekrans.

SAMSUNG

@ (Balss mijiedarbibas funkcija)
Palaiz funkciju Balss mijiedarbibas
funkcija. Nospiediet So pogu,
nosauciet balss komandu un tad
atlaidiet pogu, lai palaistu opciju
Balss mijiedarbibas funkcija.
NospieZot So pogu vienu reizi,
paradas noradijumi par opciju Balss
mijiedarbibas funkcija.

e Atbalstitas Balss mijiedarbibas
funkcijas valodas un funkcijas
var at8kirties atkariba no
atrasanas vietas regiona.

°4 krasainas pogas

Ilzmantojiet Sis krasainas pogas,
lai piekldtu papildopcijam, kas ir
specifiskas konkrétajai funkcijai.

Atlasit

Atlasa vai palaiz ieziméto
vienumu. Nospiezot $o pogu
satura skatisanas laika, tiek
atvérta detalizéta informacija par
programmu. NospieZot o pogu
vélreiz, varat atlasit vai palaist
jebkuru no ekrana redzamajam
funkcijam.

VOL (Skalums)

Kustiniet pogu uz augsu vai uz
leju, lai pielagotu skalumu. Lai
izsleégtu skanu, nospiediet So pogu.
Kad poga tiek turéta nospiesta
ilgak ka 1sekundi, paradas izvélne
Pieejamibas saisnes.

CH (Kanals)

Kustiniet pogu uz augsu vai uz leju,

lai parslégtu kanalu. Lai aplakotu

ekranu Rokasgramata, nospiediet

S0 pogu.

e Kad poga tiek turéta nospiesta

ilgak ka 1sekundi, paradas
ekrans Kanalu saraksts.
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Televizora parosana ar Samsung talvadibas viedpults talvadibas pulti

leslédzot televizoru pirmo reizi, Samsung talvadibas viedpults talvadibas pults
tiek automatiski saparota ar televizoru. Ja Samsung talvadibas viedpults netiek
automatiski saparota ar televizoru, pavérsiet to pret televizora talvadibas
b |>["] pults sensoru un tad uz 3 sekundém vai ilgak vienlaicigi nospiediet un turiet
nospiestas kreisaja pusé redzamaja attéla ar un apzimétas pogas.

Samsung talvadibas viedpults talvadibas pults bateriju ievietosana

1. Nospiediet Samsung talvadibas viedpults aizmugurgjas dalas augdpuseé izvietoto pogu 4. Talvadibas pults
korpuss nedaudz izbidisies ara no korpusa parsega.

2. Apgrieziet talvadibas pulti uz otru pusi un péc tam pabidiet tas korpusu virziena uz augsu, lidz klist redzams
bateriju nodalijums.

3. Nospiediet bateriju nodalijuma abos sanos izvietotas pogas P un 4, lai iznemtu eso3as baterijas ara no
talvadibas pults.

4. levietojiet bateriju nodalijuma divas jaunas baterijas (1,5V AAA tipa) ta, lai to poli (+, -) bltu pavérsti pareizaja
virziena. Kad esat beidzis, pabidiet talvadibas pults korpusu, lidz tas atrodas gandriz ta sakotnéja pozicija.

5. Apgrieziet talvadibas pulti uz otru pusi, nospiediet talvadibas pults aizmuguréjas dalas augSpusé izvietoto pogu
A n péc tam iebidiet talvadibas pults korpusu virziena uz leju atpakal ta sakotnéja pozicija.

e |lgakam bateriju darbibas laikam ieteicams izmantot sarmu baterijas.
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05 Sakotneja iestatisana

Aktivéjot televizoru pirmo reizi, paradas sakotnéjais uzstadiSanas dialoglodzins. Sekojiet ekrana redzamajam
instrukcijam, lai pabeigtu sakotnéjas uzstadisanas procesu. JTs varat manuali veikt So procesu ari vélak izvélné

¢33 lestatijumi > Visparéji > Sakt iestatisanu.
e Pievienojot jebkuru ierici HDMI1 pieslégvietai pirms instalacijas uzsaksanas, Kanala avots tiek automatiski

>

parslégts uz televizora pierici.
e Janeveélaties atlasit Televizora pierice, lidzu, atlasiet Antena.

Funkcijas TV vadibas ierice izmantoSana

Jus varatieslégt televizoru, izmantojot ta apakséja dala esoSo pogu TV vadibas ierice, un tad izmantot opciju Vadibas
izvélne. Opcija Vadibas izvélne paradas, nospiezot TV vadibas ierici, kamér televizors ir ieslégts. Lai iegttu plasaku

informaciju par tas izmantosanu, aplikojiet zemak redzamo attélu.

Vadibas izvélne

) - Izslegt

:lepr. kan.

) :Nak. kanals

Y o~ o~~~
[Q (CNONONC) \57

SAMSUNG
— .

TV vadibas ierice / Talvadibas pults sensors
Nospiediet: parvietot

Turiet nospiestu: Atlasiet

TV vadibas ierice atrodas televizora apak3éja dala.
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06 Savienojums ar tiklu

Savienojot televizoru ar tiklu, tiek nodroSinata piekluve tieSsaistes pakalpojumiem, pieméram, Smart Hub ka ari
programmaturas jauninajumiem.

Tikla savienojums - bezvadu

Pievienojiet televizoru internetam, izmantojot standarta marsrutétaju vai modemu.

Bezvadu IP marsrutétajs vai
modems ar DHCP serveri

LAN pieslégvieta uz sienas

LAN kabelis (nav ieklauts komplektacija)

Tikla savienojums - kabela

Pievienojiet televizoru tiklam, izmantojot LAN kabeli.
e Televizors neatbalsta tikla atrumu, kas mazaks vai vienads ar 10 Mb/s.
¢ Savienojuma izveidei izmantojiet Cat 7 (*STP tipa) kabeli.
* Shielded Twist Pair
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07 Traucejummeklésana un apkope

Traucéjummeklésana

Jarodas televizora darbibas trauc&jumi, vispirms skatiet So iesp&jamo problému un risindjumu sarakstu. Vai ari
skatiet e-Manual pamacibas traucéjummekléSanas sadalu. Ja neviens no Siem traucéjummekléSanas padomiem
nepalidz, ludzu, apmeklgjiet vietni ,www.samsung.com”, un tad uzklikskiniet uz ,Atbalsts” vai sazinieties ar zvanu
centru, kas noradits uz Sis rokasgramatas aizmuguréja vaka.
o Sis TFTLED panelis sastav no apaképikseliem, kuru razo$ana tiek izmantota sarezgita tehnologija. Tacu ekrana
var bt redzami dazi spilgti vai tumsi pikseli. Sie pikseli neietekmé izstradajuma darbibu.
e Lainodrosinatu optimalu televizora darbibu, reqgulari veiciet jaunakas programmatdras uzstadisanu. Izmantojiet
televizoraizvélné pieejamas funkcijas Atjauninat talit vai Autom. atjauninasana (@ >3 lestatijumi > Atbalsts
> Programmatiiras atjauninasana > Atjauninat talit vai Autom. atjauninasana).

Televizors neieslédzas.
o Parliecinieties, ka mainstravas stravas vads ir stingri pievienots televizoram un sienas kontaktligzdai.
e Parliecinieties, ka sienas kontaktligzda strada un televizora stravas indikators ir ieslégts un deg sarkana krasa.
e MEéginiet nospiest televizora ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai parliecinatos, vai probléma nav talvadibas pultij.
Jatelevizors ieslédzas, skatiet sadalu ,Nedarbojas talvadibas pults”.

Nav attéla/video/skanas vai no aréjas ierices tiek ievadits izkroplots attéls/video/skana, vai
televizora ekrana ir redzams pazinojums ,Vajs vai nav signala”, vai ari nevar atrast kanalu.

e Parliecinieties, ka savienojums ar ierici ir pareizi izveidots un visi kabeli ir pilniba pievienoti.
e Atvienojiet un nojauna pievienojiet visus televizora un aréjo iericu kabelus. Ja iesp&jams, izméginiet jaunus
kabelus.
Parliecinieties, ka ir atlasits pareizais ievades avots (@ > Avots).
Veiciet televizora paSdiagnostiku, lai noteiktu, vai problémas iemesls ir televizors vai ierice (@ >3 lestatijumi>
Atbalsts > Paddiagnostika > Saciet attéla parbaudi vai Sakt skanas parbaudi).
Ja parbaudes rezultati ir normali, parladéjiet pievienotas ierices, atvienojot katras ierices stravas vadu un tad
pievienojot to atpakal. Ja probléema nepazid, skatiet pievienotas ierices lietotaja rokasgramata atrodamo ierices
pievieno$anas pamacibu.
Ja televizoram nav pievienots kabeltelevizijas vadibas bloks vai satelituztveréjs, palaidiet funkciju Autom.
kanalu iestatiSana, lai veiktu kanalu mekléSanu (@ >3 lestatijumi > Apraide > Automatiskas kanalu
iestatiSanas iestatijumi > Autom. kanalu iestatiSana).

- Sifunkcija ir pieejama tikai atseviskiem modeliem noteiktas atraanas vietas.
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Nedarbojas talvadibas pults.

e Parbaudiet, vai televizora stravas indikators mirgo, nospiezot talvadibas pults baro$anas pogu. Ja tas nemirgo,
nomainiet talvadibas pults baterijas.

¢ Parliecinieties, ka ievietoto bateriju poli (+/-) ir pareizaja virziena.

e Meéginiet vérst talvadibas pulti tiesi pret televizoru no 1,5-1,8 pédu attaluma.

* Jatelevizora komplektacija bija ieklauta Samsung talvadibas viedpults (Bluetooth télvadibas pults),
parliecinieties, ka ta ir saparota ar televizoru.

Kabeltelevizijas vadibas bloka/televizora pierices talvadibas pults neieslédz vai neizslédz
televizoru, vai neregulé skalumu.

 leprogramméjiet kabeltelevizijas vadibas bloka vai satelituztvérgja talvadibas pulti, lai ar to varétu vadit
televizoru. Skatiet kabeltelevizijas vadibas bloka vai satelituztvéreja lietotaja rokasgramatu, lai uzzinatu
SAMSUNG televizora kodu.

Televizora iestatijumi tiek pazaudéti pec 5 minatém.

 Televizors ir reZima Mazumtirdzniecibas vietas reZzims. Nomainiet opciju Izmantos$anas rezims, kas atrodama
izvélné Vispargji, uz Majas rezims (@ >3 lestatijumi > Visparéji > Sistémas parvaldnieks > Izmantosanas
reZzims > Majas reZzims).

Saraustits Wi-Fi savienojums

e Parbaudiet, vai televizoram ir savienojums ar tiklu (@ > €33 lestatijumi > Visparégji > Tikls > Tikla statuss).

e Parliecinieties, ka Wi-Fi parole ir ievadita pareizi.

e Parbaudiet attalumu starp televizoru un modemu/marsrutétaju. Attalums nevar bat lieldks par 15,2 m.

e Samaziniet trauc&jumus, nelietojot vai izslédzot bezvadu ierices. Tapat parbaudiet, vai starp televizoru un
modemu/marsrutétaju nav kadu Skerslu. (Wi-Fi signala stiprumu var mazinat dazadas ierices, bezvadu talruni,
mira sienas/kamini u.c.)

Vienstavu Daudzstavu

N Nl

bl A [ |

@ Bezvadu marsrutétajs

® Bezvadu atkartotajs

¢ Sazinieties ar interneta pakalpojuma sniedz&ju un lidziet tam atiestatTt jlsu tikla aprikojumu, lai veiktu
atkartotu jauna modema/marsrutétaja un televizora MAC adreses registraciju.
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Video lietojumprogrammu darbibas problémas (Youtube u.c.)

e Nomainiet DNS uz 8.8.8.8. Atlasiet @ >33 lestatijumi > Vispargji > Tikls > Tikla statuss > IP iestat. > DNS iestat.
> levadit manuali > DNS Serveris > ievadiet 8.8.8.8 > Labi.
o Atiestatiet, atlasot @ >3 lestatijumi > Atbalsts > PaSdiagnostika > Atiestatit Smart Hub.

Kas ir attalinatais atbalsts?

Samsung attalinata atbalsta pakalpojums piedava ,viens-pret-vienu” atbalstu ar Samsung tehnisko darbinieku, kas
var attalinati veikt Sadas darbibas:

¢ Televizora diagnosticésana

¢ Televizora iestatljumu noregulésana

¢ Televizora riipnicas iestatijumu atiestatisana

e |leteicamo programmaparatiras atjauninajumu uzstadisana

Ka strada attalais atbalsts?
JUs varat vienkarsi izmantot iespéju, ka Samsung tehniskais dienests nodrosina attalinatu televizora atbalstu:
1. Sazinieties ar Samsung zvanu centru un jautajiet péc attalinata atbalsta.
2. Atveriet televizora galveno izvélni un dodieties uz sadalu Atbalsts.
3. Atlasiet funkciju Attala parvaldiba un tad izlasiet, un piekritiet pakalpojuma ligumiem. Kad paradas PIN ievades
ekrans, nosauciet agentam PIN kodu.
4. Agents piek|Ust televizoram.

Ekologiskais sensors un ekrana spilgtums
L

Ekol. sensors automatiski norequlé televizora spilgtumu. 57 funkcija méra istabas apgaismojumu un automatiski
optimizé televizora spilgtumu, lai samazinatu enerdijas patérinu. Ja vélaties izslégt So funkciju, dodieties uz @ >3
lestatijumi > Vispargji > Ekol. risinajums > Apkartéja apgaismojuma noteikSana.
e Ja, skatoties televizoru tumsa vidé, ekrans ir parak tumss, ta iemesls var bt funkcija Apkartéja apgaismojuma
noteikSana.
¢ Nenobloké&jiet sensoru ar jebkadu priekSmetu. Tas var samazinat attéla spilgtumu.
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Bridinajums par nekustigiem attéliem

Izvairieties no nekustigu attélu (pieméram, jpeg attélu failu), nekustigu attélu elementu (pieméram, televizijas
kanalu logotipu, fondu birzas jaunumu vai zinu joslu ekrana lejasdala u.c.) vai panoramas un 4:3 formata programmu
attéloSanas ekrana. llgstosa nekustigu attélu attéloSana var izraisit LED ekrana attéla izdegSanu un ietekmét attéla
kvalitati. Lai samazinatu i nelabvéliga efekta risku, l0dzu, sekojiet zemak redzamiem ieteikumiem:
e [zvairieties noilgstoSas viena televizijas kanala skatisanas.
¢ Vienmér méginiet nodrosinat, lai attéls tiktu radits pa visu ekranu. Izmantojiet televizora attéla formata izvélni,
lai izvélétos atbilstosako formatu.
e Laiizvairitos no pécattélu paradisanas, samaziniet attéla spilgtumu un kontrastu.
¢ Izmantojiet visas televizora funkcijas, kas paredzétas attéla aizkavésanas un ekrana izdegsanas samazinasanai.
Detalizétu informaciju sk. e-Manual pamaciba.

Televizora kopsana

e Jauztelevizora ekranair bijusi pieliméta kada uzlime, péc tas

nonemsanas var palikt limes pédas. Ludzu, notiriet limes pédas

pirms televizora lietoSanas.

TiriSanas laika televizora korpuss un ekrans var tikt saskrapéts. - 0

Lai izvairitos no korpusa un ekrana skrap&jumiem tirisanas laika,
izmantojiet mikstu draninu. %\

* Neizsmidziniet ideni vai kadu citu Skidrumu tieSi uz televizora.

Jebkur$ izstradajuma iekluvis Skidrums var izraisit izstradajuma
darbibas kltudu, ugunsgreku vai elektroSoku.

Lai notiritu ekranu, izslédziet televizoru un tad uzmanigi noslaukiet
jebkadus uz panela esosos traipus un pirkstu nospiedums,
izmantojot mikroskiedras draninu. Tiriet televizora korpusu vai

paneli ar mikroskiedras draninu, kas samitrinata neliela ddens
daudzuma. Péc tam noslaukiet lieko mitrumu ar sausu draninu.
Tirisanas laika nepielietojiet speku pret izstradajuma virsmu, jo tas
var radit panela bojajumus. Nekad nelietojiet viegli uzliesmojoSus
grati tiramus traipus, uzsmidziniet uz mikroskiedras draninas nelielu
daudzumu ekrana tirisanas lidzekla un izmantojiet draninu, lai
notiritu Sos traipus.
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08 Specifikacijas un papildu informacija

Specifikacijas
Modela nosaukums QE49Q7CAM QE55Q7CAM
Displeja iz8kirtspéja 38402160 3840 x 2160

Ekranaizmeérs

49 collas (123 cm) 55 collas (138 cm)

(Diagonali)

Ekrana ieliekums 4200R 4200R

Skana (Izvade) 40W 40W

Stativa Sarnirsavienojums o o°

(Pa kreisi / Pa labi)

Izméri (Px A x D)

Korpuss 1089,2x 627,8 x 82,4 mm 1224,1x704,2x 91,2 mm
Ar stativu 1089,2x712,8 x303,8 mm 12241 x789,2x303,8 mm
Svars

Bez stativa 14,8 kg 18,4 kg

Ar stativu 18,0 kg 21,6 kg
Modela nosaukums QE65Q7CAM

Displeja izSkirtspéja 3840x2160

Ekranaizmérs

65 collas (163 cm)

(Diagonali)

Ekranaieliekums 4200R

Skana (Izvade) 40W

Stativa Sarnirsavienojums o

(Pa kreisi / Pa labi)

Izméri (Px A x D)

Korpuss 1440,8 x 827,3 x107,5 mm
Ar stativu 1440,8 x 917,4 x 376,9 mm
Svars

Bezstativa 24,6 kg

Ar stativu 28,5kg

Ar vidi saistiti apsverumi

Darbibas temperatiira
Darbibas vides mitrums
Uzglabasanas temperatiira
Uzglabasanas vides mitrums

10°C lidz 40°C (50°F lidz 104°F)
10% lidz 80%, nekondensgjoss

-20°C lidz 45°C (-4°F lidz 113°F)
5% lidz 95%, nekondenséjoss
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e Dizains un specifikacijas var mainities bez iepriek$éja bridinajuma.

e Informaciju par barosanu un plasaku informaciju par energijas patérinu skatiet izstradajumam pievienotaja
stravas patérina etiketeé.

e Tipisks energijas patérins tiek mérits atbilstosi [EC 62087.

e Stravas patérina etiketi iespg&jams atrast terminala vacina iekSpuse.

Energijas patérina samazinasana

Izslédzot televizoru, tas pariet gaidstaves rezima. Gaidstaves rezima tas turpina patérét nelielu stravas daudzumu.
Lai samazinatu energijas patérinu, atvienojiet stravas vadu, ja neplanojat izmantot televizoru ilgaku laika periodu.

Licences

w @ ) Dlm POWERED BY ’
II] DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

leteikumi - tikai ES

ceo

Ar So Samsung Electronics apstiprina, ka Sis televizors atbilst pamata prasibam un citiem attiecigajiem 1999/5/

EK direktivas nosacijumiem.

Oficialo atbilstibas deklaraciju var atrast vietné: http://www.samsung.com, izvéloties Atbalsts > Meklét
izstradajuma atbalstu un ievadot modela nosaukumu.

So aprikojumu var izmantot tikai iektelpas.

So aprikojumu var izmantot visas ES valsts.
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Izstradajuma pareiza likvidéSana (Attiecas uz nolietotam elektriskam un elektroniskam iericem)
(Piemérojams valstis ar atseviskam savaksanas sistémam)

Sis apzimé&jums, kas redzams uz izstradajuma, papildpiederumiem vai dokumentacija, norada, ka

no izstradajuma un ta elektroniskajiem papildpiederumiem (piem., ladétaja, austinam, USB vada)
kalpo$anas laika beigas nedrikst atbrivoties kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Lai novérstu
videi un cilvéku veselibai iespé&jamo kaitéjumu, kas ir saistits ar nekontrol&jamu atkritumu izmesanu,
iepriekSminétie priekSmeti janoskir no citiem atkritumiem un japarstrada, lai sekmétu materialo
resursu atbildigu atkartotu lieto$anu.

Majsaimniecibas lietotajiem jasazinas vai nu ar veikalu, kura Sis izstradajums ir pirkts, vai vietéjo
pasvaldibu, lai sanemtu informaciju par vietu un veidu, kada var nodrosinat videi draudzigu &1
izstradajuma otrreizéju parstradi.

Ripnieciskajiem lietotajiem jasazinas ar piegadataju un japarbauda pirkuma liguma nosacijumi.
Soizstradajumu un ta elektroniskos papildpiederumus nedrikst sajaukt ar citiem ripnieciskajiem
atkritumiem.

Izstradajuma bateriju pareiza likvidésana

(Piemérojams valstis ar atseviSkam savaksanas sistémam)

Sis baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma markéjums norada, ka izstradajuma baterijas to
ekspluatacijas laika beigas nedrikst izmest kopa ar citiem majsaimniecibas atkritumiem. Mark&jumi
ar kimiskajiem simboliem Hg, Cd vai Pb norada, ka baterijas dzivsudraba, kadmija vai svina daudzums
parsniedz Direktiva 2006/66/EK noraditos limenus. Ja no baterijam neatbrivojas atbilstosi
nosacijumiem, s vielas var radit kait&jumu cilvéku veselibai un videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu otrreizéju izmantosanu, lidzu, atdaliet baterijas
no cita veida atkritumiem un nododiet parstradei, izmantojot vietéjo bezmaksas bateriju savaksanas
sistemu.

Laiiegitu informaciju par Samsung vides saistibam un uz izstradajumu attiecinamajiem regul&jumiem,
piem., REACH, WEEE regulu un baterijam, apmeklé&jiet vietni http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

BRIDINAJUMS — LAl IZVAIRITOS NO UGUNS IZPLATISANAS, NEKAD NETURIET $T1ZSTRADAJUMA
TUVUMA SVECES VAI CITUS ATKLATAS LIESMAS AVOTUS.
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Pries skaitant $j naudotojo vadova

Be Sio naudotojo vadovo, televizoriuje taip pat yra el. vadovas.

Pries skaitydami $j naudotojo vadova, perzitreékite toliau pateiktg informacija.

Naudotojo Perskaitykite §j naudotojo vadova ir suzinokite apie gaminio
vadovas sauga, montavima, priedus, pirmine konfigdracija ir gaminio
specifikacijas.
e-Manual

Daugiau informacijos apie televizoriy rasite jo el. vadove.

e Kad atvertuméte el. vadova
@ >3 Nustatymai > Pagalba > Atidaryti ,e-Manual”

Msy svetainéje galite atsisiysti naudotojo vadova ir perZzitréti jo turinj savo kompiuteryje ar mobiliajame jrenginyje.

Susipazinimas su el. vadovo pagalbinémis funkcijomis

e Kai kurie meniu ekranai nebus pasiekiami is el. vadovo.

q (Paieska)

A7 | (Rodyklé)

IS rezultaty saraso pasirinkite elementa, kad baty jkeltas atitinkamas puslapis

Pasirinkite reikSminj Zodj, kad biity atvertas atitinkamas puslapis.

@ (Neseniai Pasirinkite tema i$ neseniai perzitréty temy saraso.
perzidreéta)

Susipazinimas su el.

vadovo puslapiuose esanciy mygtuky funkcijomis.
@ (Bandyti dabar)

Atveriamas atitinkamas meniu elementas, kad funkcija blty galima iSbandyti i3
karto.

@ (Nuoroda) Atveriamas skyrius el. vadovo temy puslapyje nurodyta tema.
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Jspéjimas! Svarbis saugos nurodymai

Pries naudodami televizoriy, perskaitykite saugos nurodymus.

ATSARGIAI

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS. NEATIDARYTI.

ATSARGIAI. KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS ISKROVOS
RIZIKA, NENUIMKITE DANGCIO (ARBA UZPAKALINES
DALIES). NERA VIDINIY DALIY, KURIAS GALI PRIZIURETI
NAUDOTOJAS. VISAS PRIEZIOROS PASLAUGAS TURI
ATLIKTI KVALIFIKUOTAS TECHNIKAS.

O

Taiyra Il klasés prietaisas. Sis simbolis reiskia,
kad apsauginis elektrinis sujungimas su zeme
(jzeminimas) nebatinas.

Kintamosios srovés jtampa. Siuo simboliu
pazymeéta vardiné jtampa yra kintamosios
sroves jtampa.

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka aukita
jtampa. Liestis su bet kokiomis vidinémis
gaminio dalimis yra pavojinga.

Nuolatinés srovés jtampa. Siuo simboliu
pazymeéta vardiné jtampa yra nuolatinés
sroves jtampa.

/A
AN

Sis simbolis nurodo, kad televizorius
pristatomas kartu su svarbia medZziaga apie jo
veikima ir technine priezidra.

Démesio. Vadovaukités naudojimo
instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad bitina
vadovautis naudojimo instrukcijomis,
susijusiomis su sauga.

¢ Korpuso angos ir atsidaranciosios dalys uzpakalyje arba apacioje numatytos védinimo tikslais. Siekdami
uztikrinti, kad gaminys tinkamai veikty ir bty apsaugotas nuo perkaitimo, neblokuokite ir neuzdenkite Siy angy

ir atsidaranciyjy daliy.
— Nedékite televizoriaus uzdaroje erdvéje, pavyzdziui, knygy lentynoje ar sieninéje spintoje, nebent biity
uztikrintas tinkamas védinimas.

— Nedékite televizoriaus 3alia radiatoriaus, Silumos rezistoriaus arba virs jo, taip pat tiesioginiy saulés

spinduliy apSvieCiamoje vietoje.
— Nestatykite ant televizoriaus indy su vandeniu (pvz., vazy), nes gali kilti gaisras arba jvykti elektros smagis.
» Nepalikite Sio prietaiso lauke, kai lyja lietus, ir nedékite Salia vandens (prie vonios, prausyklés, virtuvinés arba
skalbimo kriauklés, drégname riisyje, prie baseino ir pan.). Jeigu Sis prietaisas netycia suslapty, tuoj pat jj
atjunkite ir susisiekite su jgaliotuoju pardavéju.
o Siam televizoriui naudojamos baterijos. Jisy vietovéje gali biti taikomos aplinkosaugos nuostatos, pagal kurias
reikalaujama tinkamai iSmesti baterijas. Jei norite suZinoti, kaip iSmesti arba atiduoti perdirbti, susisiekite su
vietos valdZios atstovais.

gaisras arba jvykti elektros smugis.

Neperkraukite sieniniy lizdy, ilginamyjy laidy arba adapteriy daugiau, nei leidzia jy galimybés, nes gali kilti

Maitinimo laida reikia padéti taip, kad ant jo nebdity lipama arba jo negaléty pradurti ant virSaus ar Salia uzdéti

daiktai. Ypac saugokite maitinimo laidg prie kiStuko, sieninio lizdo ir jungties su televizoriumi.
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¢ Kad apsaugotumeéte televizoriy nuo Zaibo arba ilgam palikdami be prieZitros ir nenaudojama, atjunkite jj nuo
maitinimo tinklo, taip pat i§junkite antZzeminés arba kabelinés televizijos sistema. Tai apsaugos nuo Zalos dél
Zaibo ar elektros linijos virsjtampio.

Prie$ jungdami kintamosios srovés maitinimo laidg prie nuolatinés srovés adapterio iSvesties jsitikinkite, kad ant
nuolatinés srovés adapterio nurodyta jtampa atitinka vietos maitinimo tinklo jtampa.

Niekada nekiskite jokiy metaliniy objekty j atsidaranciasias gaminio dalis. nes tai sukelia elektros smagio pavojy.

e Kad nenutrenkty elektra, niekada nelieskite gaminio vidaus. Gaminj gali atidaryti tik kvalifikuotas specialistas.

Maitinimo laida prijunkite taip, kad kiStukas baty tvirtai jstatytas j elektros lizda. Norédami maitinimo laidg
atjungti, traukite jj i$ sieninio lizdo suéme uz kistuko. Niekada netempkite paties maitinimo laido. Nelieskite
maitinimo laido drégnomis rankomis.

Jeigu televizorius veikia nejprastai (ypac jeigu i$ jo sklinda nejprasty garsy arba kvapy), nedelsdami istraukite
kistuka is elektros lizdo ir kreipkités j jgaliotaja atstovybe arba techninés priezidros centra.

Jsitikinkite, kad iSvykdami arba ilgam palikdami televizoriy nenaudojama (ypac jeigu vaikai, senyvi Zmonés ir

Zmonés su negalia paliekami namuose vieni) iStraukéte maitinimo laido kiStuka i$ elektros lizdo.

- Délsusikaupusiy dulkiy gali pablogéti maitinimo laido izoliacinés savybés arba jis gali sukelti zieZirby ir

jkaisti, o dél to gali jvykti elektros smigis, elektros nuotékis arba gaisras.

Jeigu ketinate televizoriy jrengti tokioje vietoje, kurioje daug dulkiy, cheminiy medziagy, auksta ar zema
temperatira arba didelé drégmeé ir kurioje jis veiks 24 valandas per parg, pvz., oro uoste, gelezinkelio stotyje ar
pan., kreipkités j jgaliotajj ,Samsung” techninés priezitros centra, antraip galite rimtai jj sugadinti.
Naudokite tik tinkamai jZeminta kiStuka ir sieninj elektros lizda.

— Dél netinkamo jzeminimo gali kilti elektros iSkrova arba sugesti jranga. (Tik L klasés jranga.)

o Norédami visiSkai iSjungti televizoriy, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo. Esant batinybei, kad galétuméte greitai
atjungti §j prietaisa, elektros lizdas ir maitinimo kistukas turi bati lengvai pasiekiami.

¢ Priedus (baterijas ir t. t.) laikykite saugioje, vaikams nepasiekiamoje vietoje.

¢ Stenkités televizoriaus nenumesti ir nejdauzti. Jei pastebéjote gaminio pazeidimy, atjunkite maitinima ir
kreipkités j ,Samsung” techninés priezilros centra.

o Norédami valyti televizoriy, pirmiausia iStraukite i$ elektros lizdo maitinimo laido kiStuka, paskui nusluostykite jj
sausa minksta Sluoste. Nenaudokite cheminiy medziagy, pvz., vasko, benzeno, alkoholio, skiedikliy, insekticidy,
oro gaivikliy, tepaly arba plovikliy. Sios cheminés medZiagos gali paZeisti televizoriaus pavirgiy arba panaikinti
antjo esancius jrasus.

e Pasirpinkite, kad ant televizoriaus nelaséty ir neuztiksty skysciy.

e Nemeskite baterijy j ugnj.

o Nesukelkite trumpojo jungimo, neiSmontuokite ir neperkaitinkite baterijy.

e Jeiguj nuotolinio valdymo pulta jdésite netinkamo tipo baterijas, gali jvykti sprogimas. Keiskite tik atitinkamo
tipo baterijomis.

* Paveiksléliai ir iliustracijos Sioje naudotojo instrukcijoje pateikiami tik kaip pavyzdZiai ir gali skirtis nuo tikrosios
gaminio iSvaizdos. Gaminio konstrukcija ir techniniai parametrai gali bati keic¢iami i$ anksto apie tai nejspéjus.
Sis televizorius nepalaiko NVS kalby (rusy, ukrainie¢iy, kazachy), nes jis yra skirtas Europos Sajungos naudotojams.

Lietuviy kalba -4



01

02

03

04

05

06

07

08

Turinys

Pries skaitant $j naudotojo vadova
|spéjimas! Svarbis saugos nurodymai

Dézutés turinys
Televizoriaus prijungimas prie ,,One Connect”

Televizoriaus jrengimas
Televizoriaus tvirtinimas prie sienos
Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas
Televizoriaus tvirtinimas prie stovo

Saugos priemonés. Televizoriaus tvirtinimas
prie sienos, kad nenukristy

Atskirkite nuo televizoriaus laikiklio dangtelj
Nuimkite nuo televizoriaus galinj dangtel]

ISmanusis ,,.Samsung” nuotolinio valdymo pultas

Televizoriaus susiejimas su

10
10

n
12
12

ISmanusis ,Samsung*“ nuotolinio valdymo pultas
Baterijy jdéjimas |
ISmanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo pultas

Pradiné sgranka
TV valdiklis naudojimas

Prijungimas prie tinklo
Belaidis tinklo rysys
Laidinis tinklo rySys

Trik¢iy Salinimas ir techniné prieziira
Trik¢iy Salinimas
Kas yra nuotoliné pagalba?

14

14

15

16
16

17
19
19

Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis

20

|spéjimas dél nejudancio vaizdo
Televizoriaus prieZilra

Techniniai parametrai ir kita informacija
Specifikacijos
Aplinkos apsaugos gairés

20

21
21

Elektros energijos sgnaudy mazinimas
Licencijos

22
22

Lietuviy kalba-5

eqjex hianyar



01 Dézutés turinys

Jsitikinkite, kad televizoriaus pakuotéje yra toliau nurodyti elementai. Jeigu nors vieno jy triksta, kreipkités j
platintoja.

e |Smanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas & e Garantiné kortelé / taisykliy nustatymo vadovas (j
baterijos (AAA X 2) komplekta jtraukiamas ne visuose regionuose)
¢ Naudotojo vadovas e Valymo servetélé

e Televizoriaus maitinimo kabelis /,0ne Connect”
maitinimo kabelis

=

i) e ©

4EA

Sieninio laikiklio

,0ne Connect” Invisible Connection Lizdo dangtelis .
adapteris

& 4EA

Bending Cover

¢ Elementy spalva ir forma gali skirtis atsizvelgiant j tai, koks modelis.
o Laidy, kuriy néra dézutéje, galima jsigyti atskirai.
o Atidarydami déZute patikrinkite, ar radote visus priedus, kurie galéty bati pakavimo medziagoje.

Administravimo mokestis gali bati imamas Siais atvejais:
(a) iSkvietéte inZinieriy, taciau jis neaptiko jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte Sio naudotojo vadovo);

(b) atneséte prietaisa j taisymo centrg, taciau ten neaptikta jokiy gaminio defekty (pvz., neperskaitéte Sio
naudotojo vadovo).

Pries$ atvykstant technikui, jums bus pranesta apie administravimo mokescio dyd;.

AN

|spéjimas. tiesioginis spaudimas gali sugadinti ekrang, jei
televizorius gabenamas netinkamai. Patartina kelti televizoriy
uz krasty, kaip parodyta.
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02 Televizoriaus prijungimas prie ,,One Connect

Pagal toliau pateikiamg paveikslélj televizoriy ir ,One Connect” sujunkite naudodami Invisible Connection, kuri
yra tiekiama kai papildomas elementas. Pirmiausiai batinai atriskite Invisible Connection kabelj (@), kuris yra
prijungiamas prie televizoriaus. Jei js atriSite Invisible Connection kabelj (=), kuris bus prijungiamas prie ,One
Connect”, kabelis gali susipainioti ir gali bati sugadintas.
1. Prijunkite Invisible Connection jungtj (&) prie televizoriaus, tuomet prijunkite jungtj (=) prie ,One Connect”.
2. Sujunge televizoriy ir ,0ne Connect” per Invisible Connection, jjunkite jy elektros kistukus j maitinimo lizdus.

9 One connect

@ O ONE CONNECT
« « ;1;‘ 5 i

%
&7

Bending Cover
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iii e Prijungdami Invisible Connection, naudokite Bending Cover, kad Invisible Connection kabelis
nesusilenkty 90 laipsniy kampu. Jei to nepadarysite, galite sugadinti kabelj.

e Prijungdami Invisible Connection, atkreipkite démesj j jos jungciy forma, kad tinkamai juos
prijungtuméte. PrieSingu atveju prietaisas gali veikti netinkamai.

¢ Prijunge Invisible Connection, suvyniokite likusj kabelj ant Invisible Connection rités. Tiesiog palikus ar
suvyniojus likusia laido dalj, galima laida sugadinti.

¢ Junkite Invisible Connection atsargiai, kad Invisible Connection kabelis nesusisukty. PrieSingu atveju
televizorius gali veikti netinkamai arba gali bati sugadintas kabelis.

» Bikite atsargis ir neatlikite toliau nurodyty veiksmy, nes priesingu atveju galite sugadinti Invisible

Connection:
Lenkimas Susukimas Traukimas Nuspaudimas Paspaudimas

1KLASES LAZERINIS GAMINYS
e Démesio —atidarytas jrenginys spinduliuoja nematomag lazerio spindulj. Neziarékite j spindul].
— Per stipriai nelankstykite ir nespauskite laidy.
— Antlaido nedékite sunkiy daikty.
— Neardykite laido jungties.
¢ Démesio — naudojantis valdikliais, reguliuojant ar atliekant kitas ¢ia nenurodytas procedras, gali kilti
pavojingo spinduliuotés poveikio pavojus.
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03 Televizoriaus jrengimas

Televizoriaus tvirtinimas prie sienos
i Jeigu televizoriy tvirtinsite prie sienos, atlikite tai vadovaudamiesi gamintojo nurodymais. Netinkamai

pritvirtinus televizoriy, jis gali nuslysti arba nukristi; dél to gali bati sunkiai suzalotas vaikas arba
suaugusysis ir smarkiai apgadintas pats televizorius.

Jeitam tikruose modeliuose naudotinas sieninio laikiklio adapteris, pries pritvirtindami laikiklj, sumontuokite

adapterj, kaip nurodyta paveikslélyje.
e 7r.,Samsung” sieninio laikiklio montavimo vadova.

Sieninio laikiklio adapteris
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Bendrové ,Samsung Electronics neatsako uz tai, jeigu nusprendus savarankiskai montuoti sieninj laikikl]
sugadinamas televizorius arba suzalojamas jo turétojas ar kiti asmenys.

Sieninj laikiklj galite pritvirtinti prie tvirtos sienos statmenai grindims. Jeigu sieninj laikiklj ketinate tvirtinti
ne prie gipso plokstés, o kito pavirsiaus, papildomos informacijos apie tai teiraukités artimiausioje prekybos
atstovybéje. Pritvirtinus televizoriy prie luby arba ant pakrypusios sienos, jis gali nukristi ir sunkiai suzaloti.
Kitame puslapyje lenteléje pateikiami jprasti sieniniy laikikliy matmenys.

Jei naudosite kito gamintojo sieninj laikiklj, varzty, kuriais televizoriaus tvirtinimo prie sienos réma galite
pritvirtinti prie sienos, ilgis pateiktas kitame puslapyje, lentelés C stulpelyje.

Montuojant sieninio laikiklio komplektg patariame pritvirtinti visus keturis VESA varztus.

Jei norite sumontuoti sieninio laikiklio komplekta, kuris tvirtinamas prie sienos tik dviem virsutiniais varztais,
batinai naudokite ,Samsung” sieninio laikiklio komplekta, palaikantj tokio tipo montavima. (Atsizvelgiant
geografinj regiong, gali blti nejmanoma jsigyti tokio tipo sieninio laikiklio rinkinio.)
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Televizoriaus | VESAvarztyangy ..
e s ... . Standartinis L
jstrizainé | techniniai parametrai | C(mm) . Kiekis

. . e . sraigtas
centimetrais | (A xB) milimetrais

49 ~ 65 400x400 43~45 M8 4

Sieninio laikiklio komplekto netvirtinkite, jei televizorius jjungtas. Antraip galite patirti elektros smigj
/ i \ irsusizaloti.

¢ Nenaudokite sraigty, kurie yra ilgesni nei standartiniy matmeny sraigtai arba kurie neatitinka VESA standarto
sraigty specifikacijy. Per ilgi sraigtai gali paZeisti televizoriaus vidy.

« Sieniniy laikikliy, kurie neatitinka standartiniy VESA specifikacijy sraigtams, sraigty ilgis gali skirtis pagal
sieniniy laikikliy specifikacijas.

e Per stipriai nepriverzkite varzty, nes galite pazeisti televizoriy arba jis gali nukristi ir suzaloti. Bendroveé
,Samsung“ neatsako uz tokio pobddzio nelaimingus atsitikimus.

¢ Bendrové ,Samsung” neatsako uz gaminio pazeidima ar asmens suzalojima, jei naudojamas ne VESA ar ne
specialiai nurodytas sieninis laikiklis arba jei klientas nesilaiko gaminio montavimo nurodymuy.

¢ Nemontuokite televizoriaus palenke jj didesniu kaip 15 laipsniy kampu.

e Televizoriy prie sienos turi tvirtinti du Zzmonés.

Tinkamo televizoriaus védinimo uztikrinimas

Kai jrengiate televizoriy, iSlaikykite bent 10 cm atstumag tarp televizoriaus ir kity objekty (sienos, spintos sieneliy
ir pan.), kad uztikrintuméte tinkama védinima. Jei nepavyks uztikrinti tinkamo védinimo, gali kilti gaisras arba
problemy su gaminiu dél jo vidaus temperatdros padidéjimo.

Jeigu televizoriy montuojate ant stovo arba tvirtinate sieniniu laikikliu, primygtinai rekomenduojama naudoti
tik ,Samsung Electronics” tiekiamas dalis. Naudojant kito gamintojo dalis, gali atsirasti televizoriaus trik¢iy arba
gaminys gali nukristi ir suzaloti.

Montavimas ant stovo Montavimas sieniniu laikikliu
oo [loem 5 o [10em !
10cm: 10cm 10cm: 110cm
L e ! ] [oem !

Televizoriaus tvirtinimas prie stovo

|sitikinkite, ar yra visi pavaizduoti priedai ir stovas surinktas laikantis pateikty nurodymuy.
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Saugos priemonés. Televizoriaus tvirtinimas prie sienos, kad nenukristy

galite jsigyti ir jrengti nuo kritimo apsaugantj jrenginj, kaip aprasyta toliau.

Perspéjimas: Jei trauksite, stumsite ar lipsite ant televizoriaus, jis gali nukristi. Ypac
pasirapinkite, kad vaikai nepersisverty ant televizoriaus ar neisjudinty is vietos,
gali apvirsti ir net mirtinai juos suzaloti. Imkités visy atsargumo priemoniy, nurodyty prie
televizoriaus pridedame saugos lankstinuke. Didesniam stabilumui ir saugumui uztikrinti

nesjis

JSPEJIMAS. Nedékite televizoriaus ant nestabilaus pavirsiaus. Televizorius gali nukristi ir sunkiai ar net
mirtinai suzaloti. Siekdami iSvengti suzalojimy, ypac vaiky, imkités Siy paprasty saugos priemoniy.

¢ Naudokite televizoriaus gamintojo rekomenduojamas spintas arba stovus.
¢ Naudokite tik saugius baldus, galincius atlaikyti televizoriaus svorj.
e Pasirlipinkite, kad televizorius nebaty issikiSes uz jj laikancio baldo krasto.

¢ Nestatykite televizoriaus ant auksty baldy (pvz., indaujy arba knygy lentynuy), pries tai nepritvirtine

tiek baldo, tiek televizoriaus prie tinkamos atramos.

* Nestatykite televizoriaus ant audinio ar panaSios medziagos, kuri biity tarp televizoriaus ir jj laikancio

baldo.
¢ |spékite vaikus apie pavojy lipti ant baldy norint pasiekti televizoriy arba jo valdiklius.

Jei pasiliekate senajj televizoriy ir perkeliate jj j kita vieta, taikytinos tos pacios atsargumo priemonés,

kaip ir Siam naujam televizoriui.

Apsauga nuo televizoriaus kritimo

1. Atitinkamais varztais gerai pritvirtinkite rémy komplektg prie sienos.
Jsitikinkite, kad varZtai gerai pritvirtinti prie sienos.
— Atsizvelgiant j sienos tipg, gali prireikti papildomy priemoniy, pvz.,
sieniniy inkary.
2. Atitinkamo dydZio varztais gerai pritvirtinkite rémy komplektg prie
televizoriaus.
— Varzty specifikacijos pateiktos po skyrelio ,Televizoriaus tvirtinimas
prie sienos” esancioje lenteléje, dalyje apie standartinius varztus.
3. Sujunkite prie televizoriaus ir prie sienos pritvirtintus laikiklius patvariu,

tvirtu dirzeliu ir gerai suriskite dirzel].

— Montuokite televizoriy arti sienos, kad jis negaléty virsti atgal.
— Jungtj sujunkite taip, kad prie sienos pritvirtinti rémai bty viename

aukstyje su prie televizoriaus pritvirtintais rémais.
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Atskirkite nuo televizoriaus laikiklio dangtelj

( )
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Nuimkite nuo televizoriaus galinj dangtelj
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04 ISmanusis ,,Samsung“ nuotolinio valdymo

pultas

O jungti

paspauskite, kad jjungtuméte arba
iSjungtumeéte televizoriy.

@(skaiéiq skydelis)
paspaudus ekrano apacioje
pasirodo juosta su skaitmenimis.
Pasirinkite skaiCius, tuomet
pasirinkite Atlikta, kad bty jvesta
skaitmeniné verté. Naudojamas
kanalui perjungti, PIN ar pasto
kodui jvestiir pan.

¢ Spaudziant 1sekunde arilgiau

atidaromas TTX meniu.

Kryp¢iy skydelis (aukstyn / Zzemyn /
jkaire /jdesing)

perkelia paryskinima ir keicia
televizoriaus meniu rodomas
vertes.

_/

O Grizti
grjztama j ankstesnj meniu.
Spaudziant 1sekunde arilgiau,
veikianti funkcija yra iSjungiama.
Jei paspausite zidrédami laida, bus
jjungtas ankstesnis kanalas.

@(leisti / pristabdyti)
Nuspaudus atidaromi atkdrimo
valdikliai. Siais valdikliais galite
valdyti atkuriamg medijos turinj.

@(Smart Hub)

Grjztama j pirma ekrana.

123

SAMSUNG

@(Valdymas balsu)

Paleidziamas Valdymas balsu.
Paspauskite mygtuka, iStarkite
komanda, tuomet atleiskite
mygtuka, kad bty paleista
valdymo balsu funkcija. Paspaudus
vieng kartg, atveriamas Valdymas
balsu vadovas.

e Palaikomos balso komandy
kalbos ir funkcijos gali skirtis
priklausomai nuo geografinio
regiono.

°4 spalvoti mygtukai
Siais spalvotais mygtukais

pasiekiamos papildomos parinktys,
badingos naudojamai funkcijai.

»Select” (pasirinkti)
Pasirenkamas arba paleidziamas
paryskintas elementas. Jei
paspausite zirédami turinj, bus
parodyta iSsami informacija apie
laida. Paspaudus dar karta, galima
pasirinkti arba paleisti bet kurig
rodoma funkcija.

VOL (Garsumas)

Spauskite mygtuka aukstyn arba
Zemyn norédami pakoreguoti
garsuma. Norédami isjungti garsa
paspauskite mygtuka. Spaudziant
1sekunde ar ilgiau atveriamas
Pritaikymo nejgaliesiems nuorodos
meniu.

CH (Kanalas)

Spauskite mygtuka aukstyn arba

Zemyn norédami perjungti kanala.

Norédami perzidréti ekrana

Vadovas, paspauskite mygtuka.

e Spaudziant 1sekunde arilgiau

atidaromas Kanaly sarasas
ekranas.
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Televizoriaus susiejimas su ISmanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo pultas

Jjungus televizoriy pirmga karta, ,ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo
pultas” automatiskai susiejamas su televizoriumi. Jei ISmanusis ,Samsung”
nuotolinio valdymo pultas nesusiejamas su televizoriumi automatiskai,
b |>["] nukreipkite jj j televizoriaus nuotolinio valdymo pulto jutiklj, tada vienu metu
paspauskite mygtukus, o jie paveikslélyje kairéje puséje pazymeéti @ ir@, ir
palaikykite juos paspaude bent 3 sekundes.

o oo 4

Baterijy jdéjimas j ISmanusis ,Samsung“ nuotolinio valdymo pultas

>

—

. Paspauskite mygtuka & [¥manusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas galinés dalies virduje. Korpuso
dangtelis Siek tiek atsiskirs nuo korpuso.
2. Apverskite nuotolinio valdymo pultg, tuomet pastumkite nuotolinio valdymo pulto korpusa j virsy, kad bty
atidarytas baterijy skyrius.
3. Paspauskite mygtukus P ir 4i$ abiejy baterijy skyriaus pusiy, kad iSimtuméte esamas baterijas.

. ]dékite dvi naujas baterijas (1,5 V, AAA tipo) j baterijy skyriy. Jsitikinkite, kad jy poliai (+, -) nukreipti teisinga
kryptimi. Baige pastumkite nuotolinio valdymo pulto korpusa, kol jis atsidurs praktiSkai pradinéje padétyje.
5. Apverskite nuotolinio valdymo pulta, paspauskite ir palaikykite paspaude mygtuka 4 apatinés dalies viréuje,

tuomet pastumkite nuotolinio valdymo pulto korpusg atgal j jo pirmine vieta.
¢ Rekomenduojama naudotiilgiau tarnaujancias Sarmines baterijas.

S
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05 Pradinésagranka

Pirma karta suaktyvinus televizoriy, rodomas pradinés sarankos dialogo langas. Vadovaukités ekrane rodomomis
instrukcijomis, kad baigtumeéte pradinés sarankos procesa. Galite atlikti $j veiksma véliau rankiniu bGdu meniu @ >
¢33 Nustatymai > Bendra > Pradéti nustatyma.
e Jeigu prie$ pradédami diegti prijungsite bet kurj jrenginj prie HDMIT, Kanalo $altinis bus automatiskai pakeistas
palydovinés televizijos imtuva.
e Jeigu nenorite, kad bty pasirinktas Televizijos priedélis, pasirinkite Antena.

TV valdiklis naudojimas

Televizoriy galite jjungti televizoriaus apacCioje esanciu mygtuku TV valdiklis. Tuomet galite naudotis valdymo
meniu. Valdymo meniu atveriamas paspaudus televizoriaus valdiklio mygtuka, kai televizorius yra jjungtas. Daugiau
informacijos apie valdiklio naudojima pateikiama toliau esanciame paveikslélyje.

Valdymo meniu

) : Garsiau

Tyliau

- Saltinis

I:v - Ki
) N o~ o~ o~ ""'
[Q (CNONONC) \57

SAMSUNG
— .

TV valdiklis / nuotolinio valdymo pulto jutiklis
Paspausti: Perkelti

Laikyti nuspaudus: Pasirinkite

TV valdiklis yra televizoriaus apatinéje puséje.
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06 Prijungimas prie tinklo

Prijungus televizoriy prie tinklo galima naudotis interneto paslaugomis, pvz., Smart Hub, taip pat galima atnaujinti
programine jranga.

Belaidis tinklo rysys

Televizorius prie interneto prijungiamas naudojant jprasta marsruto parinktuva arba modema.

Belaidis IP marsruto parinktuvas
arba modemas su DHCP serveriu

Sieninis LAN prievadas

LAN laidas (netiekiamas)

Laidinis tinklo rysys

i Prijunkite televizoriy prie tinklo LAN laidu.
i LA e Televizorius nepalaiko 10 Mbps ar mazesnio tinklo greicio.

¢ Jungciai naudokite ,Cat 7“ (*STP tipo) laida.
* Shielded Twist Pair
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07 Trik€iy Salinimas ir techniné prieziiira

Trikciy Salinimas

Jeiatrodo, kad televizorius sugedo, i$ pradziy perziarékite §j galimy problemy ir sprendimy sarasa. Taip pat galite
perzireéti el. vadovo skyriy apie trikiy Salinima. Jei netinka né vienas trik¢iy Salinimo patarimas, apsilankykite
svetainéje www.samsung.com, tada spustelékite ,Support” (pagalba) arba susisiekite su vienu i$ paskutiniame
puslapyje nurodyty pagalbos centry.
o SjTFTLED ekrana sudaro subpikseliai, kuriems sukurti reikia sudétingos technologijos. Tatiau ekrane gali biti ir
keletas viesiy ar tamsiy pikseliy. Sie pikseliai neturi jtakos gaminio veikimui.
e Kad palaikytuméte kuo geresne televizoriaus bikle, naujinkite jo programine jranga. Naudokite televizoriaus
meniu funkcijas Atnaujinti dabar arba Automat. naujinimas (@ > €33 Nustatymai > Pagalba > Program. jrangos
naujinimas > Atnaujinti dabar arba Automat. naujinimas).

Nejsijungia televizorius.
¢ Patikrinkite, ar kintamosios srovés maitinimo laidas tvirtai jjungtas j televizoriy ir sieninj elektros lizda.
« |sitikinkite, kad sieninis lizdas veikia, o televizoriaus maitinimo indikatorius nepertraukiamai Sviecia raudona
spalva.
e Paméginkite paspausti televizoriaus maitinimo mygtuka ir patikrinti, ar triktis nesusijusi su nuotolinio valdymo
pultu. Jei televizorius jsijungia, skaitykite toliau pateikta problemos ,Nuotolinio valdymo pultas neveikia“

aprasyma.

IS iSorinio jrenginio néra nuotrauky / vaizdo / garso arba nuotraukos / vaizdas / garsas yra
iSkraipytas, arba televizoriuje rodoma ,Silpnas arba néra signalo®, arba televizorius negali rasti
kanalo.

e |sitikinkite, kad tinkamai prisijungta prie jrenginio ir kad tinkamai jstatyti visi laidai.
e Atjunkite ir vél prijunkite visus prie televizoriaus ir iSoriniy jrenginiy prijungtus laidus. Jei turite, pabandykite
prijungti kitus laidus.
e Patvirtinkite, kad jvesties Saltinis pasirinktas tinkamai (@ > Saltinis).
o Atlikite televizoriaus vidine diagnostika ir nustatykite, ar problema sukeélé televizorius ar jrenginys (@ >3
Nustatymai > Pagalba > Savidiagnostika > Pradéti vaizdo patikrg arba Pradéti garso patikra).
¢ Jeibandymo rezultatai yra normalds, i$ naujo paleiskite prijungtus jrenginius iStraukdami kiekvieno i jy
maitinimo laida ir prijungdamijuos i$ naujo. Jei nepavyksta iSspresti problemos, Zr. prijungto jrenginio naudotojo
vadovo skyriy apie prijungima.
Jeitelevizorius neprijungtas prie kabelinés arba palydovinés antenos priedélio, norédami atlikti kanaly paieska,
paleiskite Automatinis derinimas (@ > €33 Nustatymai > Transliacija > Automatinio derinimo nustatymai >
Automatinis derinimas).
- Sifunkcija prieinama tik tam tikruose modeliuose ir geografiniuose regionuose.
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Nuotolinio valdymo pultas neveikia.

e Patikrinkite, ar jums paspaudus nuotolinio valdymo pulto maitinimo mygtuka mirksi televizoriaus maitinimo
indikatorius. Jei nemirksi, pakeiskite nuotolinio valdymo pulto baterijas.

o |sitikinkite, kad baterijos jdétos tinkamai suderinus polisSkuma (+/-).

e Bandykite nukreipti nuotolinio valdymo pulta tiesiai j televizoriy 1,5-1,8 m atstumu.

¢ Jeisu televizoriumi gavote ISmanusis ,Samsung” nuotolinio valdymo pultas (,Bluetooth” pultg), nepamirskite

susieti jo su televizoriumi.

Kabelinés / palydovinés televizijos priedélio nuotolinio valdymo pultu nepavyksta jjungti ar
iSjungti televizoriaus ar reguliuoti garso.
e Suprogramuokite kabelinés televizijos priedélio arba palydovinés televizijos imtuvo nuotolinio valdymo pulta
taip, kad juo blty galima valdyti televizoriy. ,Samsung” televizoriaus koda rasite kabelinés televizijos priedélio
arba palydovinés televizijos imtuvo naudotojo vadove.

Po 5 minuciy iSsijungia televizoriaus nuostatos.

e Televizorius veikia rezimu MaZmeninés prekybos rezimas. Pakeiskite Naudojimo rezimas meniu Bendra j Namy
rezimas (@ >3 Nustatymai > Bendra > Sistemos tvarkytuvé > Naudojimo rezimas > Namy rezimas).

Su pertrikiais veikiantis ,Wi-Fi“
e |sitikinkite, kad televizoriuje yra tinklo rySys (@ >33 Nustatymai > Bendra > Tinklas > Tinklo biisena).
e |sitikinkite, kad teisingai jvestas belaidZio rysio slaptaZodis.
e Patikrinkite atstuma tarp televizoriaus ir modemo / marsrutizatoriaus. Atstumas neturi virsyti 15,2 m.
¢ Sumazinkite trikdzius nenaudodami belaidziy jrenginiy arba juos isjungdami. Taip pat patikrinkite, ar tarp
televizoriaus ir modemo / marsruto parinktuvo néra klit¢iy. (,Wi-Fi“ stipruma gali susilpninti prietaisai, mobilieji
telefonai, akmens sienos / Zidiniai ir pan.)

Vienas aukstas Keli aukstai

[ J *@l

@ Belaidis marsruto
parinktuvas

® Belaidis kartotuvas

e Kreipkitésjsavo interneto paslaugy teikéja ir paprasykite perkrauti jasy tinklo grandine, kad bty
perregistruotas jasy naujo modemo / marsruto parinktuvo ir televizoriaus MAC adresai.
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Problemos dél vaizdo programéliy (,Youtube® ir pan.)
e DNS pakeiskite j 8.8.8.8. Pasirinkite @ >33 Nustatymai > Bendra > Tinklas > Tinklo biisena > IP nuost. > DNS

nuostata > Jvesti rankiniu bidu > DNS serveris > jveskite 8.8.8.8 > Gerai.
o Nustatykite i$ naujo pasirinkdami @ >3 Nustatymai > Pagalba > Savidiagnostika > Nustatyti ,Smart Hub“ i$

naujo.

Kas yra nuotoliné pagalba?

,Samsung” nuotolinés pagalbos paslauga uztikrina jums asmenine pagalbg, kuria teikdamas ,Samsung” technikas
gali nuotoliniu bdu atlikti Siuos veiksmus:

o Nustatytijlsy televizoriaus problema

o Parinkti televizoriaus nuostatas pagal jasy poreikius

e Atkurtijlsy televizoriaus gamyklines nuostatas

e |diegti rekomenduojamus programinés aparatinés jrangos naujinius

Kaip veikia palaikymas nuotoliniu badu?
,Samsung”techninés pagalbos tarnyba gali lengvai atlikti jlsy televizoriaus priezitirg nuotoliniu bdu:
1. Paskambinkite j ,Samsung” centrg ir paprasykite nuotolinés pagalbos.

2. Atverkite savo televizoriaus meniu ir eikite j skyriy Pagalba.
3. Pasirinkite Nuotolinis valdymas, tada perskaitykite ir sutikite su paslaugy sutartimi. Pasirodzius PIN kodo

ekranui pateikite PIN numerj atstovui.
4. Tada atstovas turés prieiga prie jasy televizoriaus.

Ekonominis jutiklis ir ekrano skaistis
L

Ekonominis jutiklis automatiskai nustato televizoriaus ekrano skaistj: jis matuoja Sviesos lygj kambaryje ir
automatiskai nustato tinkamiausia televizoriaus ekrano skaistj, kad sumazinty elektros energijos sanaudas. Jeigu
norite jj iSjungti, eikite 1@ >33 Nustatymai > Bendra > Ekonom. sprendimas > Aplinkos Sviesos aptikimas.
e Jeigu zidrint televizoriy tamsioje aplinkoje ekranas yra per tamsus, taip gali bati dél funkcijos Aplinkos Sviesos
aptikimas.
¢ Neuzdenkite jutiklio daiktu. Dél to gali sumazéti ekrano skaistis.
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Jspéjimas dél nejudancio vaizdo

Stenkités nepalikti ekrane rodyti nejudanciy vaizdy (pvz., JPEG nuotrauky faily), jy elementy (pvz., televizijos kanaly
logotipy, akcijy birzos duomeny, naujieny eilutés ekrano apacioje ar pan.), panoraminiy arba 4:3 formato vaizdy.
Dél nuolat rodomo nejudancio vaizdo LED ekrane gali atsirasti iSdegusiy vaizdy, o tai kenkia vaizdo kokybei. Kad
sumazintuméte $j pavojy, laikykités Siy rekomendacijy:
e Stenkités ilga laikg nezidréti to paties TV kanalo.
* Visada bet kokj vaizda ziGrékite per visg ekrana. Televizoriaus vaizdo formato meniu nustatykite tinkamiausia
formata.
e sumazinkite ekrano skaistj ir kontrasta, kad neatsirasty liekamyjy vaizdy;
¢ Naudokite visas televizoriaus funkcijas, kurios padeda sumazinti vaizdo sulaikyma ir ekrano iSdegima. Daugiau
informacijos rasite el. instrukcijoje.

Televizoriaus prieziiira
¢ Jeigu ant televizoriaus ekrano buvo uzklijuotas lipdukas, nuémus
lipduka, ant ekrano gali likti neSvarumuy. Nuvalykite neSvarumus,
pries Zitrédami televizoriy.
¢ Valydami galite subraizyti iSorinj televizoriaus pavirsiy ar ekrana. -

Kad nesubraizytuméte, iSorinj gaminio pavirsiy ir ekrang batinai
Sluostykite Svelnia Sluoste. %\

¢ Nepurkskite ant televizoriaus vandens ar kity skysciy. Dél salycio su
bet kokiais skysciais gaminys gali sugesti, taip pat gali kilti gaisro ar
elektros smigio pavojus.

¢ Norédami nuvalyti ekrang, iSjunkite televizoriy ir démes bei pirsty
antspaudus nuo skydelio Svelniai nuvalykite mikropluosto Sluoste.
Televizoriaus korpusa ar skydelj valykite vandeniu suvilgyta
mikropluoSto Sluoste. Tuomet sausa Sluoste pasalinkite drégme.
Valydami stipriai nespauskite skydelio pavirSiaus, nes galite jj
sugadinti. Nenaudokite degiy skysciy (pvz., benzeno, skiediklio ir
pan.) ar valikliy. Jei yra jsisenéjusiy démiy, papurkskite nedidelj kiekj
ekrano valiklio ant mikropluosto audinio, tada audiniu nusluostykite
démes.
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08 Techniniai parametrai ir kita informacija

Specifikacijos
Modelio pavadinimas QE49Q7CAM QE55Q7CAM
Ekrano skyra 3840x 2160 3840x 2160
Z:::;:i:gls 49 coliai (123 cm) 55 coliai (138 cm)
Ekrano islinkis 4200R 4200R
Garsas (iSvestis) 40W 40W
Stovo sukutis (kairés / deSinés) 0° 0
Matmenys (plotis x aukstis x storis)
Korpusas 1089,2 x 627,8 x 82,4 mm 12241 x704,2x91,2mm
Su stovu 1089,2x712,8 x 303,8 mm 12241 x789,2x303,8 mm
Svoris
Be stovo 14,8 kg 18,4 kg
Su stovu 18,0 kg 21,6 kg
Modelio pavadinimas QE65Q7CAM
Ekrano skyra 3840x2160
Ekrano dydis

(jstrizainé)

65 coliai (163 cm)

Ekrano islinkis 4200R

Garsas (isvestis) 40W

Stovo sukutis (kairés / deSinés) 0°
Matmenys (plotis x aukstis x storis)

Korpusas 1440,8 x 827,3x107,5 mm
Su stovu 1440,8 x917,4 x 376,9 mm
Svoris

Be stovo 24,6 kg

Su stovu 28,5kg

Aplinkos apsaugos gairés

Veikimo temperatiira
Veikimo drégnis
Laikymo temperatira
Laikymo drégnis

10-40°C(50-104 °F)
10-80 proc., be kondensacijos

-20-45 °C (-4-113 °F)
5-95 proc., be kondensacijos
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e Dizainas ir techniniai parametrai gali bti keiCiami i$ anksto apie tai nejspéjus.

e Jeinorite daugiau suzinoti apie energijos tiekimg ir suvartojima, zirékite gaminio etikete.
e |prastai suvartojamos energijos kiekis nustatomas pagal IEC 62087 standarta.

¢ Gaminio etikete su informacija apie elektra rasite ant lizdo dangtelio vidinéje puséje.

Elektros energijos sanaudy mazinimas

ISjungus televizoriy, jis veikia budéjimo veiksena ir toliau sunaudoja nedidelj kiekj elektros energijos. Jeigu ketinate
ilgai nenaudoti televizoriaus, atjunkite jj nuo maitinimo tinklo, kad elektros energija nebaty eikvojama be reikalo.

Licencijos

] @ I R Dlm POWERED BY ,
m DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Rekomendacija (tik ES)

CeO

Bendrové ,Samsung Electronics” pareiskia, kad Sis televizorius atitinka pagrindinius 1999/5/EB direktyvos
reikalavimus ir kitas taikomas nuostatas.

Oficiali atitikties deklaracija pateikiama svetainéje http://www.samsung.com. Eikite j skiltj ,Pagalba“ > ,leskoti
pagalbos apie gaminj“ir jveskite modelio pavadinima.

Sj gaminj galima naudoti tik patalpoje.

Sj gaminj galima naudoti visose ES 3alyse.
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Kaip tinkamai utilizuoti §j gaminj (elektros &ir elektroninés jrangos atliekas)?

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis ant gaminio, priedy ar literatiiroje pateikiamas zymuo nurodo, kad pasibaigus gaminio ir elektroniniy
jo priedy (pvz., kroviklio, ausiniy, USB laido) tinkamumo naudoti laikui nederéty jy iSmesti su kitomis
buitinémis atliekomis. Siekdami iSvengti dél nekontroliuojamo atlieky Salinimo galimos Zalos aplinkai
arba Zmoniy sveikatai ir skatindami antriniy Zaliavy panaudojima aplinkai tausoti, atskirkite juos nuo
kity rasiy atlieky ir atiduokite perdirbti.

Informacijos, kur ir kaip pristatyti §j gaminj, kad jis, tausojant aplinka, baty perdirbtas, buitiniai
vartotojai turéty kreiptis j parduotuve, kurioje jj jsigijo, arba j vietos valdzios jstaiga.

Komerciniai naudotojai turéty kreiptis j savo tiekéja ir perzitréti bendrasias pirkimo sutarties salygas.
Sio gaminio ir elektroniniy jo priedy negalima déti su imestomis $alinti komercinémis atliekomis.

Kaip tinkamai utilizuoti Sio gaminio baterijas

(Taikoma Salyse, kuriose jdiegtos atskiros surinkimo sistemos.)

Sis Zymuo, pateikiamas ant baterijos, instrukcijoje arba ant pakuotés, nurodo, kad pasibaigus baterijy
tinkamumo naudoti laikui nederéty jy iSmesti su kitomis buitinémis atliekomis. Jei pazyméta, cheminiy
medziagy simboliai Hg, Cd ar Pb reiskia, kad baterijoje esantis gyvsidabrio, kadmio ar Svino kiekis virsija
lygj, nurodyta EB direktyvoje 2006/66. Jei baterija pasalinama netinkamai, Sios medziagos gali pakenkti
Zmoniy sveikatai ar aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtinius iSteklius ir skatinti pakartotinj medziagy panaudojima, atskirkite
maitinimo elementus nuo kity risiy atlieky ir atiduokite juos perdirbti j vietinj nemokamo maitinimo
elementy surinkimo punkta.

Daugiau informacijos apie ,Samsung” aplinkosauginius jsipareigojimus ir prievoles, kylancias i§ tam tikry gaminiy
reglamentavimo, pvz., REACH, EEJA ar baterijy, rasite svetainéje http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/
samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

]SPEJIMAS. JEIGU NORITE APSISAUGOTI NUO UGNIES PLITIMO, ZVAKES ARBA KITUS ATVIROS
LIEPSNOS SALTINIUS VISADA LAIKYKITE ATOKIAU NUO TELEVIZORIAUS.
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Enne selle kasutusjuhendi lugemist

Selle teleriga on kaasas kdesolev kasutusjuhend ja integreeritud e-Manual.
Enne selle kasutusjuhendi lugemist vaadake dle jdrgmine.

Kasutusjuhend Lugege see kaasasolev kasutusjuhend labi, et saada
teavet toote ohutuse, paigalduse, lisatarvikute,
algseadistuse ja tehniliste andmete kohta.

e-Manual Lisateavet selle teleri kohta lugege tootesse
integreeritud e-Manualist.

e e-Manuali saab avada jargmiselt:
@ > S5eaded > Tugi > Ava e-Manual

Veebisaidilt saate kasutusjuhendi alla laadida ja vaadata selle sisu arvutis vdi mobiilsideseadmes.

Tutvumine e-Manuali abifunktsioonidega

e Monele meniikuvale ei padse e-Manuali kaudu juurde.

()\ (Otsi) Valige otsingutulemuste loendist iksus, et kuvada vastav leht.

A-Z (Indeks) Saate valida mérksona, et liikuda vastavale lehele.

@ (Hiljuti Saate valida teema hiljuti vaadatud teemade loendist.
vaadatud)

Tutvumine e-Manuali teemalehtedel esinevate nuppude funktsioonidega

@ (Proovige) Paasete juurde seotud meniii-Uksusele ja saate funktsiooni kohe proovida.

@ (Link) Paasete juurde e-Manuali teemalehel viidatud teemale.
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Hoiatus! Olulised ohutussuunised

Lugege enne teleri kasutamist ohutussuuniseid.

ETTEVAATUST! Il klassi toode: selle simboliga tahistatud

i . D toode ei ndua ohutuks Gihendamiseks
ELEKTRILOOGIOHT! ARGE AVAGE! elektrimaandust.

ETTEVAATUST! ELEKTRILOOGI OHU VAHENDAMISEKS
ARGE EEMALDAGE KATET (EGA TAGUMIST KATET).
SEADE EI SISALDA KASUTAJA POOLT HOOLDATAVAID/
REMONDITAVAID OSI. JATKE KOIK HOOLDUS- JA
REMONDITOOD VOLITATUD SPETSIALISTIDE HOOLEKS.

/\/ Vahelduvvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on vahelduvvoolupinge.

See stimbol téhendab, et seade sisaldab
korgepinge all olevaid osi. Toote mis tahes
seesmiste osade puudutamine on ohtlik.

—— | Alalisvoolupinge: selle simboliga tahistatud
nimipinge on alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:

See siimbol tahendab, et seadmega on kaasas N .
L K see siimbol annab teada, et kasutaja
selle kasutamist ja hooldamist puudutav .
) ) peab tdpsemat ohutusteavet vaatama
oluline dokumentatsioon. _ )
kasutusjuhendist.

Korpuses ja tagakiiljel v&i alaosas olevad pilud ja avad tagavad seadme jaoks vajaliku ventilatsiooni. Seadme
tookindluse tagamiseks ja selle Glekuumenemise valtimiseks ei tohi neid pilusid ja avasid mingil juhul blokeerida
ega kinni katta.

- Arge paigutage seadet kitsasse kohta, nditeks raamaturiiulisse v&i sektsioonkappi, kui seal puudub piisav

6huringlus.

- Arge paigutage seadet radiaatori ega soojussalvesti lihedusse vdi kohale ega otsese paikesevalguse kitte.

- Arge pange seadmele vett sisaldavaid ndusid (vaasid jne). See pdhjustab tule- ja elektrilédgiohtu.
Valtige seadme jaamist vihma katte v&i sattumist vee ldhedale (vann, kraanikauss, pesukauss, marg kelder,
bassein jne). Kui seade saab marjaks, eemaldage see vooluvdrgust ja péorduge kohe volitatud edasimiitja poole.
Selle seadme kasutamiseks on vaja patareisid. Teie elukohas vdivad kehtida patareide keskkonnas&bralikku

kasutuselt kdrvaldamist puudutavad madrused. Utiliseerimist ja taaskasutamist puudutava teabe saamiseks
p6orduge kohalike ametivéimude poole.
* Arge koormake pistikupesi, pikendusjuhtmeid ega adaptereid iile, kuna see v8ib pdhjustada tule- voi
elektrilddgiohtu.
Toitejuhtmed tuleb paigutada nii, et neist ei kdidaks lile ja need ei jadks teiste esemete vahele ega alla. P6orake
erilist tahelepanu juhtme pistikupoolsele otsale ja kohale, kus see valjub seadmest.
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Kui seade jaetakse jarelevalveta ja seda ei kasutata pika aja véltel vdi seadme kaitsmiseks dikese eest
eemaldage see vooluvorgust ning tihendage antenn vdi kaablististeem lahti. See hoiab dra seadmele dikesest ja
pingekdikumisest tekkida vdivad kahjustused.

Enne vahelduvvoolujuhtme Ghendamist alalisvooluadapteri pessa veenduge, et kohalik vooluvarustus vastaks
alalisvooluadapteri ndutavale sisendpingele.

Arge sisestage seadme avadesse metallesemeid. See v&ib pdhjustada elektrilédgiohtu.

Elektrilédgi valtimiseks arge puudutage seadme sisemust. Seadet vdib avada ainult kvalifitseeritud tehnik.
Toitejuhtme pistikupessa tihendamisel likake see kindlasti [8puni sisse. Toitejuhtme eemaldamisel
seinakontaktist hoidke alati kinni pistikust. Arge eemaldage seda kunagi juhtmest tdmmates. Arge puudutage
toitejuhet margade katega.

Kui seadme t006s esineb torkeid, eriti kui kuulete veidraid haali voi tunnete imelikku l8hna, eemaldage seade
kohe vooluvdrgust ja péérduge volitatud edasimiilja voi teeninduskeskuse poole.

Kui teler jadb kasutuseta seisma v&i lahkute pikemaks ajaks kodust, eemaldage kindlasti toitejuhe pistikupesast
(eriti juhul, kui lapsed, vanurid v&i puudega inimesed jadvad iksinda koju).

- Kogunenud tolm voib pohjustada sddemete ja kuumuse tekkimist toitejuhtme juures voi isolatsiooni
kahjustumist, millega vdib omakorda kaasneda elektrilddk, Lihis voi tulekahju.

Enne teleri paigaldamist vaga tolmusesse, kdrge voi madala temperatuuriga, suure dhuniiskusega voi keemiliste
ainetega saastatud keskkonda vdi kohtadesse, kus see té6tab 24 tundi 66pdevas, nt raudtee- ja lennujaamad,
konsulteerige kindlasti Samsungi volitatud teeninduskeskusega. Vastasel juhul vdib teler saada t8siseid
kahjustusi.

¢ Kasutage ainult nduetekohaselt maandatud pistikut ja pistikupesa.

— Nouetele mittevastav maandus voib pdhjustada elektrilddki vdi seadme kahjustusi (ainult 1. klassi seade).

e Seadme tdielikult véljalilitamiseks lahutage see seinakontaktist. Selleks, et saaksite seadme vajaduse korral
kiiresti vooluvorgust eemaldada, tuleb tagada, et pistikupesa ja toitepistik oleksid vabalt ligipadsetavad.

o Hoidke tarvikuid (patareid jms) lastele kattesaamatus kohas.

o Seadet ei tohi maha pillata ega painutada. Kui seade on saanud kahjustada, eemaldage toitejuhe vooluvdrgust ja
poorduge Samsungi teeninduskeskuse poole.

» Seadme puhastamiseks eemaldage toitejuhe pistikupesast ja piihkige seadet pehme kuiva lapiga. Arge
kasutage kemikaale, nagu vaha, benseen, alkohol, vedeldid, putukatdrjevahend, Shuvarskendaja, maardeained
vOi puhastusvahendid. Need kemikaalid vOivad teleri valimust kahjustada v&i kustutada seadmele triikitud
kujutised.

o Valtige vedelike tilkumist v&i pritsimist seadmele.

e Arge visake patareisid tulle.

« Arge lihistage patareisid, vBtke neid osadeks ega laske neil iile kuumeneda.

¢ Kaugjuhtimispuldis kasutatud patareide asendamisel valet tiilipi patareidega voib tekkida plahvatusoht.
Vahetage patareid ainult sama tiilipi v8i samavaarsete patareide vastu.

* Selles kasutusjuhendis olevad joonised on mdeldud ainult viiteks ja nendel kujutatu vdib erineda tegelikust
tootest. Toote kujundust ja tehnilisi andmeid vdidakse ilma ette teatamata muuta.

SRU riikide keeled (vene, ukraina ja kasahhi keel) ei ole selle seadme puhul saadaval, kuna see on toodetud EL-i
piirkonna klientidele.
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01 Mis on karbis?

Kontrollige, kas teie teleriga on kaasas jargmised esemed. Kui m&ni ese on puudu, vdtke (ihendust edasimiijaga.

e Samsungi nutika kaugjuhtimispuld ja patareid (AAA x 2) e Garantiikaart / normatiivne teave (pole ménes
¢ Kasutusjuhend piirkonnas saadaval)
o Teleritoitekaabel / One Connecti toitekaabel e Puhastuslapp

One Connect Invisible Connection Pesakate Seinakinnituse adapter

& 4tk

Bending Cover

4tk

e Komponentide varv ja kuju voivad olenevalt mudelist erineda.
o Komplekti mittekuuluvaid kaableid on vdimalik eraldi osta.
e Karbiavamisel veenduge, et moni tarvik ei ole jadnud pakkematerjali taha véi vahele.

Haldustasu vBetakse jargmistel juhtudel.
a) Kutsute tehniku seadet iile vaatama, aga seadmel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).
b) Toote seadme remonti, aga sellel ei leita vigu (nt juhul, kui te ei ole lugenud kasutusjuhendit).

Teid teavitatakse haldustasu suurusest enne tehniku visiiti.

AN

Hoiatus! Vale kaitlemise korral vdib otsene surve ekraani

. . . . Argekat
kahjustada. Soovitame tdsta telerit servadest, nagu on roeratsuge

ekraani!

joonisel naidatud.
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02 Teleri Uihendamine One Connectiga

Vaadake jargmist joonist ning hendage lisatarvikuna kaasasolev Invisible Connection teleri ja One Connectiga.
Koigepealt siduge kindlasti lahti teleriga Gihendatud tiksuse Invisible Connection kaabel (). Kui seote lahti liksuse
Invisible Connection kaabli (=), mis Gihendatakse One Connectiga, v8ib kaabel sassi minna voi kahjustada saada.

1. Uhendage iiksuse Invisible Connection konnektor (&) teleriga ja seejarel iihendage konnektor (=) One

Connectiga.
2. Parast tiksuse Invisible Connection Ghendamist teleri ja One Connectiga (ihendage nende toitepistikud

pistikupessa.

§ @) 5§

9 One connect

Bending Cover
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Uksuse Invisible Connection iihendamisel kasutage tarvikut Bending Cover, et ennetada (iksuse
Invisible Connection kaabli 90-kraadise nurga alla painutamist. Vastasel juhul voib kaabel kahjustada
saada.

Jalgige Uksuse Invisible Connection ihendamisel selle konnektorite kuju, et need saaksid digesti
Uihendatud. Vastasel juhul v8ib toode saada kahjustusi.

Parast iksuse Invisible Connection Ghendamist kerige (ilejadanud kaabel tiksuse Invisible Connection
toru iimber. Ulejaénud kaabli lihtsalt kokkukerimine v&i rippuma jétmine v&ib kaablit kahjustada.
Jalgige Uksuse Invisible Connection thendamisel, et te ei vadnaks iksuse Invisible Connection kaablit.
Vastasel juhul vdib halveneda teleri tddvoime voi kaabel kahjustusi saada.

Hoiduge jargmistest tegevustest, et valtida iiksuse Invisible Connection kahjustamist.

Painutamine Vadnamine Tombamine Peale astumine Peale vajutamine

1. KLASSI LASERTOODE
e Ettevaatust! Avatuna esineb ndhtamatut laserikiirgust. Arge vaadake kiire sisse.

- Arge vadnake ega |digake kaableid lilemaéra.
- Arge pange kaablile raskeid esemeid.
- Arge vdtke kaabli konnektorit osadeks.

e Ettevaatust! Nende juhtseadiste v6i kohanduste kasutamine vdi toimingute tegemine, mida ei ole siin

kirjeldatud, vdib pohjustada ohtlikku kokkupuudet kiirgusega.



03 Teleri paigaldamine

Teleri paigaldamine seinale
i Teleri paigaldamisel seinale jargige tdpselt tootja suuniseid. Valesti paigaldamisel vdib teler maha

libiseda voi kukkuda ning pdhjustada nii lastele kui ka taiskasvanutele raskeid vigastusi ja telerile tdsiseid
kahjustusi.

Seinakinnitusadapteritega mudelite puhul tuleb paigaldada adapter enne seinakinnituskomplekti paigaldamist,
nagu on ndidatud alloleval joonisel.
¢ Vaadake Samsungi seinakinnituskomplektiga kaasas olevat paigaldusjuhendit.

Seinakinnituse adapter

Seinakinnituse

kronstein

L]
A

Seinakinnituse

kronstein

Samsung Electronics ei vastuta seadmele pdhjustatud kahjustuste ega kehavigastuste eest, mis on tekkinud
seinakinnituse paigaldamisel ilma spetsialisti abita.

Paigaldage seinakinnituskomplekt kindlale seinale, mis on péranda suhtes taisnurga all. Enne seinakinnituse
paigaldamist mdnele muule pinnale kui kipsplaat votke lisateabe saamiseks tihendust lahima edasimiiljaga.
Teleri paigaldamisel lakke v&i kaldus seinale voib see kukkuda ja pdhjustada raskeid kehavigastusi.
Seinakinnituskomplektide standardmd&tmed on toodud jargmisel lehel olevas tabelis.

Kui paigaldate kolmanda osapoole seinakinnitust, vaadake jdrgmisel lehel oleva tabeli veerust C, mis pikkusega
kruvisid voite teleri seinakinnituse kiilge paigaldamiseks kasutada.

Seinakinnituskomplekti paigaldamisel soovitame kinnitada kdik neli VESA kruvi.

Kui soovite paigaldada seinakinnituskomplekti, mis kinnitatakse ainult kahe tlemise kruvi abil, kasutage
kindlasti Samsungi seinakinnituskomplekti, mis sellist paigaldusviisi toetab. (Olenevalt geograafilisest
piirkonnast ei pruugi te saada seda tiilipi seinakinnituskomplekti osta.)
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Teleri VESA kruviaugu

suurus andmed (Ax B) C(mm) | Standardkruvi Kogus
tollides millimeetrites
49 ~ 65 400x400 43~ 45 M8 4

Arge paigaldage seinakinnituskomplekti, kui teler on sisse liilitatud. See vdib pdhjustada elektril6dgist
tingitud kehavigastuse.

e Arge kasutage kruvisid, mis on standardma&tmetest pikemad vdi ei vasta VESA kruvispetsifikatsioonide
standarditele. Liiga pikad kruvid vivad kahjustada teleri sisemust.

» Seinakinnituskomplektide puhul, mille kruvispetsifikatsioonid ei vasta VESA standarditele, vGivad kruvipikkused
olla olenevalt spetsifikatsioonist erinevad.

o Arge keerake kruvisid liiga tugevasti kinni. See v8ib seadet kahjustada vai pdhjustada selle mahakukkumist ja
tekitada seetottu kehavigastusi. Samsung ei vastuta kirjeldatud Gnnetusjuhtumite eest.

e Samsung ei vastuta toote kahjustuste vdi kehavigastuste eest, mis v8ivad tekkida juhul, kui kasutatakse VESA
standarditele mittevastavat voi mittemadratletud seinakinnitust voi kui tarbija ei jargi toote paigaldamisel
suuniseid.

e Arge paigaldate telerit suurema kaldega kui 15 kraadi.

e Teleriseinale paigaldamiseks on vaja kaht inimest.

Telerile piisava ventilatsiooni tagamine

Teleri paigaldamisel jatke teleri ja muude objektide (seinte, kapiseinte jms) vahele piisava ventilatsiooni tagamiseks
vahemalt 10 cm. Piisava ventilatsiooni mittevdimaldamine v&ib pohjustada tulekahju voi toote sisetemperatuuri
tdusust tulenevaid rikkeid.

Kui kasutate teleri paigaldamiseks alust vdi seinakinnitust, soovitame kasutada ainult Samsung Electronicsi osasid.
Kui kasutate mone teise tootja osasid, voib tulemuseks olla probleem seadmega véi vigastused seadme kukkumise
tottu.

Paigaldamine alusega Paigaldamine seinakinnitusega
o [1oem | o [10cm 3
10 cm: 10 cm 10cm: 110 cm
L e ] [10em _____ ‘

Teleri kinnitamine aluse kiilge

Veenduge, et teil on olemas kdik ndidatud tarvikud. Aluse paigaldamisel jargige kindlasti kaasasolevaid
paigaldussuuniseid.
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Ettevaatusabinoud: Teleri kinnitamine seinale, et valtida imberkukkumist

Hoiatus! Teleri tdmbamine, likkamine voi selle otsa ronimine vdib pdhjustada teleri

kdiki teleri ohutuslehel toodud ettevaatusabindusid. Taiendava stabiilsuse ja turvalisuse
huvides vdite osta ja paigaldada allpool kirjeldatud kukkumisvastase seadme.

HOIATUS! Arge pange telerit kunagi ebastabiilsele pinnale. Teler v&ib maha kukkuda ja p&hjustada
A raskeid kehavigastusi v3i surma. Paljud vigastused (eriti laste puhul) on valditavad jargmisi
ettevaatusabindusid rakendades.
e Kasutage teleri tootja soovitatud kappe vdi aluseid.
e Kasutage ainult sellist modblit, mis suudab telerit kindlalt toetada.
e Veenduge, et teler ei ulatuks (le toetava mooblieseme serva.

telerit kui ka modblieset sobival viisil.

vahel.

Selgitage lastele ohtusid, mis vdivad tekkida, kui nad turnivad moablil, et telerile vi selle
juhtnuppudele juurde padseda.

Kui hoiate alles ja paigutate imber vana teleri, mille kdesoleva uue teleri vastu vahetate, peaksite

kasutama vana teleri puhul samu ettevaatusabindusid.

Teleri kukkumise ennetamine

1. Kinnitage kronsteinikomplekt digete kruvide abil tugevalt seina kiilge.
Veenduge, et kruvid oleksid tugevalt seina kiilge kinnitatud.
— Olenevalt seina tilbist v8ib minna vaja tdiendavaid tarvikuid, nt
seinaankruid.
2. Kinnitage kronsteinikomplekt diges suuruses kruvide abil tugevalt teleri
kiilge.
— Kruvide tehnilisiandmeid vaadake jaotises ,Teleri paigaldamine
seinale” oleva tabeli standardkruvi veerust.
3. Uhendage teleri kiilge kinnitatud kronsteinid tugevat ndéri kasutades
seina kiilge kinnitatud kronsteinidega ja siduge nd6r korralikult kinni.
— Paigaldage teler seina ldhedale nii, et see ei jaa tahapoole kaldu.
- Uhendage nd6r nii, et seina kiilge kinnitatud kronsteinid oleksid
teleri kiilge kinnitatud kronsteinidega samal kdrgusel vdi neist veidi
madalamal.

allakukkumise. Eriti oluline on tagada, et lapsed ei ripu teleri otsas ega destabiliseeri seda. See
vOib p&hjustada teleri imberkukkumise, mis v&ib tekitada raskeid vigastusi voi surma. Jargige

Arge pange telerit kdrgetele modbliesemetele (nt puhvetkapile v8i raamaturiiulile), kinnitamata nii

Arge pange telerit kangale ega muudele materjalidele, mis véivad olla teleri ja toetava médblieseme
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Pesakattega aluse teleri kiiljest eemaldamine

( )

)

Teleri tagaosast kaane eemaldamine

r

~
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04 Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

@(Toide)

vajutage teleri sisse- vdi
valjalilitamiseks.

@(Numbriklahvistik)

Selle vajutamisel kuvatakse

ekraanialaosas numbririba.

Valige numbrid ja seejarel valige

Valmis, et sisestada numbriline

vadrtus. Kasutage seda kanali

vahetamiseks, PIN-koodi voi

sihtnumbri sisestamiseks jne.

¢ Nupu vajutamisel vahemalt 1
sekundi valtel kuvatakse menii
TTX.

Noolenupustik (iiles/alla/ ——

vasakule/paremale)
saate fookust nihutada ja muuta
teleri mendils kuvatavaid vaartusi.

@(Naase)

naaseb eelmisse mendiisse.

Nupu vajutamisel véhemalt 1
sekundi valtel peatatakse téotav
funktsioon. Nupu vajutamisel mone
saate vaatamise ajal kuvatakse
eelmine kanal.

@ (Esita/peata)

selle nupu vajutamisel kuvatakse
taasesituse juhtnupud. Neid
juhtnuppe kasutades saate juhtida
esitatavat meediumisisu.

@(Smart Hub)

Naaseb avakuvale.

SAMSUNG

@(Hééle abil suhtlemine)
Kaivitatakse funktsioon Haale abil
suhtlemine. Vajutage nuppu, delge
hadlkasklus ja seejarel vabastage
nupp, et kdivitada haalsuhtlus. Kui
vajutate nuppu tiks kord, kuvatakse
funktsiooni Haale abil suhtlemine
juhend.

e Toetatud hdalsuhtluse keeled
ja funktsioonid vdivad olenevalt
geograafilisest piirkonnast
erineda.

° Nelivarvinuppu

Kasutage neid vérvilisi nuppe,
et padseda juurde kasutatavast
funktsioonist olenevatele
lisasuvanditele.

Vali

Saate fokuseeritud Uiksuse valida
voi kdivitada. Nupu vajutamisel
sisu vaatamise ajal kuvatakse
Uksikasjalik saateteave. Uuesti
vajutamisel saate valida v&i
kaivitada mis tahes kuvatava
funktsiooni.

VOL (Helitugevus)

Liigutage seda nuppu Ules voi alla
helitugevuse reguleerimiseks. Heli
vaigistamiseks vajutage nuppu.
Nupu vajutamisel véhemalt 1
sekundi valtel kuvatakse menii
Hélbustuse otseteed.

CH (Kanal)
Liigutage seda nuppu (les voi alla
kanali vahetamiseks. Kuva Telekava
avamiseks vajutage nuppu.
e Nupu vajutamisel vdhemalt 1
sekundi valtel avaneb ekraan
Kanaliloend.
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Teleri sidumine iga Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

Teleri esmakordsel sisseliilitamisel seotakse Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

automaatselt teleriga. Kui seadet Samsungi nutika kaugjuhtimispuld ei seota

teleriga automaatselt, suunake see teleri kaugjuhtimisanduri poole, seejarel
b |>["] vajutage korraga ja hoidke all véhemalt kolm sekundit vasakpoolsel joonisel

olevaid nuppe ja

Patareide paigaldamine Samsungi nutika kaugjuhtimispuld

1. Vajutage puldi Samsungi nutika kaugjuhtimispuld tagumise kiilje iilaosas nuppu 4. Korpus nihkub pisut
korpuse kattest vélja.

2. Keerake kaugjuhtimispult imber, seejarel libistage selle korpust tilespoole, kuni ndete patareisahtlit.

3. Vajutage patareisahtli mdlemal kiiljel nuppe P ja 4, et patareid eemaldada.

4. Sisestage patareisahtlisse kaks uut patareid (1,5 V, AAA), veendudes, et polaarsused (+, -) on diged. Kui olete
6petanud, libistage puldi korpust, kuni see on peaaegu algasendis.

5. Keerake kaugjuhtimispult imber, vajutage pikalt tagumise kiilje ilaosas nuppu 4 ja seejérel libistage puldi
korpus paika.

 Pikema patareikasutuse tagamiseks on soovitatav kasutada leelispatareisid.
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05 Algseadistus

Teleri esmasel kdivitamisel kuvatakse algseadistuse dialoogiboks. Jargige algseadistuse [8petamiseks ekraanil

kuvatavaid suuniseid. Saate seda teha hiljem kasitsi mendils
e Kui Gihendate enne paigaldamist pessa HDMI1 mis tahes seadme, muutub suvandi Kanali allikas seadeks

automaatselt digiboks.

e Kuite ei soovi suvandit Teleriboks valida, valige Antenn.

TV juhtseadei kasutamine

> $3 Seaded > Uldine > Seadistuse kaivitamine.

Saate telerisisse lllitada selle alumisel kiiljel olevat nuppu TV juhtseade vajutades ja seejarel juhtimismeniid

kasutades. Kui teler on sisse lilitatud, avaneb TV juhtseadme vajutamisel juhtimismen(it Juhtimismendiii.

Lisateavet selle kasutamise kohta vaadake allolevalt jooniselt.

Juhtimismeniiii

A - - . -
[k{’)/ ®OO0®O za:>7

(O) : Lillita valja () : Helitug.+

(~) :Kanal+ Helitug.—

) :Kanal - ‘Q : Allikas

SAMSUNG

TV juhtseade / kaugjuhtimispuldi andur
Vajutamine: Nihuta

Vajutam. ja hoidm.: Valige

TV juhtseade asub teleri alumisel kiiljel.
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06 Vorguga iihendamine

Teleri thendamine v8rguga v8imaldab teil pddseda juurde vérguteenustele, nagu Smart Hub, aga ka
tarkvaravarskendustele.

Voérguiihendus — traadita

Uhendage teler Internetiga standardse ruuteri vdi modemi abil.

DHCP-serveriga traadita
IP-ruuter v8i modem

Kohtvdrguport seinal

Kohtvdrgukaabel (ei kuulu komplekti)

Vorguiihendus - traadiga
Uhendage teler vérku kohtvérgukaabli abil.
e Teler ei toeta vorgukiirusi alla 10 Mbit/s (k.a).
¢ Kasutage (ihendamiseks kaablit Cat 7 (*STP-tiiiipi).
* Shielded Twist Pair
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07 Torkeotsing ja hooldus

Torkeotsing

Kui teleril esineb probleeme, vaadake kdigepealt vdimalike probleemide ja lahenduste loendit. Teine vdimalus on
vaadata e-Manuali jaotist , Térkeotsing”. Kui likski nendest térkeotsingu nduannetest ei aita, kiilastage veebisaiti
www.samsung.com ja kldpsake seal suvandil Support (Tugi) v8i votke Gihendust kdnekeskusega, mille andmed leiate
selle juhendi tagakaanelt.
e See TFT LED-paneel on valmistatud korgtehnoloogiliselt toodetud alampikslitest. Sellegipoolest vdib ekraanil
leiduda mdni hele vai tume piksel. Need pikslid ei mdjuta seadme t66d.
¢ Teleri hea seisukorra tagamiseks tdiendage selle tarkvara uusimale versioonile. Kasutage teleri
menidfunktsiooni Varskenda kohe v3i Automaatne varskend. (@ > €33 Seaded > Tugi > Tarkvaravérskendus >
Varskenda kohe v&i Automaatne varskend.).

Teler ei liilitu sisse.

e Veenduge, et teleri vooluvorku Ghendamiseks moeldud toitejuhe oleks nii seinakontakti kui ka teleriga
korralikult Ghendatud.

¢ Veenduge, et pistikupesa t60taks ja teleril olev toite margutuli pdleks punaselt.

¢ Vajutage teleril olevat toitenuppu ja veenduge, et viga poleks kaugjuhtimispuldis. Kui teler lGlitub sisse, vaadake
allpool jaotist ,Kaugjuhtimispult ei todta“.

Vilisseadmest ei esitata pilti/videot/heli voi esitatav pilt/video/heli on moonutatud voi teleris
kuvatakse kiri, Signaal ndrk/puudub” vGi kanalit ei leita.

¢ Veenduge, et seade oleks digesti ihendatud ja k&ik kaablid oleksid korralikult sisestatud.

e Eemaldage ja ihendage uuesti kdik teleri ja vdlisseadmete vahelised kaablid. V8imaluse korral proovige uusi
kaableid.

¢ Kontrollige, kas valitud on dige sisendallikas (@ > Allikas).

¢ Tehke teleri enesediagnostika, et selgitada valja, kas viga on teleris v&i seadmes (@ > €33 Seaded > Tugi>
Enesetest > Kaivita pilditest v&i Kaivita helitest).

e Kui testitulemused on korras, taaskdivitage ihendatud seadmed, eemaldades nende toitejuhtmed ja tihendades
need seejdrel uuesti. Probleemi pisimisel vt hendatud seadme kasutusjuhendist (ihendamise suuniseid.

o Kuiteler eiole kaabel- vdi satelliitvastuvotjaga Gihendatud, kdivitage kanalite otsimiseks funktsioon
Automaathdalestus (@ >33 Seaded > Edastamine > Automaathéailestuse seaded > Automaathéaélestus).

- See funktsioon on saadaval vaid teatud mudelite puhul kindlates geograafilistes piirkondades.
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Kaugjuhtimispult ei toéta
¢ Kontrollige, kas teleril olev toite margutuli vilgub, kui vajutate kaugjuhtimispuldil toitenuppu. Kui ei vilgu,
asendage kaugjuhtimispuldi patareid uutega.
¢ Veenduge, et patareid oleksid paigaldatud digesti (puldi ja patareide poolused (+/-) Gihtivad).
e Proovige suunata kaugjuhtimispult 1,5-1,8 meetri kauguselt otse teleri poole.
e Kui teleriga oli kaasas Samsungi nutika kaugjuhtimispuld (Bluetooth-kaugjuhtimispult), tuleb see kindlasti

teleriga siduda.

Kaabelvastuvotja/digiboksi kaugjuhtimispult ei liilita telerit sisse ega vélja ega reguleeri
helitugevust.
e Programmeerige kaabel-/satelliitvastuvdtja kaugjuhtimispult teleri juhtimiseks. Vaadake kaabel-/
satelliitvastuvdtja kasutusjuhendist Samsungi teleri koodi.

Teleri seaded kustuvad viie minuti jarel.
e Teler on reziimis Jaemiiiigireziim. Muutke meniis Uldine oleva suvandi Kasutusreziim seadeks Algreziim (@ >
{3 Seaded > Uldine > Siisteemihaldur > Kasutusreziim > Algreziim).

Vahelduv Wi-Fi

e Veenduge, et teleril oleks vorguiihendus (@ > €33 Seaded > Uldine > Vérk > Vorgu olek).

* Veenduge, et Wi-Fi parool oleks digesti sisestatud.

 Kontrollige teleri ja modemi/ruuteri vahelist kaugust. Kaugus ei tohiks olla dile 15,2 m.

* Arge kasutage traadita seadmeid v&i lilitage need vilja, et vihendada hiireid. Lisaks veenduge, et teleri
jamodemi/ruuteri vahel ei oleks takistusi. (Wi-Fi tugevust voivad vahendada seadmed, traadita telefonid,

kiviseinad/kaminad jne.)

Uks korrus Mitu korrust

@ Traadita ruuter

0 Traaditajargur

7 1

r &

o Vdtke Ghendust oma Interneti-teenuse pakkujaga ja paluge vérguiihendus ldhtestada, et teie uue modemi/
ruuteri ja teleri MAC-aadressid uuesti registreerida.
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Videorakenduse probleemid (YouTube jne)

e Valige DNS-ivaartuseks 8.8.8.8. Valige @ >§3 Seaded > Uldine > Vérk > Vorguolek > IPseaded > DNS-iseade >
Kasitsi sisestamine > DNS-server > sisestage 8.8.8.8 > OK.
e | ahtestage, valides @ > €33 Seaded > Tugi > Enesetest > Lihtesta Smart Hub.

Mis on kaugtugi?

Samsungi kaugtoeteenus pakub teile otsetuge Samsungi tehniku vahendusel, kes saab kaugelt:
o teie telerile diagnostikat teha;
o teie eest teleri seadeid reguleerida;
¢ teieteleris tehaseseaded taastada;
e soovitatud plsivaravarskendusiinstallida.

Kuidas kaugtugi to6tab?
Samsungi tehnilise kaugteeninduse hankimine oma teleri jaoks on lihtne.
1. Helistage Samsungi teeninduskeskusesse ja kiisige kaugtuge.
2. Avage teleris meniil ja minge jaotisesse Tugi.
3. Valige Kaughaldus, seejarel lugege labi teenuselepingud ja ndustuge nendega. Kui kuvatakse PIN-koodi ekraan,
Oelge tehnikule oma PIN-kood.
4. Seejarel padseb tehnik teie telerisse.

Eco Sensor ja ekraani heledus

ﬁ L

Eco Sensor reguleerib automaatselt teleri heledust. See funktsioon mdddab toas olevat valgust ja optimeerib
energiatarbe vahendamiseks automaatselt teleri heledust. Kui soovite selle valja lilitada, valige suvandid @ >3
Seaded > Uldine > Eco-lahendus > Umbritseva valguse tuvastamine.
¢ Kui vaatate telerit pimedas ruumis ja ekraan on liiga tume, vib see olla tingitud funktsioonist Umbritseva
valguse tuvastamine.
 Arge blokeerige andurit (ihegi esemega. See v&ib vihendada pildi heledust.
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Hoiatus liilkumatute piltide kohta

Valtige lilkumatute kujutiste (nt jpeg-vormingus pildifailide), staatiliste pildielementide (nt telekanali logode, borsi-
vOi uudisteriba ekraani alaosas jne) voi panoraamvormingus voi 4:3 kuvasuhtega programmide kuvamist ekraanil.
Pidev lilkumatute kujutiste kuvamine voib pdhjustada LED-ekraanil sissepdlemist ja mdjutada pildikvaliteeti. Selle
ohu valtimiseks tegutsege jargmiste soovituste kohaselt.
 Viltige sama telekanali kuvamist pika aja valtel.
¢ Proovige kuvada koiki pilte alati taisekraanil. Parima vdimaliku sobivuse saavutamiseks kasutage teleri
pildivormingu men{id.
¢ Vahendage heledust ja kontrasti, et valtida jarelkujutisi.
e Kasutage teleri funktsioone, mis on moeldud jarelkujutiste ja ekraani sissepdlemise ennetamiseks. Lisateavet vt
e-Manualist.

Teleri hooldamine

o Kuiteleri ekraanil on kleeps, voivad selle eemaldamisel jadda
ekraanile liimijadgid. Puhastage liimijadgid enne teleri kasutamist.
e Telerivalispinnale ja ekraanile voib tekkida puhastamise ajal

kriimustusi. Pihkige valispinda ja ekraani kriimustuste valtimiseks - A
ettevaatlikult pehme lapiga.
* Arge pihustage vett ega muud vedelikku otse telerile. Tootesse %\

sattunud vedelik voib pdhjustada rikke, tulekahju vai elektrilodgi.

e Ekraani puhastamiseks lilitage teler valja ning piihkige paneelilt
mikrokiudlapiga ettevaatlikult kdik plekid ja sérmejaljed.
Puhastage teleri korpust voi paneeli kergelt veega niisutatud
mikrokiudlapiga. Seejdrel kuivatage kuiva lapiga. Puhastamise ajal
ei tohi paneelile tugevalt vajutada, kuna see vdib paneeli kahjustada.
Arge kasutage tuleohtlikke vedelikke (nt benseen, vedeldijne)
ega puhastusvahendeid. Raskesti eemaldatavate plekkide puhul
pihustage mikrokiudlapile veidi puhastusvahendit ja seejdrel
eemaldage lapiga plekid.
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08 Tehnilised andmed ja muu teave

Tehnilised andmed
Mudeli nimi QE49Q7CAM QE55Q7CAM
Ekraani eraldusvoime 3840x2160 3840 x 2160

Ekraani suurus

49 tolli (123 cm) 55 tolli (138 cm)

(diagonaal)

Ekraani kumerus 4200R 4200R

Heli (valjundvéimsus) 40W 40 W

Aluse poorlemine (vasakule/paremale) 0° 0°

Mootmed (Lx KxS)

Korpus 1089,2 x 627,8 x 82,4 mm 12241x704,2x91,2mm
Koos alusega 1089,2 x712,8 x 303,8 mm 1224,1x789,2 x 303,8 mm
Kaal

Ilma aluseta 14,8 kg 18,4 kg

Koos alusega 18,0 kg 21,6 kg

Mudeli nimi QE65Q7CAM

Ekraani eraldusvoime 3840x 2160

Ekraani suurus

65 tolli (163 cm)

(diagonaal)

Ekraani kumerus 4200R

Heli (valjundvéimsus) 40W

Aluse poorlemine (vasakule/paremale) 0°

Mootmed (Lx KxS)

Korpus 1440,8 x 827,3x 1075 mm
Koos alusega 1440,8 x 917,4 X 376,9 mm
Kaal

Ilma aluseta 24,6 kg

Koos alusega 28,5kg

Keskkonnaga seotud andmed

Tookeskkonna temperatuur
Toéokeskkonna niiskustase
Hoiustamiskeskkonna temperatuur
Hoiustamiskeskkonna niiskustase

10 kuni 40 °C (50 kuni 104 °F)
10-80%, mittekondenseeruv
-20 kuni 45 °C (-4 kuni 113 °F)
5-95%, mittekondenseeruv
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e Kujundust ja tehnilisiandmeid voidakse ette teatamata muuta.

e Lisateavet toiteallika ja energiatarbe kohta leiate tootel olevalt sildilt.
e Tlupilist energiatarvet mdddetakse standardi IEC 62087 jérgi.

e Naete silti pesakatte sisemuses.

Energiakulu vdahendamine

Teleri valjalllitamisel lUlitub see ootereZiimi. Ootereziimis kulutab teler veidi toidet. Voolutarbimise vahendamiseks
eemaldage toitejuhe vooluvorgust, kui telerit ei kasutata pikka aega.

Litsentsid

] @ I R Dlm POWERED BY ,
m DOLBY AUDIO Premium Sound | 5.1 HD O U i C K S ET

S .
rovi guide

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC in the United States and other countries.

Soovitus —ainult EL

CeO

K3esolevaga kinnitab Samsung Electronics, et see teler vastab direktiivi 1999/5/EU olulistele nduetele ja
muudele asjakohastele sdtetele.

Ametlik vastavusdeklaratsioon on leitav aadressilt http://www.samsung.com, kui avate jaotise Support (Tugi) >
Search Product Support (Tootetoe otsing) ning sisestate mudelinime.

Seade on moéeldud ainult siseruumides kasutamiseks.

Seadet v&ib kasutada koigis EL-i riikides.
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Seadme dige kasutuselt kdrvaldamine (elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmed)

(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tahis tootel, lisatarvikutel v8i dokumentidel nditab, et toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid (nt
laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi kasutusaja [6ppedes kasutuselt kdrvaldada koos muude
majapidamisjadatmetega. Selleks, et valtida jaatmete kontrollimatu kdrvaldamisega seotud voimaliku
kahju tekitamist keskkonnale v&i inimeste tervisele ning edendada materiaalsete vahendite saastvat
taaskasutust, eraldage need esemed muudest jadtmetest ja suunake taasringlusse.

Kodukasutajad saavad teavet keskkonnaohutu ringlussevotu paikade ja viiside kohta kas toote midjalt
voi kohalikust keskkonnaametist.

Ettevotted peaksid Gihendust vdtma tarnijaga ning kontrollima ostulepingu tingimusi ja satteid.

Seda toodet ja selle elektroonilisi lisatarvikuid ei tohi panna muude korvaldamiseks mdeldud
kaubandusjaatmete hulka.

Seadmes kasutatavate patareide korrektne kasutuselt kdrvaldamine

(Kehtib eraldi kogumissiisteemidega riikides.)

See tahis patareil, kasutusjuhendil voi pakendil nditab, et seadmes kasutatavaid patareisid ei tohi
utiliseerida kasutusaja [6ppedes koos muude olmejaatmetega. Keemiliste siimbolite Hg, Cd vdi Pb
tahised viitavad sellele, et patarei sisaldab rohkem elavhdbedat, kaadmiumi v&i pliid kui EU direktiiviga
2006/66 lubatud. Kui selliseid patareisid ei kdrvaldata ettendhtud viisil, kujutavad need ohtu inimeste
tervisele voi keskkonnale.

Looduse kaitsmiseks ja materjalide taaskasutuse edendamiseks eraldage patareid muudest
olmejaatmetest ja viige need ldhimasse patareide kogumispunkti.

Teavet Samsungi keskkonnahoiu ja tootega seotud kohustuste kohta (nt REACH, WEEE, patareid) leiate aadressilt
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html.

HOIATUS! TULE LEVIKU TOKESTAMISEKS HOIDKE KUUNLAD JA MUUD LAHTISE TULE ALLIKAD
SEADMEST ALATI EEMAL.
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SAMSUNG

Contact SAMSUNG WORLD WIDE
If you have any questions or comments relating to Samsung products, please contact the SAMSUNG customer care centre.

BN68-08394E-01

Country Customer Care Centre @ Web Site
AUSTRIA 0800-SAMSUNG (0800-7267864) Wwww.samsung.com/at/support
[Only for Dealers] 0810-112233
BELGIUM 02-201-24-18 www.samsung.com/be/support (Dutch)
www.samsung.com/be_fr/support (French)
BOSNIA 055233 999 Wwww.samsung.com/support
BULGARIA *3000 LleHa B MpexkaTa www.samsung.com/bg/support
0800111 31, beannatHa TenedOHHa ANHUSA
CROATIA 072726786 www.samsung.com/hr/support
CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) Wwww.samsung.com/cz/support
Samsung Electronics Czech and Slovak, s.r.o. V Parku 2323/14,148 00 - Praha 4
DENMARK 70701970 www.samsung.com/dk/support
FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com/fi/support
FRANCE 0148630000 www.samsung.com/fr/support
GERMANY 0180 6 SAMSUNG bzw. www.samsung.com/de/support
0180 6 7267864*
(*0,20 €/Anruf aus dem dt. Festnetz, aus dem Mobilfunk
max. 0,60 €/Anruf)
CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free
GREECE 80111-SAMSUNG (80111726 7864) only from land line WWww.samsung.com/gr/support
(+30) 210 6897691 from mobile and land line
HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-786) www.samsung.com/hu/support
0680PREMIUM (0680-773-648)
ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support
LUXEMBURG 26103710 www.samsung.com/be_fr/support
MONTENEGRO 020 405 888 Www.samsung.com/support
SLOVENIA 080 697 267 (brezplatna Stevilka) Www.samsung.com/si/support
NETHERLANDS 0889090100 www.samsung.com/nl/support
INOI7:\% 81556480 www.samsung.com/no/support
POLAND 801-172-678* lub +48 22 607-93-33* www.samsung.com/pl/support
* (koszt potaczenia wedtug taryfy operatora)
PORTUGAL 808207267 www.samsung.com/pt/support
ROMANIA *8000 (apel in retea) Wwww.samsung.com/ro/support
08008-726-78-64 (08008-SAMSUNG) Apel GRATUIT
SERBIA 0113216899 Www.samsung.com/rs/support
SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support
SPAIN 34902172678 Wwww.samsung.com/es/support
SWEDEN 0771726 7864 (0771-SAMSUNG) Wwww.samsung.com/se/support
SWITZERLAND 0800 726 78 64 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/ch/support (German)
www.samsung.com/ch_fr/support (French)
UK 0330 SAMSUNG (7267864) www.samsung.com/uk/support
EIRE 0818 717100 www.samsung.com/ie/support
LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support
LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support
ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support
TURKEY 4447711 www.samsung.com/tr/support

© 2017 Samsung Electronics Co., Ltd. All rights reserved.
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